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Causas de la disminueiem de los hombres. 
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e l m u n d o , l e jos d e c r e c e r en p o b l a c i o n , se v a d e s p o -

b l a n d o á p r o p o r c i o n q u e c r e c e en a n t i g ü e d a d . ¿ P o r 

v e n t u r a p o d r e m o s a p l i c a r a l m u n d o lo que L a c t a n c i o 

d i x o , c o n S é n e c a , d e J ú p i t e r en esta sentenc ia : Q u á -

re apud poetas salacissimus Júpiter, desierit liberas 

taller el utrum sexagenarius factus est, et Mi lex Pa-

piafibulam imposuit ? A l a v e r i t y d . t a n t o se ha d e s e n -

f r e n a d o la l u x u r i a mandada ' , " q«e e l m u n d o y a v i e j o 

n e c e s i t a r í a d e l f r e n o de u n a n u e v a l e y P a p i a s o b r e e l 

c a s a m i e n t o d e l o s v i e j o s . L o s a n i m a l e s d e x a d o s á s u 

l i b é i j t j d c o n t i n ú a n a u m e n t á n d o s e , c o m o se mult ¡ p i l -

c a b a n a l p r i n c i p i o d e l m u n d o ; y su f e c u n d i d a d , á l a 

c o n s i d e r a c i ó n filosófica, a p a r e c e s i e m p r e i n v a r i a b l e y 

p r o d i g i o s a ; " p u e s n o es e f e c t o : d e l c a s o ( i ) h a b e r f e -

c u n d i z a d o la n a t u r a l e z a l o s que n o son dañosos , y 

» s i r v e n para nuestro a l i m e n t o . " L a f e c u n d i d a d , v i d a 

y u t i l i d a d d e l o s animales, ,están ¡en a d m i r a b l e e q u i l i -

b r i o , q u e d a a l filósofo n i a t é r i a ábtmdai i te ¿ e x c e -

lentes r e f l e x i o n e s : f a l t a u n a g e n e r a c i ó n de e l los ( 2 ) , y 

s u c e d e o t r a i g u a l ; m a s en los h o m b r e s suele s u c e d e r 

q u e fa l te una g e n e r a c i ó n g r a n d e , y se siga o t r a p e -

q u e ñ a : fa l ta la b u e n a , y s u c e d e la p e r v e r s a . L o s a n i -

m a l e s s i e m p r e s d n / l o s ' m i s t h o s ' 6 n ' t o d o ; p o r q u e s o n 

m á q u i n a s de la n a t u r a l e z a i n c a p a c e s d e p a d e c e r a l t e -

r a c i ó n pn «f m i s m a s : n o s u c e d e e s t o á los h o m b r e s , 

tan d i v e r s o s p o r sus c o s t u m b r e s . Si los h o m b r e s se 

c o n t u v i e r a n d e n t r o d e la e s f e r a d e la n a t u r a l e z a , c o -

m o l a s bestias , se m u l t i p l i c a r í a n n o m e n o s que e l l a s ; 

y se n j u l t i p l i c a r i a n m a s , y a l o r d e n d e l a n a t u r a l e z a 

(«) Plinto', fiit. timar, lib. 8. cap..; 5. Benigna cirea loe. na-
tura ¡nesoeua , et ercutinta animalia fmcandjgenérame. 

(;) Ecdesiasies 1.4. Beneratio pr*au¡t,el generala uivcmt. 
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a ñ a d i e r a n e l resa l te d e s u m a p e r f e c c i ó n , q u e l e d a n 

las l u c e s d e la r a z ó n , y d e l a r e l i g i ó n santa . D e c i a 

b i e n San G e r ó n i m o : Certe, qui dicunt se causa rei-

publica , et generis humani uxoribus jungi, et 1iberos 

tollere , imitentur saltem pecudes ; et postquam uxo-

T-um venter intumuerit, non perdant filias : nec amato-

res uxorum se exbibeant, sed maritos (1). 

N o e s f á c i l r e d u c i r á t r a t a d o b r e v e la m u c h e -

d u m b r e d e c a u s a s q u e c o n c u r r e n á l a d e s p o b l a c i ó n 

h u m a n a d e l m u n d o : las q u e se l l a m a n n a t u r a l e s , y 

en g r a n p a r t e n o l o son o r i g i n a r i a m e n t e , son m u c h a s ; 

y en m a y o r n ú m e r o , ó por lo m e n o s m a s e f i c a c e s , 

son l a s q u e p r o v i e n e n d e los v i c i o s p e r s o n a l e s d e l h o m -

b r e , ó c o m u n e s d e la s o c i e d a d c i v i l . L a s e n f e r m e d a -

d e s c o t i d i a n a s , las pestes , l o s t e r r e m o t o s , l a s i n u n d a -

c i o n e s y o t r o s c a s t i g o s s e m e j a n t e s d e l c i e l o , q u e n o t o -

r i a m e n t e son m a s f r e q i i e n t e s en l o s pa ises e n q u e s e 

a r r a i g a m a s la m a l d a d , h a n d e s t r u i d o en t o d o t i e m -

p o i n m e n s o n ú m e r o de p e r s o n a s ; m a s este d e s t r o z o 

es i n f e r i o r a l q u e h a n c a u s a d o , y c a d a d i a c a u s a n l o s 

d e s ó r d e n e s h u m a n o s . L a s c o s t u m b r e s f e r o c e s d e unas 

n a c i o n e s , e l g o b i e r n o b á r b a r o ó d e s p ó t i c o d e o t r a s , 

l a s h a m b r e s q u e d e este p r o v i e n e n , las g u e r r a s , sus 

funestos e f e c t o s , el l u x o e n a l g u n a s p e r s o n a s , l a m i -

ser ia en l a s d e m á s , l a o c i o s i d a d y e l d e s e n f r e n o d e 

p a s i o n e s , á q u e s i g u e un e x é r c i t o d e n u e v a s e n f e r m e -

d a d e s d e v a s t a d o r a s d e l l i n a g e h u m a n o , s o n o t r a s t a n -

tas c a u s a s q u e c o n s p i r a n r á p i d a m e n t e á d e x a r d e s i e r -

t o el m u n d o . Seria c o s a p r o l i x a d i s c u r r i r s e p a r a d a -

m e n t e s o b r e los e s t r a g o s que en los h o m b r e s o c a s i o n a 

c a d a u n a d e estas c a u s a s : p a r a sat i s facer a l asunto d e 

e s -

(1) S. Gerónimo , adversus Jovinianum, lib. I. casi al fin. 



este discurso bastará exponer brevemente las mas prin-
cipales , provenientes de l a ferocidad humana en sa-
cr i f ic ios , en c r u e l d a d e s , y en g u e r r a s : de las nuevas 
enfermedades ocasionadas por los v i c i o s ; y de la f a l -
ta de gobierno para procurar los medios de l a subsis-
tencia física de los h o m b r e s , y de su mas racional y 
honesta v ida. M a s en l a relación de estas causas no 
d e b o entrar sin adelantar la de otra , por c u y a o m i -
sión el lector habrá quizá c u l p a d o mi ignorancia , o l -
v i d o ó mal ic ia . E s t a causa es e l c e l i b a t o , que un t r o -
p e l de modernos j u z g a ser causa principalísima de la 
despoblación. E n esto c o n v e n g o con e l l o s ; mas no se-
gún la restr icción de l sentido en que usan la palabra 
celibato : e l los h a b l a n del eclesiástico , y y o de l p r o -
f a n o . D e uno y otro discurriré inmediatamente en e l 
art ículo s i g u i e n t e , que d i v i d i r é en varios párrafos. 

A R -
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A R T I C U L O I . ' 

Celibato y poligamia. 

1 ce l ibato se opone á l a poblacion : nadie l o 
niega ; mas la impiedad restringe este e fec to solamen-
te al ce l ibato eclesiástico ; y ha l legado á contrapo-
ner le la pol igamia , c o m o remedio oportuno y c o h e -
rente á- la naturaleza , en aquellos c l imas en que f a l -
samente se supone el número de hembras m a y o r q u e 
e l de varones. . L a falsedad de esta proposicion se exá-
minará en los siguientes p á r r a f o s , en que se t ratará: 
I.° del ce l ibato que despuebla notablemente e l m u n -
d o : II." de la idea que del ce l ibato sagrado han f o r -
m a d o las n a c i o n e s : 111." del ce l ibato eclesiástico de l a 
iglesia catól ica : IV ." de l a pol igamia. 

§• I . 
r. • . - . 

Despoblación humana proveniente del celibato. 

T e n g o d i c h o que el ce l ibato se opone d e r e c h a -
mente á la poblacion ; por lo q u a l , á proporcion que 
aquel c r e z c a , esta debe disminuir. L o s políticos h a -
c e n caer solamente e l peso de esta proposicion g e n e -
ra l sobre e l ce l ibato e c l e s i á s t i c o , c o m o causa prin-. 
c i p a l de la despoblación. M a s si la e s , ¿por qué los 
paises asiáticos de la dominación otomana , en que n o 
se conoce apénas e l ce l ibato eclesiástico , están a h o -
ra mas despoblados que en los siglos antecedentes , e n 
q u e este se profesaba? ¿Por qué la Italia , que es la 
región mas abundante de solteros e c l e s i á s t i c o s , es d e 
las mas pobladas de E u r o p a ? ¿Por qué D i n a m a r c a y 

TOM. vi. B S u e -



Suecia se han despoblado mas despues que han des-
terrado el cel ibato' eclesiástico ? Los paises europeos 
de los hereges que no conocen el ce l ibato e c l e -
siástico , no han ' c r e c i d o m a s en poblacion que los 
de los cató l icos en que se profesa: luego el ce l ibato 
eclesiástico no es causa principal ís ima de la despo-
blación. E n tiempo de O c t a v i o A u g u s t o , c o m o r e -
fiere Dion ( q u e se c i t a r á d e s p u e s ) , se h a l l ó que e l 
número de los casados era menor que el de los sol-
teros c a s a d e r o s , y la poblacion entónces e r a -mucho 
m a y o r que en el t iempo p r e s e n t e , en que c i e r t a -
mente los solteros eclesiásticos no son ni la d é c i m a 
parte de los casados. L u e g o la despoblación no se 
debe atribuir principalmente al ce l ibato sagrado. 

N o niego que si la m a y o r par le de los h o m b r e s 
profesara e l cel ibato ec les iást ico , este per judicar ía 
notablemente á la poblacion : mas no es esto l o que 
pasa en ningún pais del m u n d o , ni t a m p o c o es es-
t o l o que quieren dec ir los impugnadores del c e l i -
b a t o eclesiástico. Estos desgraciados dia léct icos , sin 
distinguir la relación n e c e s a r i a , que e l e fec to de l a 
despoblación tiene á la m a y o r ó m e n o r g r a n d e -
za de sus c a u s a s , a t r i b u y e n d o los efectos de t o -
d o el ce l ibato al solo eclesiástico , c o n el hn de 
h a c e r abominables á los que los profesan , los p i n -
tan c o m o d e s b a s t a d o r e s del l inage humano. ¿ M a s 
quién no admira la perversa d ia léct ica , y p a r -
c i a l malignidad con que estos malos r a c i o c m a d o -
l e s impugnan el cel ibato e c l e s i á s t i c o , dexando en 
silencio e l ce l ibato profano q u e , por ser tan univer-
sal y casi s iempre vicioso , c o r r o m p e las costum-
b r e s , y despuebla los paises? Vol ta i re ( e n el capi tu-
l o v del tomo 4 del s iglo de Luis X I V ) en el ano 
de 1700 cuenta en Francia doscientas cincuenta mil 
personas eclesiást icas , de las quales n o v e n t a mil eran 

Libro V. Tratado III. Capítulo VI. n 
religiosas. Francia en d i c h o año contaba apénas c a -
torce millones de personas ; y en t iempo de C á r -
los I X contaba d i e z y o c h o m i l l o n e s , no obstante 
que se extendía m é n o s , y tenia quizá mas eclesiás-
t icos. S u e c i a , D i n a m a r c a é Inglaterra desterraron, 
m a s de dos siglos h a , e l ce l ibato s a g r a d o ; ¿pero qué 
aumento han tenido de poblacion con su destierro? 
M i r a b e a u a l principio de su obra F r a n c e s a , int i tula-
d a el Amigo de ¡os Hombres, se inclina á j u z g a s 
que han logrado ántes bien la despoblación. L o c i e r -
t o e s , que en dos s ig los :ha c r e c i d o m a s l a pobla-
c ion en los paises de l o s cató l icos , que en los de los 
h e t e r o d o x o s , n o obstante que en estos no se usa e l 
ce l ibato sagrado q u e se profesa en el catolicismo» 
E n los paises de los heterodoxos ha sucedido al c e r 
l ibato sagrado el profano , que la filosofía mundana 
h a c e c o m ú n y honroso. N o n n o t e , en e l capí tu lo 2 2 
del tomo 2 de su obra francesa , intitulada ¡os er-
rores de Voltaire, pone en Paris cien mil solteros 
sanos y robustos , que por su ce l ibato son personas 
i n ú t i l e s , ó nocivas al estado. ¿Quántos solteros profa-
nos h a y h o y por v i c i o , por entusiasmo de los r icos, 
y por mot ivo do las leyes c ivi les y militares ? L o s 
soberanos prescriben el ce l ibato á personas mil i tares, 
que casándose serian el nervio de l e s t a d o , y siendo 
solteras por fuerza , pierden la sanidad , abrevian su 
v ida , y corrompen las costumbres. L a s casas n o -
bles son un hormiguero de personas solteras y v i -
ciosas , porque profesan un cel ibato contrario á su 
v o l u n t a d é incliuacion. L o s r i c o s , queriendo s e r v i r -
se mas de solteros que de c a s a d o s , promueven e l 
ce l ibato vicioso. L o s cél ibes eclesiásticos h o y son 
una nada respecto de los p r o f a n o s : no obstante, 
desde e l fondo de los gabinetes se av iva el furor y a 
públ ico con que los políticos g r i t a n , y d e c l a m a a 
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contra p o c o s cél ibes e c l e s i á s t i c o s , h o m b r e s consa-
g r a d o s á D i o s para servir y hacer felices á los d e -
más súbditos , y perdonar á millones de célibes p r o -
fanos q u e , h u y e n d o de los lazos de l matr imonio por 
fines p o l í t i c o s , ó por burlarse de sus obligaciones, 
v i v e n rebosando de luxuria p a r a inquietar las f a m i -
lias , deshonrar sus mas honestos i n d i v i d u o s , c o r -
romper la s o c i e d a d , y aumentar en ella e l número 
de infel ices, de quienes infame y vergonzosamente 
son padres. 

- : L a polít ica permite estos desórdenes en los c i u -
dadanos , y los prescribe en los mil i tares: e l ce l iba-
t o vic ioso de estas personas 110 se reprehende; ¿ y h a 
de ser reprehensible el eclesiástico destinado para 
h a c e r servic ios los mas útiles á la sociedad? L a p o -
l í t i ca presente p e r m i t e , y con sus providencias y 
l e y e s obl iga a l v i c i o , é involuntario ce l ibato p r o f a -
n o , y reprueba el ce l ibato l ibre y sagrado , p r o t e -
g i d o por la r e l i g i ó n , para que á esta y á Ja s o c i e -
d a d sean mas úti les los que le profesan. Se permite 
y m a n d a el ce l ibato profano y vic ioso de muchos , 
y se v i tupera e l ce l ibato sagrado y útil de pocos . 
E n este m o d o de pensar faltan no solo á la rel igión, 
s ino á toda política , d ia léct ica y razón. 

E l ce l ibato sagrado hace algún daño á la p o -
blacion , l o c o n f i e s o : mas e l daño que le ocasiona 
-se puede l lamar un c e r o respecto del enormísimo 
que en e l la causa e l p r o f a n o ; y e l pequeñísimo d a -
ño que hace e l ce l ibato sagrado se recompensa abun-
dantemente , no solo con les bienes espirituales de 
que p o c o cuidan los p o l í t i c o s , sino con los m u c h o s 
y grandes temporales que los eclesiásticos por ser 
célibes h a c e n , promoviendo y enseñando las c iencias 
úti les á la parte mora l y física de la s o c i e d a d , cui-
d a n d o de la educación de la j u v e n t u d , fundando y 

a d -
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administrando obras p í a s , y exerc i tando otros e m -
pleos , que c iertamente no se harian con tan fe l iz 
e fec to si estuvieran casados. Compárense los bienes 
q u e es lo m o r a l , c iv i l y físico hacen los eclesiásti-
c o s cél ibes á l a s o c i e d a d , con el pequeño daño que 
p o r su ce l ibato resulta á la poblacion ; y se hal lará 
que es mas útil que dañoso el cel ibato sagrado. ¿ Po-
d r e m o s dec ir l o mismo de los eélibes por v i c i o , ca-
p r i c h o , ó disposición de las l e y e s militares y c i v i -
les? Sin pel igro de ser desmentidos d i r e m o s , que los 
c é l i b e s p r o f a n o s , c u y o número es superior a l de l o s 
s a g r a d o s , son monstruos de la religión y de la s o -
c iedad c i v i l : viciosos contra la c o n c i e n c i a , y el 
órden de la n a t u r a l e z a , que inclina á la unión con-
y u g a l : promovedores de l libertinaje p ú b l i c o , y des-
tructores de la poblacion. 

E l ce l ibato vic ioso se introduce en las naciones, 
-en quienes sus l e y e s , ó las conquistas, ú otras c a u -
sas semejantes hacen perpetuas las causas de la d e s -
igualdad entre sus i n d i v i d u o s , y fomentan en unos 
e l l u x o , y la miseria en otros. E n el imperio r o m a -
n o con su grandeza creciéron estas causas que in-
fluyeron en su aniquilamiento. Q u a n d o R o m a estaba 
en su m a y o r pompa , entonces en t iempo de O c t a -
v i o A u g u s t o c r e c i ó tanto e l número de los profeso-
res de l cel ibato profano y v i c i o s o , que el gobierno 
públ ico se vió ( 1 ) ob l igado á tomar las m a s serias 
prov idenc ias para animar a l matrimonio con p r e -

m i o s 

(i) Véase la historia breve de las leyes conyugales el» el 
lomo que el Jesuíta Roihe añadió á la obra : Histoire Ro-
maine par les Jesuires Cairou, & Roville. Pa l i s , 1737. 4. 
vol. a i . En el tomo a i . año 796. de Roma. 

W ¡ f ! f P ' t M i « f » t a i 
i H t a » ruiez 



m i o s y c a s t i g o s . E l c h r i s t i a n i s m o , lejos d e a p r o b a r 

e l c e l i b a t o d e tales p e r s o n a s , l e r e p r u e b a y c o n d e -

n a c o m o c o n t r a r i o á su e s p í r i t u : " s i n o o b s e r v a n e n 

»»el cp l ibato la c o n t i n e n c i a , c á s e n s e , d i c e S a n P a b l o 

« a p ó s t o l ( i ) , p o r q u e m e j o r es unirse c o n y u g a l m e n t e , 

« q u e q u e m a r s e c o n el f u e g o de la i m p u r e z a . " C o n -

t r a esta m á x i m a d e n u e s t r a santa r e l i g i ó n o b r a n 

l o s que g u a r d a n e l c e l i b a t o c o n fines p e r v e r s o s : 

m a s á es tos c é l i b e s p o c o i m p o r t a la r e l i g i ó n q u a n -

d o h a l l a n asi lo en las l e y e s c i v i l e s , ó en el d e s -

c u i d o d e los l e g i s l a d o r e s . L o s d e l i t o s se d e b e n c a s -

t i g a r s e g ú n la e n o r m i d a d y m u c h e d u m b r e d e sus 

m a l a s c o n s e q ü e n c i a s , y s e g ú n las c i r c u n s t a n c i a s d e 

l o s r e o s : l a s c o n s e q ü e n c i a s d e l c e l i b a t o i n c o n t i n e n t e 

son las m a s funestas para l a s o c i e d a d c i v i l , p o r q u e 

d e s t r u y e n su p o b l a c i o n , y las c i r c u n s t a n c i a s d e los 

c é l i b e s v i c i o s o s suelen s e r l a m e n t a b l e s , p o r q u e su 

v i d a l i c e n c i o s a p o r m u c h o s a ñ o s , e x t r a g a t o t a l m e n -

te la c o n c i e n c i a : v i c i o s p u e s , s u m a m e n t e n o c i v o s 

á la s o c i e d a d , y v i c i o s c o n que se e x t r a g a la c o n -

c i e n c i a , e x i g e n ¿ a s t i g o s cas i c r u e l e s , p a r a q u e la acer,-

v i d a d y t e m o r d e es tos , s u p l a n e l d e f e c t o d e c o n -

c i e n c i a . L a h o n e s t i d a d p ú b l i c a , conf iesan l o s p o l í t i -

c o s ( 2 ) , es i n s e p a r a b l e d e l a m a y o r p r o p a g a c i ó n h u -

m a n a : ¿ m a s se h a l l a r á n ni u n a ni o t r a en los pa ises 

e u que d e c i n q ü e n t a y t res h o m b r e s (3) a p é n a s se c a s a 

. uno? 

(1) San Pablo apóstol, 1. ad Coiinih. 7 S. 
(2) Monicsquieu: Tesprii-des-loisi lib. 23. c. 2. 
i 1) Beausobre (introduiione alio studio della política. V e -

ncz .770. í . vol. 2. §. 58.) dice que en lilgfeterta hay mas 
solteros de cinqüenta ar.os, que de veinte y c.ncoaSos en Ho-
landa i y añade que en lus países católicos de sesenta varones se 
casa uno. 
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u n o ? E s t e g r a n n ú m e r o d e s o l t e r o s , p o r fines m u n d a -

nos , tan n o c i v o á l a p o b l a c i o n , 110 se o c u l t a , v i v e 

y t r iunfa p ú b l i c a m e n t e á v is ta , d e s p e c h o , c o r r u p -

c i ó n y ruina de la s o c i e d a d c i v i l : esta n o s o l a m e n t e 

l o s p e r m i t e , s ino q u e l o s f o m e n t a y p r e m i a . F o m e n -

t o y p r e m i o son e l p e r m i t i r l a f u n d a c i ó n d e m a y o -

r a z g o s en las f a m i l i a s r i c a s , y el pre fer i r para el ser-

v i c i o p ú b l i c o y d o m é s t i c o los sol teros á los c a s a d o s ; 

m a s si h o y e l c e l i b a t o p r o f a n o se h a h e c h o c a r a c t e -

r ís t ico d e los e m p l e o s m a y o r e s d e l o s p r i n c i p a d o s , n o 

se d e b e e s p e r a r q u e se f u l m i n e n penas c o n t r a e l c e -

l i b a t o v i c i o s o : si l o f u e r a g e n e r a l m e n t e e l c e l i b a t o 

e c l e s i á s t i c o , q u i z á n o l e p e r s i g u i e r a n t a n t o sus c o n -

t r a r i o s , q u e s o l a m e n t e a b o r r e c e n l a p e r f e c t a c a s -

t i d a d . 

L o s q u e p r o f e s a n e l c e l i b a t o p r o f a n o , intentan d e -

f e n d e r su e s t a d o c o n el e x e m p l o d e l s a g r a d o , q u e 

g u a r d a n l o s minis tros d e la r e l i g i ó n . L o s i m p í o s s i e m -

p r e se v a l i é r o n de la v i r t u d s o l a m e n t e p a r a c u b r i r 

su m a l d a d . A estos c é l i b e s p r o f a n o s d i r é y o l o q u e 

O c t a v i o A u g u s t o p e r o r a b a en u n a e l o q ü e n t e a r e n g a 

é los r o m a n o s q u e , p a r a m a n t e n e r s e l e g a l m e n t e e n 

su c e l i b a t o v i c i o s o , a l e g a b a n e l e x e m p l o d e l a s v í r -

g e n e s v e s t a l e s , m á r t i r e s d e la c o n t i n e n c i a , y perso-

n a s las m a s v e n e r a b l e s d e l i m p e r i o r o m a n o : " s i p a -

» r a d e f e n d e r v u e s t r o c e l i b a t o , d c c i a e l E m p e r a -

» d o r ( 1 ) , m e c i t á i s e l e x e m p l o d e las v í r g e n e s v e s -

t a l e s , y o o s r e s p o n d e r é q u e , si n o g u a r d a i s las l e -

» y e s d e la c a s t i d a d , será necesar io c a s t i g a r o s c o m o 

» á las v e s t a l e s . " V e r d a d es q u e , s i c o n t r a i o s c é l i b e s 

p r o -

(t) Dionis. Cassi historia romana ¡ibri gr. ac la!, nuiio Jim* 
Lcunclabi. Hanovis , 1606. 60, lib. 56. anno .762. p. j 7 S . 



p r o f a n o s y e c l e s i á s t i c o s q u e fa l tasen á la c o n t i n e n c i a -

d e su e s t a d o , se f u l m i n a r a la l e y d e l o s r o m a n o s c o n -

t r a las v e s t a l e s ( l a s q u a l e s e r a n e n t e r r a d a s v i v a s ( t ) , 

s i f a l t a b a n á las l e y e s de l a c a s t i d a d ) , n o se c o n o -

c e r í a e l c e l i b a t o p r o f a n o , y ser ian m a s út i les á la so-

c i e d a d , y á la r e l i g i ó n l o s q u e p r o f e s á r a n e l e c l e s i á s -

t i c o . L e y e s penales h a y c o n t r a los c é l i b e s incont inen-

t e s : m a s e l c a s t i g o q u e i m p o n e n es l i g e r o , ó n o se 

e f e c t ú a ; p o r lo q u e á l o s m o d e r n o s c é l i b e s p r o f a n o s 

d i r é c o n O c t a v i o A u g u s t o , q u e en la c i t a d a a r e n g a 

h a b l a b a así á l o s r o m a n o s : " v o s o t r o s , n o d e s e a n d o 

» p r e m i o s , ni t e m i e n d o c a s t i g o s , p r e f e r í s la v i d a sin 

» m u g e r y s in p r o l e : v i d a e n que v i v i s peor que l a -

» d r o n e s y best ias c r u e l e s ; p u e s en v u e s t r o e s t a d o cé* 

» l i b e n o está is sin m u g e r e s . " O c t a v i o A u g u s t o en es-: 

t a ocas ion p e r o r ó c o n t r a e l c e l i b a t o v i c i o s o , y p a r a 

d e s t e r r a r l o f u l m i n ó penas c o n t r a é l , y o f r e c i ó p r e -

m i o s á los c a s a d o s ; m a s a l m i s m o t i e m p o ( c o m o no-

t a D i o n C a s s i o , q u e p o n e la d i c h a a r e n g a ) , distin-

g u i ó t a n t o la v e r d a d e r a v i r g i n i d a d , q u e á las q u e l a 

o b s e r v á r o n , o f r e c i ó l o s m i s m o s p r e m i o s que á las c a -

s a d a s q u e tenían hi jos . 

A l c e l i b a t o v i c i o s o y n o c i v o á la s o c i e d a d , d e -

b e m o s a ñ a d i r e l d e l o s e u n u c o s , q u e la h u m a n i d a d 

n o sin e s p a n t o a d m i r a c o m u n í s i m o en e l o r i e n t e . N o 

h a y v i c i o tan a i s l a d o q u e n o se c o m u n i q u e c o n o t r o , 

ó no sea causa d e l e u n u c a t o , q u e d a l i b e r t a d á la lu-

x u r i a , y c o n c u r r e á l a d e s p o b l a c i ó n d e l m u n d o . L o s 

e u n u c o s se h a n i n v e n t a d o p a r a ser g u a r d i a n e s d e l ser-

r a l l o q u e f u n d ó l a p o l i g a m i a : es te e m p l e o les h a n d a -

d o 

(i) Auli Geli meri» attica ex rccem. Aut. Thysii. Lugd. Ba-
ta». 1666. 8. lib. 1. cap. 12. T i l o Libio ¡binaria romma: lib. 8. 
habla de Minucia .vestal.enterrada viva. 
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d o en A m é r i c a n a c i o n e s b á r b a r a s , y en e l A s i a , las 

q u e l l a m á n d o s e c i v i l i z a d a s , p ierden su c i v i l i d a d p o r 

tan a f r e n t o s o y b á r b a r o dest ino. E n l a C h i n a los e u -

n u c o s el s ig lo p a s a d o , c o n el f a v o r d e las m u g e r e s ( 1 ) y 

c o n c u b i n a s d e l o s e m p e r a d o r e s , e n t r e g a d a s á su g u a r -

d i a , se a p o d e r á r o n de los p r i n c i p a l e s e m p l e o s d e l impe-

r i o . E n el p a l a c i o i m p e r i a l al e m p e z a r la d inast ía que 

g o b i e r n a h o y , h a b i a d i e z mi l e u n u c o s ( 2 ) , d e los que 

q u e d á r o n c o n la n u e v a d inast ía s o l a m e n t e m i l , que 

d e s p u e s c o n i n t r i g a s a b r i é r o n la p u e r t a á m a y o r n ú -

m e r o . E n e l r e y n o d e l T u n q u i n ( 3 ) cas i t o d o s l o s m a n -

d a r i n e s c i v i l e s y m i l i t a r e s son e u n u c o s c o n t o t a l c a s -

t r a d u r a . E n P e r s i a se usan los e u n u c o s p a r a g u a r d i a 

d e los s e r r a l l o s , y h a y la c o s t u m b r e de c a s t r a r t o -

t a l m e n t e , d i c e P e d r o d e l V a l l e ( 4 ) , p o r v a r i o s d e l i -

t o s d e l u x u r i a , c a s t i g o que los e g i p c i o s ( s ) d a b a n á 

l o s a d ú l t e r o s , y á la a d ú l t e r a c o r t a b a n la n a r i z p a -

r a a fear la . E n l o s d o m i n i o s d e l T u r c o , y en o t r o s 

pa ises o r i e n t a l e s , el e u n u c a t o es c o m ú n , y p a r t e i n -

t e r e s a n t e d e c o m e r c i o , c o m o l o d e c l a r a b ien T a b e r -

n i e r d i c i e n d o ; " l o s e u n u c o s son d e d o s m a n e r a s , es -

t o 

(1) Ancienes relations des Indes. Paris, 1718. 8. Obra c u -
riosa á la p. (89. se cita el Jesuita Trigau, que dice que casi lo-
do el goUcjQp Olino estaba en poder de los eunucos. 

(2) Nouvelle relation de la Chine par Gabriel de Magaillans 
Jesuite. Paris, 1684. 4. chap. 18. p. 309. Obra eiácta. 

(3) Nouveau voyage aut'our du monde par Guillaume Dam-
pies: Roven. 171 j . 8. vol. 5. En elvoL 3. cap. 4. p. 100. 

(4) Viaggi di Pietro della Valle. Roma, 16$8.4. voi. 3. En 
el vol. i . letrera s- del 1619. p. 480. 

(;) Diodoro Siculo, citado : libr. x. sec. 2. Diodoro Siculo 
dice que se castraban los adúlteros, mas no especifica si la cas-
cadura era total. 

TOM. VI. C 
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•>to e s , b l a n c o s c a s t r a d o s s i m p l e m e n t e , y n e g r o s c a s -

w t r a d o s t o t a l m e n t e . U n o s y o t r o s e u n u c o s son d u r o s 

« y e x t r a v a g a n t e s c o n las p e r s o n a s que d e e l l o s d e -

» penden ( i ) . E s g r a n d í s i m o su n ú m e r o en C o n s t a n t i -

» n o p l a , e n t o d o e l i m p e r i o t u r c o , y a u n en t o d o 

» o r i e n t e , e n q u e c a d a p a r t i c u l a r , s i su r e n t a se l o 

» p e r m i t e , p r o c u r a t e n e r un e u n u c o p a r a g u a r d i a n d e 

» s u s m u g e r e s ; y p o r es te m o t i v o es tan g r a n d e e n 

» m u c h o s paises de A s i a y A f r i c a . H a l l á n d o m e y o e l 

» a ñ o d e 1 6 5 9 en e l r e y n o d e G o l c o n d a , se h i c i é r o n 

» en un a ñ o v e i n t e y d o s m i l e u n u c o s . . . V i v i e n d o p o -

» c o s d e l o s q u e son c a s t r a d o s t o t a l m e n t e , es tos se 

» v e n d e n mas c a r o s q u e l o s c a s t r a d o s s i m p l e m e n t e : en 

» P e r s i a y e n T u r q u í a los p r i m e r o s se l l e g a n á v e n d e r 

" á se isc ientos e s c u d o s r o m a n o s (2) , y l o s o t r o s , á lo 

» m a s , se v e n d e n á c i e n t o y c i n q ü e n t a e s c u d o s . S e 

» p u e d e j u z g a r q u á n t o s m i l l a r e s d e e u n u c o s se n e c e s i -

» t a r á n p a r a p r o v e e r d e e l l o s la T u r q u í a , la P e r s i a , 

» l a s i n d i a s o r i e n t a l e s , y v a r i a s p r o v i n c i a s de A f r i c a . 

» S e s a c a c a n t i d a d p r o d i g i o s a d e e u n u c o s d e la p e n í n -

» s u l a d e G o l c o n d a , d e A s á n , de B u t á n , d e A r a z á n , 

» y d e l Pegtí . E s t o s e u n u c o s son b l a n c o s ú o l i v a s t r o s : 

» l o s n e g r o s , que son p o c o s , y por e s t o se v e n d e n 

» m u y c a r o s , v i e n e n d e l A f r i c a ( 3 ) . L o s m a s feos y 

»? dís— 
. 

([) Giovanni Tavernieri relacione del Serraglio del Gran-
Signore , tradotta del Francese. Roma, 1672. 4. cap. 1. p. 9. 

(2) Según el informe de un amigo mio que ha estado en Cons-
«antinopla muchos afios, habia en el serrallo mas de tres mil eu-
nucos castrados totalmente. Los eunucos negros se llegaban í 
vender á 1500 escudos de oro. Suelen morir quatro quimas par-
tes de los que se castran totalmente. 

(3} En la Etiopia se tiene por pecado el castrar ; y por esto 
su emperador no tiene eunucos. Voyage de Thevenot. Pa r. 1689. 
8. voi. 5 .En la parte 1. lib. 2. cap. 67. p. 764. En el lib. 1. 
cap. 18. le habla de los eunucos del Turco. 
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» d i s f o r m e s son los q u e se v e n d e n m a s c a r o s . " D e esta 

r e l a c i ó n , a f rentosa á l a H u m a n i d a d , se inf iere q u e 

p r o b a b l e m e n t e t o d o s l o s años se s a c r i f i c a n á la p o l i -

g a m i a y l u x u r i a d e los r i c o s c e n t e n a r e s d e m i l l a r e s d e 

v í c t i m a s h u m a n a s , que , ó m u e r e n , ó s o n inút i les 

p a r a la p o b l a c i o n . E l filósofo , q u e en la s o c i e d a d h u -

m a n a v e c o n h o r r o r la i g n o m i n i o s a c o s t u m b r e d e e s -

t e r i l i z a r i n f a m e y d o l o r o s a m e n t e á los p o b r e s en o b -

s e q u i o de la l u x u r i a d e los r i c o s , a d m i r a q u e e n t r e 

l o s h o m b r e s se h a y a i n t r o d u c i d o m a y o r d e s i g u a l d a d , 

que h a y e n t r e e l l o s y las best ias ; p u e s estas n o se 

m a r t i r i z a n t a n t o , c o m o l o s que se h a c e n e u n u c o s . E n 

la s o c i e d a d h u m a n a su espír i tu f o r m a l a i g u a l d a d 

e n t r e sus i n d i v i d u o s ; y á p r o p o r c i o n q u e esta f a l t a , 

l a s o c i e d a d d e h o m b r e s es m a s best ia l que h u m a n a . 

L a inst i tuc ión d e los e u n u c o s e s e f e c t o d e la luxu-

r i a , y d e la i n h u m a n i d a d de los h o m b r e s ; p o r l o q u e 

la m a l i c i a d e ta l e f e c t o p u e d e c o r r e s p o n d e r á la d e 

sus c a u s a s : n o o b s t a n t e , la supers t i c ión re l ig iosa , q u e 

h a c e i n h u m a n a s y b á r b a r a s á las n a c i o n e s m a s c i v i l i z a -

d a s , h a l l e g a d o á s a n t i f i c a r e l e s t a d o , ó p o d r e m o s d e c i r 

d i f e r e n t e s e x o , d e los e u n u c o s : ta l f u é la supers t i c ión 

d e l o s hereges- v a l e s i a n o s ( 1 ) ; lós q u a l e s p o r r e l i g i ó n se 

c a s t r a b a n , y h a c i a n c a s t r a r p o r f u e r z a á otros . H o y 

está d e s t e r r a d a d e l o s paises c h r i s t i a n o s la g e r a r q u í a 

d e e u n u c o s , m é n o s los p o c o s q u e I t a l i a c o n s e r v a z e l o -

s a é i g n o m i n i o s a m e n t e p a r a l a m ú s i c a . N o t a b l e e s t r a -

g o d e la h a r m o n í a d e l o i d o , p o r q u e á es te a g r a d e 

una v o z , q u e l a n a t u r a l e z a n o d a , si n o se l e h a c e 

u n a a f r e n t o s a y d o l o r o s a in jur ia . 

(1) S. Epifanio, en la edición de Petavio, que se citará dej-
pucs : aivers. bxresct, lib. 2. h*r. 38. (alias 58.) p. 489. 
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S. I I . 

Idea que han formado del celibato sagrado las nacionet 
antiguas bárbaras y civilizadas. 

A 1 ce l ibato s a g r a d o consagro un discurso solo, 
porque este estado m e r e c e m u c h a consideración en l a 
sociedad c i v i l , y en l a rel igiosa ; y porque escr ibo en 
t iempo en que l a polít ica de algunos g o b i e r n o s , p a r a 
m í m i s t e r i o s a , lia l o g r a d o que no sirva mas que de 
materia vi l y c o m ú n aun á las conversaciones p o p u -
lares. E s t e destino le han dado en algunos principados 
los polít icos de la suprema superioridad , en que p a -
cí f icamente suele tr iunfar el cel ibato profano. Fortuna 
es de l ce l ibato s a g r a d o , tener por contrario al p r o f a -
no. A n t i g u a m e n t e e l ce l ibato sagrado f u é e l objeto d e 
l a v e n e r a c i ó n , a h o r a l o es de la ignominia : las ant i -
guas naciones bárbaras y cultas le miráron c o m o d o n 
del c ie lo , á quien se d e b i a c o n s a g r a r , y h o y se a b o r -
r e c e c o m o peste de la t ierra que l a despuebla. E l c e -
l ibato profano v i v e q u i e t o , pacíf ico y tr iunfante : se 
profesa con honor m u n d a n o , y s irve de mérito p a r a 
subir á los primeros empleos del gobierno subalterno. 
N o m e propongo e x á m i n a r aquí la naturaleza y ut i l i -
d a d de l verdadero cel ibato , según los intereses de l a 
rel igión , y de l a s o c i e d a d , que s iempre se hal lan ad-
m i r a b l e m e n t e e n l a z a d o s , sino solamente dar p r u e b a 
de la idea que han f o r m a d o de l ce l ibato sagrado las 
naciones antiguas , teniendo solamente á l a vista l a 
re l ig ión. Si l a autoridad de casi t o d o el género h u -
mano vale mas que la de los pocos políticos m o d e r -
nos que c o n d e n a n el ce l ibato sagrado , desde luego 
podemos y debemos dec id i r á f a v o r de e s t e , c u y a ins-
t i tución tiene mas de sobrenatural y prodigiosa , que 

d e 
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de ord inar ia y natural . A la verdad , su institución 

parece que 110 puede ser m u n d a n a , ni de l a natura-

l e z a c o r r o m p i d a . ¿ Q u é cosa m a s contrar ia á es ta , que 

e l cel ibato v e r d a d e r o ? L o d icen los estímulos de la 

carne no forti f icada ,- las costumbres de los mundanos, 

y las precauciones que las personas religiosas usan p a -

ra conservarlo honestamente. E l ce l ibato es e l estado 

virtuoso que mas se o p o n e , y contrasta continuamen-

te con la naturaleza h u m a n a ; y no obstante esta guer-

ra sin a r m i s t i c i o , la propensión de los hombres para 
condescender con los impulsos de la naturaleza , y la 

l iber tad de complacer la por el medio lícito del v íncu-
l o c o n y u g a l , no sin admiración se ve que naciones 
bárbaras y c iv i l izadas a laban el v e r d a d e r o ce l ibato , 
le honran , le p r o f e s a n , y le premian c o m o un estado 
obsequioso á la div inidad. E s t e m o d o de pensar y 
obrar contra los impulsos de l a n a t u r a l e z a , no debe 
su origen al m u n d o -, ántes es necesario buscarle fuera 
de é l : e l respeto , t e m o r y honor mundano no r e f r e -
nan el v i c i o de la l u x u r i a , c u y a v ic tor ia se reserva 
solamente á l a religión. < 

E l o b r a r c o m ú n de las naciones se l lama v o z de 
la naturaleza que habla con sus o b r a s ; y e l o b r a r c o -
mún contra la naturaleza , haciendo á esta violencia 
c o n t i n u a , será inspiración sobrenatural. T a l debió ser 
en su origen la de l ce l ibato s a g r a d o , que hal lo p r a c -
t icado y v e n e r a d o entre naciones bárbaras- y cultas, 
c o m o consta de la historia. E m p e c e m o s á observar la 
de los hebreos. 

'Esta nación , que en pocos años se mult ipl icó pro-
digiosamente en medio d e los t r a b a j o s , y de la escla-
v i tud , fué la que conservó m a s puramente e l cul to 
d i v i n o ; y la que divinamente fué destinada p a r a dar 
al mundo su Salvador en el M e s í a s , c laramente pro-
metido por los Profetas. L a esperanza cierta de la 

p r o -



p r o m e s a i n f a l i b l e .¡hacia que c a d a i n d i v i d u o de l a n a -

c i ó n h e b r e a , c o n e l d e s e o d e ser p r o g e n i t o r g l o r i o s o 

d e l M e s í a s , s intiese en sí v e h e m e n t e s ansias d e l m a -

t r i m o n i o , y d e la suces ión ; y la e s t e r i l i d a d , p o r l o 

c o n t r a r i o , s e m i r a s e e n t r e e l l o s c o m o d e s g r a c i a ó 

e f e c t o d e la ¡ra c e l e s t i a l . N o o b s t a n t e estos m o t i v o s , 

q u e p o d e m o s l l a m a r s o b r e n a t u r a l e s , y fos impulsos d e 

la n a t u r a l e z a a l v í n c u l o c o n y u g a l , e l c e l i b a t o v e r d a -

d e r o se m i r ó e n t r e los h e b r e o s c o m o un e s t a d o d e 

p e r f e c c i ó n , q u e e s t r e c h a b a la c r i a t u r a c o n su C r i a -

d o r . M e l c h í s e d e c v i v i ó s i e m p r e c é l i b e ; M o y s é s l e g i s -

l a d o r d i v i n o se a p a r t ó d e su c o n s o r t e q u a n d o , r e c i -

b i e n d o d e las m a n o s d e l S e ñ o r las tab las d e la l e y , 

e m p e z ó á ser m i n i s t r o de la r e l i g i ó n ; y l o s santos 

P r o f e t a s E l i a s , E l í s e o y D a n i e l , y los tres c o m p a ñ e -

ros d e es te v i v i é r o n s i e m p r e v í r g e n e s , s e g ú n la o p i -

n i o n c o n s t a n t e d e l o s h e b r e o s , á la que c l a r a m e n t e 

f a v o r e c e e l t e x t o s a g r a d o . L o s m i n i s t r o s d e l a l t a r , d i -

c e n M a i m o t i i d e s y o t r o s r a b i n o s , n o t e n í a n o b l i g a e í o n 

d e c a s a r s e ; y los q u e e s t a b a n c a s a d o s , d i c e S a n G e -

r ó n i m o ( t ) , v i v í a n s e p a r a d o s d e sus c o n s o r t e s , q u a n -

d o o f r e c í a n las v í c t i m a s . E n t r e los h e b r e o s los n a z a -

r e n o s y esenios v i v í a n c o m o n a c i ó n e s c o g i d a y m a r a -

v i l l o s a , q u e sin c a s a r s e h a b i a h a l l a d o e l s e c r e t o d e 

p r o p a g a r s e , q u e t a n t o d e s e a b a M e t e l o N u m i d i o . D e 

l o s esenios ó e s e o s , h a b l a n J o s e p h h e b r e o ( 2 ) , E u s e -

b i o 

(1) S. Gerónimo , adversas Jovinianum , lib. I. In veteri te-
ge qui pro populo hostias ojjereoant, non solum in dombus suit 
non erant, sed purificabantur ad tempus ab uxoribus separati , et 
vinum , et siceram non bibebant qux solent ¡ibidineni provocare. 
L o mismo dicen los papasSiricio , epist. ai Himer Tarraconens, 
é Inocencio I. epist. 2. ad Vietris. 

(2) Flavii Josepbi opera grcec. ac lat. ¡nterpr. Joan. HudsOr 
no ese. edente Sigeberlo Havercampo. Amsteí. 1726. fol. vol. 3. 
it bello judaico, lib. 2.cap.8.se había largamente de los esenios. 
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b i o C e s a r i e n s e , P o r f i r i o , y p r i n c i p a l m e n t e F i lón ( 1 ) , 

q u e d i c e : " H a b i t a n m u c h a s c i u d a d e s y p o b l a c i o n e s 

» d e J u d e a , y t ienen c o m p a ñ í a s g r a n d e s y numerosas . . . 

» n i n g ú n eseo se c a s a . . . e n S ir ia d e P a l e s t i n a h a y 

» m a s d e q u a t r o mi l e s e o s . " P o r f i r i o d i c e : " L o s eseos, 

» q u e son j u d í o s , a b o r r e c e n t o d o d e l e y t e , c o m o m a l -

» d a d , y p o n e n t o d a su v i r t u d en la v i c t o r i a de l o s 

» d e l e y t e s : n o se c a s a n ; y se e m p l e a n en instruir l o s 

» n i ñ o s & c . ( 2 ) " T o d o s los a u t o r e s a n t i g u o s m i r a n á 

l o s eseos c o m o á n g e l e s e n la t i e r r a , por su v i d a y p u -

r e z a d e c o s t u m b r e s . 

C a u s a m a r a v i l l a v e r p r o f e s a d a ton santa y r i g o r o -

m e n t e la v i r g i n i d a d en la n a c i ó n h e b r e a , q u e tenia 

m o t i v o s e x t r a o r d i n a r i o s y justos p a r a a n h e l a r a l m a -

t r i m o n i o ; p e r o m a y o r a d m i r a c i ó n d e b e c a u s a r é l Ver-

la e s t i m a d a , v e n e r a d a y p r o f e s a d a p o r l o s p a g a n o s , 

n o o b s t a n t e q u e la i d o l a t r í a h a b i a o f u s c a d o t a n t o la 

l u z d e su r a z ó n n a t u r a l , que e n t r e e l los el v i c i ó l l e g ó 

i t e n e r s e p o r v i r t u d . E l p a g a n i s m o , que e r a e s c u e l a 

d e 

(1) Philonis judxi omnia , qua extant opera y ex accuratis-
sima Sigismundi Gelenzi, & alior, imerpretatione , curn notis 
Adr. Turnebii , & Davidis Hoeschelii, Francóf. 1691, fol. 
p. 879. en el tratado quod líber sit quisquís virtuti studet $ seu 
quod omnis probusÜber, y p. 889. en el tratado de vita con-
templativa. La interpretación de Gelenio no es tan exácta co-
mo se nota en el título de la obra. Filón dice 

y Gelenio traduce cerca de quatro mil: cjebia traducir mas 
quatro mil, como se t raduce bien, en la obra. Éusebii Panphi-
li Ctesaree & Palestina episcopi praparaxío evangélica gr. ac 
lat. i nterpr. Franc. Vigerio Soc.J. París; 162«. fol. vol. 2. en el 
lib. 8. cap. i2. p. 381. Eusebio copia por dos capítulos la rela-
ción que F i los hace de loseseus, y Vigtrio la traduce mejor 
que Gelenio. 

(2) Véase Eusebio citado, lib. 9. cap. 3. p. 404. 



de la o b s c e n i d a d , n o d e x ó d e c o n o c e r que el c e l i b a t o 

e r a o b s e q u i o s o á l a d i v i n i d a d . " E n el t e m p l o de B e l o 

. . e n B a b i l o n i a , d i c e H e r o d o t o ( i ) , h a b í a u n a v i r g e n ; 

» y lo m i s m o s u c e d í a en e l t e m p l o d e J ú p i t e r T é b a n o 

» e n T e b a s d e E g i p t o . E n E g t p t o los s a c e r d o t e s a n t i -

» g u o s n o se c a s a b a n , s e g ú n C h c r e m o n ( a ) : d e s p u é s 

» p r o b a b l e m e n t e e m p e z á r o n á c a s a r s e , pues D i o d o r o 

» S í c u l o a d v i e r t e ( 3 ) , q u e tenian s o l a m e n t e u n a mu.-, 

» g e r . E n t r e los T r a c e s , d i c e E s t r a b o n ( 4 ) , o b s e r v a -

» b a n c e l i b a t o l o s q u e se l l a m a b a n C t i s t a s , y d e l o s 

» q u e e n t r e es tos se l l a m a b a n A b í o s , n o t a H o m e r o , 

» q u e n o h a b i a g e n t e m a s j u s t a que e l l o s . " L o s H i e r o f a n -

tes de A t e n a s ( 5 ) e r a n r igurosos en o b s e r v a r e l c e l i -

b a t o . E n t r e íps g a l o s , c o m o nota M e s i c h i o , se v e usar 

a l g u n a s v e c e s d e l n o m b r e e u n u c o p o r e l d e s a c e r -

d o -

SHerodoto citado , iib. u n. 183. p. 73. 

S. Eusebii.Hiéronymi Opera studio Joan. Martinay Ord. 
S. Benei. Par. 1693. fól. vol. en et vól. 4. p. a. aiveríus Jo-
Vihrdn. Iib. 2. col. 20; . Cheremon stoicus narrar de vita antiquo-
rum Mgypti racerdotum , quod mnquam muHeribui se miscerint. 
Despues S. Gerónimo habla de los Esenios, magos de Persia y 
gimnosofistas. . 

M Diodoro Sículo citado, lib. 1. 
(4) Strabonis geograpbia Se. obra citada, lib. 7 . num. 2-j6. 

p. 454. 
(;) Véase Archiclogra graca auctore Joan. Pottero. Ven. 1734. 4. vol. 2. En el vol. 1. Iib. 2. cap. 3. p. 234. Pottero dice que, 

cómo nota Estatio , los sacerdotes se casaban en tiempo de Ho-
mero , y que despues se introduxo entre ellos el celibato. Los 
Ábios , en tiempo de Homero , como se nota después por P lu-
tarco , probablemente eran célibes. Pottero cita í Eschines, que 
(m Timarcbum) dice: " Q u e no se debe elegit ningún sacerdo.te 
..que no tenga la pureza corporal, prescripta por las leyes." Ju-
liano Apóstata en su primera oracion dice , que observaban vi-
da castísima los qué en Atenas servían á la celebración de los 
misterios secretos. 
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d o t e : h u b o e n t r e e l los v í r g e n e s . P l u t a r c o d i c e ( i ) , q u e 

v i v í a n en p e r p e t ú a v i r g i n i d a d las s a c e r d o t i s a s p e r s i a -

nas d e D i a n a A n i t i s ó E c b a t á n a : y Justino a s i m i s m o 

ins inúa ( a ) , q u e la o b s e r v a b a n las p e r s i a n a s , q u e e r a n 

s a c e r d o t i s a s d e l sol . Son c é l e b r e s p o r su c a s t i d a d los 

g imnosof is tas , s a r m a n o s y b r a e l i i n a n e s d e las i n d i a s 

o r i e n t a l e s , en q u e n o o b s t a n t e d e estar t r i u n f a n t e s l a 

p o l i g a m i a (3) y la o b s c e n i d a d , a u n es v e n e r a b l e e i 

c e l i b a t o s a g r a d o . L o s persas h o n r a n tanto e l n o m b r e 

¡ofi ( 4 ) , q u e p r o p i a m e n t e e s de re l ig iosos c é l i b e s con-

t e m p l a t i v o s , que lo d a n á sus e m p e r a d o r e s . L o s m a -

h o m e t a n o s v e n e r a n sus dervises ó m o n g o s c é l i b e s , y 

d i c e n , que d e l c e l i b a t o m o n á s t i c o f u é f u n d a d o r M e l -

c h l s e d e c . L a s S ib i las y las V e s t a l e s de R o m a ( 5 ) o b s e r -

v a -

(1) Plutarchi Cheronensis Opera gr. ac las. iruerprxtatione 
Cruserii et Xylaadri. Lutet. Paris. 1624. fol. vol. 2. En el discur-
so sobre Artaserxes, p. 102;. 

I2-) Justini ex Trogi Pomp, historiis externis , lib. 10. Berna-
bé Brixonio, de regio persarumprincipatu, lib. 3. Par. 1606. 4. Ko 
el lib. 2. p. 184. indica ser discrepante que Plutarco ponga vír-
genes en el templo de Diana y Justino en el del sol. No se equi-
vocaron estos autores, porque hablan de templos diferentes. 

(3) Clementis Alexandrini opera recognita per Joan. Potterum 
gr. ac lat. Venet. 1757. fol. vol. 2. edición buena, lib. 3. Stro-
matum , num. 7 . p. S 3 9 . se lee : " N o se casan los gimnoso-
»nstas, ni los que se llaman Semnoís: las mugeres que se l la-
»man Semnas, son vírgenes, esto es, venerables." Lib. i . n . 1 3 1 . 
p. 359. Los filósofos sarmanos y brachmanes están en la India: 
los sarmanos allobios no se casan. Orígenes , contra Celso lib i . 
llama Samaneos á los sarmanos. S. Cirilo , lib. 4. contra Julian 
Apostata; y Porfirio, lib. 4. de la abstinencia , los llama Sama-
naios. 

(4) Alphabetvm tibetamm studio Atigusimi Geirgii Orden, 
i. August. R o m * , 1762. 4. vol. 2. 9. 81. p. 200. 

( ! ) Véase Bíbliotequc orientale par Mr.Herbelot. Par. 1607. 
fol. en las palabras sofiy derviches : la palabra sofi proviene de 
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v a b a n v i r g i n i d a d . E n la C h i n a , y en el Japón h a y 

m u c h o s b o n z o s c é l i b e s . U u - H a l d e ( i ) d i c e '. ^ E n la 

. . C h i n a h a y un m i l l ó n d e b o n z o s , y e n Pekín h a y 

» m a s de d o s m i l b o n z o s c é l i b e s . E n el i m p e r i o d e l 

» T i b e t (2) por d o g m a d e r e l i g i ó n s o l a m e n t e l o s v í r -

. . g e n e s pueden t e n e r e s p e r a n z a c i e r t a d e s a l v a r s e . " 

H e m o s v i s t o e l c e l i b a t o s a g r a d o o b s e r v a d o y v e -

n e r a d o e n t r e las nac iones a n t i g u a s , y m u c h a s m o -

d e r n a s d e l A s i a : v e á m o s q u e h o n r a l e d a b a n las d e 

A m é r i c a . E l S u m o S a c e r d o t e e n t r e los m e x i c a n o s , 

d i c e C l a v i g e r o , s i f a l t a b a á la c a s t i d a d m o r i a d e s -

c u a r t i z a d o , y sus m i e m b r o s e n s a n g r e n t a d o s se m o s -

t r a b a n a l sucesor p a r a que le s i r v i e s e n d e e x e m -

p l o (3). . . E n las s a c e r d o t i s a s n i n g u n a c o s a se c e l a b a 

t a n t o c o m o su c o n t i n e n c i a : qualqt i iera d e f c c t o _ e n 

esta m a t e r i a e r a i r r e m i s i b l e . P i c d r a h i t á d i c e ( 4 ) , que 

los indios m o z c a s , que h a b i t a b a n en B o g o t á y e n 

o t r o s pa ises , t e n í a n l o s s a c e r d o t e s l l a m a d o s jeques, 

q u e 

sof, que en arábigo significa lana : la palabra dervisci provie-

ne de dimitir pobre en persiano y en turco; mas hoy significa 

monge : asi í«mo la palabra fakir , de donde provienen faqum 

en español, y fachino en italiano , voces de una misma sigmhca-

cion , en arábigo significa pobre , y hoy entre los árabes signifi-

a i ) De las Vestales se habló antes. De las Sibilas habla San 

Gerónimo en el lib. 1. adversas Jovinian. p. 185. de la edición 

" ' ( i ) ' Description de l'empire de la Chine par J.Du-Halde 

jésuite. Par. 1735. fol. en el vol. s . p. 15. . 
( , ) Francisco Clavigero, Storia antica del Messico. Cese-

na, 1780.4. vol. 4. En cl vol. s . lib. 6. §. 15. y 16. 
U ) Historia, general de las conquistas del nuevo reyno de 

Granada por Lucas .fernandéx Piedrahita , fol. (no se notan 
ciudad ni año' de impresión ) p. 1. lib. 1. cap. 3. p. 20. 
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q u e v i v í a n en l o s t e m p l o s s in c a s a r s e , y c o n la m a -

y o r c o n t i n e n c i a . " E r a , d i c e , t a n t o el r i g o r coií que 

» s e a t e n d í a á q u e e n esta fuesen o b s e r v a n t e s , q u e si 

» h a b i a p r e s u n c i ó n d e lo c o n t r a r i o los p r i v a b a n dfcl 

» m i n i s t e r i o : l o s indios d e c i á n que e r a d e m u c h a iti-

» d e c e n c i a , y e s t o r b o , que los s a c e r d o t e s tenidos 

» p o r h o m b r e s s a n t o s , fuesen p r o f a n o s y sensuales . . 1 . . 

" E n los d i a s d e s ú p l i c a s J o s s e g l a r e s c a s a d o s se s é p a -

» r a b a n d e sus m t i g e r e s . " • * . . 

E n n i n g ú n p a i s s e o b s e r v a b a la . v i r g i n i d a d de lás 

s a c e r d o t i s a s c o n m a y o r r e c a t o y r i g o r , ni se c a s t i -

g a b a qualqt i iera d e f e c t o c o n t r a e l l a c o n m a y o r c r u e l -

d a d que e n e l i m p e r i o d e los Incas . H a b i a v a r i o s 

. c o n v e n t o s de v í r g e n e s d e l s o l , q u e se l l a m a b a n co-

yas , ó rey ñas : e l d e l C u z c o , en que e s t a b a la c o r -

t e i m p e r i a l , e r a e l m a s c é l e b r e : e l de T u m p i z tenia 

d o s c i e n t a s v í r g e n e s ; y e n e l r e y n o de Q u i t o h a b i a 

t a m b i é n c o n v e n t o d e e l las . L a s c o y a s v i v i a n en es-

t r e c h o e n c i e r r o , n o p u d i e n d o h a b l a r sino c o n l a s 

p e r s o n a s i m p e r i a l e s . S e g ú n la l e y , la c o y a que fa l -

t a b a á la c a s t i d a d d e b i a s e r e n t e r r a d a v i v a : se a h o r -

c a b a al c ó m p l i c e ; y m o r í a n los p a r i e n t e s de e s t e , sus 

c r i a d o s , l o s v e c i n o s , y has ta los g a n a d o s d e su p u e -

b l o ; e l q u a l e r a t a m b i é n d e r r i b a d o . y su sit io c u -

b i e r t o d e p iedras . P a r e c e que esta l e y e r a c o n t r a l a s 

c o y a s d e l C u z c o : si l a s o tras c o y a s f a l t a b a n á la 

c a s t i d a d , e r a n q u e m a d a s v i v a s ( 1 ) c o n sus c ó m p l i -

c e s . 

(1) Comentarios reales , historia del Perú por el Inca Gar-
cilasode la Vega. Lisboa, 160p. fol. vol. 2. En la parte primera, 
lib. 4. fol. 81. cap. 1. 2. & c . se habla de la institución de las 
vírgenes del sol , de su vida, y castigo de enterrarlas vivas. En 
el c a p . 4 . fol, 84. se habla del castigo de quemarlas vivas &c. 

D ! En 



ees. H a b i a t a m b i é n ( i ) en e l P e r ú las m u g e r e s que 

se l l a m a b a n Ocllo, n o m b r e d e g r a n d e v e n e r a c i ó n , 

p o r q u e e l las h a c í a n v o t o d e v i r g i n i d a d sin c l a u s u r a . 

E s l a s v í r g e n e s e r a n de la f a m i l i a i m p e r i a l . L a s v i u -

d a s si t e n í a n hi jos n o se c a s a b a n o t r a v e z , y e r a n 

r a r a s l a s q u e se c a s a b a n a u n q u e n o t u v i e s e n hi jos . 

L a s v i u d a s e r a n m a s p r i v i l e g i a d a s q u e e l t e m p l o 

• d e l s o l , y q u e el m i s m o E m p e r a d o r , p u e s q u e se 

a r a b a n sus t i e r r a s á n t e s q u e las de los t e m p l o s y 

d e los e m p e r a d o r e s . L o s s a c e r d o t e s q u e asistían á 

l o s t e m p l o s es taban en p e r p e t u a c l a u s u r a , e n q u e 

n o p o d í a n e n t r a r las m u g e r e s , y s e r v í a n p o r s e m a -

n a s , q u e c o n t a b a n p o r q u a r t o s de l u n a . 

H e i n s i n u a d o la p r á c t i c a y v e n e r a c i ó n en q u e el 

c e l i b a t o s a g r a d o e s t a b a entre las a n t i g u a s y m o d e r -

n a s nac iones b á r b a r a s y c i v i l e s , i g n o r a n t e s y s á b i a s , 

v i c i o s a s y d e b u e n a s c o s t u m b r e s . T o d a s c o n v i e n e n 

e n q u e e l c e l i b a t o s a g r a d o n o d e s d i c e de la s o c i e d a d 

h u m a n a ; á n t e s b ien en e l l a se d e b e c o n s e r v a r c o m o 

e s t a d o p e r f e c t o y o b s e q u i o s o á la d i v i n i d a d . E l o r i -

g e n d e estas ideas n o se p u e d e h a l l a r en l o s i m p u l -

sos d e la n a t u r a l e z a h u m a n a , c o n t r a r i o s á la v i r g i n i -

d a d y p u r e z a d e l c e l i b a t o , sino s o l a m e n t e se h a l l a r á 

en la t r a d i c i ó n que t o c a á los t i e m p o s en q u e e m p e -

z á n d o s e á p o b l a r e l m u n d o , e l h o m b r e i n s p i r a d o a l -

t a m e n t e , c o n o c i ó la p e r f e c c i ó n d e l c e l i b a t o s a g r a d o , 

y d i f u n d i ó es te c o n o c i m i e n t o e n s u s descendientes . 

Si 

En la paite segunda , lib. i . cap. XI. fol. 3. se habla del conven-
to de Turopiz; y en el lib. I . cap. 4. fol. 16. de las vírgenes que 
habia en Quito. 

(1) El Inca Garcilaso de la Vega citado, parte primera, lib. 4. 
cap. 7 . fol. 87. habla de las vírgenes Ocllo ; y de los sacerdotes 
•en la paite primera, lib. 3. cap. 33. fol. 78. 
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S i n o r e c u r r i m o s á es te p r i n c i p i o d i f í c i l m e n t e se h a -

l lará la r a z ó n que nos d e s c u b r a , p o r q u e h a s ido tan 

v e n e r a d a , p r o t e g i d a , y p r e m i a d a la c a s t i d a d d e las 

p e r s o n a s c o n s a g r a d a s a l c u l t o d i v i n o e n t r e n a c i o n e s 

p a g a n a s , q u e v i v i a o s e p u l t a d a s e n l a m a y o r o b s c e -

n i d a d . 

§. I I I . 

Celibato eclesiástico de la iglesia católica. 

S i l o s h o m b r e s , ó p o r l u z s u p e r i o r , ó por t r a -

d i c i ó n d e p e r s o n a s a l t a m e n t e i l u m i n a d a s , j u z g á r o n q u e 

el c e l i b a t o e r a a d o r n o p r o p i o d e los minis tros d e l a 

r e l i g i ó n , y esta idea f u é t a n e f i c a z , q u e a u n los p a -

g a n o s o b r á r o n según e l la , no d e b í a ser infer ior , n i 

m e n o s p e r f e c t o el j u i c i o de los q u e l ian p r o f e s a d o y 

p r o f e s a n e l c a t o l i c i s m o , r e l i g i ó n i n m a c u l a d a « santa , 

y e s c u e l a d e t o d a p e r f e c c i ó n . S e g ú n e l espír i tu d e 

nuestra santa r e l i g i ó n d e s d e su p u b l i c a c i ó n , la c o n -

t inencia c o n y u g a l y la c a s t i d a d h a n s ido e l c a r á c -

t e r de sus m i n i s t r o s ; y si en a lgún t i e m p o la c o r -

r u p c i ó n de c o s t u m b r e s , ó el d e s c u i d o d e l y s s u p e -

r i o r e s e c l e s i á s t i c o s h a n d a d o l u g a r á q u e t a l v e z e n 

a l g u n o s países l o s minis tros d e l a l tar v i v i e s e n sin 

c o n t i n e n c i a , es tos h e c h o s i l e g í t i m o s n u n c a p r o b a r á n 

q u e lá c o n t i n e n c i a en los minis tros ec les iás t icos n o 

sea s e g ú n la t r a d i c i ó n a p o s t ó l i c a , y s e g t i n e l e s p í r i -

tu d e la r e l i g i ó n . P a r a p r u e b a de esta v e r d a d ' n o h a -

ré h is tor ia d e la p r á c t i c a , y d e las o r d e n a c i o n e s 

ec les iás t i cas e n t o d o s l o s s ig los ( a s u n t o q u e s e t r a t a 

d i g n a m e n t e p o r v a r i o s a u t o r e s ( 1 ) , y q u e p o r s u 

p r o -

(1) Del celibato eclesiástico han escrito insignes autores, en-
tre los que tienen lugar honorífico los españoles. Monseñor Ro-

d i l -



p r o l w i d a d n o c o n v i e n e à la o b r a p r e s e n t e ) , s ino so-

l a m e n t e i n d i c a r e la que en los q u a t r o p r i m e r o s s i -

g l o s d e la ig les ia se p r a c t i c ó y c o s e n o ; y està d o c -

tr ina d e b e bastar p a r a i n f e r i r q u e e l c e l i b a t o es se-

g u a l a i t r a d i c i o n a p o s t ò l i c a , y s e g u a e l e s p i r i t u d e l 

c b r i s -

drigo Fernandez de Santa-ella escribió : dialogue contra impug-
natorem cieUba'.us , ci castitalii presbyterorum ad Sixlum IV. 
Esta obfe inaniisCrita , de quo Nicolas Antonio nò hace men-
ción en su Biblioteca española , está en la Biblioteca Vaticana 
al número 3639. Francisco de Guzman, Franciscano , escribió 
de sacris ministril altaribus, & ctelibatu. Venet. 1569. Por con-
sejo de Fray Francisco de fcuzman escribió Miguel Medina, 
Franciscanó , de lacrorum horninum continentia. Venet. 1568. 
fol. obra completa, comò dice el'jesuíta Schotti en su Biblioteca 
espafiíila.'ÁIftBs'qlie estos autóres ninguno mejor que ellos es-
cribió del celibato eclesiástico. 

En pocos años se han publicado varias obras contra el ce-
libato eclesiástico. En( Francia con pl nombre fingido de Bruse-
las , Moñsieur'Des-'Froges publicó en el 1760 la obra :* Avantá-
geS du Mariage, en la que se propone el autor probar necesa-
rio y útil el matrimonio de;loS sacerdotes, y dé los obispos. 
Des-Froges tuvo el premio de ser encarcelado por orden real; 
y el abate De-Villiers impugnó su obra en la apología que pu-
blicó del celíba(o eclesiástico. 

Èn Ginebra el año de 1781 se publicó la obra : Les inconve-
niens du celibat des ptetres prouvés par des rech'erches histori-

Íie«.Kn'Áusbourg en el de 1784:56 publicó: Ferverti desidcrium 
eri scectílaris quo jültissime expoitulat lutceptionem sacramenti 

tnatrimonii indulgen : auct, rever, d'/m. Joan, Scballi. En Dilinga 
el 1.782 apareció la obra: De ctelibatu tlericorum. En Nápoles 
el 17§Í se publicó la obra anónima Del celibato de' preti. 

En'defensa del rtíibato eclesiástico ha publicado el cxjesui-
ta Francisco Antonio Zaccaria : Storia polemica del celibato sa-
cro-da contrapporsi-ad alcune-detestabile opere, & c . Roma, 
1774. 8. Nuova giustificazione del celibato sacro, Fuligno, 
1782. 4-
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c r i s t i a n i s m o . N i n g ú n sábio i g n o r a que las p e r s e c u -

c iones c o n q u e tos p r i m e r o s fieles por m a s d e t r e s 

s i g l o s fuéron t r a b a j a d o s y a f l i g i d o s , n o p e r m i t i é r o n 

que l o s s u p e r i o r e s e c l e s i á s t i c o s pudiesen tener, l i b r e -

m e n t e a s a m b l e a s ó c o n c i l i o s p a r a a r r e g l a r y g o b e r -

n a r las i g l e s i a s ; y .por es te m o t i v o se t u v i e r o n p o -

c o s , y h a n p e r e c i d o m u c h o s m o n u m e n t o s e c l e s i á s -

t icos . E n d e f e c t o d e e s t o s , t e n e m o s la p r á c t i c a d e l a 

ig les ia e n l o s d i c h o s s i g l o s , y de esta p r á c t i c a h a y 

d o c u m e n t o s ¡ n e g a b l e s , q u e se e x p o n d r á n despucs. L a 

p r á c t i c a y la t r a d i c i ó n d e la i g l e s i a son a r g u m e n t o s 

i n c o n t r a s t a b l e s p a r a d e c i d i r las d ü d a s r e l a t i v a s á es-

t e p u n t o ( r ) i A s í I r e n e o , d i s c í p u l o d e l g r a n P o l i c a r -

p o , q u e lo f u é d e l e v a n g e l i s t a San Juan , e n e l pr in-

c i p i o d e J a i g l e s i a . e s c r i b í a d i c i e n d o (<¿) P o r v e n -

u t i ! r a en a l g u n a s d u d a s no es n e c e s a r i o r e c u r r i r - á 

»'las i g l e s i a s a n t i g u a s , y s e g ú n la. p r á c t i c a de. estas 

» d e c i d i r la q ü e s t í o n ? ¿ Q u é h a r í a m o s si los Apó.sto-

>rles 110 nos h u b i e r a n d e x a d o e s c r i t u r a a l g u n a ? C i e r -

» t a m e n t e en es te c a s o ser ia n e c e s a r i a : s e g u i r . l a r t i t a -

» d i c i o n d e l a s - iglesias/i ' : P o r esto .decía San A g u s -

tín- (-3)'-, si v e s r o s en t d d a la. i g l e s i a - t i n a .cosa o b s e r -

3 Q .»bLigji tsmbtò ?ol U d i s V i na&i&tiq o c , > x a * 

(T)- -QrSept. Fhientii fertttlliani tyera-ttitdio-Nrc-.-Mgalti. 
Luiet. Paris. 1664. fol. Adv. Marcion. lib. 4. cap. 5. p. 4.05. Id 
verius , quid prius:id prìui , aucd 'db itlitio , id ab ¡nifi0 , quoà 
ab apostolis : pariter utique constabit 'id esse ab' uponolis tra-
ditum, qiiod apud ccclesias apostolorum fuerit sairoiandum. 

(2) S. Irenici episcopi lugdun. cantra bxreiei lib. V . gr. ac 
lat. studio Renati Massuet ord. S. Bened\ Paris j 1710. fofvilo: 3. 
cap. 4. p. i78. Edicion buena , en cuyó prefacio¿ì'la pag. VI.' 
Se censura1 la cdicion de las óbras dé-S. Ireneo por Juan Gra-
be: Oxonia;, 1702. fol. Véanse lasWemorias de Trevous : Abti l 
del i 7 1 1 . p: 559. 

(3) S. Aurelii Auguitini hipponi épiti. opera itudio monachòr. 
Ord. 
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v a d a , a u n q u e d e e l la n o nos conste p o r c o á c i l i o a l -

g u n o , d e b e m o s c r e e r c o n s t a n t e m e n t e q u e s e a t r a d i -

c i ó n a p o s t ó l i c a . L a t r a d i c i ó n f u é r e g l a v i v a , aun 

en t i e m p o d e los a p ó s t o l e s ; por lo que San P a b l o 

d i c e (i.ad Thesalonic. i . 1 4 . ) fralres state, & tenete 

tradictiones quas didicistis per sermonem, sive per 

epistolam nostram. . 

S e g ú n esta d o c t r i n a c i e r t a y r a c i o n a l , es n e c e -

s a r i o c o n f e s a r que e l c e l i b a t o es y h a s ido en la 

i g l e s i a c a t ó l i c a u n e s t a d o s i e m p r e c a r a c t e r í s t i c o d e 

l o s m i n i s t r o s d e l a l t a r . L a t r a d i c i ó n y p r á c t i c a i n -

m e m o r i a l d e l a ig les ia nos h a c e n c o n o c e r q u e e l c e -

l i b a t o e c l e s i á s t i c o , u s a d o e n t i e m p o d e los a p ó s t o l e s 

s e g ú n su o r d e n a c i ó n , se r e d u c í a á los dos c a p í t u l o s 

s i g u i e n t e s : 1 ." los que s i e n d o casados r e c i b e n los ó r -

denes s a g r a d o s , d e b e n s e p a r a r s e d e sus c o n s o r t e s . 

IT." L o s so l teros q u e r e c i b e n los ó r d e n e s s a g r a d o s , n o 

p u e d e n c a s a r s e , s ino d e b e n v i v i r en c a s t i d a d p e r -

p e t u a . A estas dos l e y e s f u n d a m e n t a l e s d e l c e l i b a t o 

e c l e s i á s t i c o , q u e se h a l l a n i lustradas en a l g u n o s c o n -

c i l i o s a n t i g u o s , a ñ a d i é r o n l o s a p ó s t o l e s o t r a , y e r a 

q u e l o s b i g a m o s , ó q u e h u b i e s e n s ido c a s a d o s d o s 

v e c e s , n o p u d i e s e n r e c i b i r l o s ó r d e n e s s a g r a d o s . D e 

. . e s -

Ord. S. Bened. Antuerp. 1701. fol. vol. 12. En el vol. 9. de bap-
tismo contra Donatistas, lib. 2. cap. 7. p. 69. Sicui inulta, qux 
non inveniuntur in tilteris eorum ( apostolorum ) , ñeque in con-
eiliis posteriorum, et lamen quia per universtm custodiuntur 
eccksiam, non nisi 1ib ipsis trailla, et commendasa_ traduntur. 
En el vol. 2. ad Januar. epístola 54. alias 118. p. 93. Illa att-
tem , qute non rcripta , sed tradita custodimus , qme quidem tolo 
terrarum orbe servantur , datur intelligi vel ipsis aposlolis , vel 
plenariis conciliií t quorum ess in ecclesia salubérrima auctori-
tas , commendasa, atque statura retincri. 

Libro V. Tratadb III. Capitulo VI. 33 

e s t á ú l t i m a l e y h a b l a e s p e c i a l m e n t e San P a b l o ( i ) e n 

sus epís to las á T i m o t e o , y á T i t o . 

A n t e s d e e x p o n e r la p r á c t i c a y la l e g i s l a c i ó n d e 

l a Iglesia en l o s q u a t r o s i g l o s p r i m e r o s s o b r e el c e -

l ibato s a g r a d o , s e d e b e n a d e l a n t a r tres b r e v e s a d -

v e r t e n c i a s . P r i m e r a : d e s d e e l p r i n c i p i o d e l s ig lo I V 

en v a r i o s c o n c i l i o s se o r d e n a el c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o , 

d e l que no se h a c e m e n c i ó n e n los p o c o s c o n c i l i o s 

q u e se t u v i é r o n e n los s ig los antecedentes . E n es tos 

t r a t á r o n l o s c o n c i l i o s d e las d u d a s q u e e n t o n c e s s e 

m o v i é r o n : así e n el s i g l o II se t u v i é r o n l o s c o n c i l i o s 

s ic i l iano ( a ñ o d e 1 2 S ) , c o n t r a H e r a c l e o n : r o m a n o 

( a ñ o d e 1 4 0 ) , c o n t r a T e o d o t o B i z a n c i o : r o m a n o , 

p a l e s t i n o , p ó n t i c o , g á l i c o y e fes ino ( p o r l o s a ñ o s 

d e 1 9 8 ) , s o b r e l a c o n t r o v e r s i a de la p a s q u a ; y e l l i i e -

r o p o l i t a n o , y o t r o s as iá t icos de que h a b l a E u s e b i o , q u e 

s e t u v i é r o n para c o n d e n a r l o s errores de M o n t a n o . 

E n el d e 2 6 3 se c e l e b r ó e l c o n c i l i o r o m a n o s o b r e l a 

causa d e Dionis io A l e x a n d r i n o : á m i t a d d e l s ig lo I I I 

se t u v i é r o n e l a n t i o q u e n o , s o b r e la c a u s a d e P a b l o 

S a m o s a t e n o , y v a r i o s c o n c i l i o s c a r t a g i n e n s e s , s o b r e 

si se h a b i a d e d e s t e r r a r e l b a u t i s m o d e los h e r e g e s 

q u e se c o n v e r t í a n . E n t o d o s estos c o n c i l i o s de l o s 

t res p r i m e r o s s ig los n a d a se t r a t ó del c e l i b a t o e c l e -

s iást ico ; y es te s i l e n c i o p r u e b a c l a r a m e n t e que n o 

h a b i a d u d a , ni t ransgres ión d i g n a s d e p r o p o n e r s e e n 

l o s c o n c i l i o s , y q u e e s t a transgresión s u c e d i ó en e l 

s i g l o s i g u i e n t e , d e s d e e l q u a l los c o n c i l i o s p r e s c r i b e n 

e l , c e l i b a t o s a g r a d o . E n l o s c o n c i l i o s a n t i g u o s se t r a -

t a b a n s o l a m e n t e las d u d a s que en a q u e l t i e m p o s e 

m o v í a n ó d i s p u t a b a n e n la i g l e s i a , ó se d a b a n las 

p r o -

( ' ) S. Pablo t . ad Timoth.cap. j .v . - i i . AdTititm, c. t . v . 6 
TOM. v i . £ 
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p r o v i d e n c i a s c o n v e n i e n t e s que p e d i a n l a s n e c e s i d a -

d e s d e l a i g l e s i a . E n e l s i g l o I V l o s c o n c i l i o s y p a -

d r e s d e la ig les ia hablan d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o , l e 

p r o p o n e n c o m o e s t a d o n e c e s a r i o á l o s m i n i s t r o s s a -

g r a d o s , y d e c l a m a n coi i t ra l o s q u e n o ' l e o b s e r v a n . 

T o d o e s t o c o n v e n c e q u é h a s t a es te s i g l o l a n e c e s i d a d 

n o p i d i ó q u e se t r a t a s e d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o ; y 

e l s i l e n c i o d e los c o n c i l i o s de l o s s i g l o s a n t e c e d e n t e s 

p r u e b a que n o h u b o t a l n e c e s i d a d . S e g u n d a : los c o n -

c i l ios y p a d r e s de l a ig les ia , q u e d e s d e e l s i g l o V 

p r o p o n e n l a o b l i g a c i ó n d e l c e l i b a t o e n t r e los m i n i s -

t r o s s a g r a d o s , y d e c l a m a n y í u l m i n a n p e n a s c o n t r a 

l o s t r a n s g r e s o r e s , p r o c e d i é r o n s e g ú n l o q u e l a ig les ia 

h a b i a o b s e r v a d o e n l o s s ig los a n t e c e d e n t e s , p u e s a u n 

l o s h e t e r o d o x o s c o n v i e n e n en q u e l a d i s c i p l i n a e c l e -

s i á s t i c a y c o m ú n e s t a b a i n c o r r u p t a e n e l s i g l o I V ; 

y en e l asunto presente la d e b e n l l a m a r incorrupt ís i -

m a , p o r q u e el s i lencio d e l o s c o n c i l i o s s o b r e e l ce-

l i b a t o s a g r a d o e n l o s t r e s s ig los p r i m e r o s , y las 

l e y e s que s o b r e é l m i s m o se h a c e n en l o s c o n c i l i o s 

d e s d e e l p r i n c i p i o d e l s ig lo I V , p r u e b a n q u e este 

p u n t o d e d i s c i p l i n a ec les iást ica se h a b i a m a n t e n i d o 

i n v a r i a b l e hasta que se h a b l ó d é é l , c o m o d e p r á c -

t i c a c o m ú n d e la ig les ia . T e r c e r a : en el p r e s e n t e dis-

c u r s o a l e g a r é s o l a m e n t e la a u t o r i d a d d e l o s c o n c i -

l i o s y de los p a d r e s d e la. i g l e s i a d e los q u a t r o p r i -

m e r o s s i g l o s , sin d e t e n e r m e en d a r so luc ion á las 

d i f i c u l t a d e s q u e se o p o n e n c o n t r a la o b l i g a c i ó n d e l ce-

l i b a t o en los m i n i s t r o s s a g r a d o s : o b s e r v a r é es te mé-

t o d o , p o r q u e s i se d e m u e s t r a c l a r a m e n t e la o b l i g a -

c i ó n d e d i c h o c e l i b a t o según los c o n c i l i o s y p a d r e s 

a n t i g u o s d e la i g l e s i a , y las d i f i c u l t a d e s que o p o n e n 

n o son de igual p e s o , es c o m o inút i l d e t e n e r s e e n 

l a solucion d e estas. L a s d i f i c u l t a d e s que se o p o n e n 

se f u n d a n en c a s o s - p a r t i c u l a r e s , y en p r o p o s i c i o n e s 

a m -

Litiro V. Tratado III: Capítulo VI. 35, 

a m b i g u a s de p a d r e s d e - l a v ig les ia : ' ostas d i f i c u l t a d e s 

c i e r t a m e n t e s e g u t l ' b u e n a c r í t i c a d e s a p a r e c e n á Ja p r e -

senc ia de a u t o r i d a d e s c i e r t a s y c l a r a s d e concil ios^ 

y d e p a d r e s de la i g l e s i a , s ó b r e l a o b l i g a c i ó n d e l 

c e l i b a t o e n l o s minis tros s a g r a d o s . S i l a s a u t o r i d a d e s 

que y o a l e g a s e 110 fuesen c l a f a s y e v i d e n t e s , en es-

t e c a s o t e n d r i a n e c e s i d a d d e a l a r g a r y c o n f u n d i r es te 

d i s c u r s o c o n la so luc ion de l a s d i f i c u l t a d e s que se 

p r o p o n e n , a p o y a d a s en c a s o s p a r t i c u l a r e s q u e n a d a 

p r u e b a n c o n t r a la l e y - , ' ó en p r o p o s i c i o n e s a m b i g u a s 

d e a l g u n o s p a d r e s d e l a - i g l e s i a : m a s e s p e r o que la 

c l a r i d a d y c e r t i d u m b r e d e d i c h a s a ú t o r i d a d e s , m e 

e x i m i r á d e la o b l i g a c i ó n d e d e s a t a r las d i f i c u l t a d e s 

q u e c o n t r a e l las se o p o n e n . 

S e ha d i c h o q u e en los c o n c i l i o s d e los t res p r i -

m e r o s s i g l o s de la ig les ia no; s e ' p r e s c r i b e cosa :algtf-

na s o b r e el c e l i b a t o ; 1 p o r q i f e ' t l o - h a b i a n e c e s i d a d d e 

t r a t a r d é é l , y p o r la m i s m a r a z ó n d e m u c h o s e r e » 

r e s q u e se c o n d e n á r o n en los c o n c i l i o s d e l s ig lo I V , 

n o s e h a b l a en los c o n c i l i o s anter iores . L o s p a d r e s 

d e la ig les ia escr ib ían p a r a ins tru i r á Ips fieles en e l 

d o g m a y. ei) :1a m o r a l f i h t p j , y p a r a i m p u g n a r las 

o b j e c i o n e s q u e se p r o p o n í a n c o n t r a e l c h r i s t í a n i s m o ; 

y si el s i lencio d e los c o n c i l i o s d e l o s t res p r i m e r o s 

s i g l o s supone q u e n o h a y n e c e s i d a d d e h a b l a r d e l 

c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o , n o se d e b e e s p e r a r que los p a -

d r e s de d i c h o s s i g l o s h a b l e n de él . San Just ino, , ff-

l o s o f o y m á r t i r , que e s c r i b í a en e l ario d e 1 5 0 , y 

A t e n á g o r a s ( t ) , q u e e s c r i b í a en e l d e 162 , d i c e n , que 

e n T 

.(') S. Justini filos, el inarlyr. opera gr. ae iat. rnnorn. Taü<¡> 
11, Atkenagor* Se. sludio monaehor. ord. S. Dened. Venet. 1747. 
fol. En el fragmento de S. Justino sobre la resurrección, n, 3. 

E l p. 



e n t r e c h r i s t i a n o s h a b í a m u c h o s q u e o b s e r v a b a n c a s -

t i d a d p e r p e t u a ; m a s d e sus p r o p o s i c i o n e s n o s e p u e -

d e i n f e r i r c l a r a m e n t e si estos v í r g e n e s e r a n m i n i s t r o s 

e c l e s i á s t i c o s , y p o r esto n o d e b o a l e g a r l a s para p r o -

b a r e l c e l i b a t o d e l o s e c l e s i á s t i c o s . S e d e b e c o n j e t u -

r a r q u e h a b l a s e n de e s t o s , p o r q u e n o e s c r e í b l e q u e 

m u c h o s s e g l a r e s v i v i e s e n e n c a s t i d a d p e r p e t u a , q u e 

110 les p r e s c r i b í a l a r e l i g i ó n chr is t iana . O r í g e n e s , q u e 

e s c r i b í a á p r i n c i p i o s d e l s ig lo 1 1 1 , h a b l a i n c i d e n t e -

m e n t e d e l c e l i b a t o d e los s a c e r d o t e s ; pero a u n q u e 

de él n o t r a t a p o r a s u n t o , l e d e s c r i b e c l a r a m e n t e di-

c i e n d o : " q u e e l o f r e c e r s a c r i f i c i o es p r o p i o s o l a m e n -

» t e d e l q u e s i e m p r e g u a r d a cast idad. . . . que los s a -

c e r d o t e s p u e d e n t e n e r . h i j o s , pero espirituales. . . . y 

« q u e a l g u n a s personas que C e l s o y o t r o s p a g a n o s te -

u n í a n p o r i g n o r a n t e s y v i les en e l c h r i s t i a n i s m o , 

» V i v i a n tan c a s t a m e n t e c o m o los p e r f e c t o s s a c e r d o -

t e s q u e se a b s t i e n e n de t o d o a c t o c o n y u g a l ( i ) . " Pa-

r e - " 

p. Î37 se lee la siguienté traduction latina del texto original 
griego : Vins ilem alios quidem ab initia autem à M tempore 
castimoniam observantes intutmur. Atenigoras (legatio pro chris-
tiania, n. 33. p. 330.) diçe : Multos etiam apud nos repense est 
tum viros , tum mulieres , qui cxlibes consentscunt spe arctius se 
tum Deo conjunctum iri. 

" ( 0 Origenis, Opéra qutc grec, vcl lat. exstant studio Caroli 
Delarue Ord. S. Bcited. Par. 1723. fol. vol. 3. en el vol. 2. ho-
mil. 23. in Numcr. p. 358. n. 3. se lee la version siguienie : Im-
peditur sacrifieium indesinens iis qui conjugalibus necessitaùbus 
serviunt : unde videtur mihi , quod illius et solius offerre sacrtti-
eium indesinens , qui indesinenli , el perpetux se devoverit casu-
tati. En la homil. 6. in Levitic. n. 6. p. 219. Posstini enim et in 
ecclesia sacerdotts et doctons filios generare sicut el ille , qui di-
eebat : Filioli mei , quos iterum parturio, douée formetur Cbristus 

in vsbis. Alites lie estas palabras Origenes ha dicho que la cas-
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r e c e q u e O r í g e n e s p i n t a c l a r a m e n t e en e s t a s e x p r e -

siones e l c e l i b a t o d e l o s minis tros s a g r a d o s ; y este 

e x e m p l o m o v i ó á J u l i a n o A p ó s t a t a á p r e s c r i b i r q u e 

i o s s a c e r d o t e s d e l o s dioses s e c o n s e r v a s e n p u r o s y 

c a s t o s d e d i a y de n o c h e . 

E n e l s ig lo I V , d e s d e su p r i n c i p i o , t e n e m o s c l a -

r o s d o c u m e n t o s d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o , q u e se h a -

l lan en v a r i o s c o n c i l i o s , y en las o b r a s d e los P a d r e s , 

d e l a ig les ia ; y e l h a b e r s e t r a t a d o d e l c e l i b a t o e c l e -

s iás t i co e n d i c h o s ig lo v a r i a s v e c e s , y c o n e m p e ñ o , 

p r u e b a que las neces idades de la ig les ia e n este a s u n -

t o l l a m a b a n la a t e n c i ó n d e sus pastores . E l p r i m e r 

c o n c i l i o que t r a t ó e x p r e s a m e n t e d e l c e l i b a t o e c l e s i á s -

t i c o , f u é el e s p a ñ o l , l l a m a d o i l iber i tano , c e l e b r a d o 

en e l a ñ o de 3 1 3 , s e g ú n A r d u i n o , ó en e l d e 3 0 5 , s e -

g ú n otros a u t o r e s . E n este c o n c i l i o , á q u e e n t r e o t r o s 

asist iéron los c é l e b r e s obispos V a l e r i o d e Z a r a g o z a , y 

O s i o d e C ó r d o b a , a l c á n o n 33 se p r e s c r i b e ( 1 ) , q u e 

v i -

tidad en los sacerdotes no es como la de los levitas. En el vol. i . 
lib. 7 . contra Celsum, n. 48. p. 729. dice : Quos oh imperitiam ni-
bil ducunt, quosque stullos , et vilia principia vocant, tsti simul 
Btque Jesu disciplinan amplexi se Dio coir.miserunt , tantum ab 
tbscicnitate , el impudicitia , et omni venerearum voluptatum deco-
re absunt: ut more perfectorum sacerdotum , qui ab cmni coitu abs-
linent, multi eorum se omni ex parte puros prxsent, nedum cum 
fuminis rem hdbeam. Se alegan otras sentencias de Orígenes; mas 
después de haber ojeado bien sus obras, no hallo ningunas mas 
expresivas que las respuestas. Se alegan otras de Tertuliano; pe-
ro en todas sus obras no hallo expresión que, i mi parecer, ha-
ble claramente del celibato sagrado. 

(1) Collectio conciliorum Hispanix ÍUUgentia Garsix Loaisa. 
M a i r k i , 1 593- fol. vol. 2. p. 10. canon 33. Placuil in totumpro-
hiben episcopis , presbyteris , el diaconibus , vel ómnibus clericis 
positis in ministerio, abslinere se ó conjugibus suis , et non ge-

ne-



v i v a n en cont inencia y c a s t i d a d l o s o b i s p o s ; p r e s b í J 

t e r o s , d i á c o n o s y subdiácór ios , a u n q u e hubiesen s ido 

c a s a d o s ántes d e o r d e n a r s e ; y q u e sean d e p u e s t o s d e l 

h o n o r c l e r i c a l los que n o o b e d e c i e s e n . E l m a n d a t o y 

p e n a d e es te c á n o n s u p o n e n q u e , á p r i n c i p i o s d e l s i -

g l o I V , h a b i a t ransgres iones e n e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i -

c o . S e d a b a n los ó r d e n e s s a g r a d o s á a l g u n o s c a s a d o s , 

ó p o r q u e e r a n d e p a r t i c u l a r p i e d a d , ó " p o r q u e , c o m o 

n o t a n S. E p i f a n i o y S. G e r ó n i m o ( 1 ) , n o h a b i a s o l t e -

r o s q u e s e quis ieran h a c e r e c l e s i á s t i c o s , t a n t o s q u a n -

tos se n e c e s i t a b a n ; y esto m i s m o f u é c a u s a d e l a i n -

c o n t i n e n c i a de a l g u n o s s a c e r d o t e s q u e s e g u í a n la v i d a 

c o n y u g a l c o n sus a n t i g u a s c o n s o r t e s . P r o p o n g o e s t a 

c a u s a , n o c o m o i n v e n t a d a ó c o n j e t u r a d a por m í , s i -

n o c o m o d a d a e x p r e s a m e n t e p o r S a n L u p o y San E u -

f r o n i o obispos , que en e l año d e 4 5 3 escr ib ían á T a -

l a s i o o b i s p o , d i c i é n d o l e : " C o n v i e n e ( 2 ) m a s n o d a r á 

» l o s 

aerare Jilios, : quicumque vero fecerit , ab honore clericatus exter-
'minetur. E1 jesuita Juan Harduino, en su còleccion rea! de enrù 
cilios. Paris, 171 j . fol. voi. 12. en e l v o i . 1. col. 254. ano 313, 
al dicho cinon pone la nota siguiente : Canon hic en eliam mnus 
conciiii vormatiensis anni 868. 

(r) S. Epifanio se citata despues. S. Gerónimo lib. 1. lontra 
Jovini^n, dice : Eligunlur mariti in sitar dotium , non nego: 
quia non sunt virgines quanti sunt necessarii sacerdotes. 

(3) Concilia antiqua Galla stui. Jac. Sirmondi Soc. jes. L u -
tei. Par. 1Ì29. fol. voi. 3. en ci voi. t. afio 4 6 1 , p. 122. se lee: 
Epistola S. Lupi Tricassini, et Eupbronii auigustoduntns. epise. 
ad Talasium episc. andavagavensem : generationem vero filìorum 
ab bis , quos conjugatos assumimus , melius esset, si fueri possett 

'¿retri : quos melius est non assumi , quam de bis postea sub dì-
versa sensuum versiate cortari , cum melius sit omnes disceptatio-
num causas excludi ; ut qui non vult in clericatu generavi , non 
conslituat in altari conjugatos. Las contiendas y disputai que ha-

bia 
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» l o s c a s a d o s los ó r d e n e s s a g r a d o s , que d isputar d e s -

o p i l e s c o n e l l o s s o b r e la c o n t i n e n c i a : lo m e j o r es q u i -

» t a r la causa de las d i s p u t a s : quien n o q u i e r a t e n e r 

» c l é r i g o s i n c o n t i n e n t e s c o n sus p r o p i a s c o n s o r t e s , n o 

» o r d e n e á n i n g ú n c a s a d o . " H e aquí la causa c l a r a de 

l a t r a n s g r e s i ó n d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o . L o s q u e a l e -

g a n i n s c r i p c i o n e s y casos p a r t i c u l a r e s d e d i á c o n o s y 

p r e s b í t e r o s c a s a d o s , p a r a p r o b a r q u e en los p r i m e r o s 

s i g l o s n o se o r d e n a b a e l c e l i b a t o s a g r a d o , n o nos d i -

c e n c o s a a l g u n a q u e n o se infiera d e l a d i c h a c a r t a 

d e San L u p o y d e S a n E u f r o n i o . E n l a Ig les ia o r i e n -

t a l la d iso luc ión d e los m í n i m o s s a g r a d o s d e b i ó s e r 

g r a n d e , pues que en e l año d e 3 1 4 e l c o n c i l i o a n c i -

r a n o p e r m i t i ó q u e se pudiesen c a s a r l o s d i á c o n o s q u e 

a l r e c i b i r e l d i a c o n a t o protestasen que q u e r í a n casar-

s e . M a s los d i á c o n o s que se c a s a b a n , no a s c e n d í a n 

c i e r t a m e n t e a l s a c e r d o c i o ; y p r o b a b i l í s i m a m e n t e e r a n 

d e p u e s t o s d e su m i n i s t e r i o , c o m o se lee e n los c ó d i c e s 

a n t i g u o s : u n o d e l o s q u a l e s es e l c o r b e g e n s e ( 1 ) , " e s -

» c r i -

bia con los clérigos casados , para que se separasen de sus con-
sortes , prueban que los casados, despues de haber recibido los 
órdenes sagrados , no podían estar con sus consortes. 

Remigio Ceíller benedictino , Histoire generale des auteurs 
sacres. Par. 1748. en el tom. 15. cap. 5. p.40. dice,que S. Lupo 
obispo de Troyes, y S. Eufronio obispo de A r u n , escribiéron en 
el año de 4s 3 la carta al obispo Talasio. 

(1) En el códice corbegense , al canon , se lee asi : Diaconi 
quicumque o/dinantur , si in ipsa [ordinazione) protestati sunt di-
centts (velie) se babere uxores/j ncque posse se continere : hi pos-
lea , si ad nuptias convenirci , maneant in clero tantum : quicum-
que sane t-acuerunt , et susceperunt manus impositionem professi 
continentìam, et postea ad nuptias venerint, d ministerio cessare 
debebunt laicam tvmmunionem recipientes. Los diáconos , que con 
licencia se casaban, quedaban solamente en la clerecía: no eser-

c i t i 



» c r i t o , d i c e C o u s t a n t , en el s ig lo V I , y el m a s a n t i -

» g u o q u e h e v i s t o . " L a s l e c c i o n e s d e l c á n o n a n c i r a n o 

s o n v a r i a s en los c ó d i c e s ; mas d e todas e l las se inf ie-

r e q u e á los d i á c o n o s s o l a m e n t e se d i ó f a c u l t a d p a r a 

c a s a r s e d e s p u e s d e h a b e r r e c i b i d o e l d i a c o n a t o , y n o 

á los presbí teros . A l d i a c o n a t o p r o b a b l e m e n t e , c o m o 

j u z g a n a l g u n o s a u t o r e s , no está tan a n e x o e l c e l i b a t o 

c o m o a l s a c e r d o c i o . 

E n e l d i c h o a ñ o d e 3 1 4 se t u v o e l c o n c i l i o n e o c e -

s a r e n s e , c u y o p r i m e r c á n o n d i c e a s í : " S i e l p r e s b í t e -

» r o se c a s a r e , s e a d e p u e s t o ( 1 ) . " P a r e c e que es te c o n -

c i l i o n o quiso d a r l e y c o n t r a los d i á c o n o s . 

E n los tres s ig los p r i m e r o s los c o n c i l i o s g u a r d a -

b a n , c o m o se h a d i c h o , s u m o s i l e n c i o s o b r e e l c e l i -

b a t o e c l e s i á s t i c o ; y e n el s ig lo I V se h a b l a d e é l c o n 

f r e q ü e n c i a : esto p r u e b a e l g r a n desórden de los e c l e -

s iást icos en esta m a t e r i a . E n d i c h o s i g l o d e b i é r o n f e r -

m e n t a r y h e r v i r las d u d a s y c o n t r o v e r s i a s s o b r e e l c e -

l i b a t o e c l e s i á s t i c o ; y en f u e r z a d e e l las n a c i ó la h e -

r e g í a d e A u s t a t i o ó E u s t a q u i o , que d e f e n d í a n o p o -

derse tener c o m u n i c a c i ó n c o n e l presbí tero q u e á n -

t e s 

cían el diaconato; y asi en el códice, que cita Quesnel, despues 
de lar, pairibras clcro tantum , se lee : et abjiciamur d ministerio. 
Véasela obra Epist. román, pontif. á Pctro Comí. Par. 1731. foi. 
Prsf . n. 67. p. 66. En otros códices, en lugar de clero tantum, se 
lee: In ministerio maneant, proplerea quod eis episcopus Ucentiam 
dederit: así se lee en la versión de Dionisio Exiguo, y en 4 códi-
ces de la Biblioteca jesuítica de París. Véase Collectio regia con-
ciliar. d Joan. Harduino Soc. Jes. Par. 1715. fol. vol. 12. en el 
vol. r. año de 314. col. 275. concil. anciran. canon IX. grxc. 

(1) Presbyter, si uxorem acceperit, ab ordine deponatur. Ver-
sión de Dionisio Exiguo. Véase la coleccioa diada de Hardui-
no, vol. 1. año 314. col. »82. 
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tes d e ser s a c e r d o t e se h u b i e r a c a s a d o ( 1 ) . E s t a here-

g í a se c o n d e n ó e l a ñ o d e 3 2 4 en e l c o n c i l i o g a n g r e n -

se , p r e s i d i d o p o r O s i o o b i s p o d e C ó r d o b a . 

E n e l a ñ o d e 325 se c e l e b r ó e l c o n c i l i o g e n e r a l 

n i c e n o , p r e s i d i d o por e l m i s m o O s i o ; y en su c á n o n 

t e r c e r o se m a n d a ( 2 ) que n i n g ú n e c l e s i á s t i c o p u e d a 

h a b i t a r c o n m u g e r e s q u e pudiesen d a r m o t i v o á m a l a 

s o s p e c h a ; s ino s o l a m e n t e c o n m a d r e , h e r m a n a s y 

o tras m u g e r e s q u e n o fuesen s o s p e c h o s a s . L a g e n e -

r a l i d a d d e estas e x p r e s i o n e s n o p r u e b a , según N a t a l 

A l e x a n d r o ( 3 ) , q u e e l c o n c i l i o m a n d ó e l c e l i b a t o á 

l o s 

(1) Véanse Harduino citado, año 325. voi. 1. col. 323. y la 
obra Appeniix ai S. Leonis Magni opera curantib. Petra, et Hie-
ronymo Ballerini!. Vencí. 1748. fo!. el cánon del concilio "gan-
grense está en el tratado Prisca canonum editio latina , §. t. c o -
lumn. 531. En el tratado De antiquis collectionib. et collectorib. 
part. t. cap. 4. §. 1. n. 4. p. 24. se dice que el concilio gangren-
se se celebró entre el año de 362 y el de 370 , se trata también 
de dicho concilio en el tratado In dissertai. XII. Que snelli, §. 9. 
col. 771 . 

(2) "Interdici! per omnia magna synodus non episcopo, non 
presbytero , non diacono , nec alicui omnino, qui in clero est, 
licere subintroductam habere mulierem, nisi forte aut matrem, 
aut sororem , aut amitam vel eas tantum personas , qux omnem 
sùspicionem effugiunt." Según la interpretación de DionisioExt-
g u o , en la coleccion citada de Harduino, voi. 1. col. 323. 
año 325. 

(3) Natal Alexandro, dominio, histor. eccles. Ferrari®, 1749. 
fol. voi. 9. en ei voi. 4. siglo IV , disertación 19. p. 439. Natal 
Alexandro pretende probar que ci concilio niceno no prohibió 
á los clérigos la cohabitación con sus propias mugeres. En la pa-
ráfrasis arábiga del concilio niceno , por Joseph Egipcio presbí-
tero, el cánon del concilio"se traduce asi : " N e c episcopus , nec 
Pfesbyter , nec diaconus, nec monachus , nec qui cadibatum 
profesus est cohabite!, cum muliere extranea nisi sit mater & c . " 

TOM. v i . F Véa-



l o s e c l e s i á s t i c o s ; y á l a v e r d a d p a r e c e q u e el c á n o n 

c i t a d o p u e d e ser i n t e r p r e t a d o en v a r i o s s e n t i d o s . S ó -

c r a t e s re f iere q u e los p a d r e s d e l c o n c i l i o n i c e n o se 

a b s t u v i e r o n d e m a n d a r el c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o á ins-

t a n c i a s d e l v e n e r a b l e P a f n u c i o . E s t a r e l a c i ó n , á que 

N a t a l A l e x a n d r o y o t r o s autores d a n d e m a s i a d a f e , 

en buena c r í t i c a n o se h a c e c r e í b l e , c o m o p r u e b a Z a c -

e a r í a c i t a d o ( i ) . S u p o n g a m o s tan d u d o s a s l a s p a l a b r a s 

d e d i c h o c á n o n , q u e d e el las n o se p u e d a c r í t i c a m e n -

t e i n f e r i r el p a r e c e r d e l o s p a d r e s d e l c o n c i l i o s o b r é 

e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o ; mas este se p o d r á i n f e r i r d e 

l o q u e los p a d r e s y e s c r i t o r e s e c l e s i á s t i c o s d e l s ig lo I V 

j u z g a b a n d e l m i s m o c e l i b a t o . E n s e b i o , q u e e s c r i b í a 

en e l a ñ o d e 3 1 2 su d e m o s t r a c i ó n e v a n g é l i c a , d i -

c e (2) q u e l o s ec les iás t icos d e b e n v i v i r s e p a r a d o s d e l 

v í n -

Véase Harduino citado col. 338. Según esta versión , es necesa-
rio entender la exclusión de las consortes i pues que sin diferen-
cia alguna se habla de obispos , presbíteros , raonges y célibes; 
y estos dos últimos no tenían consortes. 

(1) Storia del celibato, lib. 1. c. 5. p. 90. Zaccaria nota bien 
que Rufino, mas antiguo que Sócrates , y Teodoreto , poco me-
nos antiguo, no refieren el caso de Pafnucio. Asimismo, como 
advirtió el jesuíta Stiltingho , el caso de Pafnucio , que refiere 
Sócrates , se lee entre otros dos casos que le habia referido Au.s-
sanon sacerdote novaciano, y es favorable á la heregia de los 
novacíanos, en favor de las quales Aussanon habia referido los 
otros dos casos de Acesio obispo, y de Eutuquiano monges,ám-
bos á dos novacíanos. 

(2) Eusebii Pamphilii O s a r s e Palestina: episc. de demomlral. 
cvangel. lib. 10. gr. ac lat. studio R . M. Par. 1628. fol. lib. 1. 
c. 9. p. 32. se lee la siguiente genuina versión : " H i s autem ip-
sis (doctorifeus, ac pradicatoribus divini verbi) maxime in pre-
sentía ut melioribus studiis vacent liberius,sejuncius à re uxoria 
victus adamatur, veluli iis qui divina et incorporea sobole pro-
paganda occupati teneantur : et non unius , ncque duorum li-
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v í n c u l o c o n y u g a l . San C i r i l o o b i s p o d e J e r u s a l e n , q u e 

e s c r i b í a su c a t e c i s m o á m i t a d d e l s ig lo I V , d i c e ( 1 ) : 

" E l que e x e r c i t a b ien e l s a c e r d o c i o , v i v e s e p a r a d o 

».de t o d o a c t o c o n y u g a l . " San G r e g o r i o N i c e n o ( 2 ) , 

q u e e s c r i b i ó p o c o d e s p u e s , supone e l c e l i b a t o en los 

sacerdotes . S a n E p i f a n i o ( 3 ) , que e s c r i b í a en e l a ñ o 

d e 

berorum ;sed acervatim innumerabilis multitudinis educationem 
sanctamque disciplinan! , ac reliquie vita: instituenda: curam sns-
ceperínt... oportere eniin dicií-sermo divinus episcopum unius 
uxoris virum esse : verumtamen eos , qui sacrati sunt atque in 
Dei ministerio, cultumque occupati continere deinceps,seípsos à 
commercio uxoris decet." He aquí la práctica del celibato ecle-
siástico en la iglesia oriental á tiempo del concilio niceno. 

(1) S. Cyril. archiepisc. hierosol. oper. gr. ac lat. Cura Anto-
nii Touliee, crd. S. Benei. Par. 1720. fol. Catechelis X1L. n. 2 ; . 
p. 176. " S í enim i s , qui apud Jesum bene fungitur sacerdotio, 
abstinet à mullere ; ipse Jesus, quomodo et v i ro , el muíiere pro-
diturus foret." No seria S. Cirilo tan general en esta proposi-
c i o n , si en su tiempo no hubiera sido universal el celibato 
eclesiástico. Ceiller citado, voi. 6. cap. 12. art. 1. pag.478. 
dice que S. Cirilo escribió su catecismo en el año de 347 ; lo 
cierto es que le escribió antes del de 363 ; pues que en la doc-
trina 15. dice que aun duraban vestigios del templo de Jerusa-
len , que en el de 3ó3 destruyó totalmente juliano Apóstata. 
En tiempo de S. Gregorio Niceno, Ora!, catech. cap. 1 8 . , no 
existia, ningún vestigio de templo. 

(2) S. Gregor. Nicen. episc. Optra gr. el lat. ex interpr. va-
riar. Par. 1616. fol. voi. 2. en el voi. 3. dt virginitale , cap. 24. 
que es el último, p. 610. d i c e , hablando de los sacerdotes: 
" Q u o m o d o ? . . . haic ipsa Deo offcres qui legi non obtemperas 
prohibenti ne sacra impurus f a c i a l ? . . . à nuptíis purus s i t , qui 
Dei aspectum comprehendant." El nacimiento deS.GregorioNi-
ceno se pone en el de 3 3 1 , poco mas ó menos. Véase Ceiller c i -
tado , vol .8.c . ¡ . p. 300. 

(3) S. Epiphan. Const. sive Salam. episc. Opera gr. ac lat. in. 
terpr. Dionyr. Peiavio Soc. Jes. Par. 1622. fol. voi. 2. adverius 

F 2 he-



4 4 Historia de la vida del Hombre. 
d c 3 7 5 ' d ¡ c e : " E l q u e es c a s a d o , y p e r m a n e c e en e l 

" m a t r i m o n i o , a u n q u e sea m o n o g a m o , no p u e d e ser 

» o b i s p o , p r e s b í t e r o , d i á c o n o ; s o l a m e n t e l o p u e -

» d e ser e l q u e s e a s o l t e r o , ó e l q u e , si es c a s a d o , se 

» s e p a r a d e su c o n s o r t e . E s t o se p r a c t i c a p r i n c í p a l -

» m e n t e en a q u e l l o s l u g a r e s , en q u e florece la o b s e r -

» v a n c i a d e l o s cánones eclesiásticos. P e r o en a l g u n o s 

» p a i s e s s e v e q u e los p r e s b í t e r o s , d i á c o n o s y s u b d i á -

» c o n o s v i v e n c a s a d o s : r e s p o n d o , q u e esto s u c e d e , n o 

» p o r q u e l o p e r m i t a n l o s cánones , s ino p o r c i e r t a c o n -

» d e s c e n d e n c i a y fioxedad d e l o s h o m b r e s , y p o r q u e 

» n o se e n c u e n t r a n tantos y t a l e s e c l e s i á s t i c o s , c o m o se 

» n e c e s i t a n . " E s t a m i s m a d o c t r i n a p r o p o n e el S a n t o en 

s u e x p o s i c i ó n d e la f e , d i c i e n d o : " Q u e los b i g a m o s 

» n o se o r d e n a n e n l a Ig les ia , a u n q u e v i v a n s e p a r a d o s 

» d e sus c o n s o r t e s ; y q u e el s a c e r d o c i o es d e p e r s o -

» n a s v í r g e n e s , ó de m o n o g a m o s , q u e v i v e n s e p a r a -

» d o s d e sus c o n s o r t e s . " 

C o n t e m p o r á n e o s á S a n E p i f a n i o e r a n S a n A m b r o -

s i o , 

Urests , lib. 2. h*r. 39. alias 59. n. 4. p. 496. "Qui adhuc in 
matrimonio desit, ac liberis dat operam, tametsi unius uxoris.sit 
vir , nequaquain tamen ad diaconi, presbyteri, episcopi, aut hi-
podi2coni ordinem admittit ecclesia : sed unum dumtaxat qui ab 
unius uxoris consuetudine sese continuerit, aut ea sit orbatus: 
quod in illis locis precipue fit, ubi ccciciiasiici canones ac hipo-
diaconi liberos suscipiunt. Respondeo non illud ex canonis aucio-
ritate fieri ; sed propter hominem ignaviam, qua: certis tempori-
bus negligenter agere aut connivere solet : ob nimiam populi 
multitudinem , cum scilicet qui ad eas se functiones aplicent, 
non facile reperiuntur & c . " Està misma doctrina repile S. Epi-
fanio en su celebre tratado Expotiiio fidei, n. 21. que està en di-
cho volumen , p. 1104. S. Epifanio , cuyo nacimiemo se pone en 
el afio de 310, escribìa cu el de 37* su obra de las heregias. 
Véase Ceiller citado, voi. 8. c. ¡6. p. 1S91. 
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sio , S i r i c i o papa y San G e r ó n i m o , q u e d e la l e y d e l 

c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o h a b l a n e x p r e s a m e n t e . San A m -

bros io d i c e ( i ) : " Q u e la p u r e z a d e l s a c e r d o c i o es a g e -

u n a d e l c o m e r c i o c o n y u g a l , y q u e en a l g u n o s paises 

» r e t i r a d o s l o s s a c e r d o t e s q u e e r a n c a s a d o s p r e t e n d í a n 

» d e f e n d e r s e c o n la c o s t u m b r e de s e r c a s a d o s los l e v i -

» t a s d e l a n t i g u o t e s t a m e n t o . " E s t a m i s m a e s c u s a , c o -

m o se re f iere de la d e c r e t a l d e S ir ic io papa , que s e 

c i t a r á d e s p u e s , a l e g a b a n s a c e r d o t e s españoles q u e e r a n 

casados . M a s e l a l e g a r esta escusa es p r u e b a c o n v i n -

c e n t e d e q u e en los c á n o n e s y en l a p r á c t i c a d e l a 

Ig les ia n o se e n c o n t r a b a n d o c u m e n t o s ni m o t i v o a l -

g u n o para i m p u g n a r e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o . Si e n e l 

n u e v o t e s t a m e n t o h u b i e r a h a b i d o a lgún c á n o n ó c o s -

t u m b r e que a u t o r i z a s e e l m a t r i m o n i o d e los s a c e r d o -

tes , los que e n t r e es tos es taban c a s a d o s no h u b i e r a n 

a l e g a d o la ú n i c a p r u e b a d e l o s lev i tas c a s a d o s en e l 

a n t i g u o t e s t a m e n t o . 

H i -

(1) S. Ambros. Mediol. episc. Opera studio monachor. S. Be-
ned. Par. 1-686. fol. v. 2. en el voi. 2. de offe, minist, lib. 1. c'. 50. 
n. 258. col. 66. "InofFensum autem exhibendum , et immacula-
tum ministeriutn , nec ullo conjngali coiiu violandum cognosci-
tfs, qui integri corpore, incorrupto pudore alieni edam ab ipso 
eonsortio conjugali sacri ministerii gratiam recipistis? Quod co 
non preterii , quia in plerisque additionibus locis cum ministe-
rium gererent, vel etiam filios- susceperunt et id tamquam usu 
veteri defendunt , quando per intervalla dierum sacrificium de-
ferebatur & c . " ^os centuriadores Magdeburgenses , centuria 4. 
cap. 10 , conociendo claramente expreso el celibato eclesiastico 
tn estas palabras de S. Ambrosio , responden ,que el Santo pro-
pone una opinion propia contra la pràctica de la jglesia. S. A m -
brosio habla tambien de la castidad de los eclesiasticos, en el 
voi. 2. col. 1022. epist. 63. scriptam anno 396 , ad vercellensem 
ccclesiam. 



H i m e r i o o b i s p o d e T a r r a g o n a , e n e l a ñ o d e 3 3 4 

e n v i ó á S a n D á m a s o papa u n a c a r t a c o n su p r e s b í t e -

r o B a s s i a n o , q u e l l e g ó á R o m a q u a n d o y a S a n D á m a -

s o h a b í a m u e r t o ; y su s u c e s o r . S i r i c í o le r e s p o n d i ó ( r ) , 

l a m e n t á n d o s e a g r i a m e n t e d e la d i s o l u c i ó n d e l o s s a -

c e r d o t e s q u e , a l e g a n d o el e x e m p l o d e l o s l e v i t a s d e l 

a n t i g u o t e s t a m e n t o , se m a n t e n í a n unidos c o n sus a n -

t i g u a s c o n s o r t e s ; y le o r d e n a q u e á i o s q u e h i c i e s e n 

p e n i t e n c i a d e su p e c a d o , los d e x e e n e l m i n i s t e r i o s a -

g r a d o sin a s c e n d e r l o s á o t r o g r a d o e c l e s i á s t i c o ; y 

q u e d e p o n g a , y d e c l a r e i n c a p a c e s d e l o s d i v i n o s m i -

nisterios á los q u e , á e x e m p l o d e l o s a n t i g u o s l e v i t a s , 

p e r s e v e r a s e n e n d e f e n d e r q u e les e r a l í c i t o c o h a b i t a r 

c o n sus a n t i g u a s c o n s o r t e s ; y ú l t i m a m e n t e l e d i c e q u e 

c o m u n i q u e su d e c r e t a l á los o b i s p o s de las p r o v i n c i a s 

c a r t a g i n e n s e , b é t i c a , l u s i t a n a , y á l o s de G a l i c i a . 

E n e l año de 3 8 6 , ó s e g ú n a l g u n o s a u t o r e s , e n e l 

d e 3 8 7 , S i r i c i o p a p a e s c r i b i ó o t r a c a r t a q u e se l l a m a 

su 

(3) "Plurimos cnim sacerdotes Chr is t i , atque levitas post 
longa consecrarionis sua: tempora tam de propriis conjugibus, 
quam de turpi coitu sobolem didicimus procreasse , et crimen 
suum hac prxscriptione defendere , quia in veteri testamento sa-
cerdotibus, ac ministris generandi facultas legitur attributa. . . ! 
Et quia aliquanti, de quibus loquimur , ut tua sanctitas retulit, 
ignoratione lapsos esse se deffent, his hac conditione misericor-
diam dicimus non negandam , ut sine ullo honoris augmento in 
hoc , quo delicti sunt ,quandiu vixerint, officio perseverent, si 
tamen post hac continentes se studuerint exhibere. Hi vero , qui 
illiciti privilegii excusatione nituntur , ut sibi adferant veteri 
hoc lege concessum noverint se ab omni ecclesiastico honore, 
quo indigne usi sunt , apostolica sedis auctoritate dejectos... 
Tertio idus Februarias: Arcadio , et Brunnone consulib. anno 
585." Véase la obra citada de Coustant, año 385- col. 623. 
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su s e g u n d a d e c r e t a l á los obispos de A f r i c a , en q u e 

t a m b i é n t r a t a d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o ( t ) . 

L a h e r e g í a d e J o v i n i a n o , q u e e m p e z ó por l o s 

a ñ o s d e 388 , d i ó m o t i v o á v a r i a s i m p u g n a c i o n e s , en 

q u e se e x p o n e c l a r a m e n t e el c e l i b a t o s a g r a d o . C o n d e -

n a b a J o v i n i a n o la v i r g i n i d a d ; y n o obstante , c o m o 

d i c e San G e r ó n i m o , q u e se c i t a r á i n m e d i a t a m e n t e , 

a p r o b a b a e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o ; el qual e n la i g l e -

sia o c c i d e n t a l y o r i e n t a l se o b s e r v a b a , c o m o d i c e 

San G e r ó n i m o ( 2 ) , en l o s dos l i b r o s , que c o n t r a J o -

•>n brt i i i f i i í ) i¡v"jíog»trt(. •<-i» v i im a La epístola de Siricio á los obispos de Africa , es la se-
en la colección rtrnónico-española , en que se ponen sola-

mente tres decretales de Siricio. Algunos autores han dudado, 
véase Coustatlt citado, col. 6; 1 , de la legitimidad de esta epís-
tola. Coustant la demuestra con pruebas claras, entre las que sé 
debe contar el hallarse en la dicha colección canónico-espafiola, 
que los literatos ansiosamente desean ver publicada. En el tomo 
segundo traté largamente de dicha colección , de que Coustant, 
Prafat. n. 140. p. i 17 , con razón dice: "Nullam collectionem 
videre nobis .contigit, qux site monimentorum multitudo , si ve 
ordinis ratio Spectetur, possit cum hujusaiodi methodo , et am-
plitudine contendere." 

(2) S. Gerónimo, edición citada de sus obras, voi. 2. secun-
da pars , lib. i . 'entra Jminian. col. 175. "Certe confiteris non 
posse esse episcopum , qui in episcopatu liberos fac iat , alioqui 
si deprchensus fuerit, non quasi vir renabitur sed quasi adulter 

"damnabitur. Aut permitte sacerdotibus exercere opera nupua-
rum , ut idem sint virgines , quod mariti : aut si sacerdotibus 
non licei uxores tangere , in eo sancti sunt, quia imitantur vir-
ginalem pudicitiam." Si la práctica del celibato eclesiástico no 
hubiera sido sòlidamente fundada á tiempo de Joviniano, este, 
que impugnaba la virginidad , no hubiera aprobado el celibato 
eclesiástico. 

S. Gerónimo eplst. 30. alias 50. ad Vammachium, seu líber 
apologéticas pro libris contra jo vi man. ibid. col. 229. "Perspi-

cue 



v i n i a a o e s c r i b i ó , l u e g o q u e S i l i c i o papa c o n d e n ó su 

h e r e g í a ( i ) . 

A l s ig lo I V p e r t e n e c e n o t r o s d o c u m e n t o s , q u e t r a -

tan d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o ( 2 ) ; e l q u a l , según lo que 

ordenáron los apóstoles^ y observó la antigüedad , se 

m a a -

• i.i'DEl Cv e:".) . flmin í (i o^ifj 

cuc nuptias diximus concedí in evangelio; sed tamen easdem in 
officio sao permanentes premia castitatis capere non posse: quod 
si indigne accipiunt mariti, non mihi irascantur, sed scripturis 
sanctis ; immo episcopis , et presbyteris, et diaconis, et univer-
so choro sacerdotal!, et levitico, qui -se novuerunt, hostias offer-
re non posse, si operarí serviant conjugali." S. Gerónimo no 
pudo decir esta última proposicion, sin estar cierto que los ecle-
siásticos sabian bien la ley de su celibato. 

Opuscut. adversur Vigilantium , ibid. col. 280. " Q u i d facient 
orientis ecclesia;? Quid iEgipti , et sedis apóstolicx, qua: aut 
virgines clericos accipiunt, aut continentes, aut qui uxores ha-
buerint, mariti esse desistunt?" Este opúsculo es diferente déla 
epístola ad Vigilantium 36. alias 75. que se lee en la col. 275. 
de dicho volumen. Se infiere que el celibato eclesiástico era co-
mún á las iglesias de occidente y oriente en tiempo de San G e -
rónimo. 

( i ) Siricio papa por los afras de 389. escribió á los obispos 
sobre la heregía de Joviniano una encíclica, que se lee en Cous-
tant á la columna 663. San Ambrosio , habiéndola recibido, tu-
vo un concilio , en que condenó la dicha heregía , y respondió 
á Siricio la epístola 42 , en el volumen 2. de sus obras citadas, 
col. 965. 

(a) Entre otros documentos se alegan , I. la epístola falsa-
mente atribuida á S. Pedro ó á S. Clemente, y dirigida á San-
tiago , en la que se habla del celibato eclesiástico. Esta epístola 
se fraduxo en latín probablemente por Rufino presbítero de 
Aquileya en tiempo de Siricio papa. Véase la obra citada de los 
Ballerinis , en el tratado Documenta viril canonici veteris , co-
lumn. 631 y 674. II. Se alegan los cánones apostólicos , cuyas 
palabras sobre el celibato se interpretan en sentidos diferentes 
por los católicos y heterodoxos , y á mi parecer son confusas. 

G u i -
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m a n d a p o r e l c o n c i l i o c a r t a g i n e n s e ( 1 ) , l l a m a d o s e -
'• 

GuillermoBeveregio trata largamente dé los cánones apostóli-

Oxonn, , S 7 2 . fol. vol. 2. Véanse en el vol. p . , . » » „ . 1 , 
as notas al. riñon V . p . r ó . Beveregio los defiende á favor de 

Jos fe e/odoxos, Natal ;^lexandro tjuzga apócrifos Jos cánones 
. a p o s t e o s , en e tom. 3. de su historia'eclesiástica , sigl. dt 
f „ , 9 * P ' 2 ¡ 1 ; 1 , c U P £ - L a b M los-intfirpreta con S e 4 r i ¿ - V i n i o . 

^ I S ' • S U C o l ! c c " " 1 d e c o n d ' ™ - Sobre los íánones 
apostobcos me.parecen de gran f u e m las reflexiones siguientes: 
i En todas,las colecciones canónico-^spafiolas se repruSan ¿ti l 

,y K t a s colecciones A t i e n e n la.disciplina de 1 * 
r ^ ' V f T ! 1 - ^ ^ i c h o s c l o n e s no-pueden jamas m 

-cer »autondadde.los c o n c ü i o i ^ en estos hallamos doCrira 
•coostantEmenre c o n o a m á la de los dichos- cánones. 111. 
«os cánones repugnan á la disciplina- eclesiástica , de que nM 
consta por los conolios.y por los- padres. Parece pues , que en 

' t Z l T ^ ^ S C P a e u \ d a ' f e * * * * " > * > apostólicos "pufife 

-a mquehos consra que hubo cañones con este nombre B i t " t 
fe^ T ? I e n e m O S p r u e b a s « » v t e t t M e , de qtfc 
- q a e a h ü r a l , a m í u n « cánones a p ó s t ó l S 

g g 8 ^ 1 d e i & dudosa de estos , s "e¿ 
S Í T S T Z " " T , m ^ a c t a s 'dubitables de los conZ 

f r • y l a s " b r a s de los padres de la iglesia? Es cierto que 

cal'ic Z i í afirml JUa" Ba"h»li> «wSSE 
7" * y d e Ü I r o s P a d r e s "firma 

«se\eregio c i t a d o ; « también cierto, que tales c á n ™ « 

J É * " t * * * * * * * Ubi dúo. L u . e f Paf. 

Ipi i ipfe 
- « s e , , , ómnibus, quo f „ s s , , ~ ' — 

" tu-
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g u n d o , que se c e l e b r ó en e l a ñ o d e 3 9 0 . E n o t r o c o n r 

c i l i o c a r t a g i n e n s e , l l a m a d o q u i n t o , q u e se c e l e b r ó p o r 

l o s a ñ o s d e 4 0 0 , se c o n f i r m a lo que s o b r e e l c e l i b a t o 

se h a b i a o r d e n a d o e n e l c a r t a g i n e n s e s e g u n d o . E n e l 

c o n c i l i o t a u r i n e n s e , q u e se c e l e b r ó á n t e s d e l a ñ o 

d e 4 0 0 , y p r o b a b l e m e n t e en el d e 3 9 7 , se m a n d a 

q u e n o sean p r o m o v i d o s l o s q u e t e n g a n h i j o s d e s p u e s 

d e ser ec les iás t icos ( 1 ) . E s t e c á n o n se h i z o probable--

m e n -

tulant, impetrare; ut quod apostoli docuerunt, ct ipsa servayit 
antiquitas , nos quoque custodiamus. A b universis episcopís dic-
,ium est, ómnibus placet, utepíscopi., presbyseri,;et diaconi (vel 
'qui sacramenta contractam) pudicitia custodes etiam ab uiori-
bus se abstineant, A b ómnibus dictum est ; placet, ut in omni-

Jbus , et ab ómnibus pudicitia custodiatur , qui altari deser-
viunt." Véase el cánon 2. de dicho concilio en la colección c i -
tada de Harduino , vol. 1. afio 390 , col. 951. El concilio carta-
.ginense del afio de 400 , aprobó este cánon (véase en dicho 
volumen , columna 9 8 7 , año 401) así : «Canon I l I . P l a -
cuit episcopos, et presbyteros, et diáconos secundum priora 
statuta etiam ab usoribus continere: quod nisi lecerint, ab eccle-
siastico removeantur officio." El concilio trulláno , celebrado en 
el año de 692 , en Constantinopla , fué el primero que ordenó 
que los casados, haciéndose sacerdotes, continuasen viviendo con 
sus consortes ; y para esto cita el cánon 3. del concilio cartagi-
nense , traduciendo las palabras priora statuta en las griegas 
din ,/nt, esto e s , propios términos ó ciertos tiempos; interpre-

. tacion faecha con ignorancia ó malicia, como dice Kleury, His-
loire ecclesiastique. Par. 1703. 4. en el tom. 9. lib. 40. § .49. 
afio de 692, p. 1 1 1 . Se volverá á hablar del concilio trulláno. A d -
viértase que el concilio cartaginense, que he supuesto con Fleu-
i y , celebrado en el año de 400 , se pone por Harduino en él 
.de 401. 

(1) En la coleccion de Harduino, vol. 1. col. 960. Concilium 
taurinense, can. 8. " Q u i contra interdictum sunt ordinati , vel 
in ministerio filios genuerunt ne ad majores gradus ordinum per-
mittantur." Natal Alejandro citado , diss. 19. prop. 2. p. 444-
pone este concilio en el 357. 

-4,'j 
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m e n t e c o n re lac ión á las d e c r e t a l e s c i t a d a s d e S ir ic io , 

en c u y o t i e m p o p a r e c e h a b e r s e c e l e b r a d o , s e g ú n Har-

d u i n o . A s i m i s m o , ántes d e l a ñ o d e 4 0 0 , se m a n d ó i 

l o s ec les iás t icos la o b s e r v a n c i a d e l c e l i b a t o , p o r u n 

c o n c i l i o l u s i t a n o , que se c i t a en e l c á n o n p r i m e -

r o d e l c o n c i l i o t o l e d a n o , c e l e b r a d o en e l año de 

4 0 0 , q u e p r e s c r i b e l a c o n t i n e n c i a á los e c l e s i á s t i -

c o s ^ ) . 

E s t a se m a n d a s u c e s i v a m e n t e en m u c h o s c o n c i l i o s 

q u e se t u v i é r o n despues d e l a ñ o d e 4 0 0 ( 2 ) , has ta e l 

d e ' 6 9 2 , en q u e e l c o n c i l i o t r u l l á n o , a b a n d o n a n d o la 

d i s c i p l i n a a n t i g u a , p e r m i t i ó á los c a s a d o s o r d e n a r s e 

d e 

' (2) En lá coleccion de Harduino, vol. 1. año de 400 , c o -
lumn. 990. " P l a c u i t , ut diáconos, si vel integri , vel casti sint, 
et continentis vita:, etiam si uxore» habeaut, in ministerio cons-
tituantur : ita tamen , ut si quis etiam ante interdictum , quod 
per episcopos lusitanos constitutum e s t , incontinenter cum uxo-
ribus vixerint, presbyteri honore non consulentur. Si quis vero 
ex presbyteris ante interdictum filios susceperit,de presbytero ad 
épiscopatum non permittatur." En la coleccion de Harduino, 
vol. t . afio 400 , col. 990. 

(t) El celibato eclesiástico se mandó en el concilio arausi-
cano I. año 441 , can. 12. En el arausicano II. año de 4 5 2 , c a -
non 2. En el turonense I. año de 4 6 1 , canon x. En el agatense, 
afio joS , canon 9. En el arvenense , afio de S}5 > canon 13. En 
el aureliense, año de 538 , canon 2. & c . & c . San León habla 
del celibato eclesiástico, en la epist. 92. á Rústico obispo nar-
bonense , cap. 3. Se trata de la ley del celibato eclesiástico en 
las qüestiones sobre el antiguo y nuevo testamento , que falsa-
mente se atribuían á San Agustín, y son de Hilario Sardo diá-
cono de Liberio , que florecía en el año de 360. Véase Phílíppi 
Labbe'Soc. Jes. de scriptor. ecclesiast. (¡c. Par. 1660. 8. vol. 2. 
en el vol. 1. p. 4S4. Las dichas qüestiones se hallan en un apén-
dice al tom. 3. de las obras de San Agustín de la edición pari-
siense y antuerpiense de los padres benedictinos. 

G s 



d e s a c e r d o t e s , y e x e r c i t a r e l m i n i s t e r i o s a g r a d o t sin, 

s e p a r a r s e d e sus m u g e r e s . T r e s r a z o n e s . a l e g a en e l ' 

Cánon d e c i m o t e r c i o ' , en q u e se d e s t r u y e e l c e l i b a t o 

d e los s a c e r d o t e s . L a p r i m e r a e s , q u e c o n e l s a c e r -

d o c i o n o se p u e d e d i s o l v e r e l m a t r i m o n i o ; p o r q u e e l 

h o m b r e n o p u e d e desunir lo q u e D i o s u n i ó l o s b u e -

nos p a d r e s d e l c o n c i l i o a l e g á r o n esta r a z ó n , sin a c o r -

d a r s e q u e en el c á n o n o c t a v o h a b í a n d e t e r m i n a d o q u e 

e l p r e s b í t e r o c a s a d o n o pudiese s e r o b i s p o , s in s e p a -

r a r s e d e su c o n s o r t e . S i el c a r á c t e r e p i s c o p a l s e p a r a 

los c o n s o r t e s , ¿ p o r q u é n o los s e p a r a e l s a c e r d o t a l « 

D i o s , y q o e l h o m b r e , es el. que e n uno y. o t ro c a r á c - , 

t e r separa los c o n s o r t e s . L a s e g u n d a r a z ó n es , p o r q u e 

los b u e n o s p a d r e s quer ían seguir el antiguo cánon de 

•a perfección apostólica , y del orden apostólico. E s t e 

c á n o n , d e q u e h a b l a el c o n c i l i o t r u l l á n o , es el q u i n t o 

d e l o s c á n o n e s a p o s t ó l i c o s , d e q u e se t r a t ó á n t e s . E n 

d i c h o c a n o n q u i n t o , s e g ú n la i n t e r p r e t a c i ó n d e l c o n -

c i t o t r u l l á n o y d e l o s h e t e r o d o x o s , se m a n d a que l o s 

p r e s b í t e r o s y o b i s p o s c a s a d o s n o p u e d a n s e p a r a r s e d e 

l a s c o n s o r t e s que t u v i é r o n á n t e s de r e c i b i r los ó r d e n e s 

s a g r a d o s . L o s p a d r e s d e l c o n c i l i o t r u l l á n o , en e l c á -

non o c t a v o , m a n d á r o n q u e l o s obispos casados se se-

parasen d e sus c o n s o r t e s ; y t u v i é r o n e s c r ú p u l o d e 

m a n d a r lo m i s m o á los p r e s b í t e r o s , p o r o b s e r v a r la 

perfección apostólica. Y o n o e n c u e n t r o , ni p e r f e c c i ó n , 

m e s c r ú p u l o v e r d a d e r o , q u a n d o se o b r a c o n t r a r a -

z ó n ; y c o n t r a esta o b r ó el c o n c i l i o , o b e d e c i e n d o á 

u n a p a r t e d e l p r e t e n d i d o c á n o n a p o s t ó l i c o , y d e s o b e -

d e c i e n d o á o t r a . L a ú l t i m a r a z ó n , d icen l o s b u e n o s 

p a d r e s , es p o r q u e e n e l c o n c i l i o c a r t a g i n e n s e se h a 

d e t e r m i n a d o q u e los ec les iás t icos s e a b s t e n g a n de sus 

c o n s o r t e s , según los propios términos; e s t o e s , á t i e m -

E9S._Va se a d v i r t i ó á n t e s , que es fa l s í s imo este t e s t i -

m o n i o q u e te a l e g a ; pues se h a n e n c o n t r a d o e x e m p J a -

r e s 
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r e á d e l t e x t o o r i g i n a l d e l c o n c i l i o c a r t a g i n e n s e , e n 

l o s quales ' se leen las p a l a b r a s secundum ¡priora {vel 

p-iorum , velpropria) statuta': y estos e s t a t u t o s , c o -

m o c o n s t a d e l c o n c i l i o c a r t a g i n e n s e , y a c i t a d o , d e l 

a ñ o d e 390 , p r e s c r i b í a n e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o . S in 

f u n d a m e n t o , c o m o nota L a b b é ( i ) , ape lan l o s h e t e -

r o d o x o s al c o n c i l i o t r u l l á n o , p a r a p r o b a r lo que s o -

bre el c e l i b a t o o r d e n ó e l c a r t a g i n e n s e q u i n t o ; p u e s 

que d e es te tenemos m u c h o s e x e m p l a r e s l a t i n o s ; y 

m u c h o s m a s t e n d r í a m o s , si l o s l i t e r a t o s e s p a ñ o l e s p u -

b l i c a r a n los que el i n m o r t a l A n d r é s l l u r r i e l d e x i j d i s -

p u e s t o s para la p r e n s a . C o n c l u y a m o s , d i c i e n d o , que 

e n buena c r í t i c a se d e b e d e s p r e c i a r e l c o n c i l i o t r u l l a -

n o en que se f u n d a la d i s c i p l i n a n u e v a d e l a ig les ia 

g r i e g a , q u e p e r m i t e á l o s s a c e r d o t e s c a s a d o s c o h a b i -

t a r c o n sus a n t i g u a s c o n s o r t e s . 

. H e e x p u e s t o l o s c á n o n e s d e l o s c o n c i l i o s , y e l sen-

t i r . d e los .padres : d e la ig les ia s o b r e e l c e l i b a t o e c l e -

s iás t i co h a s t a e l s i g l o I V ; y d e lo d i c h o m e p a r e c e in-

f e r i r s e q u e ta d i s c i p l i n a d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o es á 

lo m é n o s , c o n f o r m e a l p r i m i t i v o espíritu- de l a i g l e -

sia , y a l c o n s e j o d e los apósto les . E x p o n d r é la r a z ó n 

que p a r e c e c l a r a c o n las s iguientes r e f l e x i o n e s : I .3 Cons-

t a d e los c o n c i l i o s , de la historia , y d e las o b r a s d e 

l o s santos p a d r e s , q u e e l c e l i b a t o c c l e s i á s ü c o se h a 

c o n t r a s t a d o v i v a m e n t e d e s d e e l s i g l o I V . E n este c o n -

tras te e r a n reos los e c l e s i á s t i c o s casados ; y estos c o -

m o consta d e la .epísto la , y a c i t a d a „ d e S i r i c i o p a p a 

y d e las o b r a s d e S a n A m b r o s i o , f u n d a b a n t o d o su' 

d e -

(¡) Sacrosantacntilia studio PhiUptiLabbti ,ct Gabr. Cos-

y í " . s J " ' ' 6 7 ' " c " 6 1 l o m ' " a a o col. i 2 , s 
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d e r e c h o en l a c o s t u m b r e d e c a s a r s e q u e t e n í a n l o s l e -

v i t a s d e l a n t i g u o t e s t a m e n t o . ¿ E s pues c r e í b l e q u e es-

t o , r e o s , d e f e n s o r e s d e su e s t a d o c o n y u g a l , hubiera*» 

d e x a d o de a l e g a r p r u e b a s y r a z o n e s d e l n u e v o t e s t a -

m e n t o , si las h u b i e r a h a b i d o ? 11.a E l c o n c i l i o t r u l l a -

n o , c o m p u e s t o de d o s c i e n t o s p a d r e s , i g n o r a n t e s ó ma-

l ic iosos , d e t e r m i n a q u i t a r á los s a c e r d o t e s la o b l i g a -

c i ó n a l c e l i b a t o ; y , c o m o s e ha p r o b a d o á n t e s , a l e g a 

r a z o n e s f r i v o l a s , c o n t r a d i c t o r i a s y falsas. Si este c o n -

c i l i o h u b i e r a h a l l a d o p r u e b a f u n d a m e n t a l para q u i t a r 

t a l o b l i g a c i ó n , c i e r t a m e n t e la hubiera a d o p t a d o . ¿ P o r 

qué p u e s , los i m p u g n a d o r e s d e l c e l i b a t o e c l e s i á s t i c o , 

e n los p r i m e r o s s i g l o s , en q u e se d e b i a s a b e r p o r t r a -

d i c i ó n c i e r t a el sent ir d e l o s apósto les , n o a l e g a b a n 

á es tos en su f a v o r ? I V . " S. E p i f a n i o , q u e e s c r i b í a e n 

e l a ñ o d e 3 7 5 , d i c e : q u e el c e l i b a t o e s , c o n f o r m e l o s 

cánones eclesiásticos : y el c o n c i l i o c a r t a g i n e n s e d e l 

año d e 390 d i c e : que e l c e l i b a t o - e s , c o n f o r m e _lo que 

los apóstoles enseñáron, y observó la antigüedad. E s t a s 

e x p r e s i o n e s son c i e r t a s y c l a r a s : n o a d m i t e n i n t e r p r e -

t a c i ó n ; y se h a l l a n en t o d o s l o s c ó d i c e s a n t i g u o s , ¿ b s 

p u e s c r e í b l e q u e e n el s i g l o I V se a f i r m a s e por un con-

c i l i o , que los apósto les e n s e ñ á r o n e l c e l i b a t o e c l e s i á s -

t i c o , y que e n t o n c e s ex is t iese e l c á n o n q u i n t o , y a c i -

t a d o , de los apósto les , e n q u e , d o s c i e n t o s a n o s d e s -

pues , e l c o n c i l i o t r u l l á n o f u n d a su n u e v a d i s c i p l i n a , 

q u i t a n d o l a o b l i g a c i ó n d e l c e l i b a t o s a c e r d o t a l ? Si 

ex is t ia t a l c á n o n , es n e c e s a r i o d e c i r , que el c o n c i l i o 

c a r t a g i n e n s e le e n t e n d í a c o m o a h o r a l e i n t e r p r e t a n 

los c a t ó l i c o s , que a d m i t e n l o s c á n o n e s a p o s t ó l i c o s . 

U l t i m a m e n t e , c o n t r a la o b l i g a c i ó n d e l c e l i b a t o 

é c l e s i í s t i c o se a l e g a n h i s t o r i a s , casos p a r t i c u l a r e s , ins-

c r i p c i o n e s s e p u l c r a l e s d e s a c e r d o t e s c a s a d o s & c . S u -

p o n g o q u e sean v e r d a d e r o s estos c a s o s ; m a s c o n t r a 

e l los y o a l e g o l e y e s : e s t a s , y n o los casos p a r t í c u l a -
res 
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r e s d a n la r e g l a de su t ransgres ión en t o d o e x á m e n 

p ú b l i c o y c r í t i c o . L o s i m p u g n a d o r e s d e l c e l i b a t o ec le-

s iás t i co d e b e n o p o n e r c o n c i l i o s á c o n c i l i o s : e x p r e s i o -

nes c i e r t a s á d e t e r m i n a c i o n e s c i e r t a s ; m a s n o d e b e n 

a l e g a r c a s o s p a r t i c u l a r e s , ni a u t o r i d a d e s dudosas e n 

l a substancia , ó e n e l m o d o . E l c e l i b a t o es u n a v i r -

t u d , c o n quien está e n p e r p e t u a g u e r r a e l v i c t o d e la 

n a t u r a l e z a h u m a n a ; y por tanto los e c l e s i á s t i c o s q u e 

f o m e n t a n y p r o t e g e n las pasiones d e e s t a , ins is t i rán 

s i e m p r e e n d a r á sus i m p u g n a c i o n e s el peso que n o 

t i e n e n . A n t i g u a m e n t e , c o m o ántes se notó c o n S. L u -

p o y S. E u f r o n i o , se h a c i a g u e r r a a l c e l i b a t o e c l e s i á s -

t i c o por l o s c a s a d o s q u e , r e c i b i e n d o los ó r d e n e s sa-

g r a d o s , c o n t i n u a b a n c o h a b i t a n d o c o n sns consortes ; 

a h o r a se h a c e p o r los q u e sin v o c a c i o n v e r d a d e r a , y 

p o r intereses m u n d a n o s , e n t r a n en la c a r r e r a e c l e -

s i á s t i c a , y se h a c e n s a c e r d o t e s c o m o por o f i c i o , p a -

r a p a s a r c o n é l la v i d a . L o s o b i s p o s p o d r í a n r e m e -

d i a r e n g r a n p a r t e este m a l , no d a n d o l o s ó r d e n e s sa-

g r a d o s s ino á l o s q u e , h a b i é n d o l o s t e n i d o á lo m é n o s 

p o r d o c e a ñ o s en seminar ios d e santa d i s c i p l i n a , l o s 

j u z g a s e n d i g n o s d e l m i n i s t e r i o s a g r a d o . A p r o p o r c i o n 

p o d r í a n h a c e r lo m i s m o las r e l i g i o n e s , y seria m e n o r 

el n ú m e r o d e r e l i g i o s o s i n ú t i l e s , ó d í s c o l o s , ó a p ó s -

tatas. 
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Poligamia. 

A l cel ibato se o p o n e la poligamia , v ic io que 
r e y n a en muchas naciones. N o se halla j a m a s medio 
justo en las p a s i o n e s , las qualcs siempre van d e s e a r -
radas por extremos . L a natura leza h u m a n a , c o m o la 
de t o d o a n i m a l , pide su conservación ; y en la igual -
d a d , constante del número de personas de á m b q s se-
xos , nos d i c e e l m o d o con que estas se pueden unir 
i g u a l m e n t e para la propagación de l l inage humano. 
L a pasión f a v o r e c e á los impulsos de l a ' naturaleza-
m a s desechando el m e d i o justo y natural q u e esta le 
o f rece y prescribe para su conservación en la m o n o -
g a m i a , inventó el ce l ibato vicioso y la pol igamia. D e 
esta debo discurrir ahora , y a que ántes se trató lar-
g a m e n t e del ce l ibato vicioso. 

Q u a n d o la naturaleza h a b l a , h a de cal lar la razón 
humana que debe oir á a q u e l l a , y venerarla , c o m o 
á su mfal ib le .maestra . -El id ioma y las voces de la na-
turaleza son sus obras constantes , y siempre las m i s -
mas , c o m o efectos de causas invariables , que en sus 
producciones s iguen,eLestrecho y jiiiico sendero que 
les presenta la suprema y sabia providencia. E n la na-
turaleza , todo , aun lo que á la ignorancia de l f ís ico 
aparece irregular ó e x t r a o r d i n a r i o , está sabiamente 
arreglado ; y todo sucede según las leyes inalterables 
que le prescribió e l Hacedor. Estas l e y e s son s iempre 
las mismas en s í , aunque en su3 efectos la ignorancia 
las j u z g u e diversas , quando la naturaleza obra tran-
quila ó a lborotada. Y a los altos montes soberbiamente 
se enderezeu ó encumbren , y los humildes y p r o f u n -
dos valles se a b i s m e n , ó y a estos hinchados se levan-
ten , y se encorben ó sumerjan los e levados montes, 

Libro V. Tratado III. Capítulo VI. s? 
todos estos e f e c t o s , aunque a l parecer tan contrarios, 
provienen siempre de causas naturales,que o b r a n s e g u n 
unas mismas l e y e s i n v a r i a b l e s , y siempre las mismas. 
E n t r e estos efectos es prodigioso y siempre a d m i r a b l e 
e l nacer en todo el m u n d o igual número de varones 

que de hembras . N i e u w e n t í t , P l u c h e , Busching y - -
otros sabios habían af irmado que en E u r o p a era c a -
si igual d i c h o n ú m e r o ; y habian conjeturado que en 
las demás partes de l mundo se d a b a la misma i g u a l -
d a d , l a qual probé largamente en el vo lúmen pr ime-
ro de esta h i s t o r i a , impugnando a l mismo tiempo la 
preocupación de algunos m o d e r n o s , que erróneamen-
te juzgan y afirman ser m a y o r e l número de hembras 
que e l de varones en los países orientales , en que se 
usa la pol igamia. A l a ignorancia ó malicia de estos 
autores se oculta que en varios p a i s e s , en que se usa 
la p o l i g a m i a , introduce e l c o m e r c i o m u c h a s m u g e -
res forasteras ; y que en o t r o s , c o m o en la C h i n a , 
innumerables hombres v i v e n forzosamente en el c e l i -
bato , por causa de la pol igamia de los r i c o s , y por-
que la gente pobre abandona fáci lmente , y e x p o n e 
á l a muerte , ó á la c a r i d a d públ ica , g r a n número de 
hi jas. En todas partes son casi iguales el número de 
varones y e l de hembras al n a c e r , y solamente l a 
crue ldad y otros v ic ios de l hombre hacen desigual 
en algunos paises dicho número de varones y hembras 
en su e d a d crec ida . 

N o sin a d m i r a c i ó n se advierte que la naturaleza, 
aunque constante en sus c a u s a s , variables acc idental -
mente en sus e f e c t o s , es constantísima en hacer c a s i 
iguales e l número de varones y e l de hembras que 
nacen. Este constante y uniforme obrar de la natura-
l e z a , con que nos habla ( y a que no tiene otras voces 
q u e sus producciones) ¿se podrá atribuir r a c i o n a l -
mente á mera casualidad? ¿Será e fec to del a c a s o , que 

TOM. v i . H a o 



n o h a y a actualmente , ni h a y a h a b i d o nación a lguna, 
en que todos los nacidos en d i e z a ñ o s , sean , ó h a -
y a n sido de un sexo solo? M a s ¿qué d i g o por d i e z 
años? n o se hal lará poblacion alguna , en que h a y a n 
sido de un determinado sexó los nacidos en un año 
s o l o : este e fec to no es c a s u a l , s ino propio de a d m i r a -
b l e p r o v i d e n c i a . L o s que t e m e r a r i a m e n t e se a t revan 
á af irmar que es casual la i g u a l d a d de los dos sexos, 
deberán defender , c o m o bien infiere Nieuwent i t ( i ) , 
ser m u y fact ible que un h o m b r e c i e g o ac ierte á h a -
l lar un grano determinado de arena , que se suponga 
incorporado ó confundido en un monton tan grande 
c o m o el g lobo terráqueo. Esta comparac ión h a c e , ó 
infiere Nieuwenti t , c o m o conseqüencia c ierta de l 
c á l c u l o que Arbuthnot y S g r a v e s a n d e hiciéron inge-
niosamente a c e r c a de l a d i ferencia constante que h a -
bían observado entre varones y h e m b r a s , nacidos en 
L ó n d r e s por espacio de ochenta y dos años , y que 
conjeturó bien A r b u t h n o t ser c o m ú n en t o d o el mundo. 

H a y p u e s , entre varones y hembras l a pequeña 
d i f e r e n c i a , que en E u r o p a se ha adver t ido ser de 
veinte y uno á ve inte ; esto es , nacen veinte y un 
varones por c a d a ve inte h e m b r a s ; y c o m o en E u r o -
pa esta di ferencia , aunque se mantuviera la misma 
p o r todas las edades del h o m b r e , n o basta p a r a que 
se pueda afirmar que es l íc i to á una m u g e r tener dos 
m a r i d o s ; a s í , aunque en algunos países n a z c a n ve inte 
y una hembras por cada v e i n t e varones , no se p o d r á 
dec ir , sin ofensa de l a n a t u r a l e z a , que es l íc i to a l 
hombre tener dos mugeres : y si estas cosas , p o r tan 

le-

(|) V existence de Dieu &c. par Mr. Nieuwentit. Amster-
dam , 1706. 4. lib. i . ch. 15. p. 171. 
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levísima d i f e r e n c i a , fueran lícitas , se necesitaría que 
los bufones filosóficos, que con sus imaginarios y fal-
sos cá lculos suponen congruente l a pol igamia en los 
paises en que son desiguales los dos sexós en n ú m e -
r o de i n d i v i d u o s , pensasen en sugerir una l e y p r u -
dente para determinar á quien de los hombres se d e -
bían dar dos mugeres , ó á quien de las veinte m u g e -
res se debían dar dos maridos en los respectivos p a i -
ses en que nacen y a veinte y una hembras por c a d a 
ve inte varones , y y a veinte y un varones por c a d a 
veinte hembras . 

H e aquí q u e , debiendo impugnar á hombres sin 
r a c i o c i n i o , para responderles covenientemente á su 
c a r á c t e r , se decl ina naturalmente en la bufonería 
que es su ú n i c o lenguage. M a s , por impugnarlos c o n 
la m a y o r moderación , les he permit ido que en a l -
gunas paises nacen mas hembras que v a r o n e s ; lo q u e 
se debe tener por falso hasta queAse pruebe. Hasta 
ahora c ier tamente no se ha probado. E n E u r o p a , c o -
m o se d i x o en otra ocasión , y se v o l v e r á á repet ir 
fundamentalmente en el l ibro s i g u i e n t e , nacen c ierta-
mente mas varones que h e m b r a s , y á los ve inte años 
de edad suele ser igual e l número de individuos de 
ámbos sexós. E n toda A m é r i c a sucede probablemen-
te lo mismo ; pues así se ve en varios- p a i s e s , d e que 
m e han dado noticia a lgunos exjesuitas misioneros en 
ellos. Premontual , en su obra sobre la poligamia, 
af irma que en el Asia nace igual número de varones 
q u e d e hembras (lo que conviene con los cálculos que 
he hecho sobre varias observaciones de l número de 
m a t r i m o n i o s , y de solteros de algunos principados 
del A s i a ) , y que la poligamia destruye su poblacion. 
Precipitadamente j u z g ó Montesquieu , que en Asia, 
porque se usa la pol igamia , nacian m a s hembras que 
v a r o n e s ; y con los mismos principios de f í s i c a (has-
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t a a h o r a d e s c o n o c i d o s en la h is tor ia n a t u r a l y en la 

filosofía) p o d i a i n f e r i r que en el M a l a b a r , en q u e 

u n a m u g e r se c a s a c o n d o s ó tres m a r i d o s ( i ) , n a -

c í a n m a s v a r o n e s q u e h e m b r a s ; y que e l c l i m a m a -

l a b á r i c o e r a c l i m a e s p u r i o d e l A s i a , p o r q u e d a b a p r o -

d u c c i o n e s t a n c o n t r a r i a s á las que e r a n c o m u n e s á 

l o s d e m á s paises as iát icos . L a p o l i v í r i a , ó m u c h e -

d u m b r e d e m a r i d o s e n el M a l a b a r , c o m o l a p o l i -

g a m i a en l o s d e m á s paises d e l A s i a , son e f e c t o s d e 

l a s pas iones b r u t a l e s d e l h o m b r e , y n o d e l a d i s c r e -

t í s i m a n a t u r a l e z a . Si M o n t e s q u i e u inf iere las l e y e s d e 

esta de las pas iones d e l h o m b r e , d a á e n t e n d e r c l a r a -

m e n t e q u e n o p u d o c o n o c e r q u á l fuese el espír i tu , n i 

e l c u e r p o d e l a s l e y e s q u e e s c r i b i ó (2). Si D e l i o C e n -

na t r i b u n o d e l p u e b l o h u b i e r a p u b l i c a d o e l ó r d e n q u e 

d e c i a t e n e r d e l C e s a r , para que en R o m a se p e r m i t i e -

s e la p o l i v í r i a , M o n t e s q u i e u h u b i e r a n o t a d o en su e s -

p í r i t u d e l a s l e y e s , q u e t a l p e r m i s i ó n se h a b í a p u b l i -

c a d o , p o r q u e e n t o n c e s e l c l i m a r o m a n o p r o d u c í a e x -

c e s i v a m e n t e m a s v a r o n e s q u e h e m b r a s . M a s el c l i m a 

r o m a n o , c o m o t o d o s los d e m á s c l i m a s hasta a h o r a c o -

n o c i d o s , sin h a c e r caso de las pas iones h u m a n a s , y 

o b e d e c i e n d o á las l e y e s i n a l t e r a b l e s q u e e l H a c e d o r 

d i ó á la n a t u r a l e z a , se m a n t i e n e n i n v a r i a b l e s , y s iem-

p r e c o n s t a n t e s en d a r e l n ú m e r o d e v a r o n e s y d e 

h e m -

aLctlrti edificantes , el eurieuses des misimuires jesui-
c. Par. 1712. i 2 . R e c u e i l l X . p. 23. Lettre dup. Lañe. Les 

voyages de Mr. Thevenot. Par. 1689. 12. vol. j . en el vol. 5. p.3. 
lib. 2. c. 1. p. 262. 

(2) Montesquieu , en los cap. 4. y f . del lib. 16. de su obra 
V esprit des Icis , habla de la poligamia de Asia , y de la poliví-
ria del Malabar ; y se puede decir que se inclina á inferir de los 
hechos humanos arbitrarios los efectos de la naturaleza. 
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h e m b r a s c o n l a p e q u e ñ í s i m a d i f e r e n c i a d e v e i n t e y u n 

v a r o n e s p o r c a d a v e i n t e h e m b r a s , q u e d e s a p a r e c e a l 

t i e m p o en q u e se p u e d e n u n i r c o n y u g a l m e n t e . L a n a -

t u r a l e z a p u e s , c o n sus o b r a s h a c e c o n o c e r , " que e l 

» m a t r i m o n i o d e b e c o n s t a r , c o m o d i x o e l D i v i n o S a l -

i v a d o r ( 1 ) , d e un solo v a r ó n y d e una h e m b r a sola , 

» p o r q u e e n e l p r i n c i p i o d e l m u n d o D i o s c r i ó s o l a -

» m e n t e un v a r ó n y u n a h e m b r a ; " y p o r q u e la n a t u -

r a l e z a p a r a c a d a v a r ó n d a s o l a m e n t e u n a h e m b r a . 

A u n q u e la p o l i g a m i a n o se o p o n e d i r e c t a m e n t e á 

la p r o p a g a c i ó n ( l o q u e n o s u c e d e á la p o l i v í r i a ( 2 ) , á 

la q u e p o r esto m e p a r e c e c o n t r a r i o el d e r e c h o n a t u r a l ) 

y en c i r c u n s t a n c i a s d e s e r las m u g e r e s m a s e n n ú -

m e r o que los h o m b r e s , p u e d e t a l v e z h a c e r l a m a y o r , 

se j u z g a p r u d e n t e m e n t e q u e , ántes d e l d i l u v i o , e r a 

c r i m i n a l , n o o b s t a n t e q u e e n t ó n c e s e l o b j e t o i n t e r e -

s a n t í s i m o d e l o s h o m b r e s e r a l a m a s p r o n t a p r o p a g a -

c i ó n d e l l i n a g e h u m a n o . Se l e e s o l a m e n t e , q u e L a -

m e c h se a t r e v i ó á t e n e r d o s m u g e r e s ; m a s esta a c -

c i ó n d e s c u b r e m a s la i n i q u i d a d d e l c a r á c t e r q u e L a -

m e c h p i n t a d e sí m i s m o (3). E s m u y v e r i s í m i l q u e á n -

t e s d e l d i l u v i o f u e s e , c o m o a h o r a ».igual e l n ú m e r o d e 

v a r o n e s y d e h e m b r a s ; y q u e por esto l o s m a t r i m o -

nios fuesen m o n o g a m o s : á la v e r d a d , e l h a c e r s e par-

t i c u l a r m e n c i ó n s o l a m e n t e d e la b i g a m i a d e L a m e c h , 

p a r e c e p r o b a r q u e esta e r a c o s a i r r e g u l a r , y q u i z á 

n o v i s t a e n o t r o h o m b r e . 

L a 

(O Mattb. 19. 4. Mate. 10. 2. 
(2) El cardenal Beiarmino defiende con varios autores, que 

es contra el derecho natural la poliviria. Véase Lucii Ferraris 
Ord. Min. S. Francisci Bibliotheca &c. Roma:, 1766. al artículo 
Poligamia. 

(3) Genes, cap. 4. v. i y . 23. 



L a b i g a m i a c i e r t a m e n t e p e r j u d i c a á la p o b l a c i o n 

s e g ú n e l o r d e n d e la n a t u r a l e z a q u e á c a d a h o m -

b r e d a u n a m u g e r sola. U n h o m b r e s o l o p u e d e t e -

n e r d e dos m u g e r e s m a s h i j o s , q u e d e una sola : m a s 

la p l u r a l i d a d d e hi jos se a s e g u r a m a s c o n d o s m a -

t r i m o n i o s m o n o g a m o s , que c o n u n o s o l o b i g a m o . L a 

r a z ó n y la e x p e r i e n c i a c o n v e n c e n d e q u e c ien m u g e r e s 

c a s a d a s c o n v e i n t e y c i n c o h o m b r e s , n o t ienen l a 

m i t a d d e h i j o s , q u e c i e n m u g e r e s c a s a d a s r e s p e c t i -

v a m e n t e c o n c ien h o m b r e s . E s t o es c i e r t o , s e g ú n e l 

ó r d e n d e la n a t u r a l e z a ; y s e g ú n e l c i v i l q u e se e x -

p e r i m e n t a en las casas d e l o s p o l í g a m o s , e l n ú m e r o 

d e hi jos se hal la f r e q ü e n t e m e n t e s e r m u y i n f e r i o r a l 

q u e h a y en las casas d e l o s m o n o g a m o s . A m i pare-

c e r , d i c e R i c a u t ( i ) , n o h a y c o s a q u e tanto c o n t r i -

b u y a a l p o c o n ú m e r o d e hi jos q u e t ienen los t u r c o s , 

c o m o l o s z e l o s m o r t a l e s d e l a s m u g e r e s , p o r q u e s i e n -

d o e n t u r q u í a tan c o m u n e s las h e c h i c e r í a s y los m a -

le f i c ios , e l las se s i r v e n f r e q ü e n t e m e n t e d e estas m a l a s 

a r t e s , de m o d o , q u e sus hi jos se secan p o c o á p o c o , 

y m u e r e n c o m o esqueletos . L a s d i s c o r d i a s d e las m u -

g e r e s h a c e n q u e m u c h o s t u r c o s , a u n q u e sensuales , 

se casen c o n u n a m u g e r sola a n t e p o n i e n d o su p a z 

á la pas ión . E s t o s son los e f e c t o s d e la p o l i g a m i a se-

g ú n el ó r d e n c i v i l ; por l o q u a l éste y e l n a t u r a l c o n s -

p i r a n á i m p o s i b i l i t a r l a , c o m o n o c i v a á la s o c i e d a d 

c i v i l . C o r o l a r i o d e la p o l i g a m i a es el c a s a r s e un hom-

b r e c o n s e g u n d a m u g e r , r e p u d i a n d o la p r i m e r a p o r 

c a u -

( i ) Ricaut: bistoire de Pcial present de P empire Ottoman. 
Amsterd. 1696. 16. lib. 2. chap. 31 . p. 367. En el prefacio de 
esta historia anónima y exacta se adviene, que su autor es Ri-
caut. 
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c a u s a d e a d u l t e r i o . E s t a n u e v a l i b e r t a d s e n s u a l h a -

l l á r o n y d í é r o n L u t e r o , B u c e r o y M e l a n t o n , á F e -

l i p e L a n d g r a v e de H e s é , c o n d e c l a r a c i ó n firmada en 

e l año de 1 5 3 9 , que t o d o s los protestantes d e f i e n -

d e n , d i c e el l u t e r a n o B o e h m e r ( 1 ) , c o m o d o g m a fun-

d a d o en e l e v a n g e l i o . Si esta d o c t r i n a se h i c i e r a co-

m ú n en e l m u n d o , r a r a ser ia la m u g e r que m o r i r í a 

c a s a d a c o n e l p r i m e r m a r i d o que hubiese t o m a d o ; 

pues la m a l i c i a h u m a n a h a l l a r í a f á c i l m e n t e c a u s a p a -

r a e l d i v o r c i o t o t a l . 

(1) Justi Henningit Boehmeri imtitutiones juris canonici. 
Hale. Magdeb. 1747.8. lib. 4. tit. 19. §. 4. p. 6o¡. 
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A R T Í C U L O II.* 

Despoblación proveniente de la ferocidad humana. 

^ F e r o c i d a d y h u m a n i d a d , p a r e c e n o p o n e r s e , 6 

d i s t a r tanto c o m o las fieras distan d e l o s h o m b r e s . E s -

tos p o r n a t u r a l e z a son h u m a n o s , y a q u e l l a s son f e -

r o c e s : mas l a f e r o c i d a d de las fieras se a m a n s a c o n 

e l a r t e , y la h u m a n i d a d d e los h o m b r e s se h a c e f e -

r o z c o n sus v i c i o s y pas iones . ¡ O h , q u á n c i e r t o es q u é 

el v i c i o h a c e a l h o m b r e m u d a r d e n a t u r a l e z a , y 

o b r a r c o n t r a e l l a ; c o s a q u e j a m a s se v e en l a s b e s -

t ias d e x a d a s á su l i b e r t a d ! E n t r e las m u c h a s c a u s a s 

p u e s , d e s t r u c t i v a s d e l g é n e r o h u m a n o , se d e b e n c o n -

t a r las q u e h a o r i g i n a d o y o r i g i n a la best ia l f e r o c i d a d 

d e los h o m b r e s en l o s f u n e r a l e s , de que l a r g a m e n t e 

se d i s c u r r i r á en e l l i b r o s i g u i e n t e , en las v í c t i m a s hu-

m a n a s c o n s a g r a d a s á l o s falsos d i o s e s , en l a h o r r i b l e 

c o s t u m b r e d e c o m e r c a r n e h u m a n a , y en las s a n -

g r i e n t a s g u e r r a s e n q u e , p o r e l e n t u s i a s m o de su x e -

f e n a c i o n a l ó m i n i s t r o , se m a t a n unos á otros c o m o 

fieras, s in h a b e r s e c o n o c i d o á n t e s , ni h a b e r s e d a d o 

e l m e n o r m o t i v o d e o f e n s a . 

L a f e r o z c o s t u m b r e d e s a c r i f i c a r v í c t i m a s h u m a -

n a s , h a s ido tan u n i v e r s a l , que p a r e c e r í a i n c r e í b l e , 

s i la h is tor ia n o nos o f r e c i e r a a u t o r i d a d e s i n c o n t r a s -

t a b l e s q u e d e m u e s t r a n su v e r d a d . S e p u e d e d e c i r q u e 

la m a y o r p a r t e d e l a s naciones t e n i a esta h o r r i b l e 

c o s t u m b r e , q u a n d o la p u b l i c a c i ó n d e l santo e v a n g e -

l i o r e s o n ó entre el las. S e a b i s m a la r a z ó n , y la h u -

m a n i d a d se p a s m a y e s t r e m e c e a l c o n s i d e r a r en c a -

s i todas l a s nac iones d e l m u n d o las aras d e sus í d o -

l o s i n u n d a d a s fieramente d e s a n g r e h u m a n a . L a s q u e 

p o r 
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p o o su i g n o r a n c i a e r a n d e s p r e c i a d a s c o n el n o m b r e -

d e b á r b a r a s , y las q u e p o r sus c i e n c i a s se l l a m a b a n 

c u l t a s , e r a n i g u a l m e n t e i n h u m a n a s y fieras. Si c o n -

s u l t a m o s los escr i tos de l o s a n t i g u o s , c o m o d e M a -

neton , S a n c o n i a t o n , H e r o d o t o , F i lón , P a u s a n í a s , Jo-

s e f a H e b r e o , D i o d o r o S í c u l o , D i o n i s i o H a i i c a r n a s o 

i s t r a b o n . M a c r o b i o , T á c i t o , C é s a r , P l í n i o , & c . y 

d e g r a n p a r t e d e los p o e t a s , h a l l a r e m o s q u e las v í c -

t imas h u m a n a s s e u s a b a n e n t r e l o s fenic ios ( i ) y 

e g i p c i o s , á r a b e s , c a n a n e o s , c a r t a g i n e n s e s , p e r s a s 

g e r m a n o s , e s c i t a s , b r e t o n e s , g a l o s , e s p a ñ o l e s , eri«-' 

I o ? , ' , y a " , u £ u c s ¡ ' a l íanos . D e s c u b i e r t a la A m é r i c a , se 

h a l l o t a m b i é n esta b á r b a r a y fiera c o s t u m b r e en e l 

l e r u ( 2 ) , e n la F l o r i d a , en M é x i c o , y en otros p a í -

ses. B a s t e d e c i r , q u e según A c o s t a ( 3 ) , h a b í a d í a s 

en q u e se s a c r i f i c a b a n v e i n t e mi l v í c t i m a s h u m a n a s 

en e l i m p e r i o m e x i c a n o ; y en l a d e d i c a c i ó n d e su 

g r a n t e m p l o se s a c r i f i c á r o n m a s de setenta y d o s 

m i l (4) v i c t i m a s h u m a n a s : en las nac iones ant iguas 

y e n las a m e r i c a n a s , cesáron a l p u b l i c a r s e la d o c -

t r i -

( ' ) Ensebio Panfilo en los capítulos 7 . y 8. del libro 4.de su 
preparación evangélica, habla largamente de las víctimas huma-
nas, usadas entre las naciones antiguas, 

(a) Véanse las obras ya citadas: historia del Perú por el Inca 

^ I X m l A-,Ub- ' • " • foI-
p 4 j ^ C" C l a v « e i 0 : TOl- 2 - 1 ¡ l , r 0 6- '8 . & t . 

( l ^ t r j Q S e p ^ í U t t .citado en su historia natural y «oral de 
las Jodias: hb. cap. a i . p. 3 7 6 . En el cap. ,9. h a ¿ a de lo , 
sacrificios humanos de la, peruanos, y al fin del cap. , 0 , d.ce 

S S E h u m a n : ! ' " ™ 5 k S d C m a S n a t í ° n e i « 

(4) Clavigero citado: vol. 1. lib. 4. §. 2 , . p. z „ 
T8M. VI. I " 



tri l la e v a n g é l i c a , q u e inspira t o d a h u m a n i d a d y c a -

r i d a d . ¡ O h ! ¡ q u i n t o b u e n o e n s e ñ ó , y q u a n t o s bienes 

a c a r r e ó la l e c c i ó n d e l p e q u e ñ o l i b r o d e l e v a n g e l i o 

s a n t o ! 

E n e l A f r i c a , a u n d u r a la b á r b a r a c o s t u m b r e d e 

s a c r i f i c a r v í c t i m a s h u m a n a s . G u i l l e r m o S n e l g r a v e ( i ) 

e n la r e l a c i o n d e s u s v i a g e s á l a G n í n e a en e l a ñ o d e 1 7 2 7 , 

d i c e , q u e en l a c o r t e d e D e h o m a i v i ó s a c r i f i c a r un 

dia q u a t r o c í e n t o s pr is ioneros d e g u e r r a ; y en o t r a 

o c a s i o n v i ó s a c r i f i c a r u n a v i e j a a l m a r , y a l g u n o s 

n i ñ o s , p o r la sa lud d e l r e y . L a s v í c t i m a s h u m a n a s 

se o f r e c e n c o n e x c e s o en los f u n e r a l e s p o r m u c h a s 

n a c i o n e s a f r i c a n a s , y p r i n c i p a l m e n t e p o r las que h a -

b i tan en l o s r e y n o s d e M a r a m b a , L o a n g o , C o n g o , 

B e n i n , y e n t o d a la G u i n e a . L a nación l l a m a d a (2) 

G i a g a ó S h i a g a , e n la m u e r t e d e sus p r i n c i p a l e s , s a -

c r i f i c a t resc ientas ó q u a t r o c i e n t a s p e r s o n a s ; y si en 

e l t i e m p o d e l s a c r i f i c i o se r o b a a l g u n a c o s a , se r e -

n u e v a o t r o s a c r i f i c i o i g u a l . 

S i los e f e c t o s d e i n h u m a n i d a d q u e se a c a b a n d e 

r e f e r i r , p a r e c e r í a n i n c r e i b l e s si no los h a l l a r a m o s tan 

a u t o r i z a d o s , m u c h o mas i n c r e i b l e s d e b e r í a n p a r e c e r 

IOS "que v o y i r e f e r i r , si n o los c o n f i r m a r a e l d i c h o 

d e m u c h o s t e s t i g o s o c u l a r e s . E l a l i m e n t a r s e de c a r -

ne h u m a n a , es c o s a tan r e p u g n a n t e á la n a t u r a l e z a , 

q u e a l g u n o s a u t o r e s n o h a n p o d i d o r e d u c i r s e á c r e e r 

q u e h a y a n ex is t ido ó e x i s t a n nac iones d e a n t r o p ó f a -

gos, 

(1) Storia generale de" viaggi: voi. 17. lib. 13. 5- ùltimo. 
(2) Slorica descrizione de' tre regni Congo, Loango, &c. da 

Giovanni Cavazi capuccino. Bologna, 1687. fol. lib. 2. 37. 
V'éanse tambien, storia generale de' viaggi, voi. 15. lib. 11. fol. 1. 
voi. 16. lib. 13. cap 13. voi. 21. cap. 2. §. 5- De-Marchais rela-
zione de' viaggi alla Guinea. 
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g o s , m a s l a f e r o c i d a d de l o s h o m b r e s h a l l e g a d o á 

tal p u n t o , q u e h a d e s m e n t i d o y c o n v e n c i d o ser f a l -

sa la opin ion d e es tos a u t o r e s . N o . n e c e s i t a m o s r e -

c u r r i r á la h is tor ia a n t i g u a , p o r q u e la d e nuestros 

d i a s nos s u b m i n i s t r a c a s o s a u t é n t i c o s que n o d e x a n 

l u g a r á la d u d a . G u i l l e r m o S n e l g r a v e en l a r e l a c i ó n 

d e sus v i a g e s á la G u i n e a , a f i r m a , q u e él m i s m o 

v i ó r e p a r t i r entre l o s h a b i t a d o r e s d e D e h o m a i , l a s 

c a r n e s d e q u a t r o c i e n t o s pr is ioneros q u e h a b í a n s a c r i -

ficado á sus dioses i n m u n d o s . E l m i s m o S n e l g r a v e 

d i c e en su r e l a c i ó n , que R o b e r t o M o o r e , C i r u j a n o 

en la f r a g a t a i n g l e s a d e I n d i a s , v i ó m e r c a d o s de 

c a r n e h u m a n a , á que S n e l g r a v e por h o r r o r n o q u i -

so as ist ir . E l C a p i t a n A r t l i u s L o n e ( 1 ) , q u e estaba 

en L o n d r e s a l m i s m o t i e m p o q u e s e p u b l i c ó la rela-

c i ó n d e S n e l g r a v e , tes t i f i có que e r a c i e r t o lo q u e se 

d e c í a de las n a c i o n e s a n t r o p ó f a g a s : e n t r e estas d e -

ben c o n t a r s e d e t e r m i n a d a m e n t e la d e los c a m e r o n e s , 

la d e los g h i a g a s , la d e los a n d e o s , y la d e l o s 

a c c u a s q u e están en las r i b e r a s d e l r i o c a l l a b o r (2) . 

L o s a n c i c o s t ienen s i e m p r e a b i e r t a s c a r n e c e r k s d e 

c a r n e h u m a n a , p a r a c u y o fin e n g o r d a n á l o s e s c l a -

v o s y p r i s i o n e r o s ; y t a n t o e l l o s c o m o l o s g h i a g a s , 

q u a n d o c o n q u i s t a n un p a i s , se c o m e n todos l o s h o m -

b r e s y a adul tos . L a m i s m a b a r b a r i d a d usan t a m b i é n 

v a r i a s n a c i o n e s d e la A m é r i c a , c o m o c o n s t a n t e m e n -

te lo he o i d o d e c i r á v a r i o s mis ioneros a m i g o s q u e 

Káñ e s t a d o m u c h o s a ñ o s e n c a s i todas las nac iones 

a m e r i c a n a s . R o b i n s o n e n la re lac ión d e sus v i a g e s 

a s e g u r a lo m i s m o : H o n t a n o le a f i r m a de v a r i a s n a -

- • - - " c i a -

•ar. ¡ ¡... • - ; „ ¿ n i >uU>npt ¡si .... 104 , 

• . • •. \ j \ ' . i t f / ,V'.\ .1.' ^ *i)";!¡ 4:'.lo!i \ 
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c iones q u e . r o d e a n el C a n a d á ( i ) ; y c o n v i e n e n en es-

t o los p r i n c i p a l e s h i s t o r i a d o r e s d e A m é r i c a . 

A es te g r a n d e d e s t r o z o de g e n t e s , q u e p o r l a s 

causas d i c h a s p a d e c e el l i n a g e h u m a n o , se d e b e a ñ a -

d i r o t r o m a y o r que causa la f e r o c i d a d , n o y a d e a l -

agunas d e t e r m i n a d a s n a c i o n e s , s ino d e t o d a s las q u e 

p u e b l a n e l o r b e t e r r á q ü e o . E s t e n u e v o y m a y o r d e s -

t r o z o consis te e n l a i n n u m e r a b l e m u c h e d u m b r e d e h o m -

b r e s q u e , p o r c a u s a de la g u e r r a , m u e r e n en la e s -

c l a v i t u d a l filo d e la e s p a d a , a l t i r o d e l c a ñ ó n , s u -

m e r g i d o s en el a g u a & c . N u n c a s e v i ó , d e c i a e l P o e -

ta ( 2 ) , e n t r e ios l o b o s y leones la c o s t u m b r e f e r o z d e 

v o l v e r s e c o n t r a los d e s u m i s m a e s p e c i e ; m a s esto 

que n o se v e entre l a s fieras , se p r a c t i c a c o n t i n u a -

m e n t e e n t r e los h o m b r e s . ¿ Q u á n t a s i n j u r i a s , r o b o s , 

d e s h o n r a s , c a u t i v e r i o s , a m e n a z a s , h e r i d a s y m u e r -

tes p a d e c e n c a d a d i a unos h o m b r e s d e o t r o s ? " N i la 

" t i e r r a , ni el m a r , ni los c a m i n o s , n i las p l a z a s p ú -

b l i c a s , e x c l a m a j u s t a m e n t e el p i a d o s o F r . L u i s d e 

. » G r a n a d a ( 3 ) , están s e g u r a s d e l a d r o n e s , d e s a l t e a -

o d o r e s , - d e c o r s a r i o s , y "de e n e m i g o s d e l h o m b r e , y 

« d e s u v i d a . A d o n d e q u i e r a h a l l a a p a r e j o l a i ra c r u e l , 

» p a r a t o m a r d e su e n e m i g o p r o n t a v e n g a n z a . ¿ A quán-

» t o s despoja c a d a d i a de la v i d a l a e s p a d a c r u e l d e l 

» e n e m i g o ? ¿ Q u i n t o s g é n e r o s d e m á q u i n a s , de m u n i -

» c i o -

ñ 1 

. •(.) Hontan (véase Atkins, en el prefacio de su viage á la 
•Guinea , año<l<; 1721.) dice , que las naciones antropófagas del 
. fanadá esliman mas las carnes de los franceses , que las de los 
ingleses , por ser las de aquellos mas sabrosas y delicadas que 
l̂ s df! rstns. 

(2) Horat. Epod. 7. Ncc hic lupis mos, nec fuit leoniíus un-
guam , ni ti in dispar ,feris. 

(3) Tratado de la oracion , part. 1. Martes en la noche. 
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» c l o n e s , y d e a r m a s h a n i n v e n t a d o i o s h o m b r e s p a r a 

» o f e n d e r s e m ú t u a m e n t e , y d e f e n d e r s e u n o s h o m b r e s 

» d e o t r o s , c o m o si f u e r a n fieras? ¿ Q u é q u i e r e d e c i r 

» t a n t a e s p a d a , tanta a r t i l l e r í a , tanta p ó l v o r a , tanta 

» m u n i c i ó n , t a n t o s i n v e n t o r e s y m a e s t r o s d e n u e v o s 

» p e r t r e c h o s y a r d i d e s d e g u e r r a ? ¿ Q u é o t r a c o s a s ig-

" n i f i c a t o d o esto , s ino d a r n o s á e n t e n d e r q u e p o r t o -

» d a s p a r t e s se m u l t i p l i c a n las c a l a m i d a d e s d e l g é n e r o 

» h u m a n o , p a r a q u e q u a n d o e l a y r e y e l c i e l o nos 

» p e r d o n a r e n ,• nos pers igan l o s c o m p a ñ e r o s d e n u e s -

» t r a n a t u r a l e z a ? " ¿ Q u é c o s a nos h a t r a í d o e l q u e i n -

v e n t ó . la g u e r r a , s ino la m o r t a n d a d de i n n u m e r a b l e s 

h o m b r e s , p o r la que e l m u n d o c a d a d i a se v e m a s 

p o b r e d e g e n t e ? P a r a c o n o c e r es te funesto y d o l o r o s o 

e f e c t o , n o es m e n e s t e r q u e r e c o r r a m o s m e n u d a m e n -

t e todas l a s g u e r r a s q u e h a n s u c e d i d o en e l m u n d o . 

D o s ó tres e x e m p l a r e s q u e . t r a i g a m o s á la m e m o r i a ; 

n o s d a r á n q u a h t a l u z p o d e m o s desear . 

I n n u m e r a b l e es la m u c h e d u m b r e d e h o m b r e s q u e 

m u e r e n d i a r i a m e n t e en tantas g u e r r a s , c o m o e l l o s 

m i s m o s h a c e n entre sí. N o h a y día a l g u n o en que n o 

peleen h o m b r e s c o n h o m b r e s . S i t e n d e m o s la v i s t a p o r 

l a f a z d é l a t ierra , h a l l a r e m o s que l a m a y o r parte d e 

las nac iones que la pueblan , es g e n t e b á r b a r a , c u y a 

p r i n c i p a l ó ú n i c a o c u p a c i o n es d e h a c e r s e e s c l a v o s , ó 

m a t a r s e . T e r r i b l e dest ino d e g e n t e s , q u e p a r e c e q u e 

so lé h a n r e c i b i d o l a v i d a y la l i b e r t a d p a r a p e r d e r -

las , ó para , h a c e r l a s iperder á o t r o s . E n e f e c t o , e l c o -

m e r c i o p r i n c i p a l d e la E t i o p i a ( 1 ) es el d e l o s e s c l a -

vos. .que l l e v a n á la A r a b i a y a l O r i e n t e , d o n d e p o r 

su f i d e l i d a d son m a s e s t i m a d o s que l o s d e G u i n e a ; d e 

• T ' - ^ ' - S Í • ' . . . . • ; . . ! • ' • : • , ( i -
•• : ! ' •• 'Hiv.'-f . o;» -> : . ir. . 1 • 

( i) Dictionaire du Cyttoyen. Abisinie. 
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la q u a l sé p u e d e d e c i r q u e sola e l la h a l l e n a d o d e e s -

c l a v o s t o d o el m u n d o , y p a r t i c u l a r m e n t e • l a - A m é r i -

c a . Baste d e c i r que d e l A f r i c a salen c a d a a n o á lo 

m e n o s setenta m i l e s c l a v o s ( i ) ; y que i n m e n s o n ú m e -

r o de n i ñ o s , n i ñ a s , m u g e r e s y h o m b r e s p e r e c e m i s e -

r a b l e m e n t e e n las c o n t i n u a s g u e r r a s q u e t ienen e n t r e 

sí las nac iones a f r i c a n a s . , p a r a h a c e r los e s c l a v o s que 

v e n d e n á los europeos . 

¿ M a s p a r a qué nos d e t e n e m o s e n c o n t e m p l a r las 

n a c i o n e s b á r b a r a s , si c o n u n a o j e a d a q u e d e m o s á 

c u a l q u i e r a d e las n a c i o n e s q u e en e l m u n d o pasan 

xoi p o l í t i c a s y r a c i o n a l e s , p o d r e m o s infer ir l o que 

s u c e d e en las d e m á s ? N o q u i e r o p a r a e s t o h a c e r m e n -

c i ó n d e a q u e l l o s e x é r c i t o s de S e m í r a m i s , N i ñ o , X e r -

x e s , A r t a x e r x e s y o t r o s p r í n c i p e s , q u e en la r e m o t a 

a n t i g ü e d a d i n u n d a b a n la t i e r r a . L a c i u d a d sola d e R o -

m a c a u s ó t a n t a m o r t a n d a d c o n sus g u e r r a s , que e n 

g r a n p a r t e d e b e m o s a t r i b u i r á e l las ! la d i s m i n u c i ó n d e 

p o b l a c i o n d e los pa íses en d o n d e e n t r á r o n sus a r m a s . 

E s t a s se internáron t a n t o en t o d o el m u n d o , q u e , c o -

m o d i c e F l o r o ( 2 ) , sus h e c h o s y g u e r r a s m a s p a r e c e n 

d e t o d o e l l i n a g e h u m a n o , q u e d e u n a n a c i ó n sola. 

E l e m p e ñ o q u e l o s r o m a n o s t e n í a n e n c o n q u i s t a r , n o 

e r a m a y o r q u e e l que tenían en m a n t e n e r sus c o n q u i s -

tas , y h a c e r t e m i b l e s sus a r m a s . L o s u c e d i d o c o n l a 

i n v e n c i b l e N u m a n C i a , d a p r u e b a s d e l f u r o r y e m -

p e ñ o d e l o s r o m a n o s . P o r c a t o r c e años m a n t u v o R o -

m a u n e x é r c i t o de q u a r e n t a m i l h o m b r e s , p a r a suje-

tar 

(2) Del reynosolo de Angola (Stor. gen. de viag. torn. 17. 
lib. 1 j . c. 6.1 suelen salir anualmente de quince a veinle mil es-
cla-vos. Vease tambiea la relation de los viages de Snelgrave del 
ano de 1 7 2 2 . ; y los lomos 11. y 12. de la citada historia. 

( j ) Luc. Flor. Rer. roman. c . 1. prolog. 
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t a r esta c i u d a d ( 1 ) ; e s t o e s , á R o m a c o s t ó m a s d e 

d o s c i e n t o s m i l h o m b r e s e l a p o d e r a r s e d e u n a sola c iu-

d a d , ó p o r m e j o r d e c i r , d e un m o n t o n d e p i e d r a s , 

i Pues q u á n t o s les c o s t a r í a n l a s c o n q u i s t a s d e t a n t a s 

p r o v i n c i a s y r e y n o s e n E u r o p a , A f r i c a y A s i a ? ¿ Y 

q u á n t o s m a s c o s t a r í a n á los pa íses c o n q u i s t a d o s ? D e 

P a u l o E m i l i o , d i c e P o l i v i o , q u e a d e m a s d e l e s t r a g o 

q u e c a u s ó su v i c t o r i a , d e s t r u y ó setenta p o b l a c i o n e s 

en e l E p i r o , y l l e v ó c o n s i g o c i e n t o y c i n q u e n t a mi l 

e s c l a v o s . D e j u l i o C e s a r , q u e c i e r t a m e n t e f u é h o m -

b r e c l e m e n t e y m o d e r a d o , se c u e n t a q u e él solo c o n 

sus e x é r c i t o s m a t ó m a s d e u n m i l l ó n y c i e n m i l h o m -

bres. E l e x é r c i t o d e T i t o , en sola Jerusalen ( 2 ) , m a -

t ó un m i l l ó n d e p e r s o n a s , é h i z o n o v e c i e n t o s y s iete 

m i l e s c l a v o s ; d e los q u e d o c e mi l m u r i e r o n d e h a m -

b r e , m u c h o s m i l l a r e s f u é r o n c r u c i f i c a d o s , y cas i t o -

d o s los d e m á s p e r e c i é r o n de miser ia y t r a b a j o s . 

¿ P e r o á q u é nos d e t e n e m o s en r e f e r i r los d e s t r o -

z o s p a r t i c u l a r e s q u e h i c i é r o n l o s r o m a n o s c o n sus 

guerras? P a r a e s t o e r a n necesar ios m u c h o s t o m o s ; p o r -

q u e esta n a c i ó n , q u e n a c i ó y s e e d u c ó e n t r e las a r -

m a s , f u é s i e m p r e tan g u e r r e r a , q u e e n s e t e c i e n t o s 

a ñ o s t u v o p a z t res v e c e s s o l a m e n t e (3) . N i solo f u e -

ron c r u e l e s c o n l a s d e m á s nac iones , s ino q u e t a m -

bién v o l v í a n f r e q ü e n t e m e n t e c o n t r a sí m i s m o s l a s a r -

m a s c o n t a n t o f u r o r y d e r r a m a m i e n t o d e s a n g r e , q u e 
s u 

(1) l u c . Flor. lib. 2. c. 18. Bellum Kumml. 
(1) Josefo , de helio judaico , lib. 6. c . 16. lib. 7 . c. 16. 18. 

13. 24. Los muertos , durante el sitio de Jerusalen, fuéron un 

millón. 
(3) Luc. Flor. Rer. román, lib. 4. e. 12. Suct. Vila Auguit. 
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su P o e t a l í r i c o l l e g ó á d e c i r l e s ( i ) , e x c l a m a n d o : " ¿ O s 

« p a r e c e , ó r o m a n o s , q u e se h a d e r r a m a d o p o c a san-

>;gre la t ina por m a r y t i e r r a ? ¿ Y . e s t o n o para a b r a s a r , 

»»los a l c á z a r e s s o b e r b i o s d e C a r t a g o , n i para sujetar 

» a l b r i t a n o i n d ó m i t o , sino p a r a q u e R o m a p e r e z c a 

» c o n su p r o p i a d i e s t r a ? ¿ O s a g i t a a l g ú n c i e g o í a r o r , 

» a l g u n a s u p e r i o r f u e r z a , ó a l g u n a c u l p a ? A s í e s : los 

» c r u e l e s h a d o s i m p e l e n á los r o m a n o s , y la m a l d a d 

» d e l f r a t r i c i d i o d e R ó m u l o , l a q u a l p a g a n sus nietos, 

» d e r r a m a n d o su s a n g r e . " 

P o r lo p o c o que h e d i c h o , se p o d r á v e n i r en c o -

n o c i m i e n t o d e l g r a n n ú m e r o d e h o m b r e s q u e p e r e -

c i é r o n c o n las g u e r r a s d e l o s r o m a n o s ; p e r o n o se 

c r e a por e s t o q u e h a n s ido e l l o s l o s que h a n c a u s a d o 

m a s d e s t r o z o s en e l m u n d o . E n e l O r i e n t e l i a . h a b i d o , 

y d u r a n a u n v a r i o s r e y n o s é i m p e r i o s , c u y a s h i s t o -

r i a s y h e c h o s nos h a c e n v e r q u e su f u r o r b e l i c o s o e s 

s u p e r i o r a l de los r o m a n o s ant iguos . L é a n s e los a n a l e s 

de la C h i n a , d e la g r a n T a r t a r i a , d e la C o c h i n c h i n a , 

d e l P e g ú , S i a m , M o g o l , Japón & c . ; y se h a l l a r á n 

e x é r c i t o s , n o d e a l g u n o s m i l l a r e s d e h o m b r e s , s ino 

d e c e n t e n a r e s d e m i l l a r e s , c o m b a t i é n d o s e , y a r r u i -

n a n d o c i u d a d e s , p r o v i n c i a s y nac iones enteras , sin 

d a r quarte l á n a d i e . S i v i é r a m o s p e l e a r estas n a c i o n e s , 

nos. p a r e c e r í a n un j u g u e t e e n su c o m p a r a c i ó n t o d a s 

las g u e r r a s d e E u r p p a ; p o r q u e n o c o n o c e n , n i g u a r -

d a n los respetos que por a c á se h a n i n t r o d u c i d o r a -

c i o n a l y j u s t a m e n t e entre las p a r t e s que g u e r r e a n . 

C o n t o d o e s o , a u n q u e las g u e r r a s de los e u r o p e o s 

soh~méñós s a n g r i e n t a s , n o por t a n t o d e x a n d e s e r e l 

p e r e c e d e r o d e m u c h a m a s g e n t e d e la que á p r i m e r a 

' v i s -
4 t ¿ t v - . r / » - - • v • > — •" — » 'eV 

( i ) Hora!. Epod. 7. 
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v is ta p a r e c e . ¿ Q u i é n p o d r á c o n t a r e l n ú m e r o d e h o m -

b r e s que h a u p e r e c i d o en es te s ig lo en las g u e r r a s d é 

E u r o p a ? N o p o n g o e n c u e n t a los p a i s a n o s q u e , c o n 

ocas ión d e la g u e r r a y de sus c o n s e q ü e n c i a s , stieleii 

p e r e c e r . M e a c u e r d o q u e en la p r o v i n c i a d e E x t r e m a -

d u r a , q u a n d o p o r l o s a ñ o s d e 1 7 6 1 h u b o g u e r r a 

e n t r e P o r t u g a l y E s p a ñ a , m u r i é r o n p o r la e p i d e m i a 

d e l e x é r c i t o en q u a t r o m e s e s tantos p a i s a n o s , c o m o 

sol ían m o r i r e n c i n c o añas. Si d e los s o l d a d o s d e c i m o s 

q u e h a b r á n m u e r t o en es te s i g l o dos m i l l o n e s , m e p a -

r e c e que es te n ú m e r o n o se t e n d r á p o r g r a n d e , ni e x -

t r a o r d i n a r i o . P e r o p r e s c i n d i e n d o d e esta g r a n m o r -

t a n d a d , n o se p u e d e d u d a r que e l g r a n d e n ú m e r o d e 

m i l i t a r e s p e r j u d i c a á la p o b l a c i o n ; p o r q u e d e los m i -

l i tares , que suelen ser la g e n t e mas r o b u s t a , p o c o s se 

c a s a n , y u n a g r a n p a r t e se d e s t r u y e c o n los v i c i o s ; 

y así se p u e d e d e c i r que son c o m o g e n t e m u e r t a , e n 

ó r d e n á la p o b l a c i o n , ó q u e son g e n t e d e s t i n a d a á 

d e s t r u i r l a c o n sus v i c i o s y a r m a s , n o p a r a m a n t e n e r -

l a ó a c r e c e n t a r l a . 

C o n r a z ó n e l santo r e y D a v i d ( 1 ) , q u e n o f u é m é -

nos p o l í t i c o que r e l i g i o s o , e l i g i ó m a s bien , p o r c a s t i -

g o de su p e c a d o , l a h a m b r e ó la peste , q u e n o l a 

g u e r r a ; p o r q u e esta o r d i n a r i a m e n t e o c a s i o n a pestes, 

y s i e m p r e v a a c o m p a ñ a d a d e la h a m b r e : causa r o b o s , 

v i o l e n c i a s y d e s o l a c i ó n : a r r u i n a las fami l ias , las c i u -

d a d e s y p r o v i n c i a s e n t e r a s : l l e n a los pa íses d e v i u -

d a s , h u é r f a n o s y v i e j o s i m p e d i d o s : d e s t r u y e los c a m -

p o s , d e s p u e b l a los l u g a r e s , d e s h a c e en p o l v o las m a s 

f l o r e c i e n t e s p o b l a c i o n e s , a g o t a d e g e n t e los r e y n o s , 

y r e d u c e t o d o á la m a s d e p l o r a b l e m i s e r i a . ¡ O h , sí 

i o s 

(1) 1 1 . R e g . 5 4 . n r 
. ?0.M. y! . K 



los h o m b r e s quisieran abrir una v e z los ojos p a r a v e r 

tan grandes males! ¡ O h , si quisieran alguna v e z tener 

p a z entre sí m i s m o s , y l a humanidad entre el los no 

fuera mas c r u e l , que la ferocidad entre las bestias! 

N o es quimérico , sino real y práct ico , e l caso en 

que e l hombre está casi ob l igado á suplicar al su-

p r e m o H a c e d o r , que l imite de tal m o d o la l ibertad 

h u m a n a , que los h o m b r e s no puedan ser mas crueles 

entre sí m i s m o s , que lo son las bestias. 

AR-
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A R T Í C U L O I I I . ' 

Despoblación proveniente de las nuevas enfermedades. 

E n t r e las causas ciertas de la despoblación de l 
mundo se debe mirar c o m o principalísima el exército 
de enfermedades nuevas , que cada dia se descubren 
y aumentan á proporcion que c r e c e n la g u l a , la luxu-
ria y demás vic ios del hombre . A u n q u e este por n a -
tura leza n o caminara á pasos l igeros á l a muerte; 
aunque le perdonaran la guerra , los n a u f r a g i o s , l a 
h a m b r e y otras penalidades de la v ida h u m a n a , é l 
p o r sí mismo correr ía a l s e p u l c r o , arrastrado de sus 
desórdenes. É l fabr ica tantas espadas que le pr iven 
de la salud y de la v ida , quantas son las enfermeda-
des que con el los acasiona. ¿ Y quién podrá reducir 
estas á n ú m e r o ? ¿Quién p o d r á contar tantos males, 
c o m o se conjuran p a r a cortar al hombre e l hi lo f rá-
g i l de su breve v i d a ? Innumerables son los l ibros de 
medicina que tenemos llenos de e n f e r m e d a d e s , y d e 
r e m e d i o s ; y no obstante cada dia c r e c e la doctr ina 
m é d i c a con el descubrimiento de nuevos males y m e -
d i c i n a s ; pero la desgrac ia e s , que estas.son m u y i n -
feriores en número respecto de aquellos , y que e l 
e fec to de las enfermedades es seguro , y e l de los re-
medios suele ser m u y dudoso. 

L a medicina , h o y llena d e remedios ( t ) , era an-
t iguamente una c iencia de pocas y e r b a s , c o m o lo es 
h o y l a que sirve para curar los animales. E l a l i m e n -

t o 

(i) De vetea. 



tQ f r u g a l d e q u e u s a b a n los h o m b r e s , n o les c a u s a b a 

t a n t a v a r i e d a d d e e n f e r m e d a d e s , c o m o a h o r a se e x -

p e r i m e n t a n . D i f e r e n c i á n d o s e p o c o d e los a n i m a l e s en 

la c o m i d a , t a m b i é n se d i f e r e n c i a b a n p o c o en los m a -

les q u e c o n t r a í a n . L o s c u e r p o s , c o m o d i c e S é n e c a ( i ) , 

se m a n t e n í a n sanos y r o b u s t o s c o n las c o m i d a s l i g e -

r a s , y la d ie ta ; m a s d e s p u e s q u e e l h o m b r e e m -

p e z ó á d a r s e á la g l o t o n e r í a , e m p e z ó t a m b i é n á e x -

p e r i m e n t a r l o s e f e c t o s d e l a c o r r u p c i ó n que c a u s a la 

g u l a . ¿ Q u á n t a s e s p e c i e s d e g u i s a d o s n o se h a n i n v e n -

t a d o ? y esto n o p a r a q u i t a r e l h a m b r e , s ino p a r a i r -

r i t a r l a , ó p a r a l l a m a r e l a p e t i t o que n o h a y . D e a q u í 

r e s u l t a q u e , s i e n d o e l a l i m e n t o p a r a f o r t a l e c e r y d a r 

l a s a n i d a d y r o b u s t e z , p o r e l a b u s o q u e d e é l se h a -

c e , c a u s a la d e b i l i d a d d e f u e r z a s , y c o n v i r t i é n d o s e 

en v e n e n o , d e s t r u y e ó r o b a l a s a l u d . D e aquí p r o v i e -

n e n los m a l o s c o l o r e s , l o s t e m b l o r e s de n e r v i o s , las 

c r u d e z a s é i n d i g e s t i o n e s , q u e son m a y o r m a l que l a 

m i s m a h a m b r e . D e a q u í e l v i e n t r e h i n c h a d o y á p e -

l i g r o d e r e b e n t a r , p o r q u e se q u i e r e q u e r e c i b a m a s 

d é l o que p u e d e . D e a q u í ú l t i m a m e n t e a q u e l h u m o r 

p e s t í f e r o q u e , e x t e n d i é n d o s e p o r t o d o el c u e r p o , a r -

r u g a l a p i e l , le q u i t a la h e r m o s u r a de los c o l o r e s , 

la l lena de m a n c h a s , y c a u s a tantos v a h í d o s d e c a -

b e z a , t a n t o s d o l o r e s en los o j o s , o i d o s y o tras p a r -

t e s , tantas c a l e n t u r a s , & c . ¡ O h , c o n q u á n t a v e r d a d 

se d i x o que la g u l a m a t ó m a s h o m b r e s que la e s p a d a ! 

" S i q u i e r e s saber el n ú m e r o d e e n f e r m e d a d e s , d e c i a 

» S é n e c a , c u e n t a l o s c o c i n e r o s . E l n ú m e r o d e es tos t e 

» d a r á las e n f e r m e d a d e s . " H o y se p o d i a d e c i r , si q u i e -

r e s saber e l n ú m e r o d e las e n f e r m e d a d e s , c u e n t a los 

( i ) Epist. 95, 
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v i c i o s de l o s h o m b r e s ; p o r q u e c a s i t o d o s e l los se d e -

b e n m i r a r c o m o o t r o s t a n t o s m a n a n t i a l e s d e n u e v a s 

e n f e r m e d a d e s . P o r t a n t o , s i e n d o i n n u m e r a b l e la m u -

c h e d u m b r e d e v i c i o s , n o es f á c i l d e t e r m i n a r el n ú m e -

r o de e n f e r m e d a d e s q u e a c o m e t e n á los h o m b r e s . S a u -

v a g e ( 1 ) , que h i z o p a r t i c u l a r e s t u d i o en a v e r i g u a r es-

t e n ú m e r o , d i c e q u e son tres m i l las e n f e r m e d a d e s ; 

las q u a l e s todas se d is t inguen p o r sus p a r t i c u l a r e s s e -

ñ a l e s , q u e a p a r e c e n c o n s t a n t e m e n t e , s i e m p r e q u e o b r a 

lina m i s m a c a u s a , c o n las m i s m a s c i r c u n s t a n c i a s . E s t o 

es l o m i s m o q u e d e c i r n o s , que son infinitas las e n f e r -

m e d a d e s , s i e n d o , c o m o s o a , infinitas las c o m b i n a c i o -

nes d e c i r c u n s t a n c i a s q u e p u e d e n o c u r r i r . A s í v e m o s 

c a d a d i a , que los m é d i c o s e n c u e n t r a n en l o s h o m b r e s 

t a l e s e n f e r m e d a d e s , y t a l e s s í n t o m a s , q u e l a s m i r a n 

c o m o n u e v o m a l . P o r e s t o , c o n r a z ó n d i c e J a m e s (2) , 

q u e hasta a h o r a n o se ha p o d i d o d e t e r m i n a r e l n ú m e -

r o d e e n f e r m e d a d e s ; y m é n o s , á m i p a r e c e r , se p o -

d r á d e t e r m i n a r en los t i e m p o s v e n i d e r o s , p o r q u e la 

cont inua n o v e d a d d e m a n j a r e s , b e b i d a s , e x e r c i c i o s y 

v i c i o s , c a u s a r á m a s y m a s e s p e c i e s d e e l las ; p e r o esto 

m i s m o p r u e b a q u e la p o b l a c i o n , p o r su c a u s a , p a d e c e 

y p a d e c e r á c a d a d i a m a y o r m e n g u a . 

M a s p a r a q u e esto se v e a c l a r a m e n t e , n o m e c o n -

tento c o n h a b e r h a b l a d o en g e n e r a l d e las e n f e r m e d a -

des , sino que quiero t r a e r , c o m o p o r e x e m p l o , a l g u -

nas en p a r t i c u l a r , las .quales s e r v i r á n d e c o n f i r m a -

c i ó n á t o d o lo d i c h o . Y p o r q u e m e h e p r e f i x a d o á h a -

b l a r s o l a m e n t e d e e n f e r m e d a d e s , q u e la m e d i c i n a m i -

r a 

(1) Nouvelles clases des maladies. Avign. 17.31. Yéa:s Pa-
rtología vielhodíca Be. Amstelodami, 1753, 

(aj Diccionario médico, prólogo. 
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r a c o m o n u e v a s , a d v i e r t o d e s d e l u e g o , q u e n o i n t e n -

t o t o c a r l a s l o d a s , pues e s l o ser ia c o s a m u y p r o ü x a , 

s i n o c e ñ i r m e á a l g u n a s p o c a s , c o m o se v e r á en e l 

d i s c u r s o s iguiente . 

Refiéreme en particular algunas de las nuevas enfer-

medades , que ban causado grande daño 

en la poblacion. 

l ú a s v i r u e l a s s o n , sin d u d a , las que se m e r e c e n 

la p r i m e r a a t e n c i ó n , por ser uno d e los m a s p e r n i c i o -

sos c o n t a g i o s d e l l i n a g e h u m a n o . N o s o l a m e n t e a c o -

m e t e n á c a s i todos los h o m b r e s , y en t o d a s las e d a -

d e s ( i ) , y r e p e t i d a s v e c e s , s ino q u e en la in fanc ia y 

n i ñ e z a r r e b a t a n mas personas que t o d o e l e x é r c i t o d e 

las d e m á s e n f e r m e d a d e s a n t i g u a s . C o n s i d é r e s e pues , 

q u á n t o m a s p o b l a d o es tar ía el m u n d o á n t e s d e h a -

b e r s e e x t e n d i d o por é l las v i r u e l a s . 

E n e f e c t o , esta e n f e r m e d a d , ó es n u e v a a b s o l u t a -

m e n t e , ó si es a n t i g u a , r e y n ó s o l a m e n t e en u n o ó dos 

p a í s e s ; y la é p o c a d e su a p a r i c i ó n , 6 d e su p r o p a g a -

c i ó n , se d e b e 6xar d e s p u e s d e l s i g l o s é p t i m o , en q u e 

c o n e l i m p e r i o m a h o m e t a n o e m p e z ó á e x t e n d e r s e p o r 

A s i a , A f r i c a y E u r o p a . A l g u n o s a u t o r e s p r e t e n d e n ha-

l l a r e n l o s m é d i c o s a n t i g u o s a l g u n a n o t i c i a de las v i -

r u e l a s ; m a s á estos r e s p o n d e W e r l h o f ( a ) , q u e e n t r e 

l o s m é d i c o s g r i e g o s y romanos n o se h a l l a t e x t o a l g u -

n o q u e d é f u n d a m e n t o para j u z g a r que c o n o c i é r o n 

este m a l . A l o m e n o s es c o s a r a r a , c o m o d i c e V a n -

S w i e -

(IY Van-Swicien , Commtnr. in BstrboetK, §. 1381. 
(a) Paulus Gotilieb. Wci lhof , Disjuii. medie, el fhiiog. de 

variolir, et anthraeibus. 
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S w l e t e n ( 1 ) , que h a b i e n d o l o s a n t i g u o s e s c r i t o tanto 

d e m e d i c i n a , y si h u b i e s e n c o n o c i d o las v i r u e l a s , 

n o nos h a y a n d e x a d o n i n g u n a d e s c r i p c i ó n c l a r a d e 

e l l a s . E n H i p ó c r a t e s n o se h a l l a t e x t o a l g u n o q u e 

t r a t e c l a r a m e n t e d e l a s v i r u e l a s ; lo m i s m o s u c e d e 

e n G a l e n o que e s c r i b i ó d e m e d i c i n a c o n bastante 

d i fus ión. ¿ S e r á p u e s c r e í b l e , q u e si las v i r u e l a s h u -

b i e r a n s ido c o n o c i d a s d e los m é d i c o s a n t i g u o s , hubie-

r a n éstos d e x a d o en s i l e n c i o un m a l tan p e r n i c i o s o , 

q u e c o r t a b a e n la p r i m e r a flor u n a g r a n p a r t e d e l 

g é n e r o h u m a n o ? T o d o s los e r u d i t o s (2) c o n v i e n e n e n 

q u e R h a z e s es el p r i m e r a u t o r que e s c r i b i ó la h i s -

t o r i a d e l a s v i r u e l a s ; y a u n q u e é l m i s m o d i c e , que 

h a b i a c o m p i l a d o los e s c r i t o s a n t i g u o s d e los m é d i c o s 

á r a b e s ; esto s o l a m e n t e p r u e b a e l q u e fuéron c o n o c i -

d a s en A r a b i a , e n d o n d e e r a un m a l r e g i o n a l , y q u e 

desde a q u í ó desde e l E g i p t o , se e x t e n d i é r o n c o n e l 

i m p e r i o m a h o m e t a n o . 

E s t e n d i d a s p o r E u r o p a , A s i a y A f r i c a , ¿ q u i é n 

p o d r á c o n t a r los d a ñ o s q u e h a n c a u s a d o ? t o d o s los 

s a b e n , los v e n , y los e x p e r i m e n t a n , y y o l o s d e x o 

y a ins inuados en o t r a p a r t e d e esta o b r a , en q u e 

se n o t ó q u e q u i z á p e r e c e cas i u n a t e r c e r a p a r t e d e 

l o s que l a s p a d e c e n (3) . S i esta m o r t a n d a d s u c e d e 

p o r 

eObra citada. §. 1379. 

Van-Swicten citado. 
Las epidemias de las viruelas son boy muy freqüentes con 

e l gran comercio de las naciones. En la ciudad de Nápoles des-
de el afio de 1 7 5 7 , hasta el de 1768 , hubo ocho veces epidemia 
de viruelas. Estas, muchas veces son irregularmente perniciosas: 
en quatro meses perecieron mas de seis mil personas de la epide-
mia de viruelas, que en el año de 1754, padeció esta ciudad de 
Roma. En L o w i s ú u r g en el de 1759, de noventa y cinco en-



p o r su c a u s a en A s i a , A f r i c a y E u r o p a , ¿ q u á n t a 

d e s p o b l a c i ó n no c a u s a r á n en la A m é r i c a , en d o n -

d e se m i r a n c o m o la p e s t e mas c r u e l de sus n a c i o -

nales , pues e n t r e los a m e r i c a n o s suelen s e r tan c o n -

tag iosas y p e r n i c i o s a s , q u e se p e g a n á t o d a c l a s e 

d e p e r s o n a s , y p e r d o n a n á p o c o s l a v i d a ? E s t e 

c o n t a g i o ó peste q u e v a a c a b a n d o c o n la A m é r i c a , 

se i n t r o d u x o en e l l a p o r l o s e u r o p e o s a l d e s c u b r i r -

l a , c o m o lo siente la m a y o r p a r t e d e l o s a u t o r e s , 

y es t r a d i c i ó n d e t o d o s l o s a m e r i c a n o s , según h e 

o ido d e c i r á m u c h í s i m o s d e e l los . 

E l tinico c o n s u e l o y r e m e d i o c o n t r a t a n g r a n d e 

m a l , q u e es c a p a z d e d e s p o b l a r la t ierra , se h a -

lla e n la p r o d i g i o s a p r á c t i c a d e la i n o c u l a c i ó n , d e 

q u e h a b l é en e l t o m o p r i m e r o : m a s es m a t e r i a d e 

g r a n d e desconsue lo y a f l i c c i ó n , v e r l a c e g u e d a d 

d e t a n t o s h o m b r e s q u e , a m a n d o c o n e x c e s ó la v i -

d a d e sus h i j o s , n o q u i e r e n a s e g u r a r l a c o n un m e -

d i o t a n s e g u r o , e l q'ual d e b e m i r a r s e c o m o d a d o 

p o r l a P r o v i d e n c i a D i v i n a , p a r a i m p e d i r tanta m o r -

t a n d a d c o m o causan las v i r u e l a s e n t r e los h o m b r e s . 

P r o p u s e t a m b i é n en d i c h o t o m o las p r o v i d e n c i a s q u e 

se d e b e r í a n t o m a r p a r a a t a j a r e l c o n t a g i o de las 

v i r u e l a s , u s a n d o c o n e l las d e las p r e c a u c i o n e s q u e 

se u s a n c o n las pestes . 

M a s m o d e r n o q u e l a s v i r u e l a s es e l m a l v e n é -

r e o ; 

fermos de viruelas , murieron ochenta y tres. En Inglaterra, se-
gún unos registros, mueren dos de diez y siete enfermos, y se-
gún otros, mueren dos de once enfermos. En Marzo la viruela 
es inuy homicida. Véase la obra: del contaggio del vajuolo: opera 
di Micbele Sarcoue. Napol i , 1770. 8. vol. 2. obra bastante 
buena, , 
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r e o ; p e r o n o es m é n o s e n e m i g o d e la p o b l a c i o n que 

el las. N o h a y a u n t res s ig los que a p a r e c i ó en nues-

t r o e m i s f e r i o , y que ha h e c h o tanto d e s t r o z o e n 

e l m u n d o , c o m o las v i r u e l a s e n d i e z s ig los . E n e l 

a ñ o d e 1 4 9 3 se d e x ó v e r el m a l v e n é r e o , h a c i e n -

d o e s t r a g o s en v a r i o s países d e E u r o p a , p o r la que 

se e x t e n d i ó r á p i d a m e n t e c o n a d m i r a c i ó n d e los m é -

d i c o s , q u e lo m i r a b a n c o m u n m e n t e c o m o u n a n u e -

v a e n f e r m e d a d p r o v e n i e n t e d e la i n f l u e n c i a d e l o s 

a s t r o s , ó d e las e x t r a o r d i n a r i a s i n u n d a c i o n e s , ó ' de 

la d i v i n a i n d i g n a c i ó n c o n t r a la d e s e n f r e n a d a l u x u -

r i a d e los h o m b r e s . P r e t e n d e n p r o b a r a l g u n o s auto-

res , que e l m a l v e n é r e o es r e g i o n a l d e A m é r i c a , y 

q u e d e s p u e s d e su d e s c u b r i m i e n t o se p r o p a g ó p o r 

c o n t a g i o . E s t a o p i n i o n . á que O v i e d o , h i s t o r i a d o r d e 

A m é r i c a , c o n i n c o n s i d e r a c i ó n ó i g n o r a n c i a d i ó m o -

t i v o g r a n d e , s e i m p u g n a n o v í s i m a m e n t e por el se-

ñ o r C l a v i g e r o en la ú l t i m a d i s e r t a c i ó n d e . s u h i s t o -

r i a a n t i g u a d e M é x i c o ; y á sus r a z o n e s s o l i d í s i m a s 

a ñ a d i r é u n a q u e m e p a r e c e cas i d e m o n s t r a t i v a d e 

h a b e r e x i s t i d o en E u r o p a el m a l v e n é r e o á n t e s q u e 

se d e s c u b r i e s e la A m é r i c a . C o l o n , c o m o d i c e O v i e -

d o , v o l v i ó d e su p r i m e r v i a g e á A m é r i c a en el a ñ o 
d e M 9 3 » y e n t r ó en el p u e r t o d e B a r c e l o n a p o r 

A b r i l , esto es , á m e d i a d o s de A b r i l , c o m o nota 

A n t o n i o H e r r e r a en su h i s t o r i a d e A m é r i c a , a l a ñ o 

de 1 4 9 3 . E n este m i s m o a ñ o , por S e t i e m b r e y O c -

t u b r e , e l m é d i c o español m o n s e ñ o r G a s p a r T o r r e l l a , 

( p r o t o - m é d í c o d e l P a p a A l e x a n d r o V I , y O b i s p o de' 

S a n t a Justa en C e r d e ñ a ) c u r ó en R o m a m u c h í s i m o s 

e n f e r m o s d e l m a l v e n é r e o , c o m o é l m i s m o d i c e e n 

las s iguientes p a l a b r a s q u e Luis in i d e x ó en la r e i m -

pres ión d e sus o b r a s : d i c e p u e s : "corrigam aiiqua 

-consilm particularia, cum quibus á mense Septem-

bris, usque ad measen Octobris inclusive, bujus anni 
T 0 M - " - » 1 4 9 3 , 
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» 1 4 9 3 , quoti plurimos- ab bac crudeli ¡egritudine ad 

•ipristinam reduxi justt domini mei illustrissimi ducis 

»Valentin;, &c ( 1 ) " D e los c o n s e j o s que T o r r e l l a escri-

b i ó para c u r a r el m a l v e n é r e o en e l a ñ o d e 1 4 9 3 , 

h a b l a é l m i s m o a l p r i n c i p i o d e o t r o t r a t a d o ( i n t i -

t u l a d o diqlogus de dolore, &c.), q u e e s c r i b i ó e n el 

d e 1 4 9 9 v i a j a n d o ( 2 ) , c o n c l u y ó e n R o m a e n 1 ° de 

M a r -

(1) Las dichas palabras están en un tratado de monseñor 
Torrella, intitulado de morbo gallito cttm aliis, que Luis Luisini 
reimprimió en el volumen t° de la obra, de morbo gallico omnia, 

Sve extant, Venet, 1566. fol. p; 421. En la reimpresión faltan 
s dichas palabras, y otras en que el autor dice que habia escri-

to mas largamente sobre el conocimiento y la cura del mal ve-
néreo. Al fin del exemplar, que cort otras obras de Torrella, im-
presas en Roma por Juan Besickcn desde el ano de 1500 hasta 
elide 1507 , he visto en la excelente librería del Señor Joseph 
Ir lajani, cirujano del Papa ; se pone solamente impressum Roma. 
Él carácter es claramente el mismo de Besicken y la impresión 
debió hacerse en el.afto de 1507 , pues Torrella habla de un jó-
ven enfermo en el de 1506. Esta impresión del 1507, debió ser se-
gunda , pues Tórreila en las palabras citadas, d i c e , que corre-
gía- los tonsejos con que habia curado en el año de 1493 i y des-
pués dice , que había-escrito ántes pías largamente del conoci-
miento y de la cura del mal. Asimismo en el tratado que despues 
se citará, y que se imprimió en el de 1500, dice, que en los 
años antecedentes habia escrito el tratado de pudendagra: este 
fué el titulo que le ¿ió en la primera edición que no he hallado. 

(») El tratado htthulado '•iiaUgusl 8c. se reimprimió por 
Luisini á la p. 439. volúmc-n citádoj y empieza crudelisshní ac 
horrenii. Antes de estas palabras, en la edición del 1500 que he 
visto, el autor pone un párrafo en que dice, que escribía este 
tratado viagando en el año de 1499 , y al fin se nota,. que se 
concluyó é imprimió, en el de i ; o o . 

Nicolás Antonio, en su biblioteca española, no hace mcnciop 
Je los tíos tratados de Torrella sobre el mal venéreo, ni de oíros 
dos que he visto, de peste Rcn:ir, 15 04.ZJ.- agrituJine pestí-

fera, 
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M a r z o d e 1 5 0 0 , é i m p r i m i ó en O c t u b r e d e l m i s m o 

a ñ o . E n la e d i c i ó n p r i m e r a de es te t r a t a d o se c o n -

t ienen todas estas n o t i c i a s q u e Luisini d e x ó t a m b i é n 

sin p o n e r en su r e i m p r e s i ó n . C o n s t a n d o e v i d e n t e m e n -

t e , que T o r r e l l a en S e p t i e m b r e d e 1 4 9 3 1 h a b i a c u -

r a d o en R o m a muchísimos e n f e r m o s de m a l v e n é r e o , 

q u e é l a l p r i n c i p i o l l a m ó pudendagra, y d e s p u e s m a l 

gálico. Se. se. in f iere q u e es te m a l se h a b i a arra iga-

d o en E u r o p a á n t e s d e d i c h o a ñ o , y cons iguientemen-

t e n o v i n o de A m é r i c a . E s c i e r t o q u e T o r r e l l a en e l 

t r a t a d o d e p u d e n d a g r a , d i c e , que es te m a l h a b i a a p a -

r e c i d o en A l b e r n i a el a ñ o d e 1 4 9 3 ; m a s c o n s t a n d o 

q u e en el m i s m o a ñ o h a b i a é l c u r a d o en R o m a m u -

c h í s i m o s e n f e r m o s d e l m i s m o m a l , n o se h a c e c r e í -

b l e q u e e n p o c o s m e s e s d e s d e la A l b e r n i a p a s a s e á-

R o m a , y se h ic iese tan c o m ú n . L a n o t i c i a q u e T o r -

re l la d a d e la A l b e r n i a , es d e o í d a s ; y la q u e a f i r m a 

d e l o s e n f e r m o s d e R o m a , es o c u l a r y e x p e r i m e n t a l . 

S e p o d r á d e c i r que el m a l y a a r r a i g a d o , h i z o en e l 

a ñ o d e 1 4 9 3 e s t r a g o s m u y sensibles en var ios . C o n es-

ta c o n j e t u r a d o por m e j o r d e c i r , j u i c i o bien f u n d a d o , 

c o n v i e n e F u l g o s o ( l l a m a d o t a m b i é n F r e g o s o ) , c o n -

t e m p o r á n e o d e T o r r e l l a , q u e d i c e h a b e r s e d e s c u b i e r -

t o e l m a l v e n é r e o en el a ñ o d e 1 4 9 2 , ó d o s a ñ o s 

á n t e s q u e C á r l o s V I H ( 1 ) d e F r a n c i a v in iese á Ital ia; 

y 

fera, 8c. 150;. Con mayor conocimiento habla de las obras deTor-
rella, Vicente Ximeno en su biblioteca iniutalada; escritores del 
reyno de Valencia, 1747. fol. vol. 2. en el vol. 1. año de 1512. 
p. 74. pero equivoca varias veces las obras intituladas consilia, 
escribiendo concilia. 

(1) Baptista Fulgosi , factor, dictor. que memorabilium libri. 
París , 15 84. 8. líb. 1. cap. 4. fol. 29. Biennio antequam in Ita-
Itam Carolas veniret, nova agrisado ínter mortales dererta... in 

L2 Cal-



y que d i c h o m a l h u b i e s e p a s a d o d e s d e E t i o p i a i 

E s p a ñ a . D e s d e e s t a , d i c e L e ó n a f r i c a n o ( i ) , l l e v á r o n 

por c o n t a g i o e l m a l á la B e r b e r í a los m o r o s , que e n 

el d e 1 4 9 2 fueron d e s t e r r a d o s ó e c h a d o s d e E s p a ñ a . 

T o r r e l l a en e l c i t a d o t r a t a d o , r e c o n o c e e l m a l v e n é r e o 

en u n e n f e r m o d e q u e h a b l a U g o S e n e n s e , l l a m a d o 

t a m b i é n B e u c i o U g o , q u e m u r i ó en e l año d e 1 4 3 9 , 

c o m o c o n s t a d e l ep i ta f io d e su s e p u l c r o e n l a i g l e -

sia d e los D o m i n i c a n o s de F e r r a r a . Y o p r e s c i n d o d e 

la qücst ion q u e c o n a r d o r se a g i t a p o r m u c h o s a u -

t o r e s , si e l m a l v e n é r e o s e c o n o c i ó a n t i g u a m e n t e 

en E u r o p a , ó v i n o á e l l a p o r c o n t a g i o , ó p r o v i n o 

d e 

- «.i l a ••>!• i m b h -t ••'üfi' i >«n '•• * 

Gallia mapolitanum dixerunt morbum , el in Italia gallicum appel-
labant... niut penis prima ex Uispania in Italiam alíala ad bis-
panos ex Mtbiopia brevi totum terrarum orbem comprehendit. Juan. 
Bautista Pulgoso, ó Campofulgoso, (con este segundo apellido 
lie visto su citada obra impresa en Basilea, 1567. 8.) se l la-
ma Fregoso'por los historiadores de Genova , de cuya repú-
blica, siendo duque ó príncipe, fué desterrado el año 1583. (cas-
rigatissima annali della república di Genoa per Agostino Giusti-
niani. Genoa, 1 < 37. fol. al lib. año 1478, &c, fol. 240.) des-
pues del qual año, en el destierro escribió la obra citada . {Gil 
scrinori liguri di Micbele Guistiniani. Roma , 1667. 4. en la 
parte 1. p. 123. al artículo: Battissa Fregoso) en lengua italia-
n a , y en. el de 1508. se publicó en Milán su traducción lati i 
n a , que cita Miguel Guistiniani. 

(t) León Juan Africano: de totius Africa descriptione. Ant. 
1556. 8. en el lib. 1. Hujus mali nec nomen quidem ipsis africa-
nis natum erat antequam Hispaniar. rcx Ferdinandus judeos omnes 
epe Hispania profiigasset, qui ubi in patriam jam redissent, ca-
perunt.. tetbiopes cum illorum mulieribus , babero comniercium , ae 
sic tándem veluti per manus pestis bxc sparsii, (¡c. Los judios 
fueron echados de España en el año de 1492. Véanse otras auto-
ridades en la disertación citada del Ciavigcro. 

h 
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d e 13 d e m a s i a d a l i b e r t a d sensual d e los h o m b r e s , y 

s o l a m e n t e m e l i m i t o á a f i r m a r , c o m o se h a d e -

m o s t r a d o , q u e e n el a ñ o d e 1 4 9 3 , en que C o l o n vol-

v i ó la p r i m e r a v e z d e A m é r i c a , e l m a l v e n é r e o es-

t a b a y a a r r a i g a d o en E u r o p a , c o m o lo c o n v e n c e n 

las p a l a b r a s c i t a d a s d e T o r r e l l a , que ha s ido e l p r i -

m e r a u t o r q u e h a e s c r i t o d e s u s s í n t o m a s , y d e l 

m é t o d o d e c u r a r l o . 

E l m a l v e n é r e o p u e s , es e l a z o t e m a s t e r r i b l e 

d e l l i n a g e h u m a n o , d e que se h a a p o d e r a d o , p r e -

s e n t á n d o n o s c o n t i n u a m e n t e m á r t i r e s d e la l a s c i v i a , 

y e x p e c t á c u l o s d e c o m p a s i o n y h o r r o r . E l c u e r p o , 

d e q u e se a p o d e r a , se c o r r o m p e , y l l e g a á ser p e s -

t i l e n t e . E s p r o n t o e l c o n t a g i o á l o s l í q u i d o s , que l e 

p a s a n i n m e d i a t a m e n t e á l o s s ó l i d o s , c o n l o q u e 

e l h o m b r e s e h a c e u n s a c o d e p o d r e d u m b r e . L a h e r -

m o s u r a se c o n v i e r t e en f e a l d a d , q u e d a n d o p á l i d o s 

y m u t i l a d o s l o s c u e r p o s d e l o s i n f a m e s v í c t i m a s d e 

V e n u s , en los que l a s a n g r e d e g e n e r a e n a s q u e r o s o 

h u m o r . L a m o l e s t i a que t rae c o n s i g o la c u r a d e es-

te m a l , es t a l , que c o n r a z ó n d i t t ) V a ; i - S w i e t e n ( 1 ) , 

n o h a b e r a n t í d o t o m a s p o d e r o s o para r e f r e n a r la s e n -

s u a l i d a d de l o s h o m b r e s , que v e r e n los h o s p i t a l e s 

á l o s m i s e r a b l e s e n f e r m o s de m a l v e n é r e o , a q u e j a -

d o s d e t o d a e s p e c i e d e d o l o r , y e n v u e l t o s en la m a s 

asquerosa p o d r e d u m b r e . A es te fin, y p a r a asistir 

c o n c a r i d a d c h r i s t i a n a á los e n f e r m o s , los p a d r e s dé 

f a m i l i a s d e b e r í a n l l e v a r sus hi jos j ó v e n e s u n a v e z 

c a d a mes á l o s h o s p i t a l e s d e l m a l v e n é r e o , p a r a q u e 

los v i e s e n é h i c i e s e n a l g ú n s e r v i c i o d e c a r i d a d h u m a n a . 

: D e l ' 

(1) Gerardi Van-Swieten, commentaria in Herm. Boerharcc. 
apborismos. Taurini , 1744. 4. voi. 10. En el § . 1 4 4 0 . 



D e l d e s t r o z o h o r r i b l e q u e e l m a l v e n é r e o h a c e 

en l o s q u e l e p a d e c e n , se p o d r á infer ir el funestísi-

m o q u e h a c a u s a d o y c a u s a en la p r o p a g a c i ó n h u -

m a n a ; p o r q u e l a s p e r s o n a s e n v e n e d a d a s c o n su con-

t a g i o , sue len ser i n c a p a c e s de s u c e s i ó n ; y si la t i e -

nen , sus h i j o s m u e r e n p r e s t o , ó v i v e n s i e m p r e p o -

c o sanos. D e v e i n t e p e r s o n a s a p e s t a d a s d e l m a l v e n é -

r e o que se c a s a n , c i n c o á lo m é n o s n o t ienen suce-

s ión : los h i jos d e o tras c i n c o sue len m o r i r e n la i n -

f a n c i a ; y la sucesión d e las d e m á s , n o g o z a j a m a s 

r o b u s t é z . E l m a l h e r e d a d o , suele d u r a r á la t e r c e r a 

g e n e r a c i ó n . S e g ú n estos a n t e c e d e n t e s , c l a r a m e n t e se 

i n f i e r e , q u e e l m a l v e n é r e o es la c a u s a p r i n c i p a l d e 

la d e s p o b l a c i ó n , y d e la c o r t a v i d a d e i n n u m e r a b l e s 

h o m b r e s . E l m a l v e n é r e o es d e c o n t a g i o tan a n t i -

g u o , c o m o la peste m a s v e n e n o s a . P a r a que se p e -

g u e , basta m u c h a s v e c e s , d i c e C h a m b e r s en su d i c -

c i o n a r i o f í s i c o , usar d e un m i s m o v e s t i d o ó l e c h o , 

t o c a r s e las m a n o s , b e b e r en un m i s m o v a s o , c o m e r 

c o n u n a m i s m a c u c h a r a , & c . E l g o b i e r n o se asus-

t a q u a n d o o y e e l n o m b r e d e peste que a m e n a z a ; y 

v i v e q u i e t o , v i e n d o y p e r m i t i e n d o la v i d a l i b r e y 

s e n s u a l , c o n q u e se c a u s a y p r o m u e v e la peste m a s 

m o r t í f e r a d e l l i n a g e h u m a n o . L a d e s p o b l a c i ó n , y la 

p o c a s a n i d a d f u é r o n s i e m p r e inseparables d e la v i d a 

l i c e n c i o s a ; y a c t u a l m e n t e d e s p u e s d e la a p a r i c i ó n 

d e l m a l v e n é r e o , son e f e c t o s tan funestos y t e r r i -

b l e s de é s t e , c o m o d e la peste m a y o r d e l l i n a g e h u -

m a n o . E s t a e x p e r i e n c i a l l a m a la a t e n c i ó n d e l p ú b l i -

c o g o b i e r n o , para q u e c o n s i d e r e e l m a l v e n é r e o c o -

m o objeto n o s o l a m e n t e d e la m e d i c i n a , s ino t a m -

bién de su v i g i l a n c i a y c u i d a d o . L o s e s t r a g o s l a -

m e n t a b l e s de este m a l , le h a r á n c o n o c e r , q u e me-

recen el m a y o r r i g o r de sus penas las personas d e 

v i d a libre. E l m e d i o p r i n c i p a l p a r a a t a j a r l a peste 

d e l 
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d e l m a l v e n é r e o e n t r e los h o m b r e s , es su v i d a h o -

n e s t a ; sin é s t a , todas l a s p r o v i d e n c i a s son i n e f i c a -

zes . Sí e l m a l v e n é r e o e x i s t e s o l a m e n t e por c o n t a -

g i o en E u r o p a , n o se d e b e d e s e s p e r a r d e l o g r a r su t o -

tal d e s t i e r r o , c o m o " se l o g r ó e l d e la l e p r a , m a l c o n -

t a g i o s í s i m o . E l m a l v e n é r e o se m a n i f i e s t a sensible á 

la o b s e r v a c i ó n atenta d e l f í s i c o , p o r l o q u e n o es 

dif íci l c o n o c e r á t o d o s los q u e l o p a d e c e n , y a m e -

n a z a r l e s c o n u n a s e p a r a c i ó n p r o p i a d e a p e s t a d o s . 

A la é p o c a d e l m a l v e n é r e o , se s i g u e la de o t r o 

m a l c o n t a g i o s o , l l a m a d o p l i c a - p o l a c a , e l q u a l , s e -

g ú n R o d r i g o F o n s e c a , H é r c u l e s d e S a x o n i a , y o t r o s 

a u t o r e s , f u n d a d o s en la a u t o r i d a d d e S t a d l e r , s e 

d e s c u b r i ó en e l a ñ o d e 1 5 6 4 . E s c i e r t o que o t r o s a u -

tores c o m o S p o n d a n o , B z o w i o y D h i g o s i o , j u z g a n 

q u e , s e g ú n las h i s t o r i a s , y la t r a d i c i ó n d e los p o l a -

c o s , el d e s c u b r i m i e n t o de la p l i c a - p o l a c a , se d e b e 

p o n e r e n el a ñ o d e 1 2 8 7 ; m a s a u n q u e se c o n c e d a 

esta a n t i g ü e d a d á su p r i m e r a a p a r i c i ó n e n P o l o n i a , 

p a r e c e c i e r t o que n o se p r o p a g ó s e n s i b l e m e n t e h a s -

ta e l a ñ o 1 5 6 4 . L a p l i c a - p o l a c a , q u e a l g u n o s m o -

d e r n o s q u i e r e n h a l l a r d e s c r i p t a en las a n t i g u a s o b r a s 

m é d i c a s , por su p r o p a g a c i ó n en E u r o p a , es un m a l 

m o d e r n o , d o l o r o s í s i m o , p e s t í f e r o y m o r t a l ; y v i -

s i b l e m e n t e se v a e s t e n d i e n d o por c o n t a g i o por v a -

r i a s p r o v i n c i a s d e E u r o p a . S e g ú n l o s h i s t o r i a d o r e s 

p o l a c o s , e m p e z ó por los conf ines de P o l o n i a c o n 

R u s i a , y a c t u a l m e n t e se h a l l a es tendida p o r gran: 

p a r t e d e l i m p e r i o r u s o , p o r A l e m a n i a , A l s a c i a , F l a n -

d e s , H u n g r í a , y o t r o s pa ises c o n f i n a n t e s á estos e s -

tados (1 ) . 

C o n -

(1) Véase el diccionario médico de James, á la palabra plica. 



C o n t e m p o r á n e o á la p l i c a - p o l a c a , no m é n o s m o r -

tal q u e e l l a , y m a s c o m ú n , es e l m a l d e l e s c o r b u t o ( i ) , 

q u e e m p e z ó á p r o p a g a r s e c e r c a d e l a ñ o de 1 5 5 0 . 

A l p r i n c i p i o h i z o sus e s t r a g o s en los paises f r i o s d e l 

s e p t e n t r i ó n e u r o p e o , y a h o r a r e y n a n éstos eu los 

t e m p l a d o s y e n los c a l i e n t e s . H a é n t r a d o en todas 

las n a c i o n e s , y h a a c o m e t i d o á t o d a c l a s e d e p e r -

sonas , y p r i n c i p a l m e n t e á l a s d e m a y o r e s c o n v e n i e n -

c ias , á que la n a t u r a l e z a a g r e g ó el m a l f í s i c o , q u e 

l a s h i c i e s e m a s t e m i b l e s á l o s m u n d a n o s , s i e n d o el 

e s p i r i t u a l p a r a e l l o s q u i m é r i c o . A n t e s so l ia p e r d o n a r 

S l o s q u e n o h a b i a n n a v e g a d o , ó h a b i t a b a n léjos d e l 

m a r ; a h o r a a c o m e t e a u n á l o s q u e n o h a n v i s t o j a -

m a s á és te . L a s causas o r d i n a r i a s d e l e s c o r b u t o son 

e n los r i c o s la v i d a o c i o s a y s e d e n t a r i a , y en los 

p o b r e s e l h a m b r e y la m i s e r i a . L a n a t u r a l e z a , c o n 

las p e n a s que f u l m i n a á la r e g a l a d a o c i o s i d a d , y á 

la m i s e r i a t r a b a j a d a , e n s e ñ a á l o s h o m b r e s , q u e e n -

t r e dos e x t r e m o s v i c i o s o s , se h a l l a n los p r e c i o s o s , 

sanos y m a d u r o s f r u t o s d e su v i r t u d y f e c u n d i d a d . 

E l e s c o r b u t o d i f í c i l d e c o n o c e r al p r i n c i p i o , es m a s 

di f íc i l d e c u r a r d e s p u e s q u e se ha a r r a i g a d o , y es 

m a n a n t i a l d e m u c h a s e n f e r m e d a d e s . Su c o n t a g i o es 

tan a c t i v o , que e l c a d á v e r d e un e s c o r b ú t i c o es c a -

p a z d e c a u s a r g r a n i n f e c c i ó n . Q u a n d o h a l l e g a d o á 

e n -

C1) Godofredo Gruner en su obra , morborum antiquilates. 
Uratislavie, 1774. 8. cita los autores que defienden , ya sean 
modernos, y ya antiguos, los males que comunmente se lla-
man modernos, y ciertamente lo son en sus estragos mas sen-
sibles , y en su rápida propagación. De las viruelas (rali 
sect. 1. §. 5. p. i ó . : del mal venéreo , §. 4. p. 6 9 . : del es-
corbuto, sect. ! . §. 5. p. 132.: de la raquítide. 5. 6. p. 141. & c . 

\ 
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e n v e j e c e r s e el e s c o r b u t o , c o n v i e n e en m u c h o s e f e c -

tos y señales c o n e l m a l v e n é r e o ; y q u a n d o n o 

causa la i n f e c u n d i d a d , e f e c t o s u y o bastante c o m i t n , 

se a r r a i g a t a n t o en los h i jos d e l e s c o r b ú t i c o , que 

pasa d e g e n e r a c i ó n e n g e n e r a c i ó n , hasta q u e e l b u e n 

m é t o d o d e v i d a l e h a c e d e s a p a r e c e r . S e p o d r á i n -

fer ir de estos e f e c t o s e l d a ñ o q u e o c a s i o n a el e s c o r -

b u t o en la p o b l a c i o n , n o solo p o r q u e f r e q ü e n -

t c m e n t e l e c o n t r a e n los n a v e g a n t e s , q u e h o y son m u -

c h í s i m o s , sino t a m b i é n p o r h a b e r s e e x t e n d i d o p o r t o -

d a s las n a c i o n e s , p o r ser s u m a m e n t e c o n t a g i o s o , y di-

fícil d e c u r a r , y p o r h e r e d a r s e d e p a d r e s á hijos ( 1 ) . 

D e los e x - j e s u i t a s u l t r a m a r i n o s , q u e h a n m u e r t o en 

I t a l i a , l a m a y o r p a r t e d e sus e n f e r m e d a d e s m o r t a -

les ha d e s c u b i e r t o y p a d e c i d o s íntomas c l a r o s d e e s -

c o r b u t o . 

D e s p u e s d e l m a l e s c o r b ú t i c o , d e b e tratarse d e o t r o 

m o d e r n í s i m o , l l a m a d o r a k i t í s ó raquí t ide , q u e e m -

p e z ó t a m b i é n p o r países f r í o s , y t iene a l g u n a a f i n i -

d a d c o n e l e s c o r b u t o ( a ) . L a raquí t ide , según G l i s s o -

n i o ( 3 ) , que f u é e l p r i m e r o q u e e s c r i b i ó d e e l l a , a p a -

r e c i ó en su t i e m p o , esto e s , por los años de 1 6 3 0 , e n 

l o s paises o c c i d e n t a l e s d e I n g l a t e r r a . D e s d e l u e g o se 

e x t e n d i ó tanto por E u r o p a , q u e a p é n a s h a y p r o v i n -

c i a 

(t) Véanse Van-Swieten citado, §. 549. ti50. 1151. Aca-
dem. des scienc. 1699. p. 237. Diccionario de James , á la pala-
bra escorbuto. 

0 Van-Swieten citado, 149. y 1480. &c. 

Francisci Glissonii, de racbitíde, Hagie Comit. r682. 16. 
en el cap. 1. en que hace mención del mal venéreo, de la plica-
polaca y escorbuto , enfermedades nuevas , dice que la raquítide 
se habia dexado ver treinta años antes en los paises occidentales 
de Inglaterra. TOM. VI. M 



c i a d o n d e n o se d e x e v e r . E s t e m a l suele h a l l a r s e en 

l o s q u e n a c e n de p a d r e s t o c a d o s d e l v e n é r e o ( i ) ; p o r 

l o q u e a l g u n o s c o n j e t u r a n q u e a q u e l p a r t i c i p a a l g u -

na cosa d e es te (2) . T a m b i é n a c o m e t e á l o s q u e t ienen 

v i d a r e g a l a d a y o c i o s a . S u e l e indisponer tanto l o s h u -

m o r e s , que á m u c h o s p r i v a d e s u c e s i ó n ; y en otros 

se h a c e h e r e d i t a r i o , p a s a n d o d e p a d r e s á hi jos . 

E n t r e las e n f e r m e d a d e s n u e v a s d e b e n ú l t i m a m e n -

te c o n t a r s e las c o n v u l s i o n e s ; n o porque sea m a l m o -

d e r n o , sino p o r q u e d e p o c o t i e m p o á esta p a r t e se 

v a n e x t e n d i e n d o t a n t o , q u e es de t e m e r , q u e d e n t r o 

d e p o c o años esten c o n v u l s a s cas i todas ias m u g e r e s . 

E s t a indisposic ión se d e b e a t r i b u i r en g r a n p a r t e á la 

v i d a d e l i c a d a , y sin f a t i g a , que se h a i n t r o d u c i d o á 

p r o p o r c i o n en t o d a c l a s e d e gentes . Su e f e c t o es d e b i -

l i t a r e x t r e m a m e n t e la n a t u r a l e z a y el j u i c i o , y c a u -

sar m u c h o s abortos . L o p e o r d e t o d o es , q u e para es-

t e m a l n o h a n e n c o n t r a d o t o d a v í a r e m e d i o e f i c a z los 

m é d i c o s , y a u n se p u e d e d e c i r q u e n o l o c o n o -

cen bien. 

A s í s u c e d e , que f r e q i i e n t e m e n t e a p a r e c e n m a l e s 

n u e v o s , y los a n t i g u o s v a n t o m a n d o a u m e n t o , y e x -

tendiéndose ; c o n l o q u e p a r e c e que t o d o c o n c u r r e , y 

se c o n j u r a á des tru ir e l l i n a g e h u m a n o . L a e s p a d a , po-

d r e m o s d e c i r c o n J e r e m í a s ( 3 ) , está s i e m p r e p o r d e -

f u e r a h a c i e n d o e s t r a g o s , y p o r d e n t r o d e las c a s a s 

t e n e m o s l a m u e r t e , q u e es e l e f e c t o necesar io d e las 

e n -

(i) Bo2rb?ave, de racbitide: Glissonlo, de racbitide, c. 23, 
p. 289. dice ser casi incurable la raquiiide con el ni3l venérea 
beredado. 

SAstruc. de tnorb. vener. lib. 2. cap. 5. 
Thren. c. 1. 20. 
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e n f e r m e d a d e s , que c o n nuestros d e s ó r d e n e s nos p r o -

c u r a m o s . 

C o n t o d o e s t o nos q u e d a a l g ú n c o n s u e l o , aunque 

p e q u e ñ í s i m o , a c e r c a d e los m a l e s c o n t a g i o s o s , c o m o 

las v i r u e l a s , m a l v e n é r e o , & c . ; y es una ténue e s p e -

r a n z a d e que l l e g u e n á fa l tar p a r a s i e m p r e . Si se to-

m a r a n g r a n d e s y e x t r a o r d i n a r i a s p r e c a u c i o n e s , no ser ia 

este i m p o s i b l e . L a r a z ó n e s , p o r q u e son c o m o la peste , 

m a l e s p e g a d i z o s , y que á cas i n i n g u n o les v i e n e n n a -

t u r a l m e n t e ; pues así c o m o la peste p r e v a l e c e por a l -

g ú n t i e m p o , y l u e g o f a l t a , así t a m b i é n p u e d e s u c e -

d e r c o n estos m a l e s . E s t o nos p e r s u a d e lo s u c e d i d o 

c o n la l e p r a , l a q u a l a n t i g u a m e n t e e r a c o m u n í s i m a , 

y tan c o n t a g i o s a , q u e f á c i l m e n t e pasó d e s d e Sir ia y 

E g i p t o á E u r o p a , e n d o n d e ha r e y n a d o por m u c h o s 

siglos. Su c o n t a g i o e r a t a l , que se h u i a de la c o m p a -

ñía d e los q u e la t e n í a n , a u n q u e f u e r a n r e y e s , y se 

d e s t r u í a n hasta las c a s a s , p o r q u e se p e g a b a á las p a -

r e d e s y vest idos . E s t e m a l c o n t a g i o s o e m p e z ó á fa l -

t a r en e l s i g l o X V , y a c a b ó d e verse en e l p a s a d o , y 

así l o s hospitales de l e p r o s o s s i r v e n y a para o t r a s e n -

f e r m e d a d e s . E n v i s t a d e e s t o , n o es i m p o s i b l e que d e s -

p u e s d e a lgunos s i g l o s , si las p r o v i d e n c i a s m é d i c o -

p o l í t i c a s d e los m o d e r n o s c o r r e s p o n d e n á las d e l o s 

a n t i g u o s , f a l t e n a l g u n o s d e l o s m a l e s n u e v o s , que se 

h a n e x t e n d i d o p o r c o n t a g i o . M a s e n t r e t a n t o es m a t e r i a 

d i g n a de lás t ima , que por uno q u e h a d e s a p a r e c i d o , 

se h a y a n l e v a n t a d o d e n u e v o tantos y tan pernic iosos . 

¿ Y q u i é n s a b e q u a n t o s se irán c a d a s i g l o d e s c u b r i e n -

d o ? A l o m é n o s , la c o n d u c t a d e los h o m b r e s es un 

m a l í s i m o p r o n ó s t i c o . 

M 2 A R -



A R T Í C U L O I V . ' 

Causas universales , siempre activas y eficaces , cuyo 
efecto cierto es la despoblación ,y medios 

para exterminarlas. 

H a s t a aquí se ha discurrido d e las causas que á 
la despoblación conspiran p a r c i a l m e n t e , y a respecto 
de algunas personas , y y a respecto de tiempos deter-
m i n a d o s : ahora se discurrirá de las causas universa-
les , siempre act ivas y e f i c a c e s , c u y o efecto cierto es 
la despoblación. E n t r a m o s , á la v e r d a d , en el inmen-
so cahos de aquellas meditaciones p o l í t i c a s , en que se 
reconcentran todos los proyectos d e poder , r iquezas, 
aumento y subsistencia de las naciones. E n las c i v i -
l izadas son h o y póblacion humana, y su subsistencia 
los términos comunes del l e n g u a g e , no solamente se-
ñoril , sino también del popular. Estos términos con 
freqüencia se ponen enfáticamente en los decretos rea-
les , en las providencias minister ia les , y en los l ibros 
p o l í t i c o s ; y resuenan en las conversaciones públicas 
y privadas. L e e m o s , v e m o s y oimos d e c r e t o s , p r o v i -
dencias , l ibros y conversaciones sobre poblacion y 
subsistencia : proyectos y mas proyectos para enca-
minarse á este fin ; y nunca se l lega á él. P o r tanto po-
dremos temer que los p r o y e c t i s t a s , ó se engañan , " ó 
nos engañan ; pues de otra manera no se concibe cci-
ñió la p o b l a c i o n , que naturalmente debe crecer con 
tantos p r o y e c t o s , no c r e c e en muchas n a c i o n e s , y en 
otras se d isminuye . N o me propongo aquí anal izar la 
incongruencia de m u c h o s p r o y e c t o s que se publican 
todos los dias para aumentar l a poblacion , y son pas-
to , mas de la fantas ía , que de la razón observadora 
de la n a t u r a l e z a : d e x o su e x á m e n para o t r o s , á quien 

l o * 
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les sea mas genial que á mí ; ó que escriban en paises, 
en que la novedad y l ibertad de hablar se reciben 
siempre con aplauso. Y o solamente busco el de acer-
tar á descubrir los males mas desolantes y universa-
les de la despoblación , y á proponer los medios mas 
fáciles y eficaces para impedirlos ó remediarlos . L a hu-
m a n i d a d a t r i b u l a d a , l á n g u i d a , y casi espirante entre 
los brazos de la m i s e r i a , y entre los de la mol ic ie y 
del luxo de pocos individuos de la sociedad c i v i l , l la-
ma á su a y u d a y socorro todos quantos nos honramos 
de l indeleble carácter humano. A l presentársenos en-
vuel ta toda en horrores , su vista y el v i v o c o n o c i -
miento de sus males deben e x c i t a r en todos nosotros 
la mas tierna compasion , y e l m a s ardiente z e l o pa-
ra a y u d a r l a según nuestra posibilidad. L o s privados 
en lo mas oculto de nuestro desconocido retiro i m p l o -
rarémos humildemente que e l c ie lo fecunde g r a c i o -
samente nuestras mentes de ideas útiles para c u r a r 
sus males ; y p a r a h a c e r fructuosa esta grac ia , h a g a 
la especial de inspirar á los guardianes del l inage hu-
mano , en f a v o r de é l , á l o ménos , aquel ze lo y cui-
dado , aquel la atención y vigi lancia que los hombres 
emplean comunmente para aumentar y asegurar la 
propagación útil de las bestias , sobre que fundan los 
medios de su subsistencia n e c e s a r i a , y supèrfluo luxo. 
Si esto se l o g r a s e , faltarán ciertamente las causas per-

n i c i o s a s que conspiran á la d e s p o b l a c i ó n , y que da-
rán materia á los discursos que e m p i e z o á indicar. 

E l m u n d o , con una sola familia , se pobló inmen-
samente en pocos centenares de años despues de su 
creación. Pereció casi todo el l inage humano en el di-
luvio universal ; y para que p e r e c i e s e , se necesitó que 
la n a t u r a l e z a , d e x a n d o de ser madre tierna de los 
h o m b r e s , se hiciese su v e r d u g o ; porque así lo m a n -
d ó el H a c e d o r airado. P a t a e l restablecimiento hu-

ma-
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m a n o quedáron ocho personas , con las que rápida-
mente en otros pocos centenares de años la pobla-
ción humana c r e c i ó desmesuradamente ; y al l legar i 
este aumento , e m p e z ó la despoblación. L a naturaleza 
humana es h o y lo que fué al restablecerse despues de l 
d i luv io : los h o m b r e s , h o y en l o f í s ico , son substan-
cialmente lo mismo que fueron los antiguos (pudién-
dose exceptuar solamente alguna diferencia en la v i -
da mas larga de es tos) : mas 110 son los m i s m o s , á n -
tes bien m u y diferentes en l o c i v i l y moral. He aquí, 
en esta notable d i f e r e n c i a , la causa de todos los m a -
les que se oponen á la poblacion humana : mas v e r -
daderamente g r a n d e s , si m e d i m o s , é inferimos su 
grandeza por l a enormidad de sus perniciosos efectos. 
Estos males n o se remedian con providencias que pre-
tenden h a c e r detestable e l nombre de l cel ibato e c l e -
siástico , y premian el profano que r e y n a siempre 
en las casas de los políticos y de los ricos hombres: 
ni t a m p o c o se impiden con las penas y con los pre-
mios de las l e y e s connubiales r o m a n a s , en las que 
no se encontrará ahora el necesario espíritu de rect i-
tud , que n o tuviéron en su origen. E n v a n o , con ta-
les l e y e s , antiguamente los r o m a n o s , y h o y los m o -
dernos p o l í t i c o s , pretenden aumentar fel izmente la 
poblacion. E l matr imonio no necesita de p r e m i o s , ni 
de castigos para ser deseado y .abrazado : para esto 
basta que se destruyan los impedimentos que l o i m -
posibilitan , ó hacen d i f í c i l ; pues el hombre , por su 
n a t u r a l e z a , se inclina al vínculo c o n y u g a l , y la per-
f e c t a continencia jamas será fruto n a t u r a l , sino s o -
brenatural de una grac ia especial que e l c ie lo c o n c e -
de á los que por fines santos desean y abrazan el c e -
libato. L a n a t u r a l e z a , inclinando al m a t r i m o n i o , in-
c l ina á cosa b u e n a ; mas su bondad es inferior á la 
que por confesion uniforme de naciones cultas y bár-
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baras tiene la v irginidad. L o s casados pueblan el mun-
d o , y los vírgenes el c i e l o , despues de haber s e r v i d o 
santamente á la sociedad c iv i l en e l estado cél ibe que 
por fines santos abrazáron y guardáron con exáct i -
tud. A los que falta esta vocac ion c e l e s t i a l , se i m p o -
sibilita , ó hace difícil el m a t r i m o n i o , p o r la pobreza 
ó por el deseo de m a y o r l ibertad viciosa , ó porque l a 
mala legislación y falsa c ivi l idad los inducen á p r o f e -
sar e l ce l ibato profano. L a pobreza entre sus m u c h o s 
horrores nos presenta e l de despoblar e l mundo , y el 
de h a c e r á los que la experimentan mártires de la in-
munda languidez , y de la incontinencia desenfrena-
da , á que venden miserablemente sus cuerpos. L a s r i -
quezas y las leyes de la perjudicial nobleza h e r e d i t a -
ria , entre sus m u c h o s d a ñ o s , cuentan el de l cel ibato 
v i c i o s o , en que obscenamente v i v e n los cadetes de las 
f a m i l i a s , c u y o lustre se obscurecería á l a vista de la 
falsa c i v i l i z a c i ó n , si todos ellos se casasen. N o c i v o s 
de este m o d o á la religión y á la s o c i e d a d , gozan los 
placeres de l m a t r i m o n i o , sin ser c a s a d o s , ni sentir e l 
peso útil de sus obligaciones. L a desigualdad suma 
que h a y entre los n o b l e s , y es e fec to de la l e y h o m i -
c i d a de los m a y o r a z g o s , hace que quanto mas con es-
tos se ilustran ó enriquecen algunas f a m i l i a s , tanto 
m a s di f íc i l se h a g a e l matr imonio de los que no son 
primogénitos de ellas : por l o que en cada generación 
crecen , ó se mantienen el falso lustre y nocivo luxo 
de los primogénitos de las familias con la pobreza y 
con el ce l ibato vicioso de los demás hermanos. ' 

Podremos dec ir que en los ricos el alegrarse de la 
pobreza , y en e l v u l g o el sentir sus funestos efectos 
son las causas que mas dificultan el estado c o n y u g a l ' 
o le hacen i n f e c u n d o , ó abrevian la v ida de los casa-
dos pobres. L a pobreza no es v ic io m o r a l ; mas en l o 
m o r a l , c iv i l y f í s ico suele causar m u c h o s d a ñ o s : " M u -

» c h o s , 



» c l i o s , d i c e l a e t e r n a S a b i d u r í a ( i ) , p e c á r o n p o r la p o -

b r e z a . " M u c h o s f u é r o n m a l o s , n o por ser r i c o s , s i -

n o ú n i c a m e n t e por n o sent ir los p e s a d o s y cas i m o r t a -

les e f e c t o s de la p o b r e z a . E s t a e n l o c i v i l y f í s i c o es 

p e s t e d e la s o c i e d a d , y en lo m o r a l f a c i l i t a la c o r -

r u p c i ó n d e c o s t u m b r e s , p r i n c i p a l m e n t e e n a q u e l l a s 

p o b l a c i o n e s en q u e los bienes d e f o r t u n a están d i s t r i -

b u i d o s c o n g r a n d e s i g u a l d a d . L a p o b r e z a es la c a u s a 

m a s u n i v e r s a l , y mas e f i c a z d e la p o b l a c i ó n , a r r u i -

n a n d o la s o c i e d a d c o n h a m b r e s , e n f e r m e d a d e s y pes-

tes que son c o n s e q ü e n c i a s funestas y c i e r t a s de la 

m i s e r i a , p r i n c i p a l m e n t e e n l o s a ñ o s d e c a r e s t í a c o -

m o se d e m u e s t r a e x p e r i m e n t a l m e n t e c o n l o s c á l c u l o s 

p r á c t i c o s q u e p o n g o e n nota s e p a r a d a (4) , h.n la p o -

b r e z a , causa u n i v e r s a l , y la m a s e f i c a z de la d e s -

p o b l a c i ó n , y d e i n n u m e r a b l e s y funestos v i c i o s , que 

c o n t r a e l b ien t e m p o r a l , c i v i l y espir i tual ocas ionan 

( i l Mulli proptn inopim direliqutruM. Ereles. 27. 
- La política moderna se ocupó demasiadamente en calcu-

lar l is alteraciones de la poblacion , y en inquirir su causa ori-
ginaria ¡ y por fatal entusiasmo de sus falsas supo^ciones, no 
T t e hallar otra sino la del celibato sagrado. Mas de e -
te no es efecto la lamentable despoblación que provie^ -ie la 
extraordinaria y siempre constante mortandad de hmnbres en 
los años de carestía , á la que no pocas veces dan motivo <1de* 
cuido del gobierno , el peso y rigor de los tributos , y el mal 
establecimiento del comercio. Calcúlense los muertos enJos. « t a . 
Te abundancia y carestía , y se hallará que esta en poco tiempo 
roba muchas mas personas que el celibato sagrado al matr mo-
n^o. Para prueba práctica de esta verdad alegaré el ejemplo de 
1 « muertos en esta ciudad de Roma , y en el reyno de Nápote, 
exceptuados los de la isla de Sicilia , en diversos anos de abun-
dancia y carestía ; notando al mismo tiempo la proporcion del 
valor que tenia el reyno en dichos años. ^ 
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l a m i s e r i a d e m u c h o s , y la r i q u e z a d e p o c o s , se d e -

ben c o n s i d e r a r v a r i a s c a u s a s p a r c i a l e s q u e la c o m p o -

n e n : las p r i n c i p a l e s , á m i p a r e c e r , son las s iguientes: 

1 . N ú m e r o p e q u e ñ o d e p o s e e d o r e s d e t ierras. 11.a D e s -

i g u a l d a d g r a n d e d e r i q u e z a s en este n ú m e r o p e q u e ñ o 

d e poseedores . 11L* V a n o s i m p e d i m e n t o s c o n t r a e l a u -

m e n t o de los t r a b a j a d o r e s úti les. I V . " P o c o s l a b r a d o -

r e s h a b i t a n t e s en e l c a m p o ; y f a l t a d e c o n s e r v a t o r i o s 

p a -

3 4 3 0 ! . . 37. 

Munéron 50277 personas en seis años de carestía de trigo; 
y 3430S en seis años de abundancia de trigo : la diferencia el 
de 15973 muertos ; diferencia verdaderamente grande. El valor 

' " S ° e n l a c a r c s l i a « a' valor en seis años de abundancia, 
como de 57 a 37 ; esto es, en la carestía del trigo se vendió poco 
mas que una tercera parte mas caro que en los años de abun-
dancia. Si en ios años de carestía el trigo se hubiera vendido 
dos ó tres veces mas caro que en los años de abundancia, como 
oigo suceder frequentemente en Kspaña , la diferencia de muer-
tos hubiera sido ciertamente dos ó tres veces mayor. En Rom» 
se hace siempre para lus pobres un pan , cuyo precio es inva-

m d í d . h í . r e S " b U e n a p r ü V ' d e n c i a • PO")«« la 

carestía del trigo se encarecen siempre los demás v lveres .es 
mayor la mortandad en los años de carestía, , u e en los de abún-

He aquí el cálculo de los muertos en el reyno de Ñapóles: 
T 0 M - V I " N Ato, 
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p a r a c r i a r h i jos de g e n t e t r a b a j a d o r a . V . a D e s c u i d o 

en el g o b i e r n o i n m e d i a t o d e l p u e b l o . V I . 3 P o c o uso d e 

m á q u i n a s é industr ias q u e a h o r r a n e l e m p l e o de m u -

c h o s t r a b a j a d o r e s . E m p l e o i n ú t i l de la m i l i c i a y a b u n -

d a n c i a d e c r i a d o s d o m é s t i c o s d e l u x o . T o d a s estas 

c a u s a s p a r c i a l e s f o r m a n la t o t a l de a q u e l l a p o b r e z a 

q u e d i s m i n u y e los m e d i o s d e la subsis tencia h u m a n a , 

c o r r o m p e las c o s t u m b r e s , y d e s p u e b l a el m u n d o . C o n 

e s -

Años ¡Muertos en Valor Años Muertos en Valor 

de el reyno de del de el reyno de de1 
abundancia. Nápoles. trigo. carestía. Nápoles. trrgo. 

' 7 7 5 - • • 117705. 9 . . . . 1 7 8 2 . . , 145109. 13.1. 

1 7 7 6 . . . 118(198. 10* . • 1783--- 171893. 1 1 . , 

?777-- - . 124584. I W . . . . >784- 162944. «3-. 
1 7 7 9 . . . 130495- 1 0 . . . 1 6 8 5 . . , »59314- 1 1 . . 
1 7 8 0 . . . 119643. 1 0 . . . 1 7 8 6 . . . 151442. 1 1 . . 

611125 . 4 9 . . . 790742. 58. . 

Muriéron 790742 personas en cinco años de carestía ; y 
6 1 1 1 2 s personas en cinco años de abundancia : la diferencia de 
muertos es de 179617 ; esto e s , en cada año de carestía murie-
ron 3 5000 muertos mas que en cada año de abundancia. El va-
¿or del trigo en dichos años era como de 58 á 49 ; esto es , se 
puede decir que el trigo era una quinta parte mas caro en los 
años de carestía , que en los de abundancia. 

Estos cálculos descubren claramente que la pobreza es la 
causa de la despoblación ; y ciertamente en los años de carestía 
la mortandad seria mayor, si la renta eclesiástica , con que sus 
poseedores hacen gran limosna, estuviera en poder de los se-
glares , á quienes todas sus rentas no bastan para mantener 
el luxo. 

He calculado el número de enfermos y muertos por muchos 
años en el hospital mayor de esta ciudad de Roma , llamado de 
Santo-Espíritu en Sassía, y no he hallado correspondencia cons-

tan-
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esta m i r a , que á todas las d i c h a s causas c o n v i e n e , se 

d i s c u r r i r á d e c a d a una d e el las. 

5 - 1 . 

lante con la carestía y abundancia de trigo. Los enfermos de di-
cho hospital son los mas forasteros, y principalmente de los que 
vienen desde países lejanos á segar y hacer la cosecha en todo 
el territorio romano. La diferencia gtande que hallo de enfer-
mos y muertos en varios años , proviene de las epidemias, y del 
acierto ó desacierto de los médicos. 

Asimismo he calculado el número de nacidos por los trece 
años en el reyno de Nápoles y en la ciudad de Cesena ; y por 
muchos mas años en esta de Roma , y cotejando el número de 
nacidos de cada año con relación á la carestía y abundancia de 
trigo no he inferido diferencia constante. He observado que sue-
le ser graude ei número de nacidos en el año siguiente al de la 
abundancia. Desde la concepción del hombre hasta su nacimien-
to pasan nueve meses , de los que parte suele tocar al año de 
abundancia , y parte al de carestía ; y por esto no es fácil e n -
contrar diferencia constante en el número de nacidos. Los abor-
tos llegan tal vez a ser una quarta parte del número de los par-
tos ; y puede ser que sean mas freqüentes en tiempo de cares-
tía , que en el de abundancia. Asimismo no parece cosa irregu-
lar , que de los neonatos , y aun de aquellos que tengan sus ma-
dres pobres, muera mayor número en los años de carestía, que 
en los de abundancia. Lo cierto es que la carestía es la peste ra-
dical , mayor y mas universal del linage humano, y la causa 
mayor de la despoblación del mundo. Contra esta mortal causa 
nada puede la medicina , sino solamente el buen gobierno. 

fe digno también de notarse, que la carestía tiene ínfluxo 
aun contra el amor natural de los padres con sus hijos; pues he 
notado que en ella crece el número de los que llevan á la i n -
clusa : y de esto infiero que en los años de carestía muchos pa-
dres se desapropian de sus hijos , y los envían á la inclusa. Por 
exemplo , hallo que en esia ciudad de Roma , en los años d i a -
dos de carestía de 1 7 7 9 , , , 8 1 , , 7 8 - , , 7 8 8 emráron en la in-
clusa 2774 criaturas ; y en los años citados de abundancia 
ne 1770, , 7 7 , , , 7 7 4 , , 7 ? 7 entráron 5278 : la diferencia es 
ae 496 criaturas ; esto e s , 124 criaturas por año. Asimismo en • 

los 
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Poco número de poseedores de tierras. 

L a p o b l a c i o n m a y o r d e c a d a p r i n c i p a d o se l o -

ra p r o m o v i e n d o los m e d i o s c o n que é l e m p e z ó á p o -

tarse , y c r e c i ó v e l o z m e n t e e n p o b l a c i o n . E l m u n d o , 

e n tres m i l a ñ o s , c o n t res f a m i l i a s s o l a s , se p o b l ó , c o -

m o s e n o t ó á n t e s , m u c h o m a s q u e está p o b l a d o a h o -

r a : p r o b a b l e m e n t e l l e g ó á t e n e r m a s de q u a t r o c i e n t o s 

m i l l o n e s d e f a m i l i a s : c o n estas ¿ q u á n t o d e b e r i a h a -

b e r c r e c i d o su p o b l a c i o n e n o t r o s tres m i l a ñ o s ? M a s 

esta h a m e n g u a d o p r o b a b l e m e n t e u n a m i t a d ; y s u b -

sist iendo las causas que la h a n h e c h o m e n g u a r , e l 

m u n d o d e b e c a m i n a r l i g e r a m e n t e á su d e s p o b l a c i ó n . 

L o s a n i m a l e s a b a n d o n a d o s á s u l i b e r t a d e n l a s s e l v a s , 

se m u l t i p l i c a n i n m e n s a m e n t e ; y e l l i n a g e h u m a n o , 

q u a n t o m a s se c i v i l i z a , t a n t o m é n o s se a u m e n t a . L a 

causa p r i n c i p a l í s i m a e s , p o r q u e la c i v i l i z a c i ó n presen-

t e e n t r e o t r o s m u c h o s v i c i o s c o n t r a r i o s í la p o b l a -

c i o n , n o p o n e l í m i t e s al p e r j u d i c í a l í s í m o q u e r e s u l t a 

d e l p e q u e ñ o n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s d e t i e r r a s ; nú-

m e r o , q u e c o n s u m o d e t r i m e n t o de la p o b l a c i o n c a -

d a dia se v a r e s t r i n g i e n d o m a s y m a s . 

L a s n a c i o n e s d e b e n su p r i n c i p i o y a u m e n t o á f a -

m i l i a s d i s p e r s a s , d e las q u e c a d a una r e c o n o c í a c o m o 

p r o p i a l a t i e r r a q u e c u l t i v a b a . C r e c í a n en n ú m e r o los 

i n -

los dichos afíos de carestia muriéron en Ja Inclusa 2220 criatu-
ras ; y en los dichos quatro anos de abundancia murieron 1587 
criaturas : la diferencia es de 633 muertos. La carestia tiene fu-
nestos influios sobre el hombre en todas sus edades, en su casa 
propia , y en la pública y piadosa de la sociedad civil. 

\ 
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i n d i v i d u o s d é las f a m i l i a s , y a l m i s m o t i e m p o se a u -

m e n t a b a e l d e l o s t r a b a j a d o r e s , y el de las n u e v a s 

h a c i e n d a s que se c u l t i v a b a n ; y c o m o c a d a t r a b a j a -

d o r d e la p r o p i a t ierra c ó m o d a m e n t e s a c a y g a n a l o 

n e c e s a r i o p a r a s u s t e n t a r s e , c r e c í a n l o s medios de la 

s u b s i s t e n c i a , y c o n s i g u i e n t e m e n t e la p o b l a c i o n . E n -

t o n c e s los frutos t e r r e s t r e s , y las o b r a s m a n u a l e s se 

d i r i g í a n s o l a m e n t e a l s o c o r r o d e las n e c e s i d a d e s n a -

t u r a l e s ; y e l l u x o consis t ía ú n i c a m e n t e en la a b u n -

d a n c i a d e lo que e r a necesar io para v i v i r f r u g a l m e n -

t e c o n c o n v e n i e n c i a . A c t u a l m e n t e , s i e n d o tan p e -

q u e ñ o el n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s d e t i e r r a s , q u e d e 

d i e z h o m b r e s a p é n a s uno l o e s , este v i v e v i c i o s a -

m e n t e c o n e l l u x o , y l o s o t r o s n u e v e son t r a b a j a d o -

res a s a l a r i a d o s , que c o m u n m e n t e m u e r e n á f u e r z a d e 

l o s pesados g o l p e s q u e les d e s c a r g a la m i s e r i a . L o s 

p r o p i e t a r i o s , p o c o s en n ú m e r o , y v i c i o s o s c o n la abun-

danc ia d e b i e n e s , v e n d e n sin n e c e s i d a d , y al m a s ca-

r o p r e c i o , los f r u t o s t e r r e s t r e s , y t r i u n f a n c o n el. p e -

queño salar io q u e d a n á l o s t r a b a j a d o r e s , y c o n e l 

e a r o p r e c i o á q u e les v e n d e n l o s géneros terrestres . 

E l l a b r a d o r y ar tesano que s e f a t i g a n p o r o c h o h o -

ras -en un d i a , d e b e n g a n a r l o que es n e c e s a r i o p a -

r a c u b r i r las c a r n e s d e t res p e r s o n a s ; p o r q u e el t r a -

b a j a d o r y ar tesano út i les d e b e n ser c a s a d o s , y e n 

t o d o m a t r i m o n i o se han d e c o n t a r tres personas q u e 

se m a n t i e n e n c o n e l t r a b a j o d e u n a , esto e s , e l q u e 

t r a b a j a , un hijo s u y o i n c a p a z de t r a b a j a r , y en l u -

g a r d e l t e r c e r o se d e b e c o n t a r en parte la m u g e r q u e 

e m p l e a m u c h a s h o r a s d e l d í a en las o c u p a c i o n e s d o -

m é s t i c a s , y m u c h o s d i a s 110 p u e d e t r a b a j a r por la in-

c o m o d i d a d d e la p r e ñ e z , p a r t o , & c . A s i m i s m o en 

l u g a r d e l t e r c e r o se d e b e n c o n t a r l o s dias que e l h o m -

b r e n o t raba ja por e n f e r m e d a d . C a l c ú l e n s e estos g a s -

tos p i e c i s o s : t é n g a s e á la v i s t a e l p r e c i o q u e los 

g é -
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g é n e r o s necesar ios t ienen p o r un d e c e n i o ; y coté jese 

esto c o n el sa lar io q u e se d a á los t r a b a j a d o r e s y a r -

tesanos , y se h a l l a r á cas i s i e m p r e , que los pobres 

t r a b a j a d o r e s n o g a n a n a p é n a s la m i t a d de l o que es 

n e c e s a r i o p a r a a l i m e n t a r s e en su e s t a d o tan f r u g a l -

m e n t e c o m o se a l i m e n t a n las b e s t i a s : d e s u e r t e , que 

se p o d r á d e c i r q u e estas son m é n o s in fe l i ces q u e los 

t r a b a j a d o r e s , p o r q u e los q u e p a r a su s e r v i c i o ó g a -

nancia t ienen b e s t i a s , les d a n d e c o m e r l o necesar io 

para que p u e d a n t r a b a j a r y p r o c r e a r ; ¿ y se h a c e es-

t o c o n los t r a b a j a d o r e s ? se les d a un s a l a r i o , q u e e n 

los años a b u n d a n t e s a p é n a s b a s t a p a r a n o sentir la 

v i v a h a m b r e : ¿ c ó m o p u e s esta g e n t e h a d e tener s a -

lud y f u e r z a s p a r a t r a b a j a r ? ¿ c ó m o h a d e t e n e r s a -

n i d a d y r o b u s t e z para m u l t i p l i c a r s e ? 

P r o p o n g a n l o s pol í t icos m i l l a r e s d e p r o y e c t o s p a -

r a d e s t e r r a r la m i s e r i a , e n e m i g a c a p i t a l de la p o b l a -

c i o n , q u e todos estos seráu a e r e o s , si n o se c o r t a n 

las p r o f u n d a s r a i z e s d e l a p o b r e z a , q u e se a r r a i g a 

en el desorden p e q u e ñ o del n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s . 

B i e n c o n o c i ó M o y s e s , l e g i s l a d o r a l t a m e n t e i l u m i n a -

d o , que la p r o p i e d a d de las t ierras e r a e l f u n d a m e n -

t o d e las r i q u e z a s y d e la p o b l a c i o n ; y p o r esto n o 

so lamente d i s t r i b u y ó e n t r e todas las f a m i l i a s , ménos 

las de los l e v i t a s , las t ierras d e l pais p r o m e t i d o á 

l o s h e b r e o s , s ino que t a m b i é n o r d e n ó que su p r o p i e -

d a d no se pudiese j a m a s e n a g e n a r . H e a q u í e l m e -

d i o ( i ) ú n i c o d e p r e c a v e r q u e e l n ú m e r o de p r o -

p i e -

(1) Parece que los Chinos antiguamente distribuían las tier-
ras entre los padres de familias, pues según los libros antiguos 
chinos se prescribía que al padre de familias se diesen cicn pe-

que-
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p ie tar ios d e t ierras no se r e s t r i n j a ; y p o r q u e s e g ú n 

las l e y e s d e M o y s e s , los bienes d e c a d a f a m i l i a se 

d e b í a n dis tr ibuir por h e r e n c i a e n t r e l o s d e s c e n d i e n -

tes v a r o n e s , á c a d a g e n e r a c i ó n se a u m e n t a b a n la 

p o b l a c i o n , e l n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s , y l a industr ia 

d e c a d a uno d e e l l o s para m a n t e n e r sus r e s p e c t i v a s 

f a m i l i a s . D e es te m o d o e l p u e b l o d e I s r a e l , que á n -

tes d e e n t r a r en la t i e r r a d e p r o m i s i ó n c o m p o n í a u n a 

nación pequeña d e 6 0 1 7 3 0 h o m b r e s c a p a c e s de m a -

n e j a r las a r m a s ; despues d e q u a t r o s ig los y m e d i o 

se h a b i a m u l t i p l i c a d o t a n t o , que S a l o m o n su r e y 

d e c i a a l S e ñ o r ( 1 ) : " servus tuus in medio est popu-

» li, quem elegisti, qui numerari, et supputari non po-

litesi prie multit udine" E n la tr ibu de L e v i , v i v i e n -

d o M o y s e s , se c o n t á r o n o c h o m i l l ev i tas desde la 

e d a d de t re inta a ñ o s hasta la de c i n q ü e n t a ; y q u a n -

d o D a v i d e r a y a v i e j o , en la m i s m a tr ibu de L e v i 

se c o n t á r o n (2) treinta y o c h o mi l l ev i tas desde la 

e d a d d e t re inta años. L a s r i q u e z a s en la n a c i ó n israe-

l i ta c r e c í a n á m e d i d a q u e su p o b l a c i o n , c o m o se 

c o l i g e de la h i s t o r i a del r e y n a d o d e S a l o m o n , q u e se 

p o n e en l o s l i b r o s de los R e y e s y d e l P a r á l i p o m e n o n . 

J u s -

quenas medidas de tierra para arar , y cinco para que fabrica.se 
sobre estas la casa. Véase Pbilosophia Sínica á Francisco Noe!. 
Soc. J. Prag;e, 1711 . 4. De eibicaytiacr. 3. p. 2. cap. 2. p. i ó r . 

(1) 3. Reg. cap. 3. v. 8. Él pueblo de Israel un año ánres 
que muriese Moyses, se contó y se halló que tenia 601730 hom-
bres capaces de manejar las armas. Este pueblo entró en la tier-
ra prometida, desde cuya entrada hasta la edificación del teui*-
pío de Jerusalen por Salomón, se cuentan ménos de quatro si-
glos y medio. 

(2) ISumer. 4. 48. 1. Paralipom. c. 23. vol. 3. 
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J u s t i n o ( i ) h a b l a c o n a d m i r a c i ó n d e l o m u c h o que 

se a u m e n t ó la n a c i ó n h e b r e a . 

L a e x p e r i e n c i a e n s e ñ a , q u e las c i u d a d e s en q u e 

l a d is t r ibuc ión y h e r e n c i a d e las h a c i e n d a s se a s e -

m e j a n m a s á l o q u e s o b r e estas se p r e s c r i b í a en la 

l e g i s l a c i ó n d e M o y s e s , son las q u e m a s c r e c e n en r i -

q u e z a y p o b l a c i o n , E s t o a d v e r t í y o en v a r i a s p o b l a -

c i o n e s d e E s p a ñ a , d e las que n o p u e d o f o r m a r c o -

te jo e x a c t o , p o r q u e n o c o n s e r v o en la m e m o r i a l o s 

a n t e c e d e n t e s necesar ios para c a l c u l a r l o : m a s e n d e -

f e c t o d e es te c o t e j o , f o r m a r é o t r o b r e v e d e d o s c i u d a -

d e s v e c i n a s q u e son C e s e n a y T o r l i , distantes e n t r e 

s í tres leguas d e la d e R o m a , en las que h e h a b i t a d o 

q u i n c e a ñ o s , y e l m a g i s t r a d o de C e s e n a i m p r i m i ó 

u n a l a r g a m e m o r i a ( q u e y o á sus instancias h i c e , 

s o b r e sus v e n t a j a s y d e s v e n t a j a s t e m p o r a l e s ) , y l a 

p r e s e n t ó a l p a p a y a l c o l e g i o c a r d e n a l i c i o . E n C e s e -

n a p u e s , h a y v a r i o s v í n c u l o s ó fideicomisos a g n a t i -

c i o s , y s o l a m e n t e una p r i m o g e n i t u r a ó m a y o r a z g o ; 

p o r e l c o n t r a r i o en T o r l i h a y m a s d e v e i n t e m a y o -

r a z g o s ( h a b l o d e las casas a l g o d i s t i n g u i d a s p o r s u 

h a c i e n d a ) . E l terr i tor io de C e s e n a es una q u a r t a par-

t e m a s p e q u e ñ o q u e e l de T o r l i ; m í a p o r q u e e l n ú -

m e r o d e p r o p i e t a r i o s en C e s e n a es a l de los m i s m o s 

e n T o r l i , c o m o de q u i n c e á q u a t r o , la r i q u e z a d e 

l o s f r u t o s terrestres d e C e s e n a es á la d e los frutos 

t e r r e s t r e s de T o r l i , c o m o d e d i e z á siete. E s t o se 

in f iere c l a r a m e n t e d e sus c a t a s t r o s h e c h o s e n el a ñ o 

d e 1 7 8 0 : inf iero a s i m i s m o d e sus p a d r o n e s a n t i g u o s 

y m o d e r n o s , que en e l año d e 1 6 5 0 e r a n ve inte y 

q u a -

(1) Justino en ei libro 36 de sus historias, hablando de loi 
hebreos, dice : v incredibile quantum imalucre." 
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q u a t r o m i l las h a b i t a d o r e s d e T o r l i , c o m p r e h e n d i -

d o s sus l a b r a d o r e s h a b i t a n t e s en e l c a m p o , q u e e r a n 

d o c e m i l , y a c t u a l m e n t e son v e i n t e y t r e s m i l : los 

h a b i t a d o r e s d e C e s e n a e n el d e 1 6 5 0 e r a n v e i n t e y 

t r e s m i l , y a c t u a l m e n t e son c a s i t re inta m i l , entre 

l o s que se c u e n t a n m a s d e v e i n t e m i l p e r s o n a s q u e 

v i v e n en e l c a m p o y s e e m p l e a n e n su c u l t i v o . L o s 

m e n d i g o s e n T o r l i son tres v e c e s m a s q u e en C e s e -

n a , pues e n c i r c u n s t a n c i a s de distr ibuirse la l i m o s n a 

d e m e d i o r e a l d e v e l l ó n á c a d a m e n d i g o , he v i s t o 

q u e en T o r l i se d a b a l i m o s n a á dos m i l p e r s o n a s , y 

en C e s e n a á quinientas . M i c u r i o s i d a d a u n d e s d e j o -

v e n para h a c e r estos c á l c u l o s e c o n ó m i c o s , m e h i z o 

r e f l e x i o n a r s o b r e la d i f e r e n c i a d e l e s t a d o presente y 

a n t i g u o e n t r e v a r i a s p o b l a c i o n e s d e q u e tenia a l g u -

n a s not ic ias ó c o n o c i m i e n t o p r á c t i c o , c o m o d e C á -

c e r e s , T r u x i l l o , C o r i a , M é r i d a , & c . y de C u e n c a , 

H u e t e , T a r a n c o n , T o b o s o , H o r c a j o ( m i p á t r i a ) , 

O t intanar d e l O r d e n , A l c á z a r d e San J u a n , D a í m i e l , 

A l m a g r o , & c . y m e a c u e r d o q u e e n t r e estas p o b l a -

c i o n e s h a b i a m a s d e s p r o p o r c i ó n q u e la q u e h a l l o en-

t r e C e s e n a y T o r l i . 

E s n e c e s a r i o p e r s u a d i r s e q u e la r a i z p r i n c i p a l d e 

l a p o b r e z a , h o m i c i d a d e l g é n e r o h u m a n o , es el p e -

q u e ñ o n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s d e t i e r r a s , y que a c -

c i d e n t a l m e n t e , p o r c o m b i n a c i ó n d e v a r i a s c a u s a s , y 

p o r p o c o t i e m p o , florece a l g o la p o b l a c i o n en a l g u -

nos países en que es p e q u e ñ o el n ú m e r o d e p r o p i e -

t a r i o s , c o m o á m í p a r e c e r s u c e d e en l a c i u d a d d e 

M u r c i a (1 ) , L a r i q u e z a de los r e y n o s , que es e l ú n i -

c o 

(1) A últimos de Diciembre de 1766 llegué á la ciudad de 
Murcia para enseñar la filosofia, y salí de ella para Italia al prin-

TOM. VI. O tí-
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c o m a n a n t i a l de su p o b l a c i o n , n o consiste e n g r a n -

des h e r e d a d e s ó señor íos d e t e r r e n o s , ni èri la s u n -

t u o s i d a d a p a r e n t e de las m a n u f a c t u r a s , s ino s o l a m e n -

te e n la m u c h e d u m b r e d e l a b r a d o r e s p r o p i e t a r i o s , y 

d e ar tesanos dispersos . L a s h e r e d a d e s ó posesiones 

g r a n d e s , y n ú m e r o p e q u e ñ o d e i p r o p i e t a r i o s , soa 

c a u s a d e l l u x o en e s t o s , y e f e c t o d e l a d e s p o b l a c i ó n . 

L a s f á b r i c a s suntuosas d e m a n u f a c t u r a s son p r o d u c -

c i o n e s d e p r o y e c t o s c o r t e s a n o s que d e s l u m h r a n á los 

i g n o r a n t e s c o n la m a g n i f i c e n c i a , y a l sabio pol í t i co 

n o presentan u t i l i d a d a l g u n a . L a industr ia de . las f a -

m i l i a s dispersas por los á n g u l o s d e la p o b l a c i o n y 

p o r la s o l e d a d de los c a m p o s , es e l ú n i c o m e d i o p a -

r a e n r i q u e c e r las n a c i o n e s , c o m o l a r g a y e f i c a z m e n -

te p r u e b a un l i t e r a t o m o d e r n o ( i ) . 

S iendo los l a b r a d o r e s la p a r t e p r i n c i p a l m a s sa-

n a y r o b u s t a d e la. n a c i ó n , e s t a n o c r e c e r á n o t a b l e -

m e n t e e n p o b l a c i o n si n o se m u l t i p l i c a la g e n t e lai-

bra-

ripio de Abril : no obstante el poco tiempo que estuve en dicha 
ciudad , porque el comercio'de franceses de Madrid, de donde 
yo habia salido para ir á Murcia, me favoreció con carias de re-
comendación para que sus corresponsales en Murcia me ilumi-
nasen con Jas noticias que yo deseaba tener; me acuerdo que de 
ellas inferi, gue calculado y distribuido entre los habitadores de 
Murcia y su campo el valor de los" frutos terrestres del año de 
176®, tocaban treinta escudos de oro á Cada habitador ; de don-
de inferí, que en una ciudad de no gran luso , como entonces 
era Murcia , y en que no eran caros los géneros de primera ne-
cesidad , debía crecer algo la poblacion mas con límites estre-
chos , y por pocos años, porque el pequeño número de propieta-
rios haría que el pueblo experimentase prestola miseria, aunque 
no creciese el luxo. 
. (3) Discurro sobre el fomento de la industria popular del se-
ñor Conde de Campomanes. 
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b r a d o r a . M a s si r e d u c i m o s á c á l c u l o -sus g a n a n c i a s y 

n e c e s i d a d e s , h a l l a r e m o s q u e e l a u m e n t o d e p o b l a c i o n 

s o l a m e n t e se p u e d e e s p e r a r d e los l a b r a d o r e s p r o p i e -

tar ios . C o n s i d e r e m o s en un p r i n c i p i o e l m a t r i m o n i o 

d e u n l a b r a d o r . S e c a s a e s t e , e m p i e z a á tener s u c e -

sión , y por los d i e z años p r i m e r o s d e l . m a t r i m o n i o 

es necesar io que t r a b a j e p a r a q u e s e a l i m e n t e y v i s -

t a t o d a su f a m i l i a : esto e s , una persona sola c o n su 

f a t i g a c o r p o r a l ha d e g a n a r para m a n t e n e r t o t a l m e n -

te c a s i t o d a su f a m i l i a por m u c h o s años. L l e g a la 

v e j e z , y los hijos d e b e n t r a b a j a r p a r a a l i m e n t a r sus 

f a m i l i a s , y s o c o r r e r á sus p a d r e s . P a r a es tos g a s t o s 

necesar ios para v i v i r , n o b a s t a e l v a l o r d e los f r u -

tos terrestres q u e suele d a r u n c a p i t a l d e t ierras d e 

m i l escudos; de o r o , c u l t i v a d a por su m i s m o d u e -

ño. C a l c ú l e n s e á r a z ó n d e q u a t r o p o r c iento los f r u -

tos de un c a p i t a l , y suponiéndose q u e o t r o t a n t o 

v a l e la industr ia d e l t r a b a j o , u n a h a c i e n d a q u e v a l -

g a mi l e s c u d o s , d a r á a n u a l m e n t e o c h e n t a e s c u d o s d e 

ut i l idad al ..que l a c u l t i v a v y esta ut i l idad en a ñ o s 

d e carest ía a p é n a s bastará para la subsistencia de la 

f a m i l i a d e l l a b r a d o r . Si es te c u l t i v a la h a c i e n d a n o 

c o m o p r o p i e t a r i o , s ino c o m o a s a l a r i a d o , d e la d i -

c h a ut i l idad l o g r a r á p o c o m a s q u e la m i t a d , la qtral 

c i e r t a m e n t e n o basta m u c h o s años para c o m p r a r e l 

pan q u e n e c e s i t a una f a m i l i a , t e n g o not io ias y c o -

n o c i m i e n t o p r á c t i c o d e l es tado d e l o s l a b r a d o r e s en 

v a r i a s p r o v i n c i a s d e Ital ia , y h a l l o que la fami l ia 

d e l l a b r a d o r a s a l a r i a d o que v i v e en e l c a m p o , c ó -

m o d a m e n t e c u l t i v a t a n t o t e r r e n o que le d a la u t i -

l idad a n u a l d e setenta e s c u d o s , y o t r o tanto suele t o -

c a r a l d u e ñ o d e la h a c i e n d a , pues c o m u n m e n t e en 

I t a l i a el que la c u l t i v a t iene d e r e c h o á la m i t a d d e 

su f r u t o . A s i m i s m o h e a d v e r t i d o q u e en terr i tor ios 

g r a n d e s en q u e p a r a c a d a f a m i l i a de l a b r a d o r U e -

> O 2 g a -
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g a b a n á t o c a r a n u a l m e n t e setenta e s c u d o s de o r o , l a 

p o b l a c i o n c r e c í a , y los l a b r a d o r e s g e n e r a l m e n t e v i -

v í a n sin miser ia . E n el v a l o r d e los setenta e s c u d o s 

e n t r a n a l g u n o s g é n e r o s , c o m o l i n o , c á ñ a m o , & c . 

q u e , r e d u c i d o s c o n la industr ia á m a n u f a c t u r a s , t r i -

p l i c a n su v a l o r . E n los paises en que los l a b r a d o -

r e s y e l ar tesano n o g a n a n a n u a l m e n t e setenta escu-

dos , suelen p r e v a l e c e r la miser ia y la d e s p o b l a c i ó n . 

P o r r e g l a g e n e r a l la p o b l a c i o n y las r i q u e z a s d e 

todos los paises c r e c e n e x t r a o r d i n a r i a m e n t e á p r o -

p o r c i o n que c r e c e e l n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s q u e cul-

t i v a n sus p r o p i a s h a c i e n d a s . Según m i s o b s e r v a c i o n e s 

t e n g o por c i e r t o e l c á l c u l o s iguiente . O b s é r v e n s e e n 

m i l fami l ias d e l a b r a d o r e s p r o p i e t a r i o s , y o tras m i l 

d e l a b r a d o r e s a s a l a r i a d o s , el n ú m e r o d e h i j o s q u e 

h a y en e l l a s , y l o s años que v i v e n r e s p e c t i v a m e n t e 

sus i n d i v i d u o s ; y se h a l l a r á q u e e n las mi l f a m i l i a s d e 

l o s p r o p i e t a r i o s s e c u e n t a n d e c i n c o á seis m i l perso-

nas ; y a p e n a s q u a t r o m i l en las d e los a s a l a r i a d o s . 

A s i m i s m o en los a ñ o s d e v i d a se ha l lará la d i f e r e n c i a 

de u n a s e x t a p a r t e á f a v o r de los i n d i v i d u o s d e las f a -

m i l i a s d e los p r o p i e t a r i o s . U l t i m a m e n t e , p o r q u e estos 

c u l t i v a n m e j o r sus h a c i e n d a s q u e los a s a l a r i a d o s , se 

h a l l a r á á f a v o r de los m i s m o s p r o p i e t a r i o s la d i f e -

r e n c i a d e una quinta parte de m a s frutos. Estos y o t r o s 

c á l c u l o s semejantes d e s c u b r e n las v e n t a j a s c ier tas q u e 

á las nac iones resultan d e l n ú m e r o g r a n d e d e p r o p i e -

t a r i o s , y p r i n c i p a l m e n t e d e a q u e l l o s q u e c u l t i v a n p o r 

sí m i s m o s sus t ierras . 

s. n. 
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Perjudican notablemente á la poblacion los propietarios 

de tierras muy ricos. 

I y o q u e en es te d i s c u r s o s e p u e d e d e c i r , es c o -

rolario d e la d o c t r i n a que en e l a n t e c e d e n t e se h a e s -

t a b l e c i d o . L a s l e y e s q u e han d a d o m o t i v o á l a r e s -

t r i c c i ó n d e l n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s , h a n h e c h o que 

e n t r e estos h a y a m u c h a d e s i g u a l d a d en las r i q u e z a s , 

y q u e esta d e s i g u a l d a d c r e z c a s in t é r m i n o c o n n o t a -

b i l í s i m o p e r j u i c i o d e l a s o c i e d a d . Q u a n d o y o 6 x 0 l a 

c o n s i d e r a c i ó n en u n a c a s a d e c i e n t o ó d o s c i e n t o s m i l 

e s c u d o s d e r e n t a a n u a l , y la v e o t o d a p e n d i e n t e d e l 

sut i l h i l o d e l a v i d a d e u n a p e r s o n a , q u e por su e d u -

c a c i ó n m o l e es p o c o s a n a , ó h a c e t e m e r su m u e r t e á 

t o d o s m o m e n t o s , r e m o n t á n d o m e c o n la r e f l e x i ó n des-

d e e s t a p e r s o n a h a s t a la m a s r e m o t a a n t i g ü e d a d , m e 

figuro v e r q u e en e l l a , c o m o en un d e s p r e c i a b l e a r r o -

y u e l o , v a n e n t r a n d o s u c e s i v a m e n t e , d e s i g l o en si-

g l o , i n n u m e r a b l e s r ios caudalosos para d e s a p a r e c e r s e . 

A c a d a g e n e r a c i ó n v e o s u m e r g i r s e ó d e s a p a r e c e r fami-

l ias n u m e r o s a s , y que su h a c i e n d a , teñida e n sangre 

d e las v í c t i m a s que feltáron , v a á p a r a r en e l h o m i -

c i d a a r r o y u e l o . E n las f a m i l i a s d e sus a b u e l o s v e o u n a 

m u l t i t u d de s e g u n d o s , sol teros, sin v o c a c i o n a l c e l i b a -

t o q u e profesan p o r f u e r z a : desde los a b u e l o s paso í 

l o s v i s a b u e l o s , y desde estos á sus r e s p e c t i v o s p a d r e s 

y a s c e n d i e n t e s , has ta l l e g a r á los m a n a n t i a l e s , en q u e 

t u v o su o r i g e n la h a c i e n d a , y á c a d a g e n e r a c i ó n v e o 

d e s a p a r e c e r , c o m o p l a n t a s s e c a s y esteri les , t r o p a s 

d e s e g u n d o s , que s o l a m e n t e v i v i é r o n p a r a a u m e n t a r 

e l n ú m e r o d e v i v i e n t e s inút i les ó v ic iosos . V e o , en fin, 

que el e n r i q u e c e r á una sola p e r s o n a , que v i v e sin s a -

• i -
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nidad ni esperanza de sucesión , ha costado á la socie-
dad el sacrif icio horrible de> tantos h o m b r e s , c u y o s 
descendientes formarían tal v e z la riqueza y poblacion 
fié uiia g r a n p r o v i n c i a . Q u é c r e c i e n d ó lo» medios d e 1» 
subsistencia en una f a m i l i a , c r é z c a l a propagación de 
sus i n d i v i d u o s , era cosa regular y casi n a t u r a l ; pero 
que á proporcion que las fami l ias se e n r i q u e c e n , las 
r iquezas sean mot ivo para q u e en ellas se profese d 
ce l ibato profano , y se imposibi l i te su m a y o r propa-
gación , es cosa que repugna á t o d a i a z o n , y á la fe-
licidad de la sociedad humana. E s t e ce l ibato profano» 
y esta imposibil idad de la m a y o r p r o p a g a c i ó n , se pro-
ponen y fomentan p o r las l e y e s que establecen la r i -
q u e z a d e pocas familias en la despoblación de lós rey-
nos. Estas leyes son las iniquas que , p a r a introducir 
e l cel ibato profano , e l luxo y otros vicios contrarios 
á las buenas c o s t u m b r e s , y al aumento de poblacion, 
h a n permit ido la fundación d e m a y o r a z g o s , de que 
v o l v e r é ' á h a b l a r despues p a r a descubrir sus funestos 
e f t e o s W s i a ^ q w f e -•'•< ira ornoo .h-.-.i ira s u p -.vt cnugi1» 

E l gran rico pues-,.en.la_sociedad c i v i l representa 
la figura infel iz de millares de personas que se inutili* 
-záron y existiéron ú n i c a m e n t e , para que se uniesen 
•viciosamente en una persona las piquezas que util isi-
•mamente estaban dispersas en muchas familias. Fál t i r 

ron estas , y su lugar ocupa uña sola persona q u e , na* 
d a n d o en el mar d e los p l a c e r e s , se lamenta de que 
n o tiene salud para gozar los , ni aun tiempo para c o -
nocerlos. N o hace otro serv ic io á la sociedad que el 
perjudicial d e robarle las personas mejores para a u -
mentar los medios de la subsistencia h u m a n a ; y o c u -
parlas en el oc io , ó en fomentar e l luxo. A estos ma-
les añade otro grande de mult ipl icar los animales de 
. l u x o , y gastar en mantenerlos l o que es necesario pa-
ra los útiles. Si en un rey no c o m o e l de España eon-

si-
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sideramos l a r iqueza d e s ú s familias magnates., podreT 
mos juzgar que doscientas casas de eüas tendrán d.e 
renta anual d iez millones de e s c u d o s , d(mdo sinqiienr 
ta mil escudos á cada casa ; con la qual renta se p o -
drían mantener cien mil familias de labradores y a r -
tesanos r o b u s t o s , que con su industria aumentasen el 
f ruto ó la renta d e los capita les . Este número de fa-
milias en pocas generaciones daría tantos descendien-
tes que podrian formar un gran r e y n o ; y con la po-
blacion l a r iqueza se mult ipl icaría proporcionalmen-
te. M a s todo este bien- de poblacion y r iquezas se r e -
duce h o y ¿ d o s c i e n t a s familias de personas p o c o sa-
nas , que tienen p o r placer y l u x o ocho mil best ias , y 
veinte mil personas en ociosidad , y en manufacturas 
de l u x o . 

Estos son los efectos de l o s m a y o r a z g o s , c u y a ins-
titución parece ser cuchi l lo para d e g o l l a r la humani-
d a d . E l mal de los m a y o r a z g o s que h o y se experir 
menta , es tan grande , que para remediarlo y a n o 
bastan las meras providencias sobre los que se p o -
drán f u n d a r ; sino que es necesario que se extiendan 
á los1 y a fundados. L o mejor que en este asunto se pue-
de pensar se puso y a en práctica p o n M o y s e s . Si no 
se puede.executar h o y l o que este h i z o , á, l o ménos 
deben disponerse las l e y e s , y faci l i tar que en otros 
tiempos se execute. Si nuestros a n t e p a s a d o s , por i g -
norancia , diéron l e y e s que nos han acarreado inmen-
sos m a l e s , nosotros seremos crueles con los venide-
ros , si no revocamos estas l e y e ä , y substituimos las 
hiejores para désterrar lös males que experimentamos. 

T o d a desigualdad que exista en los miembros de 
la sociedad c i v i l , y no provenga de l mérito personal, 
es herida mortal del género humano. L a desigualdad 
en el honor , n o proveniente de l mérito personal , es 
pausa dé continuas injusticias; y la desigualdad here-

-i.' d ir 
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d i t a r i a en la h a c i e n d a , es c a u s a d e l l u x o e n l o s q u e 

la poseen ; y d e la miser ia en los que no poseen n a d a . 

Y a q u e n o se p u e d e i m p e d i r la d e s i g u a l d a d q u e en ias 

r i q u e z a s i n t r o d u c e l a industr ia p e r s o n a l , las l e y e s n o 

d e b e n h a c e r l a s heredi tar ias . M a s n o sin a d m i r a c i ó n 

s e v e que las l e y e s d e lá s o c i e d a d p r o t e g e n y s u b m i -

nis tran m e d i o s para des tru ir la i g u a l d a d d e sus m i e m -

b r o s , d e la q u e , q u a n t o estos m a s se a p a r t e n , s e r á n 

m a s infe l ices . L a v i d a social de h o m b r e s , e n t r e q u i e -

n e s las l e y e s f o m e n t a n ó a p r u e b a n q u a l q u i e r a d e s -

i g u a l d a d q u e n o p r o v e n g a d e l m é r i t o , es mas i n t o l e -

r a b l e q u e la m o n á s t i c a . " P l a t ó n , re f iere D i ó g e n e s 

» L a e r c i o en su v i d a , r o g a d o p o r los d e A r c a d i a y 

» T e b a s , para q u e diese l e y e s á u n a c i u d a d que h a b i a n 

» f u n d a d o , no quiso c o n d e s c e n d e r á sus s ú p l i c a s , p o r -

» q u e s u p o q u e r e h u s a b a n d e sujetarse á la i g u a l d a d . " 

A esta se o p o n e n las l e y e s , h o y tan c o m u n e s , que i 

unos d a n l i b e r t a d para v e n d e r p a r a s i e m p r e , y á o t r o s 

n o p e r m i t e n q u e v e n d a n n i c o m p r e n p o r un dia s o l o . 

L a d e s i g u a l d a d e n b i e n e s d e for tuna c r e c e c o n t i n u a -

m e n t e , y sin t é r m i n o , c o n e l f a v o r d e las l e y e s que 

n o p o n e n l ímites á las r i q u e z a s en u n o s , y á la p o -

b r e z a en o t r o s : á n t e s b i e n a m p l i f i c a n y e x t i e n d e n 

l o s t é r m i n o s hasta la e ternidad , pues p e r m i t e q u e 

se v i n c u l e e t e r n a m e n t e e n p o c a s fami l ias la h a -

c i e n d a q u e n o p u e d e f r u c t i f i c a r b ien , si n o está d i s -

t r i b u i d a e n t r e m u c h a s . A s í estas m u c h a s p e r e c e n e n 

la miser ia , y aquel las p o c a s se a h o g a n en e l m a r d e 

l o s p l a c e r e s y d e l lu'xo. 

P a r a o b v i a r estos m a l e s , M o y s e s , inspirado p o r e l 

S e ñ o r , y en su n o m b r e , d i s t r i b u y ó l a s t ierras d e l 

p a i s p r o m e t i d o á la nación i s r a e l i t a , e n t r e sus i n d i v i -

d u o s c o n la m a s e s c r u p u l o s a y e x á c t a i g u a l d a d . " E l 

» S e ñ o r , se l e e en e l s a g r a d o t e x t o , h a b l ó á M o y s e s , 

» d i c i é n d o l e : d is t r ibuirás entre l o s israel i tas la t ierra , 

d e 
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» d e m o d o q u e des la m a y o r p a r t e a l n ú m e r o m a y o r 

» d e e l l o s , y la m e n o r p a r t e a l m e n o r n ú m e r o ( 1 ) . " 

E s t o e s , d i s t r i b u i r á s la t ierra c o n r e l a c i ó n á su g r a n -

d e z a y c a l i d a d , y a l n ú m e r o d e p e r s o n a s ; y según 

esta m á x i m a , á la t r i b u d e B e n j a m í n se d i ó p o c a t i e r -

r a , r e s p e c t i v a m e n t e a l n ú m e r o d e p e r s o n a s ; p o r q u e 

se t u v o en v is ta la mejor c a l i d a d d e su t e r r e n o . L i c u r -

g o , en su l e y a g r a r i a , i m i t ó á M o y s e s . " F u é h e c h o 

» a t r e v i d í s i m o , d i c e P l u t a r c o ( 2 ) , e l de L i c u r g o , e n 

» e x e c u t a r su l e y a g r a r i a . V i e n d o e n t r e l o s e s p a r t a n o s 

» s u m a d e s i g u a l d a d , p o r l a q u e las r i q u e z a s se r e d u -

» c i a n á p o c o s , y l a c i u d a d e s t a b a l l e n a d e p o b r e s en-

» t r e la o p u l e n c i a y la m i s e r i a , o b l i g ó á los c i u d a d a -

» n o s á q u e todas las poses iones se r e p a r t i e s e n i g u a l -

» m e n t e e n t r e t o d o s . S e h i c i é r o n t re inta m i l p a r t e s d e 

» e l l a s : n u e v e m i l t o c á r o n á la c i u d a d d e E s p a r t a , y 

» l a s d e m á s á los q u e h a b i t a b a n en sus a ldeas y su t e r -

» r i t o r i o . " E s t a i g u a l d a d ei) las h a c i e n d a s f u é e l f u n -

d a m e n t o de la f e l i c i d a d d e los e s p a r t a n o s , entre q u i e -

n e s n o r e c o n o c í a n las l e y e s o t r a d e s i g u a l d a d q u e l a 

d e l m é r i t o y d e m é r i t o . 

E n la d i s t r i b u c i ó n de l a s d i s t r i b u c i o n e s d e la t i e r -

r a p r o m e t i d a n o e n t r á r o n las h e m b r a s ; p o r q u e M o y -

s e s quiso q u e las h e r e d a d e s se c o n s e r v a s e n s o l a m e n t e 

e n t r e los v a r o n e s d e la a g n a c i ó n . E l s a b i o l e g i s l a d o r 

M o y s e s t u v o presentes l a s neces idades en que c o n -

v e n d r í a v e n d e r las p o s e s i o n e s ; y para s o c o r r e r l a s p e r -

m i t i ó que se pudiesen v e n d e r hasta e l a ñ o d e l j u b i -

l e o , q u e se h a c i a d e c i n q u e n t a e n c inqi ienta a ñ o s ; y 

p r o -
r 

Numer. 26. 31 . 

X O l / v i " ™ 'dlad° 6n d ° a P ' L i c u ' S u m » P - 44-



U4 Historia de Id vida del Hombre. 

p r o h i b i ó q u e se. v e n d i e s e n p a r a s i e m p r e ( i ) . P e r m i -

t i ó pues M o y s e s q u e se p u d i e s e n v e n d e r las t i e r r a s 

hasta e l a ñ o d e l j u b i l e o p o r n e c e s i d a d ó p o r espír i tu 

d e d i s i p a c i ó n : si la v e n t a s e h a c i a p a r a r e m e d i a r las 

n e c e s i d a d e s se v e n d i a b ien : a l g ú n a l i v i o g o z a r í a n l o s 

h e r e d e r o s ; y ú l t i m a m e n t e á es tos v o l v e r í a n las t i e r -

r a s á n t e s q u i z á q u e l l e g a s e la m i s e r i a . S i se v e n d i a p o r 

espír í tu de d is ipar , l o s h e r e d e r o s d e l d i s i p a d o r tenían 

á l o m é n o s el c o n s u e l o y la e s p e r a n z a c i e r t a de q u e 

l a s t ierras v e n d i d a s v o l v e r í a n á e l l o s ó á sus hijos. N o 

s e p u e d e n i d e a r l e y e s mas p r u d e n t e s q u e estas ( a l a -

b a d a s por D i o d o r o S í c u l o ) (2) p a r a m a n t e n e r la i g u a l -

d a d entre l o s i n d i v i d u o s d e una n a c i ó n , y o b v i a r t o -

dos los i n c o n v e n i e n t e s r e m e d i a b l e s . L a p r o h i b i c i ó n d e 

n o v e n d e r n a d a , ni p o r t i e m p o d e t e r m i n a d o , es tan 

p e r j u d i c i a l , c o m o la l i b e r t a d d e v e n d e r t o d o , y p a r a 

s i e m p r e . N o p o d e r v e n d e r n a d a c o n l i b e r t a d p a r a 

v i n c u l a r sin fin t o d o l o q u e se g a n a , es h a c e r m i s e r a -

b l e m e n t e e s c l a v a la h a c i e n d a , y restr ingir d e m a s i a -

d a m e n t e el n ú m e r o d e p r o p i e t a r i o s . P o d e r v e n d e r t o -

d o , y para s i e m p r e , es d a r l i b e r t a d á l o s h o m b r e s 

p a r a h a c e r s e m i s e r a b l e s á s í y á su g e n e r a c i ó n . E l d i -

s i p a d o r es un f r e n é t i c o , s in c o m p a s i o n de s í , n i d e su 

p o s t e r i d a d . Si las l e y e s p e r m i t i e r a n a l h o m b r e q u e pu-

d i e s e v e n d e r s e á sí y su p o s t e r i d a d , e l m u n d o d e n t r o 

d e p o c o s s ig los t e n d r í a m a s e s c l a v o s que h o m b r e s l i -

b r e s . H e aquí lo q u e ha s u c e d i d o c o n las h e r e d a d e s 

p o r causa d e la l i b e r t a d i l i m i t a d a para v e n d e r y v i n -

c u l a r por t o d a la e t e r n i d a d . N u e s t r a l e g i s l a c i ó n a b o r -

t o 

(t) Levitic. 55. i ; . & c . 
(2) Diodoro Sículo, en la edición citada, que publicóP. Wes-

selingio , vol. 2. Egloga ex libo XL. n. 9 : 1 . p. 544. 
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t o d e l o s t i e m p o s de la i g n o r a n c i a , ha h e c h o t o d a la 

t i e r r a e s c l a v a d e p o c a s f a m i l i a s , y ha r e d u c i d o á las 

d e m á s á la ú l t ima m i s e r i a . C o n esta l u c h a r á el c u e r -

p o de las nac iones , si o t r a s l e y e s , d i a m e t r a l m e n t e 

c o n t r a r í a s á las p a s a d a s , n o i m p i d e n e l p r o g r e s o d e 

l o s m a l e s , y c i e r r a n e l m a n a n t i a l de d o n d e b r o t a n . 

P o c a s l e y e s bastar ían para l o g r a r es te fin : p o r e x e m -

p l o las s iguientes : 1 / D e t e r m i n a r el v a l o r de la h e -

r e d a d s o l a r i e g a , c o n q u e c a d a f a m i l i a d e b e q u e d a r 

p e r p e t u a m e n t e , d e m o d o q u e s o l a m e n t e sea e n a j e n a -

b l e por t r e i n t a años. E l v a l o r d e esta h e r e d a d sea d e 

v e i n t e ó t re inta m i l escudos . II. 1 T o d o s p u e d a n v e n ' 

d e r l i b r e m e n t e e l e x c e s o d e sus c a p i t a l e s s o b r e el v a -

l o r d e treinta m i l e s c u d o s d e h e r e d a d s o l a r i e g a . III.5 Su-

c e d a n s i e m p r e p o r partes igua les á la h e r e d a d p a t e r -

n a y m a t e r n a t o d o s los v a r o n e s ; y a c t u a l m e n t e p o r 

c i n q u e n t a a ñ o s las h e m b r a s q u e se casen c o n s e g u n -

d o s de f a m i l i a s p o b r e s . I V . " L o s que q u i e r a n c o m -

p r a r t ierras para t r a b a j a r l a s p e r s o n a l m e n t e , p u e -

d a n , por tasac ión d e a g r i m e n s o r e s , c o m p r a r las que 

q u i e r a n d e las personas m a s r i c a s de sus r e s p e c t i v o s 

países . V . " E l p o b r e que l l e g a á c o m p r a r t res f a n e g a s 

d e t ierra , n o p u e d a v e n d e r l a s sino p o r t re inta años; 

p o r q u e es te t e r r e n o se d e b e c o n s i d e r a r c o m o h e r e -

d a d s o l a r i e g a p a r a l o s v a r o n e s d e s c e n d i e n t e s d e la 

a g n a c i ó n . E s t a s pocas l e y e s n o causan p e r j u i c i o n o -

t a b l e á n i n g u n o , inf inito b ien á m u c h o s , y f e l i c i d a d 

i n m e n s a á la poster idad . C o n estas just ís imas l e y e s 

s o l a m e n t e p o d r á l e v a n t a r su v o z la h i n c h a d a i g n o -

r a n c i a de los q u e , a b u n d a n d o en r i q u e z a s , h a b i d a s 

q u i z á p o r i n f a m e u s u r a , injust ic ia ó s a c r i f i c i o d e ino-

centes v í c t i m a s , ó r o b a d a s , y a l e g a n d o la sucesión d e 

v a n a n o b l e z a por a l g u n o s s i g l o s , las a b o m i n a n , y 

d e c l a r a n c i v i l m e n t e h e r é t i c a s , p o r q u e p e r m i t e n q u e 

en a lgún t i e m p o sus d e s c e n d i e n t e s se p u e d a n , p o r su 
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p o b r e z a , c o n f u n d i r en e l p u e b l o . M a s e s t o que l o s r i -

c o s - h o m b r e s l l a m a n g r a n m a l d e sus f a m i l i a s , ser ia 

el bien m a y o r d e la nación. E n es te c a s o los d e s c e n -

d i e n t e s de estos r i c o s - h o m b r e s ser ian c o m o sus a n t e -

p a s a d o s : es tos h a n e x i s t i d o , y h a n s ido d e l p u e b l o : 

l o s q u e se l l a m a n d e s c e n d i e n t e s , n o s a b e m o s si e x i s -

t i r á n ; y si ex isten , y se c o n f u n d e n c o n e l p u e b l o , 

t e n d r á n la for tuna d e asemejarse á sus a n t e p a s a d o s , 

y d e ser m é n o s v i c i o s o s , y m a s t it i les á la s o c i e d a d , 

q u e fuéron m u c h o s d e a q u e l l o s a s c e n d i e n t e s q u e v i -

v i é r o n h e r e d i t a r i a m e n t e r i c o s y n o b l e s d e s p u e s de l a 

i n f e l i z y o b s c u r a é p o c a e n q u e , c o n s u m o p e r j u i c i o 

d e la nación , se qui tó la l i b e r t a d á l a h a c i e n d a para 

h a c e r r icas p o c a s fami l ias y e n v o l v e r en la m i s e r i a á 

m i l l o n e s de e l las . 
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$. I I I . 

Impedimentos que se oponen al aumento de 

trabajadores útiles. 

I - / o s q u e s i rven c o n l a f a t i g a c o r p o r a l á la s o -

c i e d a d c i v i l son los m i e m b r o s m a s út i les d e e l l a , p o r -

q u e a u m e n t a n la p o b l a c i ó n y l o s m e d i o s d e su subsis-

t e n c i a . M a s la c o n s t i t u c i ó n l e g a l d e nuestros t i e m p o s , 

que f a v o r e c e l o s m e d i o s d e r e s t r i n g i r el n ú m e r o de 

p r o p i e t a r i o s , s u b m i n i s t r a l o s d e d i s m i n u i r e l n ú m e r o 

de o p e r a r i o s út i les . L a r e s t r i c c i ó n d e l n ú m e r o d e p r o -

p i e t a r i o s es e f e c t o d e a q u e l l a s l e y e s que s e d i r i g e n á 

p r o m o v e r entre l o s n a c i o n a l e s la d e s i g u a l d a d h e r e d i -

t a r i a , n o s o l a m e n t e e n las h a c i e n d a s , sino t a m b i é n en 

l o s h o n o r e s ; y esta s e g u n d a d e s i g u a l d a d c o n s p i r a á 

d i s m i n u i r e l n ú m e r o d e o p e r a r i o s . L a n o b l e z a h e r e d i -

tar ia es u n a d e s i g u a l d a d q u e se d i r i g e á i m p o s i b i l i t a r 

e t e r n a m e n t e que e n t r e n e n l a c l a s e d e o p e r a r i o s los 

d e s c e n d i e n t e s d e l que sa l ió d e e l la ; la d e s i g u a l d a d d e 

h o n o r en los of ic ios m e c á n i c o s , y e l p e r j u i c i o c o m ú n 

d e las n a c i o n e s s o b r e la c a l i d a d de e s t o s , c o n s p i r a n 

t a m b i é n á r e d u c i r e l n ú m e r o d e operar ios . D i s c u r r a -

m o s en p r i m e r l u g a r d e la n o b l e z a , y d e s p u e s de 

las d e m á s c l a s e s d e h o n o r , q u e i m p i d e n e l a u m e n t o 

d e los t r a b a j a d o r e s út i les . 

E s a n t i g u a en el m u n d o l a p r e o c u p a c i ó n sobre la 

n o b l e z a . P l a t ó n , h a b l a n d o d e e l l a , d i c e así ( i ) : " H a y 

» q u a -

( 0 Diógencs Laercio , en la edición citada. Vida de Platón 
en el lib. $.§. 88. p. a i8, 
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»quatro clases de nobleza : á la pr imera pertenecen 
»los que son hijos de padres poderosos, justos y bue-
» n o s : á la segunda los descendientes de padres c é -
»lebres por fama y opinion: á la tercera los que des-
»cienden de insignes p a d r e s , premiados en públicos 
» c e r t á m e n e s ; y la quarta es de los que se aventajan 
« e n generosidad y g r a n d e z a d e á n i m o , y esta es la 
» n o b l e z a exce lent ís ima" T o d o s por no contradecir 
manifiestamente á l a r a z ó n , convienen en esta d o c -
trina de P l a t ó n , mas ni la opinion común , ni las l e -
y e s europeas no la f a v o r e c e n . E l mérito personal 
según la r a z ó n , con que convienen t o d o s , es la ver-
dadera nobleza que empieza c o n las personas y aca-
ba en e l l a s ; se confiesa ser excelentís ima esta noble-
z a , agrada t e n e r l a , pero se est ima mas la heredita-
ria aunque falte todo .mérito para la personal. Este 
m o d o de pensar es una verdadera preocupac ión, nin-
guno se atreverá á negar esta verdad , m á s todos 
obran contra e l l a , y los estatutos ( q u e se l laman sa-
bísimos y just ís imos) de las religiones militares y 
cuerpos i lustres , protegen e l error , y obl igan infa-
memente á que según é l se obre en los procesos é 
informaciones que se hacen d e nobleza hereditaria. 
¡ O h , quánto .mejor seria que las informaciones se hi-
c ieran de generaciones ilustres en nobleza personal! 
D e es te .modo el padre que l a g o z a b a , dar ia á sus hi-
j o s y nietos educación t a l , que mereciesen también 
gozar la . 

Según la actual c o s t u m b r e de E u r o p a , al decla-
rarse noble una p e r s o n a , l a n o b l e z a es un c a r á c t e r 
indeleble y universal que trasciende hasta la eterni-
d a d : mas c o m o las r i q u e z a s , a u n v i n c u l a d a s , por mas 
que las leyes protejan los v í n c u l o s , no tienen este 
privi legio ó propiedad de pasar invariablemente á to-
dos los descendientes , l legan estos á empobrecerse , 

Y 
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y l a falsa opinion de su nobleza les impide entrar 
en la clase de t r a b a j a d o r e s , en que por mil lares de 
años estuviéron sus m a y o r e s desde A d á n . 

N i las naciones e u r o p e a s , ni las asiáticas ant i -
guas han sabido honrar á los individuos beneméritos 
de l estado con la n o b l e z a , sin detr imento de los in-
tereses comunes de la soc iedad ; mas lo ha sabido 
h a c e r , y pract icado desde t iempo i n m e m o r i a l , la na-
ción c h i n a , la q u a l , con ideas quanto mas contrarias 
á las e u r o p e a s , tanto mas ventajosas á la sociedad, 
d a nobleza por g e n e r a c i o n e s , no á los descendien-
tes , sino á los ascendientes. L a nación china no d a 
nobleza hereditaria al m a y o r héroe del i m p e r i o , ni 
aun p o r una sola generación c o n c e d e tal vez a lgu-
nos honores ; mas e l que propiamente equivale á la 
nobleza e u r o p e a , se da solamente á los ascendientes 
del qne por su méri to personal merece premios gran-
des. Por e x e m p l o , se declaran nobles los padres si 
no lo eran , y si lo eran se declaran nobles los abue-
los , v i s a b u e l o s , & c . He aquí un m o d o divinamente 
inspirado para premiar con la n o b l e z a , empeñando 
a l m a y o r méri to personal. E l h i j o , por e x e m p l o , de 
un mandarín de pr imera c l a s e , que por sus repet i-
dos servicios al i m p e r i o , ha merecido sucesivamente 
que sea dada la nobleza pr imaria de mandarines á 
sus p a d r e s , despues á sus a b u e l o s , despues á sus v i -
sabuelos , y así hasta l a d é c i m a generac ión , sabe que 
su familia cuenta la nobleza primaria de d i e z gene-
raciones sin i n t e r r u p c i ó n , y si él no merece perso-
nalmente la n o b l e z a , e l hi lo de esta se corta en su 
persona , y así procurará lograr la debida instruc-
ción , y h a c e r los exámenes literarios que piden las 
l e y e s de l imperio c h i n o para entrar en la ínfima cla-
se de la n o b l e z a , y habiendo entrado hará todo lò 
posible por subir á las demás clases y g r a d o s , y l le-

g a r 
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g a r á la primaria con que se ha condecorado á su fa-
m i l i a por d i e z generaciones de ascendientes. E l dicho 
hi jo por el mismo fin d a r á á sus hijos la mejor e d u -
c a c i ó n , para que por su mérito puedan entrar en la 
c a r r e r a de los puestos n o b l e s , pues si por su mérito 
no entran en e l l a , se confunden con el pueblo en el 
h o n o r , aunque sean m u y ricos. L o s chinos lian agre-
g a d o la nobleza á los puestos honoríf icos en que se 
s i r v e al imper io , y á los candidatos que se exáminan 
p ú b l i c a m e n t e , c o m o largamente se refirió en el to-
m o segundo de esta h i s t o r i a , para q u e habiendo s i -
d o aprobados sucedan en los d ichos empleos á los 
mandarines muertos , jubi lados ó depuestos por su 
deméri to . As imismo dan nobleza á los ascendientes 
d e los mandarines que han h e c h o señalados servicios 
a l imperio. A s í e l c é l e b r e emperador K a n - h i dió qua-
tro diplomas de n o b l e z a , y premió a l Jesuíta Juan 
A d á n S c h a l l , eminente m a t e m á t i c o , por sus insignes 
servic ios de literatura hechos a l mismo imperio. D e 
estos quatro diplomas tengo actualmente en mi po-
der tres originales p r e s t a d o s ; están escritos con l e -
tras de oro en papel a m a r i l l o , co lor reservado sola-
mente al emperador. 

E l primer diploma tiene este título. " E n c o m i o s 
» y títulos que e l emperador de l a C h i n a da al Je-
wsuita Juan A d á n S c h a l l , á sus padres y á sus abue-
wlos hasta l a tercera g e n e r a c i ó n , por haber res tau-
r a d o entre los chinos la astronomía , impresos en 
» l e n g u a y carácter c h i n o en ciento y quatro hojas." 

E l segundo diploma de los quatro falta. 
E l título del tercero dice a s í : " E l o g i o que e l 

» e m p e r a d o r de la china da á la l e y de D i o s , y á 
»su pregonero Juan A d á n S c h a l l , d é l a Compañía d e 
»Jesús , e l qual elogio e l emperador en el año déc i -
» m o quarto de su g o b i e r n o imperial mandó poner 

» e n 
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« e n m á r m o l , que se pusiese en el a t r i o de la iglesia 

»christiana de los jesuítas." ' 

E l título de l diploma quarto dice a s í : " Encómios 
» y títulos que el emperador de la C h i n a dió á Juan 
» A d á n S c h a l l , de la C o m p a ñ í a de> J e s ú s , á sus pa-
" d r e s , á sus abuelos, y á 'sus visabuelos hasta' la quar-
»ta generación en el año déc imo o c t a v o de su g o -
b i e r n o imperial ." 

El célebre matemático Fernando V e r b i e s t , que 
siendo misionéro de la C h i n a había sido l lamado p a -
ra a y u d a r á S c h a l l en la reformación del c a l e n d a -
r i o , tuvo orden para formar tablas astronómicas de l 
movimiento de los astros y de los eclipses por dos 
mil a ñ o s ; en e l de 1 6 7 6 las presentó a l emperador , 
con e l t í tu lo 'de perpetua astronomía del emperador 
K a n - l i i , e l qual , en circunstancias que ce lebraba cor-
tes imper ia les , honró á Verhiest con el empleo de 
mandarín presidente del tribunal matemát ico de 
primera clase. Después e l emperador dió sucesiva-
mente quatro diplomas en que honró al p a d r e , á la 
m a d r e , al abuelo y 4 la abuela de Verbiest . He a q u í 
tos diplomas de nobleza de los a b u e l o s , para que se 
conciba práct icamente la sublime y excelente mane-
ra de pensar de los chinos. 

" N o s e l emperador por órden del c ie lo m a n d a -
»mos. Los ' honores que concedemos á los que por su 
»méri to se han e levado á las dignidades de m a n d a -
»riñes y de magistrados p r i m e r o s , se deben referir 
» á los cuidados de sus m a y o r e s c o m o á su origen; 
" p u e s á la instrucción, educación y buenos e x e m p l o s 
» s u y o s se debe que sus descendientes h a y a n p r a c t i -
» c a d o la v i r t u d , y se h a y a n hecho dignos de estos 
»honores. P o r este m o t i v o , queriendo y o remontar-
» m e hasta e l pr imer origen de l m é r i t o , ext iendo mis 
»beneficios á tí P e d r o V e r b i e s t , abuelo de l jesuíta 
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» F e r n a n d o , q u e y o . h e h o n r a d o c o n el t í tu lo d e m a n -

» d a r i n , & c . T u v i r t u d c o m o u n á r b o l b ien p l a n t a -

» d o ha e c h a d o r a i c e s p r o f u n d a s , y n o se a r r a n c a r á 

» j a m a s ; e l l a . s o s t i e n e a u n t u . p r o s p e r i d a d , y p e r s e -

» v e r a en tu n i e t o , q u e c o n méritos.' d ist inguidis i i f ios 

» n o s h a h e c h o c o n o c e r qual , h a s ido el t u y o . D e 

» a q u í es , .que c o n s i d e r á n d o t e c o m o m a n a n t i a l de 

» s u g r a n d e z a , p o r f a v o r s i n g u l a r te c o n c e d o los 

» m i s m o s t í tulos d e h o n o r , & c . & c . 

E l d i p l o m a q u e e n n o b l e c e á la a b u e l a d i c e así: 

" Ñ o s ' el e m p e r a d o r , & c . A l m i s m o t i e m p o que ser 

» g u n la c o s t u m b r e l o a b l e d e nuestro, i m p e r i o q u e -

» r e m o s p r e m i a r e l m é r i t o d e l o s que fielmente nos 

» h a n s e r v i d o , y c o n los p r e m i o s e m p e ñ a r l o s á la 

» c o n t i n u a c i ó n d e nuestros s e r v i c i o s , es j u s t o q u e 

» u n a p a r t e d e l a g l o r i a que e l los p o r s u s s e r v i c i o s 

» h a n : m e r e c i d o , p a s é á sus ascendientes . P o r esta 

» r a z ó n c o n s i d e r a n d o e l c u i d a d o c o n q u e t ú P a s q u a -

» l a W o l f f h a s e d u c a d o a l Jesuíta V e r b i e s t tu n i e t o , 

» q u e h a d e s e m p e ñ a d o bien los e n c a r g o s q u e l e h e 

i ' h e c h ó , por el p r e s e n t e d i p l o m a t e d o y l o s h o n o -

» r e s :que se d e b e n á la c o n s o r t e d e l m a n d a r í n d e 

» p r i m e r ó r d c n c o n e l t i tu ló d e & c . R e g o c í j a t e c o n 

» e s t e t í tu lo de h o n o r que h a c e p a t e n t e s l o s c u i d a d o s 

» q u e h a s t e n i d o p a r a e d u c a r á tus h i j o s , y que ser-

» v i r á d e . e x e m p l o á o t r o s , v i e n d o q u e nuestros f a -

» v o r e s i m p e r i a l e s s e e x t i e n d e n hasta a q u e l l o s q u e en 

» q u a l q u i e r a m a n e r a h a n c o n t r i b u i d o á la v i r t u d y 

» a l m é r i t o d e l a s p e r s o n a s que h o n r a m o s . P o r esto 

» t u p o s t e r i d a d s e r á m a s g l o r i o s a , y te d i s t i n g u i r á 

» c o n m a y o r r e s p e t o ; y p o r lo m i s m o q u e r e m o s e n -

» s a l z a r la g l o r i a d e tu n o m b r e c o n nuestra e s c r i -

» t u r a , & c . " 

E l e s p í r i t u d e l a e x c e l e n t e l e g i s l a c i ó n d e los 

c h i n o s s o b r e la n o b l e z a , se d e s c u b r e en los d i p l o -

mas 
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mas: p r o p u e s t o s , y én la p r á c t i c a c o n s t a n t e d e r e -

d u c i r t o d o p r e m i o y h o n o r a l m é r i t o p e r s o n a l . S u 

r i g o r e n esta m a t e r i a n o p e r d o n a s ino á l o s p r i m o -

g é n i t o s d e las fami l ias de s a n g r e i m p e r i a l . D u - H a l -

d e ( i ) d i c e : " L o s p r i m o g é n i t o s d e estás f a m i l i a s t ié-

» n e n a y u d a s de l a c o r t e , m a s ' m ü l t i p l i c á n d o s b e x -

» t r a o r d i n a r i a m e n t e l o s s e g u n d o n e s , y n o t e n i e n d o bié-

» n e s p r o p i o s , ni ta lentos é instrucc ión para empleap-

>»se en s e r v i c i o d e l i m p e r i o , l l e g a n á c o n f u n d i r s e 

« c o n e l p u e b l o , y a p r e n d e n o f i c ios m e c á n i c o s ^ 

E l e m p e r a d o r n o t iene por d e s h o n r a q u e siis p a -

-rientes se sujeten á esta l e y ó c o s t u m b r e , q u é t i e -

ne s i e m p r e a b i e r t a la p u e r t a para que entren en e l 

n ú m e r o d e l o s o p e r a r i o s ios d e s c e n d i e n t e s d e la fa1-

m i l i a i m p e r i a l . 

L o que se h a d i c h o d e la c lase de los noble?, 

c o n v i e n e á las c l a s e s s u b a l t e r n a s d e los of ic ios c i -

v i l e s y m e c á n i c o s , en que la falsa o p i n i o n , c o n p e r -

j u i c i o d e la s o c i e d a d , p o n e d i f e r e n c i a d e h o n o r e s . 

P o r d e s g r a c i a d e la s o c i e d a d c i v i l , los of ic ios m e -

c á n i c o s se r e p u t a n i n f a m e s ó p o c o h o n r a d o s , y los 

d e m a y o r t r a b a j o ( q u e suelen ser los m a s n e c e s a -

r i o s ) son l o s m é n o s h o n o r í f i c o s c i v i l m e n t e ; y si p o r 

las l e y e s se h u b i e r a d é i n t r o d u c i r d e s i g u a l d a d d e 

h o n o r en l o s o f i c i o s , c i e r t a m e n t e : l o s d e m a y o r tra-

ba jo d e b í a n s e r los m a s h o n r a d o s l e g a l m e n t e . A s í 

la opin ión c o m ú n d e las n a c i o n e s , y l o s éstátutós>St 

s u s c u e r p o s i lustres e n lo c i v i l , m i l i t a r y e c l e s i á s -

t i c o , q u e d e c l a r a n i n f a m e s los of ic ios m e c á n i c o s , 

c o n s p i r a n á d i s m i n u i r e l n ú m e r o d e los o p e r a r i o s , 

— ' p n ® 

• • - • • . • ' . ' • '• •-.. • <•) 

(i) Dú-Halde en su obra citada de la descripción del impe-
rio de la China, vol. ». $. Noblesse, p. 58. . 
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p u e s t o d o s los h o m b r e s deben huir de lo que es tra-

bajoso é i n f a m e . U n z a p a t e r o , un s a s t r e , & c . por 

e x e m p l o , q u e c o n sus o f i c ios se h a n e n r i q u e c i d o , 

l o s e n s e ñ a r í a n f á c i l m e n t e á sus hi jos , para q u e , c o n -

t i n u a n d o c o n sus t iendas a b i e r t a s y f a m o s a s , a u m e n -

t e n las r i q u e z a s ; m a s v i e n d o q u e tales o f i c ios por 

ser r e p u t a d o s i n f a m e s i m p i d e n q u e sus p r o f e s o -

res , y ta l v e z s u s hi jos , entren en c u e r p o , ó pues-

t o s d e h o n o r , q u e r i e n d o a b r i r l e s la p u e r t a para 

e n t r a r e n e l l o s , l o s e n c a m i n a n por la c a r r e r a li-

t e r a r i a , ó p o r otros of ic ios m e n o s in fames . D e es-

t e m o d o piensan e l c a b a d o r , h o r t e l a n o , p a s t o r , l a -

b r a d o r , & c . y así e n c a d a g e n e r a c i ó n d e s i e r t a n , 

6 se r o b a n i n n u m e r a b l e s i n d i v i d u o s á la c l a s e de 

o p e r a r i o s . E s t e d e s o r d e n n o s u c e d e en el i m p e r i o 

d e la C h i n a en q u e , p r e m i á n d o s e s o l a m e n t e e l m é -

r i t o p e r s o n a l , n ingún a r t e s a n o , a u n q u e s e a r i c o , 

d e x a e l o f i c i o p o r h o n r a r á sus hi jos ; y s o l a -

m e n t e e n t r e es tos dest ina a l e s t u d i o a q u e l , c u y o s 

t a l e n t o s l e d a n e s p e r a n z a c i e r t a d e m e r e c e r s e p r e -

m i o p ú b l i c o . E n E g i p t o t o d a la n a c i ó n s e d i v i d í a 

e n t res ó r d e n e s ( t ) , que e r a n d e s a c e r d o t e s . , m i -

l i tares y t r a b a j a d o r e s , y en c a d a ó r d e n los h i jos 

a p r e n d í a n e l o f i c i o d e sus p a d r e s . E l ó r d e n de t r a -

b a j a d o r e s c o n s t a b a d e tres c l a s e s , q u e e r a n d e l a b r a -

d o r e s , p a s t o r e s y artesanos. T o d o s l o s o f i c i o s , c o m o 

bien nota R o l l i n ( 2 ) , aun los m a s b a x o s , e r a n h o n r o -

sos entre l o s e g i p c i o s , p o r q u e estos j u z g a b a n q u e 

sin 

(1) Diodoro Sìculo à i la edición citada, lib. 1. §. 73. 
p. 84. &c. 

(2) Roilin , Storia antica. Venecia , 1733. I I . vol. 5. En 
el vol. i . historia de los,egipcios, cap. 5. p. 115. 
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sin g r a n c u l p a no p o d í a n d e s p r e c i a r á los c i u d a d a n o s , 

c u y a s f a t i g a s c o n t r í b u i á a a l b i e n p ú b l i c o . E s t o s i m -

pulsos de e q u i d a d p o d i a n p r o v e n i r t a m b i é n de o t r o 

m o t i v o ; y e s , q u e p r o v i n i e n d o t o d o s l o s e g i p c i o s 

d e un m i s m o p a d r e , y conservándose , a u n e n t r e e l l o s 

l a m e m o r i a f r e s c a de su c o m ú n o r i g e n , esta n o t i -

c i a h a c i a que todos se m i r a s e n c o m o i g u a l e s ; y p o r 

esto se d e b i ó d e c i r q u e en E g i p t o t o d o s e r a n n o b l e s . 

E s t e e x c e l e n t e m o d o d e p e n s a r se c o n s e r v a a u n e n -

tre l o s g u i p u z c o a n o s y v i z c a í n o s ; d e s c e n d e n c i a ¡ l a s -

t r e d o la nación c á n t a b r a , m e m o r a b l e s i e m p r e por 

su v a l o r y h o n r a d e z j L a f e l i c i d a d m a y o r d e u n a 

nación ser ia e s t a b l e c e r y p r o t e g e r la m á x i m a v e n -

tajosa d e n o d i s t i n g u i r por n a c i m i e n t o en sus i n -

d i v i d u o s o t r a . n o b l e z a que la n a c i o n a l , y s o l a m e n -

te h a c e r a n e x o e l h o u o r á los e m p l e o s de g o b i e r n o , 

instrucc ión y e d u c a c i ó n de los n a c i o n a l e s : d e es te 

m o d o se q u i t a r í a n todos l o s i m p e d i m e n t o s a l a u m e n -

t o d e t r a b a j a d o r e s út i les . 
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Establecimiento de los labradores en el campo , y 

conservatorios, TÍ ÍHJ'«I de educación para sus hijos 

huérfanos, y fura 'los de los' artesanos. 

l o q % ; K"!i.U!$¡""om&> nswrt ' ' 1 : ; : ""> 

P r o v i n i e n d o d e los l a b r a d o r e s y a r t e s a n o s el 

p r i n c i p a l 1 a l i m e n t o d e la p o b l a c i o n , y todas sus r i -

q u e z a s , el 'gobí 'et-no p ú b l i c o c o n su v i g i l a n c i a y c t l i -

d a d o - á c b e s u p l i r y e x e é u t a r 16 q u e p a r a la conse-

cuc ión ' d e ' e s t o s fine?' es n e c e s a r i o , y n o pueden 

p r a c t i c a r los l a b r a d o r e s y artesanos. E n e l l i b r o s i -

g u i e n t e se hará - v e r c o n c á l c u l o s ' d é m o n s t r a t i v ó s 

que- l o s - h o m b r e s t ienen v i d a m a s larga- en e n t r a b a -

j o y e n l a ' s o l e d a d ifél c a m p o - , ' que e n l a o c i o s i d a d 

y e f t e l b u l l i c i o d e la •Ciadád. A s i m i s m o tós q u e v i -

v e n en e l c a m p o son mas sanos- y robustos q u e los 

q u e h a b i t a n e n la c i u d a d , y se p r o p a g a n m a s . U l -

t i m a m e n t e los t r a b a j a d o r e s d e l c a m p o son menos 

v i c i o s o s que los d e la c i u d a d , y t r a b a j a n mas que 

estos . L a e x p e r i e n c i a enseña que aquí en I t a l i a las 

c i u d a d e s c r e c e n en p o b l a c i o n á p r o p o r c i o n que su 

c a m p a ñ a está mas p o b l a d a d e l a b r a d o r e s . L a v i d a 

y la f e c u n d i d a d d e los h o m b r e s , s e g ú n c á l c u l o s 

p r á c t i c o s , están c o n a r r e g l o á la s iguiente g r a d u a -

c i ó n . L a v i d a m a s l a r g a , y la m a y o r f e c u n d i d a d 

se h a l l a n en e l c a m p o , despues en las a l d e a s , d e s -

p u e s en las v i l l a s , y ú l t i m a m e n t e e n las c i u d a d e s y 

l u g a r e s g r a n d e s . L o s l a b r a d o r e s v i v e n m a s , y son 

m a s f e c u n d o s q u e los a r t e s a n o s , es tos m a s que los 

c i u d a d a n o s , y estos m a s q u e l o s nobles . 

L o s l u g a r e s ó c i u d a d e s g r a n d e s son el ab ismo 

d e la p o b l a c i o n : se pasa d e s d e e l c a m p o f á c i l m e n -

te 
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te á l o p o b l a d o ; y desde los l u g a r e s p e q u e ñ o s á l o s 

g r a n d e s , y á las c i u d a d e s ; y desde estas d i f í c i l m e n -

te se pasa á las a l d e a s , y m a s d i f í c i l m e n t e a l c a m -

p o . L a s » c i u d a d e s g r a n d e s d e v o r a n y c o n s u m e n ! i 

p o b l a c i o n c o n los v i c i o s , p o r l o q u e se d e b e n to-

m a r p r o v i d e n c i a s p a r a que 110 c r e z c a n en p o b l a c i o n 

c o n e l e s t a b l e c i m i e n t o d e los f o r a s t e r o s ; y a u n p r o -

c u r a r c o n p r e m i o s ; q u e s a l g a n dt¡ e l las los m i s m o ? 

c i u d a d a n o s para d isminuir su, p o b l a c i o n y a u m e n t a r 

l a . d e l c a m p o . ninéMl 

L o s o f i c ios m a s t r a b a j o s o s son los q u e m a s se 

r e h u s a n , y los of ic ios d e l c a m p o son s i e m p r e m a i 

t raba josos que l o s d e las c i u d a d e s ; p o r t a n t o lo? 

t r a b a j a d o r e s d e l c a m p o f á c i l m e n t e p a s a n á las ciu-> 

d a d e s , y los d e estas r e h u s a n el p a s a r a l c a m p o . L o s 

hi jos d e ' l o s l a b r a d o r e s c o n p l a c e r se. h a c e n a r t e s a -

n o s ; m a s los de estos d i f í c i l m e n t e se r e d u c e n á s e í 

l a b r a d o r e s . P o r estas r a z o n e s e l . o f i c i o d e a g r i c u l t u -

r a , q y e es e l m a s n e c e s a r i o , se r e d u c i r á , c a d a d i a 

á m e n o r n ú m e r o de profesores . P a r a p r e c a v e r es te 

i n c o n v e n i e n t e c o n v e n d r í a e s t a b l e c e r c o n s e r v a t o r i o s d e 

e d u c a c i ó n p a r a l o s h i jos h u é r f a n o s , 6 de labradores,-

y ar tesanos p o b r e s , y des t inar los al c u l t i v o d e l c a m -

po. A l m i s m o fin se d e b í a n d e s t i n a r t o d o s los b a s -

tardos . E n . l u g a r - d e c o n s e r v a t o r i o s p o d r í a s e r v i r la 

p r o v i d e n c i a d e p o n e r los d i c h o s niños h u é r f a n o s , ó 

p o b r í s i m o s , y l o s b a s t a r d o s en c a s a s d e l a b r a d o r e s , 

p a g a n d o á es tos un tanto p o r c a d a n iño hasta que 

l l e g a s e n á :la p u b e r t a d . 

1 
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§- V . 

Descuido en gobernar el -pueblo por medio de mtnittm 
subalternos. 

L a educac ión vic iosa hace que se tengan por 
pueriles a lgunas prov idenc ias que acreditadamente 
convienen á todo h o m b r e ; i y que no se ref lexione en 
la inutil idad ó tiranía de otras que por irreflexión 
se j u z g a n acertadas. H a y naciones c iv i l izadas tan ze-
losas de su g o b i e r n o , q u e j u z g á n d o l o i m p e c a b l e , ó 
p o r mejor d e c i r , t e m i e n d o la censura justa d e sus 
defectos verdaderos , c o n gravísimas penas privan 
qué .se hable de é l ; y si fuera posible prohibirían 
igualmente que se pensase en él. L a l ibertad que el 
h o m b r e j u z g a no podérse le c o a r t a r , es l a d e desaho-
garse conf idencia lmente , censurando juic iosa y pri-
vadamente l o que le parece r e p r e h e n s i b l e ; y esta 
l ibertad se l lega á quitar públ icamente con detr i -
mento de la sociedad , y se pretende que sobre to-
d o l o que pertenece al gobierno p ú b l i c o , observe 
perpetuamente s i lencio tan r igoroso c o m o de los 
niños en t iempo de e s c u e l a pretende su maestro por 
pocas horas. E l r igor en esta y otr3s materias s e J 

mejantes c r e c e t a n t o , que los s u b d i t o s , pr ivados del 
derecho natural de representar a l soberano los in-
convenientes ciertos d e algunas providencias de sus 
minis tros , no pueden ni aun hablar de ellas en con-
versaciones pr ivadas sin exponerse al castigo. Mas 
sujetos que niños de e s c u e l a , deben ser esc lavos de l 
s i l e n c i o , ó mártires d e l o que hablan. E n materia 
de tributos las prov idenc ias suelen ser tan individua-
les y comunes á todos casos y c i r c u n s t a n c i a s , que 
los súbditos, d u r m i e n d o y despiertos , en casa y en 
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l a c a l l e , en la c iudad y en el campo , vestidos ó 
d e s n u d o s , sanos ó e n f e r m o s , están siempre sujetos á 
su peso , y experimentan las m a s curiosas y aun pue-
ri les inquisiciones, no solamente en sus haciendas y 
c a s a s , sino también en sus personas. 

E d u c a d o s los hombres según este sistema de p r o -
v idencias , que sujetas al exámen filosófico aparecen 
ta l v e z r i d i c u l a s , y propias p a r a gobernar niños, nt> 
reflexionan sobre su i n u t i l i d a d , r idiculez y puer i l i -
dad ; ántes b i e n , p o r el hábito de la e d u c a c i ó n , las 

j u z g a n m u y propias para gobernar h o m b r e s : y s i 
en lugar de d ichas providencias se publicáran ó prac-
t icáran otras que no s e hubieran a c o s t u m b r a d o , y 
las q u e , aunque en la apariencia a l g o p u e r i l e s , fue-
ran prudentes y justas á las luces de la r a z ó n , e l 
v u l g o y la ignorancia las pintarían estas nuevas p r o -
v idencias c o m o r i d i c u l a s , é indignas de la legis la-
ción humana. 

He propuesto este preludio para que' el lector 
exámine sin preocupación la necesidad ó inutilidad de 
las providencias que se debían tomar para el g o -
bierno inmediato de l pueblo : providencias , d igo , 
las q u a l e s , oídas sin r e f l e x i ó n , aparecen intolerables ' 
á los h o m b r e s , y propias d e niños; ' pero q u e , pe-
sadas con l a balanza de l a r a z ó n , se hallarán sua-
v e s y necesarias para gobernar hombres. P r o v i d e n -
cias , e n fin, que n o añaden m a y o r molestia de la que 
se halla en otras bastantemente comunes , que se su-
fren sin part icular repugnancia , y c iertamente ion 
mas equitativas y necesarias que ellas. Estas p r o v i -
dencias se dirigen á cuidar inmediatamente del pue-
b l o , y de cada famil ia que le c o m p o n e , pract ican-
d o para este fin aquellos medios que la razón y 
los derechos de la sociedad c iv i l exigen. L a s e x p o n -
d r é brevemente en las siguientes reflexiones. 

TOM. VI. R £ ] 



E l soberano mejor y mas afortunado es e l que es 
guardian ó xefe de la nación mas industriosa y me-
nos viciosa. Esta es la viña de l s o b e r a n o , que en ella 
tiene tantas v i d e s , quantos son sus s u b d i t o s , ó los 
individuos de l a nación. Sus miras principales se de-
ben d ir ig i r al c u l t i v o de esta viña , y á que ninguna 
vid sea infructuosa secándose con el rigor de su 
g o b i e r n o , ó con la inclemencia inhumana de sus 
ministros , que son los operarios que en ella traba-
jan. N o debe pensar en el fruto , porque este es pro-
ducción natural de las v ides lozanas y vigorosas. Pien-
se en el buen cul t ivo de e s t a s : piense en que no 
les falte v i g o r , ó se vicien ; y n o piense en mas, 
porque las causas por sí mismas producirán sus res-
pect ivos e f e c t o s , y los frutos proporcionadas que de 
su naturaleza y cal idad se deben prudentemente es-
perar . E l pensar moderno se suele reducir todo á los 
e f e c t o s , y n o á las causas. Se pretende que la n a -
ción sea s a b i a , industriosa y b u e n a ; y n o se pro-
m u e v e n ni se premian la s a b i d u r í a , la industr ia , y 
la v ir tud. Se desea e l aumento de poblacion , y se 
permiten las causas de l a despoblación. Se piensa 
continuamente en enriquecer e l erario de l soberanp,. 
y se descuida- de mantener siempre llenos en los 
subditos l o s manantiales de las r iquezas. T o d o s es-
tos desórdenes suelen provenir de que los malos mi-
nistros del soberano miran la nación c o m o esclava 
s u y a , y np como, familia de quien es padre. 

U n a fámilta sola fué l a . s e m i l l a , ó e l pr incipio de 
la nación. L a famil ia , á proporcion que crec ía en 
i n d i v i d u o s , necesitó de m a y o r número de providen-
cias. Estas por su número , al multipl icarse los indi-
viduos de la familia que e m p e z ó á l lamarse nación, 
no . mudaban de naturaleza ; mas accidentalmente 
erán Varias aplicándose á m a y o r número de indivi-
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d ú o s , de casos y de circunstancias. U n padre de fami-
lia que g o b i e r n a , por e x e m p l o , la casa de d iez indi-
viduos , se distingue de l que gobierna la casa de mil 
i n d i v i d u o s , en que e l pr imero puede v e l a r por si, 
y vela sobre sus d iez dependientes; y e l segundo ner 
cesita valerse d e ministros q u e velen respect ivamen-
te sobre cierto número de dependientes. Si la fami-
lia c r e c e en número de i n d i v i d u o s , d e b e c r e c e r t a m -
bién el número de intendentes subalternos, para que 
los muchos individuos v ivan a r r e g l a d a m e n t e , c o m o 
deben v iv ir los p o c o s , según los principios de r a z ó n , 
rel igión y sociedad. 

Según este espíritu de g o b i e r n o , se debe mirar c o -
m o div inamente inspirada l a m á x i m a que á M o y s e s 
sugir ió su suegro Jetro para gobernar bien todo el 
pueblo de I s r a a l , c o m o si fuese una famil ia s o l a : " El¡-
» g e , dec ía Jetro á M o y s e s ( 1 ) , varones insignes en el 
« t e m o r d e l S e ñ o r , y en l a veracidad , y que n o sean 
» a v a r i e n t o s ; y de el los h a z tribunos , centuriones, 
»cinqiientones y decuriones de l pueblo ." M o y s e s prac-
t i c ó l o que le aconsejó J e t r o , poniendo á c a d a d i e z 
familias un x e f e , que e r a e l decurión : á c a d a c i n c o 
decuriones otro x e f e , que e r a e l c inqi ienton: á cada 
dos cinqiientones otro x e f e , q u e era e l centurión ; y 
á c a d a d iez centuriones otro x e f e , que era e l tribuno. 
Este admirable modo d e gobernar p r a c t i c a n substan-
cíalmente los chinos , entre los que , c o m o se dixo en 
el capítulo 3 ° de este t r a t a d o , c a d a c iudad ó pobla-
c ion se d i v i d e en quarteles ; y en c a d a uno de estos 
h a y un x e f e , que cuida y ve la sobre determinado 

n ú -

(1) Exódo 18. a i . Yéise también el Deuteronom. 1 . 1 2 . 
R a 
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n ú m e r o d e p e r s o n a s , y se h a c e r e s p o n s a b l e á t o d o lo 

q u e e n t r e el las p a s a , d e b i e n d o a v i s a r p r o n t a m e n t e al 

g o b e r n a d o r en los c a s o s q u e n e c e s i t e n p r o v i d e n c i a s 

sol íc i tas . E l p a d r e d e c a d a f a m i l i a e s i g u a l m e n t e res-

p o n s a b l e d e la c o n d u c t a d e sus hijos y d o m é s t i c o s . 

D e es te m o d o se g o b i e r n a a c e r t a d a m e n t e e l inmenso 

p u e b l o d e l i m p e r i o c h i n o . 

E n e l i m p e r i o p e r u a n o d e l o s i n c a s se h a l l ó esta-

b l e c i d o e x c e l e n t e m e n t e e l g o b i e r n o d e M o y s e s : noti-

c i a q u e p o r la p r i m e r a v e z l e í c o n a d m i r a c i ó n , y no 

sin e l l a l e o el d e s c u i d o d e l o s q u e , a l c o n q u i s t a r el P e -

r ú , no f o m e n t á r o n y p r o t e g i é r o n la c o n t i n u a c i ó n d e 

d i c h o g o b i e r n o . " L a d i s t r i b u c i ó n , d i c e A c o s t a ( 1 ) , 

» q u e h a c í a n los incas de sus v a s a l l o s , e r a tan p a r t i -

» c u l a r , q u e c o n f a c i l i d a d los p o d r í a n g o b e r n a r á t o -

» d o s , s i e n d o u n r e y n o de m i l l e g u a s d e d i s t r i t o ; p o r -

» q u e en c o n q u i s t a n d o c a d a p r o v i n c i a , l u e g o r e d u -

n d a n l o s indios á p u e b l o s y c o m u n i d a d , y c o n t á b a n -

» l o s p o r p a r c i a l i d a d e s , y á c a d a d i e z indios p o n í a n 

» u n o que tuviese c u e n t a c o n e l l o s ; y á c a d a c iento 

» o t r o ; y á c a d a d i e z m i l o t r o , y á este l l a m a b a n 

» H u n o , que e r a c a r g o p r i n c i p a l : y s o b r e t o d o s es tos 

» e n c a d a p r o v i n c i a , un g o b e r n a d o r d e l l i n a g e d e los 

« i n c a s , a l q u a l o b e d e c í a n t o d o s ; y d a b a c u e n t a e n 

. » c a d a un año d e t o d o lo s u c e d i d o p o r m e n u d o , es á 

•»saber , de los que h a b í a n n a c i d o , d e l o s q u e h a b í a n 

i» m u e r t o , d e l o s g a n a d o s , d e : las s e m e n t e r a s . " " L o s 

- u d f e c u r i o n e s , d i c e e l inca G a r c i l a s o d e l a V e g a ( a ) , 

» t e -

(2) Joseph de Acosta, jesuíta, historia natural de las Indias,, 
de la edición citada en el cap. 5. del Irat. 2. lib. 6. cap. i ¡ . 

• p u » . •" ; 

(3) El inca Garcilaso en su historia del Perú , citada en el 
cap. 5. trat. 2. pan. 1. lib. 2. cap. 12. fol. 37. En el capítulo 1J. 

po-
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» t e n í a n o b l i g a c i ó n d e h a c e r dos o f i c ios c o n los d e su 

» d e c u r i a ó e s q u a d r a : e l uno e r a ser p r o c u r a d o r , p a -

» r a socorrer les c o n su d i l i g e n c i a y s o l i c i t u d en las 

» n e c e s i d a d e s que se les o f r e c i e s e n , d a n d o c u e n t a d e 

» el las al g o b e r n a d o r , ó á q u a l q u i e r a o tro m i n i s t r o , í 

» c u y o c a r g o es tuv iese e l p r o v e e r l a s , c o m o p e d i r s e -

» m i l l a , si les f a l t a b a para s e m b r a r ó p a r a c o m e r ; ó 

» l a n a para vest ir , ó r e h a c e r la c a s a , si se les c a í a 

» ó q u e m a b a ; ó q u a l q u i e r a o t r a n e c e s i d a d m a y o r ó me-

» ñ o r . E l o t r o o f i c i o e r a s e r fiscal y a c u s a d o r d e q u a l -

» q u i e r a d e l i t o , que a l g u n o d e los d e su esquadra h i -

» c i e s e , p o r p e q u e ñ o q u e fuese , q u é e s t a b a o b l i g a d o 

»> á d a r c u e n t a a l d e c u r i ó n s u p e r i o r , á quien t o c a -

» b a e l c a s t i g o d e ta l d e l i t o , ó á o t r o m a s s u p e r i o r , p o r -

».que c o n f o r m e á la g r a v e d a d d e l ' p e c a d o , así e r a n 

» l o s j u e c e s , unos super iores á o t r o s , y o t r o s á otros-

» p o r q u e n o fa l tase quien los c a s t i g a s e c o n b r e v e d a d ' 

» y n o fuese m e n e s t e r i r c o n c a d a de l i to á los j u e c e s 

» s u p e r i o r e s ( 1 ) . . . d e c i a n que p o r la d i l a c i ó n d e l c a s -

t i -

pone la distribución del pueblo, y dice que de cada diez indios, 
uno era decurión que cuidaba de los oíros nueve: cinco decurias 
tenían otro superior q,ue lo era de cinqüenta indios : dos compo-
nías de cinqiienta estaban baso de otro superior que era el cen -
turión : sobre cinco centuriones se ponia otro superior, y á cada 
dos compañías de quinientos se ponia un superior, que era el ge-
neral. Las compañías, dice el inca Garcilaso, no pasaban demU 
vecinos: estos hacen cinco mil personas, y según Acosta, había 
compañías de diez mil personas, ó de dos mil vecinos , cuyo su-
perior se llamaba Huno. En lengua kicbua 6 peruana, actual-
mente ta,, Significa unmil lon, y mil s e - d i c c " t e á m m nom-
fcie Huno proviene ciertamente de bunu, que quizá, antiguamente 
significó mil ó diez mil. 

(•) Moyses prescribió este mismo órden de jueces en los de-
curiones , cinqüentones, centuriones y tribunos. Kxódo, 18. 33, 
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» t i g o se a t r e v í a n m u c h o s á d e l i n q u i r . . . E l que d e x a -

» b a d e a c u s a r e l d e l i t o d e l s u b d i t o , a u n q u e fuese hol-

» g a r un d í a s o l o sin bastante causa , h a c í a s u y o el de-

» l i t o a g e n o , y se c a s t i g a b a p o r d o s c u l p a s , u n a por 

» n o h a b e r h e c h o b ien su o f i c i o , y o t r a p o r e l p e c a d o 

» a g e n o , que p o r h a b e r l o c a l l a d o , lo h a b i a h e c h o su-

» y o ; y c o m o c a d a uno , h e c h o c a p o r a l , c o m o súbdi-

» t o tenia fiscal que v e l a b a s o b r e é l , p r o c u r a b a c o n 

» t o d o c u i d a d o y d i l i g e n c i a h a c e r b ien su o f i c i o , y 

» . c u m p l i r c o n su o b l i g a c i ó n , y d e a q u í n a c i a q u e n o ha-

» bía v a g a m u n d o s n i holgazanes . . . e s t a b a á c a r g o d e l de-

» c u r i o n a c u s a r a l h i j o d e qualquiera d e l i t o t a m b i é n c o -

» f f l o e l padre . . . tenian los d e c u r i o n e s ( i ) c t i í d a d o de d a r 

» c u e n t a á sus s u p e r i o r e s d e g r a d o en g r a d o d e los 

» q u e m o r í a n y nac ían c a d a mes d e á m b o s s e x o s , y d e 

» l o s q u e h a b í a n i d o á l a g u e r r a , y m u e r t o en e l l a . " 

A estas a d m i r a b l e s p r o v i d e n c i a s a n a d i a n los incas 

o t r a s , c o n q u e c o l m a b a n la f e l i c i d a d d e sus súbditos , 

IJS q u a l e s ref ieren l a r g a m e n t e A c o s t a y el inca G a r -

c i l a s o , y y o las i n d i c a r é b r e v e m e n t e . T o d a s las t i e r -

r a s d e l i m p e r i o d e los incas se d i v i d í a n en t res partes: 

u n a p a r a los t e m p l o s y s a c e r d o t e s : o t r a p a r a l o s s ú b -

ditos ; y o t r a p a r a los incas. S e l a b r a b a n d e c o m u n i -

d a d , en p r i m e r l u g a r , las t ierras d e los t e m p l o s ; y des-

p u e s , t a m b i é n en c o m u n i d a d , las d e las v i u d a s , d e 

los h u é r f a n o s , y d e l o s i m p e d i d o s p o r v e j e z , e n f e r -

m e d a d ó g u e r r a . H e c h a esta l a b r a n z a , c a d a s ú b d i t o 

l a b r a b a sus r e s p e c t i v a s t i e r r a s ; y por ú l t i m o se l a b r a -

b a n las d e los i n c a s , t a m b i é n en c o m u n i d a d (2). Q u a n -

d o 

(1) El inca Garcilaso citado: en el lib. 2. citado, cap. 14. 
40. 

(2) Acosta citado: lib. 6. cap. 15. p. 4 1 1 . El inca Gaicilaso 
citado: part. 1. lib. 5. cap. 2. fol. too. 
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d o los indios l a b r a b a n l a s t ierras de los t e m p l o s y d e 

los i n c a s , c o m í a n á c o s t a de eStos ( 1 ) ; y el t r a b a j o 

c o r p o r a l para l a b r a r d i c h a s t ierras e q u i v a l í a a l d i e z -

m o ec les iást ico y á los t r ibutos r e a l e s , q u e entre n o -

sotros se p a g a n á la ig les ia y a l s o b e r a n o . L a s t i e r r a s 

m e j o r e s e r a n para los s ú b d i t o s y p a r a los t e m p l o s ( 2 ) ; 

y p a r a los i n c a s las d e s i e r t a s , q u e h a b í a n d e q u e d a r 

sin d u e ñ o . A c a d a i n d i o se d a b a p a r a s e m b r a r m a í z , 

u n a m e d i d a d e t i e r r a , l l a m a d a tupu{3), q u e e q u i v a l e 

i f a n e g a y m e d i a d e E s p a ñ a . E l tupu b a s t a b a para 

el sustento d e un c a s a d o sin h i j o s : l u e g o q u e los t e -

n i a le d a b a n por c a d a h i j o v a r ó n o t r o tupu, y p a r a 

c a d a h i j a m e d i o tupu. Q u a n d o e l h i j o se c a s a b a , su 

p a d r e l e c e d i a e l tupu q u e l e h a b i a n d a d o p a r a m a n -

tener le . L a hi ja n o l l e v a b a n a d a por d o t e : su p a d r e 

se q u e d a b a c o n e l m e d i o tupu que l e h a b i a n d a d o 

p a r a m a n t e n e r l a , si l e n e c e s i t a b a , ó le rest i tuía a l 

c o n c e j o . A d e m a s d e l tupu d e t i e r r a p a r a s e m b r a r 

m a i z , se d a b a á los indios a l g u n a t i e r r a para o t r a s 

semil las . Q u a n d o se l a b r a b a n ( 4 ) las t i e r r a s de las 

v i u d a s , h u é r f a n o s é i m p e d i d o s , l o s l a b r a d o r e s l l e -

v a b a n a l c a m p o l o q u e h a b i a n d e c o m e r en sus c a s a s . 

C o n estas y otras p r o v i d e n c i a s s e m e j a n t e s , que 

h a c e n e n v i d i a b l e la l e g i s l a c i ó n e c o n ó m i c a d e l o s i n -

c a s , n o h a b i a en su i m p e r i o p o b r e a l g u n o . " L a c o s -

» t u m b r e de n o p e d i r n a d i e l i m o s n a , d i c e el i n c a G a r -

» c i l a s o ( s ) , t o d a v í a se g u a r d a b a é n m i s t i e m p o s , que 

» h a s -

(1) Acosta en el cap. 15. citado, p. 423. 
(2) Inca Garcilaso, lib. 5. cap. 1. fol. 100. 
(3) Inca Garcilaso, cap. 3. fol. 102. 
(4) Inca.Garcilaso, cap. 2. fol. 101. 
( i ) Cap. 9. fol. 107. 
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» h a s t a e l a ñ o d e 1 5 C 0 q u e sa l í d e l P e r ú , por t o d o 

» l o q u e a n d u v e n o v i i n d i o n i i n d i a que la pidiese , 

» s o l a una v i e j a c o n o c í e n el C u z c o q u e se d e c í a Isa-

» b e l , que la p e d i a , y m a s e r a p o r andarse c h o c a r -

» r e a n d o d e c a s a en c a s a c o m o las g i t a n a s , q u e n o 

» p o r n e c e s i d a d ( 1 ) . " 

H e s ido a l g o d i f u s o en r e f e r i r l a e c o n o m í a d e l 

g o b i e r n o s u b a l t e r n o , i n m e d i a t o y d e h a c i e n d a , q u e 

se usaba en e l i m p e r i o d e l o s i n c a s , p a r a q u e se v e a 

q u e la l e g i s l a c i ó n d e e s t o s o f u s c a b a la m e j o r d e los 

e g i p c i o s , g r i e g o s y r o m a n o s . C o n r a z ó n d i c e A c o s -

t a ( 2 ) , " n i n g ú n h o m b r e d e c o n s i d e r a c i ó n h a b r á q u e 

» n o . s e a d m i r e d e tan n o t a b l e y p r ó v i d o g o b i e r n o (3) , 

» c o n c u e r d a u los q u e a l c a n z á r o n a l g o de este g o b i e r -

» n o , q u e m e j o r p a r a l o s indios n o lo p u e d e h a b e r , 

» n i m a s a c e r t a d o . . . . L o s indios ( 4 ) , en lo q u e n o 

» c o n t r a d i c e á la l e y d e C h r i s t o y d e su I g l e s i a , d e -

» b e n s e r g o b e r n a d o s c o n f o r m e á sus f u e r o s , q u e s o n -

» c o m o sus l e y e s m u n i c i p a l e s , p o r c u y a i g n o r a n c i a 

» s e han c o m e t i d o y e r r o s d e n o p o c a i m p o r t a n c i a , n o 

» s a b i e n d o los q u e j u z g a n ni los q u e l o s r i g e n , p o r 

» d o n d e h a n d e j u z g a r y r e g i r sus súbditos . Q u e ade-

» m a s d e s e r a g r a v i o y s i n r a z ó n q u e se les h a c e , es 

» g r a n d a ñ o p o r t e n e r n o s a b o r r e c i d o s c o m o á h o m - ! 

" b r e s > 

(1) Acosta, cap. 15. p. 424. 
(2) Acosta, cap. 12. p. 437. 
(3)- La división que los incas híciéron de las tierras en tres 

partes, es la misma que antiguamente propuso Hipodamo Mile-
s io , que para establecer las ciudades dividía su campo en tres 
partes que llamaba sagrada, pública y privada. Véase Arijtote-
lis de república qui pcliticorum libri dicttntur: interprete Jaachi 
Perionii. Basilex , 1 >49. 8. lib. 2. cap. 6. p. 51 . 

(4) Acosta, lib. 6. cap. t. p. 398. 
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» b r e s que en t o d o , así en l o b u e n o c o m o en l o m a -

» l o , les somos y h e m o s s i d o s i e m p r e c o n t r a r i o s . " 

L o s J e s u í t a s , en las m i s i o n e s q u e tenían en la A m é -

r i c a m e r i d i o n a l , e m p e z á r o n á e s t a b l e c e r c o n m a y o r 

p e r f e c c i ó n la e c o n o m í a l e g i s l a t i v a d e los incas , y 

la e x p e r i e n c i a h a c i a v e r q u e sus e f e c t o s e r a n m a r a -

vi l losos , y si ellos h u b i e r a n l l e g a d o á e s t a b l e c e r e n 

todas sus mis iones la d i c h a e c o n o m í a , se p o d r í a e s -

p e r a r q u e en un s ig lo se h u b i e r a t r i p l i c a d o su p o -

b l a c i ó n y r i q u e z a . 

N o h a l l a m o s en las nac iones a n t i g u a s ( m é n o s e n 

las m o d e r n a s , e x c e p t u a n d o l a C h i n a ) el c u i d a d o y 

la l e g i s l a c i ó n tan a c e r t a d a d e los i n c a s , para q u e 

hasta e l m a s infe l iz s ú b d i t o fuese út i l á la s o c i e d a d , 

y g o z a s e d e sus benef ic iosas p r o v i d e n c i a s . N o o b s -

t a n t e d e b e m o s c o n f e s a r , q u e en estas nos a v e n t a j á -

r o n los ant iguos . D i o d o r o S ículo en el l i b r o t .° d e s u 

b i b l i o t e c a h i s t ó r i c a , re f iere e x c e l e n t e s l e y e s q u e l o s 

e g i p c i o s t e m a n para c o n t e n e r d e n t r o d e . tos jus tos l í -

m i t e s la a u t o r i d a d d e l s o b e r a n o , y la s u b o r d i n a c i ó n 

s i e m p r e uti l d e l s ú b d i t o , y entre el las pone la l o a -

b l e y s i e m p r e i m i t a b l e en q u e ( 1 ) se da á e n t e n d e r 

i todos s e r úti les á la s o c i e d a d , estando t o d o s 

o b l i g a d o s á d a r su n o m b r e , y n o t i c i a de su m o r a d a 

d e su o c u p a c i o n , y d e l f u n d a m e n t o d e su subsisten-

c i a , , la q u a l not ic ia se r e g i s t r a b a en un l i b r o que te-

m a - e l m a g i s t r a d o p ú b l i c o , y s i e r a f a l s a , la f a l s e -

d a d se p a g a b a c o n pena c a p i t a l . H e r o d o t o ( 2 ) h i z o 

men-

(1) Diodoro Sículo, en la edición citada ántes en el cao -<• 
no. 1. 77. p. 88. e ' 

§ p " ' * 1 0 ' " e " h e d i C Í O n c i t a d a c n e i 1. cap. 2.lib..2. 
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m e n c i ó n d e esta e x c e l e n t e l e y de l o s e g i p c i o s , d i -

c i e n d o : " A m a s i s m a n d ó que c a d a e g i p c i o d e l a n t e d e 

s;su j u e z r e s p e c t i v o d e b i e s e jus t i f i car d e d o n d e y c o -

. . m o se industr iaba p a r a v i v i r , y los que n o o b e d e -

c i e s e n ó n o j u s t i f i c a s e n , fuesen c o n d e n a d o s á m u e r -

o t e . Solon puso á l o s atenienses la m i s m a l e y . " E n -

t r e estos se o b s e r v a b a c o n t a n t o r i g o r esta l e y , que 

á su o b s e r v a n c i a se sujetaban a u n sus m a y o r e s s a -

b i o s , pues s a b e m o s que O l e a n t e s , c o m p a r a b l e á m i 

p a r e c e r c o n e l g r a n S ó c r a t e s en e l e s t u d i o d e l a v e r -

d a d e r a filosofía, f u é l l a m a d o a l A r e o p a g o ( 1 ) p a r a 

d a r c u e n t a de l o s m e d i o s d e su subsistencia . A es-

ta l l a m a d a y p r e g u n t a r e s p o n d i ó O l e a n t e s p r e s e n -

t a n d o dos t e s t i m o n i o s , uno d e los q u a l e s e r a e l h o r -

t e l a n o que l e a s a l a r i a b a p a r a s a c a r agua d e n o c h e 

d e un p o z o , y o t r o e r a u n a v e n d e d o r a d e p o l e a d a s 

ó p u c h e s , p a r a los que O l e a n t e s p r e p a r a b a l a h a -

r i n a . E s t e y o t r o s h e c h o s i lustres de l o s ant iguos , 

nos h a c e n ver; , los m e d i o s c o n q u e en su c u e r p o se 

a u m e n t a b a 1 » p o b l a c i o n , y l a s r i q u e z a s en las n a c i o -

nes. P a r a c o n s e g u i r e l m i s m o fin, t e n e m o s la l u z d e 

sus e x e m p l o s que l a historia nos c o n s e r v a , y l a r a -

z ó n d e s c u b r e ser ú t i l í s i m o s , m a s n o se p r a c t i c a n á 

d e s p e c h o d e l a u t i l i d a d c o n o c i d a y e x p e r i m e n t a d a . 

E s t a s p r o v i d e n c i a s e s e n c i a l m e n t e necesar ias para la 

m a y o r f e l i c i d a d d e las n a c i o n e s , p a r e c e r á n i m p r a c -

t i c a b l e s , y casi into lerables a l v u l g o d e los po l í t i cos , 

q u e b a x o d e l peso m a y o r d e otras inút i les y a u n p e r -

j u d i c i a l e s , v i v e g u s t o s a m e n t e s in r e f l e x i ó n , y c o n in-

f e l i c i d a d . E l h á b i t o v i c i o s o , c o m o se notó a l p r i n -

,c¡-

(1) Diógenes Laercio, en la edición citada ánies en el cap. a. 

l ib. 7 . CUanlcs, 168. p. 4 7 3 . 
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c i p i o d e este d i s c u r s o , t iene m a s p o d e r í o que la r a -

z ó n c o n e l p u e b l o , pues l e s u j e t a p a r a ser infe l iz á 

un y u g o m a s p e s a d o q u e el que le d e b i a i m p o n e r l a 

b u e n a leg is lac ión p a r a s e r fe l i z . 

§. V I . 

Industrias para ahorrar el número de operarios con 

ventaja de la nación. 

. A p é n a s h a y n a c i ó n ( e x c e p t u a d a la C h i n a , r e -

d u c i d a á terr i tor io d e m a s e s t r e c h o s l ímites q u e los 

q u e e x i g e l a m u c h e d u m b r e d e sus i n d i v i d u o s ) á l a 

q u e n o sea venta josa la industr ia d e a h o r r a r el nú-

m e r o d e o p e r a r i o s y l a b r a d o r e s , f a c i l i t a n d o c o n má-

q u i n a s , c a n a l e s , b u e n o s c a m i n o s , y e n s e ñ a n z a d e 

o f i c ios m e c á n i c o s , los m e d i o s d e c o n s e g u i r t o d o l o 

q u e se n e c e s i t a p a r a l a subsis tencia h u m a n a . P r e v i e -

r o n la u t i l idad d e esta industr ia los i n c a s , y p a r a 

l o g r a r l a i n t r o d u x é r o n en su i m p e r i o la m á x i m a d e 

q u e t o d o s sus s ú b d i t o s hubiesen de s a b e r h a c e r l o s 

o f i c ios m a s necesar ios para su subsis tencia y b i e n 

e s t a r . D e esta persuasión y c o s t u m b r e h a b l a A c o s -

t a ( i ) ( c u y a r e l a c i ó n t r a s l a d a e l i n c a G a r c i l a s o de 

la V e g a ) d i c i e n d o : " O t r o p r i m o r t u v i é r o n t a m b i é n 

» l o s indios d e l P e r ú , que es enseñarse c a d a uno 

- » d e s d e m u c h a c h o en t o d o s l o s of ic ios que h a d e m e -

» n e s t e r un h o m b r e para la v i d a h u m a n a , p o r q u e e n -

» t r e e l l o s no h a b i a of ic ia les s e ñ a l a d o s , c o m o e n t r e n o -

» s o t r o s , d e s a s t r e s , z a p a t e r o s y t e x e d o r e s ; sino que 

» t o d o q u a n t o sus personas y casas h a b i a n m e n e s t e r , 

» a p r e n -

(2) Acosta, lib. 6. cap. 16. p. 425. 

S a 
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»aprendían t o d o s , y se proveían á sí mismos... . t'o-
»dos sabían h a c e r sus c a s a s , y las mugeres eran 
»las que mas sabían de t o d o . " He aquí una costum-
b r e utílísima para a h o r r a r gran número de sastres, 
z a p a t e r o s , texedores , a l b a ñ i l e s , & c . y aumentar e l 
número de operarios útiles. ¿ Q u i n t o ahorro de arte-
sanos se haria si los hijos de estos y de los labrado-
res aprendiesen á l o menos á remendarse tanto e l 
vestido c o m o los z a p a t o s , ajustar las paredes ó te -
chos de la c a s a , y h a c e r a lgo de otros oficios ne-
cesarios? N o pretendo que les enseñen para ser maes-
tros en estos o f i c i o s , sino l o que basta para q u e , en 
los ratos de t iempo que se suelen l lamar perdidos, 
puedan con ahorro d e gastos hacer las casas que les 
son esencialmente necesarias. E n Italia se ha h e c h o 
tan común el saberse afe i tar c a d a uno por sí mismo, 
que esta habi l idad y c o s t u m b r e , h o y m u y comunes 
entre personas de todas c l a s e s , ahorra gran número 
de barberos. E l saber peinar es habil idad que h o y 
deben tener los cr iados d o m é s t i c o s , si quieren e n -
contrar a m o sin d i f i c u l t a d , y esta habi l idad común 
a h o r r a g r a n número de peinadores y peluqueros. E n 
m u c h a s provincias de Ital ia e l texer telas de lino, 
cáñamo y lana es tan c o m ú n en las casas de los la-
bradores , y aun de los artesanos mas b a x o s , que e l 
primer mueble de l a dote de sus hijas es el te lar . Se-
gún mi práct ica o b s e r v a c i ó n , y las noticias que so-
b r e la costumbre del texer he a d q u i r i d o , en un l u -
gar de mil vecinos suele haber trescientos telares, y 
en mil familias de labradores habitantes en el c a m -
p o suele haber dos mil telares. D e este modo l a in-
dustria popular a h o r r a m u c h o s operarios de fábricas 
p ú b l i c a s , á c u y a ostentación y gasto no correspon-
de la uti l idad. E s c ier to que para la perfecc ión de 
las artes conviene que c a d a artesano aprenda y exer-
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c i te uh oficio s o l o , porque c o m o dice Platón en el 
l ib. 2.0 de la r e p ú b l i c a , y Xenophonte en el 8." de la 
expedición de C i r o , ninguno h a c e bien dos oficios. 
L o s e g i p c i o s , c o m o nota D i o d o r o Sículo en el l i-
bro i ." de su biblioteca h i s t ó r i c a , prohibían que nin-
guno exercitase dos oficios, sino que c a d a uno a p r e n -
diese el de su p a d r e , para que de este modo se per-
feccionasen las manufacturas y labores. Esta prov i -
dencia , quizá útil antiguamente en E g i p t o por su 
grande p o b l a c i o n , ahora seria dañosa á muchas n a -
ciones , c u y a miseria en gran parte proviene de la 
falta de gobierno. A esto se añade que antiguamente 
habia pocos oficios de l u x o , y pocos se empleaban 
en e l l o s , y ahora el luxo roba á los oficios útiles 
innumerables o p e r a r i o s , necesarios para aumentar los 
medios de la subsistencia humana. 

Para e l mismo fin es útilísima y digna de pre-
mio la invención de máquinas , con que por un h o m -
bre s o l o , ó una b e s t i a , ó con a y u d a de l v i e n t o , de l 
a g u a , ó de a lgún movimiento mecánico , se pueda 
h a c e r lo que sin tal industria ocuparía muchos h o m -
bres ó animales. Ta les son las máquinas para hilar, 
t e x e r , & c . para cult ivar los t e r r e n o s , r e g a r l o s , r e -
c o g e r sus f r u t o s , m o l e r l o s , & c . L o s caminos llanos 
y b r e v e s , l a muchedumbre de f u e n t e s , y p r i n c i p a d 
mente la de canales para transportar sin grande gas-
to los g é n e r o s , son medios esencialmente necesarios 
para h a c e r fáci lmente común la abundancia á todos 
los lugares de un p r i n c i p a d o , y ahorrar g a s t o s , per-
sonas y bestias en el transporte de los géneros. 

_ D e la tropa m i l i t a r , que h o y empobrece y dis-
m i n u y e la p o b l a c i o n , trato difusamente en el t r a t a -
d o de l hombre en la m i l i c i a , y de ella ahora b r e -
vemente se podrá decir , que su establecimiento y 
sistema actual son tanto m a s perjudiciales á la p o -

b la-
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b l a c i o n , quanto mas se alejan d e su primera institu-
ción y justo fin. A n t i g u a m e n t e los hombres eran ciu-
d a d a n o s , artesanos y labradores , y al mismo tiem-
p o militares ó defensores de l a pátria ; ahora los 
que se llaman m i l i t a r e s , v i v i e n d o sin exercí tar ofi-
c io útil en medio del o c i o , y profesando comunmen-
te e l cel ibato v i c i o s o , s o n , no defensa y honor de ' 
l a p o b l a c i o n , sino su destrucc ión y afrenta. L a tro-
p a es h o y un c u e r p o de h o m b r e s , que quando no 
m a t a ó aniquila la p o b l a c i o n , porque tiene e l e m -
p l e o de matarla con su misma ociosidad , está l l a -
m a n d o á todos momentos e l capr icho de l soberano 
<$ de su minister io , ó sirve de peligrosa tentación pa-
r a que la empleen en sacrif icar víctimas humanas. L a 
tropa v i v a h o y en su o c i o s i d a d , no solamente des-
t r u y e la poblacion y su r i q u e z a , sino que también 
es causa de muchas g u e r r a s , que no se harían sino 
hubiera mas militares que paisanos ocupados en 
sus oficios. 

Sobre e l exces ivo número de criados de l u x o , to-
dos los políticos h a b l a n , mas las leyes callan. E l 
servic io p e r s o n a l , que es efecto de la conveniencia 
ó del l u x o , está fuera de los límites de l derecho na-
tural , y pertenece propiamente al c i v i l , c o m o e fec-
t o de la desigualdad de los hombres- en bienes de 
for tuna. E l servicio que manda la l e y n a t u r a l , es e l 
d e la car idad con el imposibilitado ó necesitado , y 
e l servic io de la conveniencia y del luxo es per-
misión de la l e y c i v i l , la qual en órden al número 
y á la calidad de los cr iados debe permitir solamen-
te lo que p u e d e ; esto e s , lo que no se opone á la 
fe l ic idad temporal de la poblacion. N o es l íc i to al ri-
c o hacer todo lo que puede por luxo si esto per-
judica á la s o c i e d a d , y no deben las leyes permitir 
lo que al particular no es c iv i lmente l íc i to hacer. Las 

lo-
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leyes p u e d e n , según las necesidades y c ircunstancias 
de la sociedad y. de sus i n d i v i d u o s , prescribir e l 
número y la cal idad de sus criados. D e b e n señalar 
l o s oficios domésticos que se deben h a c e r por hom-
bres ó m u g e r e s , los. que no d e b e n hacerse por n i -
ños , con perjuicio de su educación respect iva en las 
ciencias ó artes m e c á n i c a s , y e l número de cr iados 
que á cada persona según su g r a d o ó riquezas pue-
den permitirle los intereses de la sociedad. C o n es-
tas y otras providencias q u e , teniendo por pr incipal 
objeto e l aumento de la poblacion y los medios 
de su subsistencia, y por objetos subalternos la igual -
dad de los m i e m b r o s de la s o c i e d a d , el número ma-
y o r de propietarios de t i e r r a s , su varia é industrio-
sa ocupacion p o p u l a r , y su educación c iv i l y chris-
tiana , se logrará que los h o m b r e s , aun de la ma-
y o r s o c i e d a d , v ivan c o m o en la menor y mas bien 
arreglada famil ia , con fel icidad t e m p o r a l , y esperan-
z a c ierta de la eterna en este m u n d o , en que sus 
males harán siempre que á su razón natural aparez-
z a p o c o pesada la m o r t a l i d a d , y largos los estrechos 
l ímites de su v ida mortal . 

L I -
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- L I B R O VI. 

TI^ofií: »WVU.̂ ONÍR.S eü>. vi- ÍJÜIJIII;? I.L r o i ? m u g 

Anatomía del hombre y de su vida. 

A . la historia de l a v ida de l h o m b r e d o y fin con 
dos t r a t a d o s , en que c o n s i d e r o , y atentamente c o n -
templo a l hombre y su v ida. Considero al h o m b r e 
observando con vista anatómico-f is iológica las f u n -
ciones vejetables y sensibles de su c u e r p o animado: 
y considero su v i d a o b s e r v a n d o atentamente los en-
g a ñ o s , las ilusiones , y las preocupaciones de l h o m -
bre. Estos dos tratados forman la anatomía de l hom-
b r e y de su v ida en el presente l i b r o , que es e l 
último de la historia de la v ida del hombre. L a 
anatomía de este será mas filosófica que m é d i c a ; y 
l a anatomía de su v ida será totalmente moral . 

- I J T R A -
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TRATADO PRIMERO. 

Observación anatómico-fisiológica 

del hombre. 

E i hombre es considerado por los médicos en 
varios estados. Pr imeramente se le considera en esla-
do de v ida , y de muerte. E l estado de v i d a d i c e , ó 
supone en el hombre e l cuerpo y e l espíritu que le 
a n i m a : y e l estado de muerte indica solo cuerpo, 
que ha estado animado. E l hombre v i v o , ó en es-
tado de v i d a , está sano ó enfermo : su estado de 
sanidad se l lama fisiológico; y su estado de enfer-
m e d a d se l lama pato lóg ico . D e todas estas conside-
raciones , en que la medic ina observa y c o n t e m -
pla a l h o m b r e , el i jo solamente y propongo aque-
l la que j u z g o mas correspondiente á mi intento , y 
a l fin de l a historia que de la v ida del hombre 
he escrito. E l i jo pues l a consideración del h o m b r e 
en el estado fisiológico , ó de sanidad , en e l q u e 
g o z a de sanidad c o r p o r a l , y o b r a con c o r d u r a 
é inteligencia. L a consideración de ta l estado es 
l a mas natural a l h o m b r e , l a mas agradable , y 
la mas fác i l de entender por toda clase de p e r -
sonas , á c u y a instrucción se dir ige esta historia. 
E n el d i c h o estado observaré al hombre s a n o , y 
por esto la observación será fisiológica: y porque 
contemplaré las funciones de vegetar y sentir en 
los principales miembros y sentidos de su cuerpo, 
l a d icha observación será de algún modo anatómi-
ca. L a anatomía que haré de l hombre no será aque-
l la de que se d e l e y t a , ó que debe saber e l profe-

TOM. vi. T sor 
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sor d e m e d i c i n a , y que p r o p i a m e n t e se h a c e en 

l o s c a d á v e r e s : será a n a t o m í a d e l h o m b r e en estado 

fisiológico, ó d e l h o m b r e v i v o y sano . E s t a a n a t o -

m í a es d e l filósofo, y d e l m é d i c o es la c a d a v é r i c a : 

d e e s t á a n a t o m í a , que s o l e m o s l l a m a r m é d i c a , t ra-

t o m u y p o c o en la presente o b r a , y l a r g a m e n t e 

d i s c u r r o c o m o físico y filósofo e n o t r a , q u e intitulo 

el hombre fisico, en la que c o n s i d e r a n d o a l h o m b r e 

e n t o d o s los aspectos a n a t ó m i c o s en q u e lo c o n t e m -

p l a la m e d i c i n a filosófica, e x p c n g o su a n a t o m í a uni-

v e r s a l c o n t o d a e s p e c i e d e o b s e r v a c i o n e s m é d i c a s , 

y d e r e f l e x i o n e s filosóficas. 

E n el presente t r a t a d o , h a c i e n d o s o l o anatomía 

d e l h o m b r e v i v o y s a n o , r e d u z c o y l i m i t o mi ob-

s e r v a c i ó n á sus funciones v e g e t a b l e s y sensibles d e su 

c u e r p o , y á las m e n t a l e s de su espír i tu , c o n s u l t a n -

d o y a á lo q u e é l m i s m o v i v o y s a n o nos presenta 

á la v i s t a , y y a á las n o t i c i a s é ideas que d e tales 

f u n c i o n e s t e n e m o s ó f o r m a m o s á la m e n o r reflexión 

q u e s o b r e e l las h a c e m o s . D e es te m o d o presentaré 

un t r a t a d o a n a t ó m i c o - f i s i o l ó g i c o d e l h o m b r e t a n 

• f„c: l d e e n t e n d e r c o m o p o d r á h a b e r s ido la histo-

r i a escr i ta d e su v i d a , y c o r r e s p o n d e r é a l fin de 

d i c h a h is tor ia . 

so Obi ia ¡SI 3fc n o b c i s i ano «¡.I b n ^ i b l n 3 
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C A P Í T U L O P R I M E R O . 

De la semejanza del hombre con los animales en la 

organización corporal, y de la desemejanza en sus 

operaciones mentales, infiere el filosofo evidentemente 

que el hombre no pertenece á ninguna clase de animales, 

y que es superior á todas ellas. 

S i l o s a n i m a l e s en su o r g a n i z a c i ó n c o r p o r a l 

f u e r a n tan d e s e m e j a n t e s a l h o m b r e , q u e e l a n i m a l 

que m a s se le p a r e c i e s e f u e r a la l o m b r i z que tan 

i n m e n s a m e n t e se d i f e r e n c i a d e é l en la d i c h a o r -

g a n i z a c i ó n , l o s e n t e n d i m i e n t o s v u l g a r e s j u z g a r í a n 

que e n t ó n c e s c l a r a m e n t e se c o n o c e r í a y p r o b a n a que 

e l h o m b r e n o p e r t e n e c e á n i n g u n a c lase d e a n i m a l ; 

p o r q u e ser ia m u y sensible y v i s i b l e la d i f e r e n c i a e n -

t r e estos y el h o m b r e . N o d u d o que en ta l caso , sien-

d o tan p a l p a b l e y v i s i b l e ta l d i f e r e n c i a , n i n g u n o se 

a t r e v e r í a á d e c i r ni á c o n j e t u r a r que e l h o m b r e p e r -

tenec iese á a l g u n a c l a s e d e a n i m a l e s : m a s en e l d i -

c h o c a s o e l filósofo a te ís ta , s u t i l i z a n d o sus re f lex io-

nes , c o n j e t u r a r í a , y a u n p r e t e n d e r í a p r o b a r , q u e 

en e l h o m b r e n a d a h a b í a d e e s p i r i t u a l , s ino que su 

m a t e r i a e r a sensible y c a p a z de pensar . E n ta l c a s o 

a r g u m e n t a r í a a s í : e l h o m b r e piensa t a n t o m e j o r q u e 

la l o m b r i z , q u a n t o la o r g a n i z a c i ó n c o r p o r a l d e l _ 

m i s m o h o m b r e es mas p e r f e c t a q u e la d e la l o m b r i z : 

la i n m e n s a d i f e r e n c i a que h a y e n t r e l a o r g a n i z a c i ó n 

de esta y la h u m a n a , nos d i c e la d i f e r e n c i a s u m a 

que d e b e h a b e r . e n t r e el p e n s a r d e la l o m b r i z , y 

el p e n s a r h u m a n o ; l u e g o e l h o m b r e se d is t ingue 

de l a l o m b r i z s o l a m e n t e en la o r g a n i z a c i ó n c o r p o -

ra l , pues la p e r f e c c i ó n de e s t a , causa l a p e r f e c c i ó n 

en el pensar. „ 

T ® E s -



E s t e a r g u m e n t o , que ser ia a p a r e n t e m e n t e e f icaz 

en c i r c u n s t a n c i a s d e ser el h o m b r e tan desemejante 

l o d o s ' o s a n i m a l e s en la o r g a n i z a c i ó n c o r p o r a l 

q u e el m a s s e m e j a n t e d e t o d o s fuese la l o m b r i z , es 

t o t a l m e n t e i n e f i c a z en las p r e s e n t e s c i r c u n s t a n c i a s 

e n q u e m u c h o s a n i m a l e s son s e m e j a n t e s a l h o m b r e 

en la o r g a n i z a c i ó n c o r p o r a l i n t e r i o r , y a l g u n o s lo 

son m u c h í s i m o e n la inter ior y e x t e r i o r . A u n q u e el 

s u p r e m o C r i a d o r quiso que el h o m b r e se d i ferencia-

se de todos los a n i m a l e s , y a p o r su d i g n i d a d con 

que le h a c i a y c o n s t i t u í a s e ñ o r y d u e ñ o d e t o d a la 

n a t u r a l e z a s e n s i b l e , y y a p o r l a n o b l e z a d e su e s -

p í r i t u c o n que le h a c i a s e m e j a n t e á sí m i s m o : no 

o b s t a n t e , en ó r d e n á ¡a formación d e l c u e r p o no 

j u z g ó d e b e r h a c e r l e t o t a l m e n t e d e s e m e j a n t e d e t o -

dos l o s a n i m a l e s , á n t e s b ien l e d i ó un c u e r p o q u e 

en m u c h í s i m o s m i e m b r o s p r i n c i p a l e s se asemejase 

-1 m u c h o s a n i m a l e s , y á a l g u n o s cas i substanc ia l -

m e n t e en cas i t o d o s los m i e m b r o s . E s t a o b s e r v a c i ó n , ' 

que nos p r o p o n e y h a c e c o n o c e r tan s e m e j a n t e s a l -

g u n o s animales a l h o m b r e , b i e n a n a l i z a d a , es m a -

nant ia l a b u n d a n t e d e e x c e l e n t e s re f lex iones en el 

ó r d e y m o r a l y en el f ís ico. 

E l h o m b r e se c o n o c e s u p e r i o r á t o d o s l o s a n i m a -

les á la m e n o r re f lex ión que h a g a sobre su o b r a r • y 

aunque esta re f lex ión le f a c i l i t a e l c o n o c i m i e n t o d e 

, t a l s u p e r i o r i d a d , n o o b s t a n t e , p a r a q u e t e n g a f u n d a -

m e n t o sens ib le , en q u e a p o y e e l c o n o c i m i e n t o de su 

s u p e r i o r i d a d , y t e n g a también r e g l a s e g u r a y v is ib le , 

c o n que se dir i ja en su r a c i o c i n i o , s in p e l i g r o d e e r -

r a r , ó d e e n g a ñ o , e l s u p r e m o C r i a d o r , c o n sabia pro-

v i d e n c i a ha dispuesto , q u e en e l m u n d o v i s i b l e h a y a 

a n i m a l e s , que en la o r g a n i z a c i ó n i n t e r i o r d e l c u e r p o , 

y a u n en la figura e x t e r i o r d e e s t e , .se asemejen a l 

h o m b r e ; y esta p r o v i d e n c i a h a c e q u e el m i s m o h o m 
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b r e c o n o z c a v i s i b l e m e n t e , q u e la causa d e la s u p e -

r i o r i d a d , q u e i n d u b i t a b l e m e n t e g o z a s o b r e t o d o s los 

a n i m a l e s , n o d e p e n d a , ni l e p r o v e n g a d e l c u e r p o , 

en que les es s e m e j a n t e , s ino d e o t r a c o s a , en q u e 

n e c e s a r i a m e n t e d e b e d i f e r e n c i a r s e d e los a n i m a l e s ; es-

t o e s , d e l espír i tu i n t e l i g e n t e , r a c i o c i n a d o r , l i b r e é 

i n m o r t a l , q u e l e h a c e semejante á D i o s , y d e s e m e -

j a n t e á t o d o s los a n i m a l e s . 

E l h o m b r e á p r i m e r a v i s t a v e y o b s e r v a c o n a d -

m i r a c i ó n q u e e n t r e los an imales terrestres h a y m u -

c h o s q u e le son c o r p o r a l m e n t e s e m e j a n t í s i m o s , y q u e 

a u n entre l o s a q u á t i c o s se e n c u e n t r a n a l g u n o s i g u a l -

m e n t e s e m e j a n t e s , s e g u n s e l e e en la historia moder- : 

na d e los v i a g e s , en la que se re f iere que en el l a g o 

Z a m b r e del C o n g o se e n c u e n t r a n a l g u n o s peces c o n 

figura cas i p e r f e c t a m e n t e h u m a n a . E n t r e los a n i m a - , 

les terrestres son s e m e j a n t í s i m o s a l h o m b r e los q u e 

p e r t e n e c e n ó se r e d u c e n por los natural istas á la e s p e -

c i e de m o n a s , l a q u a l c o n s t a de m u c h í s i m a s razas , 

y e n t r e estas d e una l l a m a d a pongo ó jocko , q u e p o r 

ser s e m e j a n t í s i m a a l h o m b r e se l l a m a en la l e n g u a d e 

J a v a crang-outang (1); esto e s , h o m b r e de se lva , ú 

h o m b r e s e l v á t i c o : e l h o m b r e d e e n t e n d i m i e n t o v u l -

g a r , que v e a a l pongo, se a d m i r a d e e s t e , y de s í 

m i s m o , d u d a n d o si é l es t o t a l m e n t e c o m o el pongo, ó : 

este es t o t a l m e n t e c o m o é l . M a s e l h o m b r e , que c o n 

e n t e n d i m i e n t o p e r s p i c a z lo o b s e r v a , c o n o c e c o n e v i -

d e n c i a , que el c u e r p o es c o m o e l pongo ; y q u e en e l 

- . 'Z . ' . 

(1) E11 el idioma de la isla Java , que es dialecto de ¡a len-
gua malaya , orang significa hombre ; y ouung selva. Pongo es 
nombre que se usa en el xeyno de Loando , y jocko se usa en el 
Congo. 
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espíritu es infinitamente diferente y superior al pongo. 
E n este observa que su l e u g u a , instrumento de l ha-
bla , y que su ce lebro , residencia de la razón , son 
semejantísimos á la lengua y a l celebro de l hombre, 
y que no obstante esta semejanza , e l pongo no habla, 
ni sabe h a b l a r , ni piensa c o m o el hombre . 

L a observación y a de la semejanza del pongo , y 
del hombre en el instrumento de l habla , y en e l sitio 
de l a r a z ó n , y y a de la diferencia en hablar y pen-
sar , demuestran de un modo s e n s i b l e , que la mate-
r ia , aunque tenga la mas perfecta o r g a n i z a c i ó n , y el 
mecanismo mas semejante al corpora l de l h o m b r e , no 
p u e d e , ni es Capaz de pensar , ni de art icular pala-
bras 'discursivas , si en ella n o existe un ente espiritual, 
inteligente y r a c i o c i n a d o r , que la a n i m e , vivi f ique, 
piense por sí m i s m o , y cause en la materia las a c c i o -
nes ó los movimientos de la art iculación de las pala-
bras discursivas. E l h o m b r e , en v ir tud de la dicija 
o b s e r v a c i ó n , debe conocer e v i d e n t e m e n t e , que é l mis-
m o es un compuesto de cuerpo , en que se asemeja í 
los a n i m a l e s , y de un ente espir i tual , en que de ellos 
se desemeja , y les es infinitamente superior. 

Aunque el pongo y los peces del c i tado l a g o Z a m -
bre son entre todos los animales los m a s semejantes al 
h o m b r e , no por esto ta l semejanza les hace superio-
res á los demás animales. Si la preeminencia y la su-
perioridad de l hombre á estos dependieran ó provinie-
ran del cuerpo , c iertamente los animales mas seme-
jantes al hombre sucederían inmediatamente á este en 
la d i g n i d a d , y serian superiores á los demás ani-
males : mas porque la experiencia demuestra que los 
animales mas semejantes al hombre no tienen nin-
guna superioridad , se infiere evidentemente que esta 
no tiene en el hombre dependencia ni relación alguna 
con su c u e r p o , y que consiguientemente la debe te-

ner 
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ner con otra causa , y a que ningún e fec to existe sin 
causa congruente ó proporcionada. L a superioridad 
del hombre sobre todos los a n i m a l e s , le pone en o r -
den superior í todo quanto son los mismos animales, 
que constan de cuerpo y alma : y porque el hombre, 
que también consta de a lma y c u e r p o , es en este se-
mejante á les a n i m a l e s , se infiere que 4 estos es d e -
semejantísimo en el e s p í r i t u , y que este es la causa y 
r a i z de toda su superioridad. 

L o s peces de figura h u m a n a , que se han v is to en 
e l l a g o Z a m b r e , y que parecen pertenecer í l a espe-
cie de aquellos peces , que á los antiguos romancistas 
dió fundamento para fingir las s i renas , son mudos y 
e s t ú p i d o s , c o m o los demás peces de figura l a mas d e -
semejante á la h u m a n a ; y esto prueba que la s e m e -

j a n z a corporal de los animales con el h o m b r e , no les 
da perfección alguna , y que de l o material no depen-
den la excelencia y la superioridad de l mismo h o m -
bre sobre ellos. 

Observando el hombre que de los m u c h o s a n i m a -
les que en la figura corporal le son semejantes , n i n -
guno excede la esfera en que se contienen la irracio-
nal idad , y e l obrar l imitado de las b e s t i a s , debe n e -
cesariamente c o n o c e r é inferir , que ni é l mismo seria 
de órden superior á los animales , si á estos se aseme-
jara en su espíritu , c o m o se asemeja en el cuerpo. 
E n ta l caso el hombre formaría una especie animal , 
sin m a s superioridad sobre los demás a n i m a l e s , que 
la que proviniese de su fuerza c o r p o r a l ; y su instin-
t o é industria se l imitarían 4 una esfera cert ís ima, 
c o m o se l imitan e l instinto y l a industria de todos los 
anímales. 

Las miras de todos e s t o s , aunque diversos en la 
figura, naturaleza y especie , se reducen á los estre-
chos l í m i t e s , en que se encierran sus respectivos ins-

tin-
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t intos . H a s t a a h o r a , e n t r e l o s a n i m a l e s d i f e r e n t e s en 

la industr ia . , c o n o c i m i e n t o y f u e r z a , no h e m o s v is -

t o , ni v e r e m o s que n i n g u n o se v a l g a , ni pueda v a l e r 

d e tales d o t e s p a r a l o g r a r la m e n o r s o m b r a d e la su-

p e r i o r i d a d que e l h o m b r e t i e n e y e x e r c i t a s o b r e 

e l l o s : aunque es f o r z u d o e l león , a s t u t a l a z o r r a , y 

e l p e r r o y o t r o s an imales ta l v e z p a r e c e n d a r se-

ñas de p a r t i c u l a r c o n o c i m i e n t o , n o p o r e s t o entre 

los leones se h a v isto , n i v e r á un A l e x a n d r o que 

c o n q u i s t e y d o m e á su d o m i n i o los d e m á s leones , ni 

o tras especies de a n i m a l e s , ni e n t r e las z o r r a s y los 

p e r r o s s e h a v isto , ni v e r á un L i c u r g o q u e dé l e y e s , 

ó un A r i s t ó t e l e s q u e p o n g a e s c u e l a p a r a enseñar las 

c i e n c i a s . 

H a y m u c h o s animales s e m e j a n t e s a l h o m b r e e n 

l a figura c o r p o r a l , m a s n i n g u n o d e e l l o s es h o m b r e , 

n i s a l e de la es fera en que e s t á n l o s a n i m a l e s m a s 

d e s e m e j a n t e s a l h o m b r e e n la figura c o r p o r a l . S i en 

l a s se lvas se c r i a r a e n t r e los a n i m a l e s un h o m b r e , 

e s t e , l u e g o q u e e m p e z a s e á p e n s a r c o n re f lex ión y 

e x p e r i e n c i a , c o n o c e r í a e v i d e n t e m e n t e que e n t r e e l los 

n o se h a l l a b a n i n g u n o s e m e j a n t e á é l , y n o d u d a -

r í a d e ser inf in i tamente s u p e r i o r á t o d o s e l los . L a 

d u d a d e p o d e r p e r t e n e c e r e l h o m b r e á a l g u n a c lase 

d e a n i m a l e s , d e b e su o r i g e n a l d i s c u r s o d e aquel los 

h o m b r e s q u e , por sus v i c i o s a s c o s t u m b r e s , quisieran 

s e r c o m o las bestias en la m o r a l i d a d y m o r t a l i d a d , 

p a r a h a c e r s e insensibles e n la v i d a m o r t a l d e l c u e r -

p o á los r e m o r d i m i e n t o s d e l a c o n c i e n c i a , y n o te -

m e r m a l a l g u n o en la v i d a d e l e s p í r i t u . 

N o se h a e n c o n t r a d o n a c i ó n t a n b á r b a r a , á que 

la s e m e j a n z a d e los a n i m a l e s a l h o m b r e e n l a figu-

r a c o r p o r a l , h a y a d a d o ni a u n s o m b r a d e m o t i -

v o para c o n j e t u r a r ó d u d a r s i e l h o m b r e pertene-

c e á a l g u n a c l a s e d e a n i m a l e s ; s o l a m e n t e u n a tro-

-!••1 P® 
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pa d e v ic iosos que se a r r o g a n e l n o m b r e d e filóso-

f o s , p o r q u e abusan d e la filosofía, f o r m a la nación: 

ú n i c a q u e en t o d o s l o s s i g l o s l ia p r e t e n d i d o p r o m o -

v e r ta l d u d a p a r a qui tar a l v i c i o t o d o , e l h o r r o r 

q u e l e d a n la r e c t a r a z ó n , e l e s t í m u l o d e la c o n -

c ienc ia , y el t e m o r j u s t o de la p e n a . M a s e l v e r -

d a d e r o filósofo, h a c i é n d o s e sens ib le á l o s p r i m e r o s 

impulsos d e la r a z ó n n a t u r a l , y s i g u i e n d o su d i r e c -

c i ó n , c o n o c e é inf iere c o n la r e f l e x i ó n y o b s e r v a c i ó n , 

q u e l a s e m e j a n z a c o r p o r a l d e l h o m b r e c o n l o s a n i -

m a l e s s u b m i n i s t r a e l a r g u m e n t o m a s e f i c a z , y la prue-

ba m a s e v i d e n t e p a r a d e m o s t r a r l a n a t u r a l e z a d e l es-

p í r i t u h u m a n o , in f in i tamente super ior a l d e las b e s -

t i a s , y la s u b o r d i n a c i ó n y e l d e s t j n o . d e t o d o ? l o » 

a n i m a l e s , c o m o t a m b i é n de lo v e g e t a l , y d e t o -

d o lo t e r r e s t r e , p a r a s e r v i c i o d e l h o m b r e , c o m o e n -

seña e l d o g m a c h r i s t i a n o . 

A l a v e r d a d , ¿ q u i é n p o d r á fixar su a t e n c j o a e n 

la s e m e j a n z a c o r p o r a l d e l h o m b r e c o n los a n i m a l e s , 

sin q u e n o d e s c u b r a c l a r a m e n t e q u e e l h o m b r e por 

m e d i o d e e l l a , g o z a d e t o d o ' l o sensible c r i a d o p a -

r a s u s e r v i c i o , y q u e l a s u p e r i o r i d a d infinita d e l h o m -

b r e á las bes t ias , n o l e p u e d e p r o v e n i r d e a q u e l l o en 

q u e les es s e m e j a n t e , s ino s o l a m e n t e de la p a r t i c u -

l a r n a t u r a l e z a d e s u e s p í r i t u , en q u e d e b e ser les t o -

t a l m e n t e . d e s e m e j a n t e ? " S e ñ o r , e x c l a m a b a c o n r a z ó n 

» u n sabio ( 1 ) y s a n t o c o n t e m p l a d o r d e t o d o J o c r i a -

(1) . P a l m . 138. 3. "Omnes vías meas pr»yid¡$ti.: fluía, non, 
est sermo in lingua mea. Ecce Domine, tu cognovisú omnia 
novissima, ct antiqua: tu formasti me, et posuisti super me ma-
man t u a m . . . . 13. Quia tu possedisti renes meos: suscepisti me 
de útero matris me». Confitebor t ib i , quia terribilitcr magnifi-

TOM. Vi. V ca-



154 Historia de la vida del Hombre. 

» d o , v o s preve is m i s p e n s a m i e n t o s , o b r a s y p a l a -

» b r a s , ántes que piense ó h a b l e a l g o . S í , Señor mió: 

» v o s h a b é i s c o n o c i d o t o d a s las c o s a s , n o ménos las 

» p r i m e r a s que las ú l t i m a s ; v o s m e h a b é i s f o r m a d o , 

» y s o b r e m í habéis puesto vuestra m a n o , c o n que 

» m e r e g í s . . . . vos S e ñ o r h a b é i s f o r m a d o todas las 

» p a r t e s internas y o c u l t a s d e m i c u e r p o , y m e h a -

» b e i s r e c i b i d o b a x o d e vuestra p r o t e c c i ó n d e s d e q u e 

« e s t a b a en la o b s c u r i d a d del seno m a t e r n o . Y o os 

» a l a b a r é , S e ñ o r , por h a b e r o s m o s t r a d o s u m a m e n t e 

» g r a n d e ; son a d m í r a b l é s vuestras o b r a s , y m u y bien 

» c o n o c e e s t o m i a l m a : á v u e s t r a v is ta n o se e s c o n -

" d e n los huesos q u e en l o o c u l t o d e m i c u e r p o h a -

» b e i s f o r m a d o ; y m i sustancia en e l seno m a t e r n o 

» c o n o c í a i s v o s , no ménos q u e c o n o c é i s l o q u e a u n 

» e s t á en l o m a s i n t e r i o r d e la t i e r r a : v o s m e h a -

» b e i s v i s t o q u a n d o y o en e l seno m a t e r n o n o e r a 

» s i n o un i m p e r f e c t o e m b r i ó n : todos los d i a s d e los 

» h o m b r e s se escr ib irán en v u e s t r o l i b r o , y t a m b i é n 

» e s t a r á n e s c r i t o s los de su formación, aun á n t e s q u e 

» n i n g u n o d e e l los sea f o r m a d o . " 

A estas santas y sabias e x c l a m a c i o n e s , a n i m a d o 

d e su e s p í r i t u , a ñ a d i r é las s i g u i e n t e s , d i c i e n d o : L a 

s e m e j a n z a q u e en el c u e r p o t e n g o , S e ñ o r , n o s o l a -

m e n t e c o n las b e s t i a s , sirio t a m b i é n c o n t o d o l o v e -

g e t a l , y aun c o n el p o l v o v i l de la t ierra , en q u e 

se c o n v e r t i r á m i c u e r p o d e s p u e s q u e e l espír i tu l e 

h a -

catuscs: mitabifiaopera tua , et anima meacognoseit nimis.'Non 
est oecúltatirm-«s meum á t é : qood fecisri in occulto, et subs-
tantia mea ih ínferiotibus térra:. Imperfectum méum viderunt 
oculi tui , ei in libro tuo omnes scribentur: dies formabuntur, 
et netno in eis. 

V j v . i ' .or- i J 
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h a y a a b a n d o n a d o , m e d a á c o n o c e r v u e s t r a s a b i d u -

r í a , p r o v i d e n c i a y p o d e r : m e h a c e c o n o c e r t o d o l o 

que s o i s , y que t o d o l o sens ib le lo cr iaste is p a r a 

s e r v i c i o d e l h o m b r e . Si e s t e . S e ñ o r , n o t u v i e r a c u e r -

p o s e n s i b l e , c o m o los a n i m a l e s ; si n o l e t u v i e r a v e -

g e t a b l e c o m o l a s p l a n t a s ; si n o c o n s t á r a d e los e l e -

m e n t o s m i s m o s d e q u e se c o m p o n e e l m u n d o sensi-

b l e en q u e cr iaste is y c o l o c a s t e i s a l g é n e r o h u m a -

n o , ¿ c ó m o á es te p o d r í a n s e r út i les las p r o d u c c i o -

n e s d e l o r b e t e r r e s t r e , y los a n i m a l e s q u e l e pueblan? 

S i t o d o l o sensible lo cr iaste is p a r a s e r v i c i o d e l h o m -

b r e , este d e b i a c o n s t a r d e p a r t e m a t e r i a l , qual es 

su c u e r p o , e n q u e fuese s e m e j a n t e á l o s a n i m a l e s ; 

á las p l a n t a s , y á todos los e l e m e n t o s , p a r a q u e 

c o n t o d a s estas c o s a s se a l i m e n t a s e , y d e e l las se 

s i rv iese d e l m o d o m a s c o n v e n i e n t e á l a s f u n c i o n e s 

d e v e g e t a c i ó n y sensibi l idad , y á la s a n i d a d y 

c o n v e n i e n c i a c o r p o r a l . Si c r i a s t e i s . S e ñ o r , los a n i m a -

les , l a s p l a n t a s , y los e l e m e n t o s t e r r e s t r e s p a r a s e r -

v i c i o y uso d e l h o m b r e , es te n e c e s a r i a m e n t e d e -

b i a s e r sens ib le c o m o los a n i m a l e s , y v e g e t a b l e c o -

m o las p lantas . C o n t o d o l o sensible c o n v i e n e y se 

a s e m e j a e l h o m b r e e n su c u e r p o , y esta c o n v e -

n i e n c i a y , s e m e j a n z a h a c e n q u e , c o n o c i é n d o s e y o b -

s e r v á n d o s e á s í m i s m o , c o n o z c a y o b s e r v e , t o d a l a 

n a t u r a l e z a sens ib le q u e h a b é i s c r i a d o S e ñ o r , para 

su uso y s e r v i c i o . S o n i n n u m e r a b l e s l a s e s p e c i e s d e 

p l a n t a s y d e a j o m a l e s que p u e b l a n y h e r m o s e a n e l 

orbe , t e r r e s t r e ; . teas n o o b s t a n t e esta, d i v e r s i d a d , son 

u n i f o r m e s la v e g e t a c i ó n e n las p l a n t a s , y la sensa-

c i ó n en los a n í m a l e s , p o r l o q u e el h o m b r e en la 

a n a t o m í a d e estos , v e y a p r e n d e la a n a t o m í a c o r -

p o r a l d e sí m i s m o ; y la c i e n c i a a n a t ó m i c a que l e 

h a c e c o n o c e r s e á sí y á l o s an imales , l e s i r v e p a -

r a m a n t e n e r s a n o su p r o p i o c u e r p o , y p a r a c u r a r -

V 2 l e 
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le q u a n d o está e n f e r m o : l e s i r v e t a m b i é n para cr iar 

los a n i m a l e s d e su uso y s e r v i c i o , y p a r a m a n t e n e r -

los s a n o s , ó c u r a r l o s e n f e r m o s . 

Si ia a n a t o m í a d e c a d a e s p e c i e d e a n i m a l e s f u e -

r a tan d i f e r e n t e c o m o es tos s o n d i v e r s o s e n t r e s í , y 

c o m o se d i f e r e n c i a n d e l h o m b r e , es te n o p o d r i a ser 

a n a t ó m i c o Ü e ' s í , sin h a c e r a n a t o m í a d e su c u e r p o ; y 

p a r a 'Criar las .especies d e l o s a n i m a l e s , que c o n t i n u a -

d a m e n t e le s i rven , y q u e l l a m a m o s d o m é s t i c o s , d e -

bería h a c e r c o n s u m o t r a b a j o , e s t u d i o a n a t ó m i c o 

d e t o d a s e l las . M a s v o s , S e ñ o r , h a c i e n d o a l h o m b r e 

semejante á los an¡malc9ien e l c u e r p o , le h a b é i s s im-

p l i f i c a d o y f a c i l i t a d o e l e s t u d i o a n a t ó m i c o y m é d i c o , 

q u e le e f a esfHicialmente n e c e s a r i o p a r a g o z a r s a n i -

d a d , e v i t a r ó ; c u r a r las e n f e r m e d a d e s , y p a r a c r i a r 

l o s a n i m a l e s d e su uso y s e r v i c i o . L a s e m e j a n z a d e l 

h o m b r e c o n los a n i m a l e s e n e l c u e r p o , le es m a n a n -

t ia l d e a d m i r a b l e s c o n o c i m i e n t o s en l o m o r a l y en lo 

f í s i c o : C o n o c e q u e las f u n c i o n e s m o r a l e s de su e s p í r i -

tu n o p r o v i e n e n d e a q u e l l o , en q u e es s e m e j a n t e á los 

a n i m a l e s ; p o r q u e n i n g u n o d e es tos las h a c e , ni d a 

m u e s t r a s d e p o s i b i l i d a d p a r a h a c e r l a s . C o n o c e as i -

m i s m o qtie las f u n c i o n e s m o r a l e s son s u p e r i o r e s á las 

i n t e l e c t u a l e s que a q u e l l a s - s u p o n e n : y que de ta etíís- _ 

t é n c i a d e estas n o se inf iere la c o e x i s t e n c i a d e las m o - " 

ra les , c o m o s u c e d e e n l o s infantes- , q u e e x e r c i t á f t l o 

i n t e l e c t u a l sin lo m o r a ! . E n v i r t u d d e es tos c o n o c i -

m i e n t o s inf iere el h o m b r e q u e l o m o r a l d is ta t a n t o d e 

los; animales,-«Ortio l<f®spir¡tual 'd i í ta de 10 corpora l . 1 

E n - l o f í s i c o c o n o c e e l ' H o m b r o q u e e l anidiá l , d e t é r - : 

m i n a d o por su n a t u r a l e s ^ 5 o b r a r s e g ú n el la , « u n a 

máquina c o n a p a r i e n c i a d e i n t e l e c t u a l , l i m i t a d a á u n a 

es fera , que no e x c e d e l o m a t e r i a l , d e n t r o d é la <¡ual 

se cont ienen todos los fines y : a p a r e n t e s deseos q u e 

i n d i c a n t e n e r l o s a n i m a l e s . > 1 ¡ 
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Si la s u m a p e r f e c c i ó n , á q u e p u d i e r a l l e g a r la na-

t u r a l e z a h u m a n a , n o e x c e d i e r a el l i m i t a d o es tado in-

te lec tua l q u e en la e d a d d e t res años l lega á l o g r a r 

e l infante tnas d e s p e j a d o , c i e r t a m e n t e la n a t u r a l e z a 

h u m a n a en tan l i m i t a d o e s t a d o e x c e d e r í a inf initamen-

t e , por sus operac iones i n t e l e c t u a l e s , la especie m a s 

p e r f e c t a de a n i m a l e s ; y n o seria c a p a z d e f u n c i o n e s 

m o r a l e s . ¿ Q u á n t o pues d e b e r á n estas e x c e d e r las o p e -

r a c i o n e s mas inte lectuales d e las best ias? 7 • 

y/ ' i - . i. i . • •••• --••.11. - lí-; a » « é j b s t a » . os:'! 
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C A P Í T U L O I I . 

El hombre criado en el mundo sensible , para gozarle, 
debía constar de espíritu que animase un ente materiai, 
qual es su cuerpo , adornado de todas ¡as propiedades 

que se hallan en todos los entes 
sensibles. 

t J í i ente puramente e s p i r i t u a l , qual es el angé-
l i c o , co locado en este mundo m a t e r i a l , existiría en 
é l , sin percibir , ni ser capaz de percibir- utilidad al-
guna de todas las criaturas que en él h a y , y le enri-
quecen y adornan. E l mas vi l insecto seria mas a f o r -
tunado que el á n g e l ; pues gozar ía los efectos y bene-
ficios de los elementos , de innumerables producc io-
nes terrestres , y de los influxos celestes. E s t e mun-
d o , todo m a t e r i a l , no se c r i ó , ni se pudo cr iar para 
espíritus p u r o s ; pues en tal caso hubiera sido vana su 
c r e a c i ó n : y a que al ente espiritual ningún bien ni 
mal puede hacer lo material. ¿Pudo criarse este mun-
d o para bestias solas? Aunque estas fueran capaces de 
gozar sus p r o d u c c i o n e s , c o m o ahora las g o z a el hom-
b r e , no se concibe la razón congruente que Dios 
pudiera tener para cr iar un mundo solo para bestias; 
antes bien hal la incongruencia en tal creación. M a s 
aunque se concediera posible l a creación de un m u n -
d o para bestias s o l a s , ciertamente el filósofo conoce 
con evidencia , que para ellas no se c r i ó este mundo 
perecedero ; p o r q u e , si se hubiera c r i a d o , no existi-
rían en é l innumerables cosas que les son totalmen-
te inútiles. L a s piedras preciosas y los m e t a l e s , que 
son las producciones mas estimables entre los hom-
bres , ¿de qué servirían á las bestias? ¿De qué sirven 
á estas todas las cosas terrestres y celestes , c u y a uti-
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l idad depende del conocimiento humano? Si las bestias 
estuvieran so las , la naturaleza de muchas debería ser 
m u y diferente de l o que e s , para que ellas pudieran 
subsistir. L a naturaleza de los perros , de las o v e -
j a s , & c . no incita á estos animales á v iv ir entre las 
fieras, y en la dispersión ; porque este impulso seria 
contrario al destino que les ha d a d o la suprema p r o -
videncia , sujetándolos al servic io y cu idado de l hom-
bre. P a r a este principalmente se c r i ó este mundo-
porque él solo es él que p o r ser corpora l hace uso de 
é l c o m o los i r r a c i o n a l e s , y por ser e s p i r i t u a l , á es-
t a s , y á quanto producen o forman los e lementos , d o -
mina y consagra á su inmediato servicio. 

E l hombre , c o m o e s p i r i t u a l , se s irve de todo lo 
mater ia l infinitamente mas y mejor que las bestias: 
mas si fuera puramente e s p i r i t u a l , este servic io y uti-
l idad le serian imposibles. E l h o m b r e , para ser señor 
de lo sensible con utilidad , debió ser m a t e r i a l , c o m o 
l o es todo lo sensible : por esto su cuerpo debió for-
marse c o n la materia misma de que constan todos 
los demás entes del mundo sensible. Estos se d iv iden 
en las clases de entes puramente m a t e r i a l e s , de e n -
tes v e g e t a b l e s , y de entes sensibles: y para que el 
h o m b r e útilmente se sirviese y aprovechase de todas 
estas clases de e n t e s , debia convenir con estos en l o 
m a t e r i a l , vegetable y s e n s i b l e , y debia excederles en 
un atr ibuto , qual es la racional idad , con la que for-
m a r a clase de superioridad y dominación suprema á 
los entes de que se habia de servir y utilizar. Si la 
racional idad en el hombre no le e levara á la cla.se in-
finitamente superior que g o z a sobre todos los demás 
entes del mundo sensible , ¿á qué otra virtud ó atri-
buto podríamos atribuir esta e l e v a c i ó n ? C i e r t a m e n t e 
no podemos atribuirla á los demás atributos del hom-
bre , en que conviene con las best ias ; pues á estas no 

pue-
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uede ser infinitamente superior por razón de los atri-

utos en que á ellas es semejante. 

Si la espiri tual idad existiera solamente en el hom-
b r e , para este e l m u n d o sensible seria tan inút i l , co-
mo lo es para un espí[itu puro , qual es e l ángel. Si 
con 1a espiritualidad n o existiera en el hombre ínti-
mamente unido un ente m a t e r i a l , adornado de todas 
las calidades ó atributos q u e tienen todos y c a d a uno 
de los entes sensible», el hombre no podria g o z a r de 
aquellos entes sensib les , con que no conviniera en to-
das las calidades y a t r i b u t o s : y si e l ente material , 
que en el h o m b r e se une con su e s p í r i t u , tuviera a l -
guna cal idad que n o se h a l l a r a en ningún ente sensi-
b l e , 1 a dicha ca l idad seria un a(ributo oc ioso ó inútil 
al h o m b r e , que no p o d r i a valerse de ,él para g o z a r e l 
mUndo sensible. E l h o m b r e p u e s , cr iado en este para 
g o z a r l e , debia constar de espíritu que , siendo infini-
tamente superior á todos los entes materia les , anima-
se á uno de estos q u e tuv iese , ni m a s , ni m é n o s , to-
dos los atributos que se ha l lan en todos , y en cada 
uno de los entes de l m u n d o sensible. 

T o d o s los entes s e n s i b l e s , ménos e l hombre , exis-
ten b i e n , se conservan fe l izmente , y se propagan fá-
ci lmente , par t ic ipando ó g o z a n d o puratftente las pro-
ducciones natura les , y hac iendo l o que e l instinto na-
tural sugiere á los que l e tienen : mas a l h o m b r e , p a -
ya su f e l i z conservación y propagación , no basta g o -
zar puramente las producciones naturales , sino que 
debe también hacer l o que le sugiere su r a z ó n , que 
en él suple no solamente la buena dirección de l ins-
tinto de las b e s t i a s , sino que la perfecciona infinita-
mente. L a razón en el hombre hace que con las ar-
tes imite las obras de l a naturaleza , las perfeccione, 
se las h a g a mas ú t i l e s , y p a r e z c a imitar al Cr iador , 
E l hombre con la d i r e c c i ó n d é l a raaon perfecciona 
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la vegetación en las plantas , y iá sanidad y fecun-
d i d a d en los animales. Apénas h a y producción natu-
r a l , exceptuada l a mineral , sobre l a que e l esfuer-
z o de l ingenio h u m a n o hasta ahora ha estado escaso, 
que no se aumente y perfeccione con l a industria de l 
hombre. E s t e , inventando el arte con que imita á la 
naturaleza , enriquece á esta , y l a hermosea con i n -
mensa var iedad de manufacturas , que embelesarían 
sus sentidos aunque fueran de c u e r p o inmortal . A un 
á n g e l , que por ser espíritu puro é incapaz de placer 
sensual , no puede g o z a r este m u n d o sensible , le se-
r ia sumamente a g r a d a b l e su contemplación , porque 
en ella v e r i a efectos admirables de la o m n i p o t e n -
c ia , sabiduría , y demás atributos del C r i a d o r : así 
también le seria a g r a d a b l e la contemplación de las 
obras del artif icio humano ; porque en ella v e r i a 
efectos prodigiosos de la razón humana , que es iiná-
gen de l a divina. Esta contemplación , que seria 
agradable á un espirité p u r o , lo seria m u c h o m a s 
al h u m a n o , aunque animara un cuerpo inmortal ; 
porque la inmortal idad de este no le impediría g o -
z a r , con la vista de las obras del a r t e , e l p lacer 
sensual de que es incapaz e l espíritu puro. 

E l hombre p u e s , cr iado en el mundo sensible 
p a r a gozarle del modo mas perfecto , debe constar 
de espíritu racional que , animando un ente m a t e -
r ia l , adornado de todas las cal idades que se hal lan 
dispersas en los demás entes sensibles , se pueda ser-
vir útilmente de todos estos. Este ente m a t e r i a l , que 
es e l cuerpo humano , debe ser c a p a z de todas las 
impresiones que pueden h a c e r todos los entes sensi-
bles ; y porque el cuerpo humano solamente es c a -
p a z de c inco impresiones diferentes , que c o r r e s p o n -
den á sus c inco sentidos , e l filósofo infiere que to-

TOM. vi . X dos 
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d o s l o s e n t e s sensibles n o son c a p a c e s d e h a c e r sinó 

l a s c i n c o impresiones q u e e l c u e r p o h u m a n o puede 

r e c i b i r . E l espír i tu , a n i m a n d o a l c u e r p o , n o sola-

m e n t e l e h a c e sensible á las c i n c o i m p r e s i o n e s di-

c h a s , s ino q u e t a m b i é n p e r f e c c i o n a e l int luxo de estas 

c o n las o b r a s d e l a r t e ; y g o z a las p r o d u c c i o n e s de 

es te y de la natura leza c o n la p u r a c o n t e m p l a c i ó n , y 

c o n e l p l a c e r d e l o s sent idos . 

n . . 
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Quaüdades vegetable , nutritiva y sensitiva 

del hombre. 

_ A . u n q u e " l o espir i tual p o r su n a t u r a l e z a c í ' e s e n -

c i a l m e n t e super ior í l o m a t e r i a l , c o m o lo r a c i o n a l lo 

e s á lo i r r a c i o n a l , n o p o r esto l o e s p i r i t u a l p u e d e g o -

z a r d e lo m a t e r i a l , si entre e s t o y 16 e s p i r i t u a l * n o 

e x i s t e c i e r t a t i n i o n , la 1 q u a l a u n q u e i n c o m p r e h e n -

s ib le á la r a z ó n h u m a n a , esta p r á c t i c a m e n t e c o n o -

c e ser necesar ia p a r a que un e n t e e s p i r i t u a l g o c e l o 

m a t e r i a l . E s t a unión q u e se d a e n t r e e l espír i tu h u -

m a n o y el c u e r p o q u e a n i m a , h a b i l i t a á a q u e l 

p a r a h a c e r l e sensible á las impres iones m a t e r i a -

les ; y le h a c e sensible p o r m e d i o d e l c u e r p o q u e ; 

m i é n t r a s está a n i m a d o , es v e g e t a b l e c o m o las p l a n -

tas , c a p a z d e nutr i rse , y sent ir c o m o los a n i m a l e s . 

L a s q u a l i d a d e s d e v e g e t a r , nutr irse y s e n t i r , q u e se 

d a n e n e l c u e r p o h u m a n o , son e f e c t o s q u e en e s t e n ó 

e x i s t e n , s i n o q u a n d o l e a n i m a e l ! e s p í r i t u : y son t o -

d a s a q u e l l a s p r o p i e d a d e s q u e e l h o m b r e d e b e t e n e r 

p a r a que su e s p í r i t u , m i é n t r a s v i v i f i c a su c u e r p o , p u e -

d a g o z a r de t o d o s m o d o s l o sensible . E s t a s p r o p i e d a -

d e s , de que t o d o h o m b r e t i e n e c o n o c i m i e n t o c i e r t o 

p o r e x p e r i e n c i a , se p r e s e n t a n á la c o n s i d e r a c i ó n d e l fi-

lósofo n o m é n o s a d m i r a b l e s que i n c o m p r e h e n s i b l e s : 

se presentan i n c o m p r e h e n s i b l e s en sí m i s m a s , y en su 

o b r a r , y a d m i r a b l e s en sus e f e c t o s . L a s o b s e r v a r é c o -

m o filósofo m é d i c o en m i o b r a d e l h o m b r e f í s i c o , c o n -

t e n t á n d o m e a h o r a c o n h a c e r l o s o l o c o m o filósofo o b -

s e r v a d o r d e la n a t u r a l e z a : d e es te m o d o Sobre un 

m i s m o a s u n t o p o d r é d i s c u r r i r d o s v e c e s sin r e p e t i r 

m i s d iscursos . 
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d o s l o s e n t e s sensibles n o son c a p a c e s d e h a c e r sinó 

l a s c i n c o impresiones q u e e l c u e r p o h u m a n o puede 

r e c i b i r . E l espír i tu , a n i m a n d o a l c u e r p o , n o sola-

m e n t e l e h a c e sensible á las c i n c o i m p r e s i o n e s di-

c h a s , s ino q u e t a m b i é n p e r f e c c i o n a e l inrtuxo de estas 

c o n las o b r a s d e l a r t e ; y g o z a las p r o d u c c i o n e s de 

es te y de la natura leza c o n la p u r a c o n t e m p l a c i ó n , y 
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Qualidades vegetable , nutritiva y sensitiva 

del hombre. 

_ A . u n q u e " l o espir i tual p o r su n a t u r a l e z a c í ' e s e n -

c i a l m e n t e super ior í l o m a t e r i a l , c o m o lo r a c i o n a l lo 

e s á lo i r r a c i o n a l , n o p o r esto l o e s p i r i t u a l p u e d e g o -

•zar d e lo m a t e r i a l , si entre e s t o y 10 e s p i r i t u a l * n o 

e x i s t e c i e r t a u n i ó n , la 1 q u a l a u n q u e i n c o m p r e h e n -

s ib le á la r a z ó n h u m a n a , esta p r á c t i c a m e n t e c o n o -

c e ser necesar ia p a r a que un e n t e espir i tual g o c e l o 

m a t e r i a l . E s t a unión q u e se d a e n t r e e l espír i tu h u -

m a n o y el c u e r p o q u e a n i m a , h a b i l i t a á a q u e l 

p a r a h a c e r l e sensible á las impres iones m a t e r i a -

les ; y le h a c e sensible p o r m e d i o d e l c u e r p o o n e , 

m i é n t r a s está a n i m a d o , es v e g e t a b l e c o m o las p l a n -

tas , c a p a z d e nutr i rse , y sent ir c o m o los a n i m a l e s . 

L a s q u a l i d a d e s d e v e g e t a r , nutr irse y s e n t i r , q u e se 

d a n e n e l c u e r p o h u m a n o , son e f e c t o s q u e en e s t e n o 

e x i s t e n , s i n o q u a n d o l e a n i m a e l ! e s p í r i t u : y son t o -

d a s a q u e l l a s p r o p i e d a d e s q u e e l h o m b r e d e b e t e n e r 

p a r a que su e s p í r i t u , m i é n t r a s v i v i f i c a su c u e r p o , p u e -

d a g o z a r de t o d o s m o d o s l o sensible . E s t a s p r o p i e d a -

d e s , de que t o d o h o m b r e t i e n e c o n o c i m i e n t o c i e r t o 

p o r e x p e r i e n c i a , se p r e s e n t a n á la c o n s i d e r a c i ó n d e l fi-

lósofo n o m e n o s a d m i r a b l e s que i n c o m p r e h e n s i b l e s : 

se presentan i n c o m p r e h e n s i b l e s en sí m i s m a s , y en su 

o b r a r , y a d m i r a b l e s en sus e f e c t o s . L a s o b s e r v a r é c o -

m o filósofo m é d i c o en m i o b r a d e l h o m b r e f í s i c o , c o n -

t e n t á n d o m e a h o r a c o n h a c e r l o s o l o c o m o filósofo o b -

s e r v a d o r d e la n a t u r a l e z a : d e es te m o d o s o b r e un 

m i s m o a s u n t o p o d r é d i s c u r r i r d o s v e c e s sin r e p e t i r 

m i s d iscursos . 
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Vegetación del cuerpo humano. 

" V e g e t a r un cuerpo es c o n v e r t i r en sí otros 
c u e r p o s , ó es engrandecerse con la conversión que 
en sí hace de otros cuerpos . E l cuerpo humano, 
que en sí es material c o m o los demás entes mate-
r i a l e s , vegeta c o m o v e g e t a n los que son vegetables-, 
y vegeta ó se nutre c o n l a materia convirtiéndola 
en s í : c ó m o suceda esta conversión , quál sea su 
esfera , y quáles sean sus l í m i t e s , no sabremos de-
c larar . E l hombre es e l v iv iente que se al imenta con 
m a y o r número de p r o d u c c i o n e s terrestres que nin-
g ú n a n i m a l : con todas e l las vegeta su cuerpo , ó 
este las convierte todas en las respect ivas partes de 
que consta. ¿ C ó m o sucede esta conversión ? Sucede 
c o m o en las plantas la d e los xugos terres tres , que 
ellas atraen , y en sí mismas convierten ; y su-
c e d e aun de un m o d o m a s admirable . L a semilla 
de las plantas es la o f ic ina en que se trabajan y 
transforman los xugos e lementales que á la vegeta-
c ión d e el las pueden s e r v i r . E n d i c h a semilla entran 
la t i e r r a , e l a g u a , e l a y r e y e l f u e g o , que com-
binados de varias m a n e r a s , forman diversas substan-
c i a s , y estas introducidas de modos ocultos en la 
oficina de la vegetac ión , se a l t e r a n , preparan y 
disponen de m o d o , que puedan h a c e r c r e c e r á las 
p l a n t a s , y en estas o c u p a r el lugar del v a c í o que 
otras partes suyas d e x a n por causa de la evapora-
ción , p u t r e f a c c i ó n , ó p o r otras causas internas ó 
externas. L a s plantas son l o s cuerpos vegetables mas 
simples de la naturaleza s e n s i b l e , y no obstante su 

gran 
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g r a n s implic idad , los principios , medios y fines d e 
su v e g e t a c i ó n se ocultan totalmente á la perspicacia 
v i s u a l , y á la penetración mental de los hombres: 
m u c h o mas se o c u l t a e l o b r a r de la vegetac ión en 
el cuerpo animal , en el que cada punto de su má-
quina parece formarse de ¡substancias totalmente d i -
ferente?.; aup 

Por. mas que el filósofo observe la vegetac ión de 
las p l a n t a s , y de los a n i m a l e s , en las causas y en 
los efectos de ella , n o encontrará ningún nuevo co-
nocimiento para entender su artificioso o b r a r , y so-
lamente descubrirá nuevas motivos de . admiración, 
con la que , sin penetrar ni poder entrar en las mis-
teriosas operaciones de la naturaleza , reconocerá al 
supremo A u t o r que la g o b i e r n a , con el imperio de 
aquel la misma voluntad que le d i o el s é r , sacándo-
l a de la nada. Q u a n d o el filósofo, habiendo obser-
v a d o la n a t u r a l e z a , se entrega á la meditación es-
peculativa , y en ella considera la m a t e r i a , n o d e s -
cubre en esta sino inercia. Si l a materia es inerte, 
¿cómo puede ser vegetable? Si.las semillas de las.plan-
tas siendo materia son esencialmente v e g e t a b l e s , ¿có-
m o se combinan en la m a t e r i a , la i n e r c i a , y la 
v ir tud de vegetar? ¿ C ó m o la materia siendo s i e m -
pre la misma vegeta tan diversamente en cada es-
pecie de p l a n t a s , y en c a d a especie de animales? 
E n vano pretenderá l a filosofía humana descubrir en 
la materia las causas y efectos tan diversos de su 
i n e r c i a , y de su vegetación. E n vano pretenderá ha-
l lar por qué causa ni en la tierra , ni en las piedras 
h a y parte que v e g e t e , y por qué en todas las p l a n -
tas h a y una parteci l la , l lamada semilla , la qual es 
esencialmente v e g e t a b l e , y origen de la vegetación. 
E l por qué de estas causas , y. de estos, efectos tan 
misteriosos y a d m i r a b l e s , no existe , ni se hal la en 

l a s 
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las c r i a t u r a s , sino í O l a m e n t e ; e n l a V o l u n t a d yi r e j 

el i m p e r i o d e l s u p r e m o Macedoi>v q u a n d o - a i c r i a r 

el m u n d o d i k o ( i ) : " L a t i e r r a p r o d u z c a las plantas 

» q u e v e g e t e n s e g ú n ' s u s e s p e c i e s , y según estas p r o -

» d u z c a n f r u t o s , y en e l l o s ' q u e d e . p e r p e t u a m e n t e su 

» V e g e t a c i ó n ó s e m i l l a . ' ! . L a . c a u s a d e l o b r a r de la 

n a t u r a l e z a , n o m é n o s q u e l a d e su e x i s t e n c i a - , en va-

n o la b u s c a r á e l físico f u e r a " d e la v o l u n t a d d e l H a -

c e d o r q u e la c r i ó y c o n s e r v a . D i o s quiso q u e el 

m u n d o exist iese , y es te l u e g o ex is t ió . D i o s q u i s o que 

e l m u n d o e x i s t i e s e ' d e l m o d o , ó c o n las l e y e s c o a 

que e x i s t e ; y estas l e y e s e x i s t i é r o h l u e g o c o r n o e fec-

t o d e u n a v o l u n t a d s u p r e m a é i m p e r a t i v a , d e que 

d e p e n d e n t o t a l m e n t e la e x i s t e n c i a y c o n s e r v a c i ó n de 

el las. E s t a s c e s a n , ó se v a r í a n , a l c e s a r ó v a r i a r la 

s u p r e m a vo luntad 1 d e q u e e n i o d o d e p e n d e n . E l filó-

s o f o e n t r a r á en e l c a o s d e la i g n o r a n c i a , si p r e t e n -

d e penetrar la n a t u r a l e z a s e n s i b l e p a r a e n c o n t r a r en 

e l la el o r i g e n , ó la c a u s a d e sus l e y e s : n o las busque 

en e l la , p u e s e n v a n o las b u s c a r á : no las e n c o n t r a r á 

s i n o , e n la -voluntad d e l - s u p r e m o A u t o r d e la n a t u -

r a l e z a : - e Í q u e c r i ó ' á esta l e d i ó las l e y e s c o n que 

ex is te y1 se g o b i e r n a . El ' e s p í r i t u h u m a n o , c o n so-

l o q u e r e r , m u e v e 1 los m i e m b r o s de su c u e r p o , les 

d a el m o v i m i e n t o q u e l e a c o m o d a , y h a c e d u r a r i n -

v a r i a b l e e s t e m o v i m i e n t o p o r e l t i e m p o q u e q u i e r e : 

así de u n m o d o i n f i n i t a m e n t e s u p e r i o r , e l s u p r e m o 

C r i a d o r , c o n su q u e r e r , d i ó m o v i m i e n t o á la n a t u r a -

d l e -

(l) Et ait: germljict terra herbam virentem, et forienten 
'semen, ec .'lignum 'pomiferum faetens frúctum juxta genus suum, 
cujus semen ¡n semelipsa sit super terram. Et factum est ¡ta. 
Genes, i . ( i . 
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l é z a , tí qual h a c e i n v a r i a b l e m e n t e d u r a b l e p o r el 

t i e m p o q u e q u i e r e . Si este q u e r e r c e s a ó se v a r i a , 

c e s a ó se v a r i a e l m o v i m i e n t o d e ' l a n a t u r a l e z a : esto 

•es , cesan ó se v a r í a n las l e y e s que l l a m a m o s n a t u -

r a l e s , y s u c e d e n las que l l a m a m o s p r o d i g i o s a s ó mi-

l a g r o s a s . C o n t a l c e s a c i ó n ó V a r i a c i ó n d e l e y e s n a -

tura les , nos d i c e e l C r i a d o r que c e s ó , ó v a r i ó su v o -

l u n t a d , d e q u e e l l a s d e p e n d e n . Esta: c e s a c i ó n ó v a -

r i a c i ó n d e l e y e s n a t u r a l e s , que vemos 1 e n l a . s a n i d a d 

r e p e n t i n a d e e n f e r m o s c a d a v é r i c o s ó l l a g a d o s , en la 

-restitución d e sus sent idos t o t a l m e n t e p e r d i d o s , y en 

o t r o s e f e c t o s s e m e j a n t e s , son- los h e c h o s que l l a m a -

m o s m i l a g r o s o s , los qi iales son v o c e s sensibles c o n 

q u e D i o s h a b l a á l o s h o m b r e s , y les d e c l a r a a u t é n r 

t i c a m e n t e su p o d e r . 

E s t a d o c t r i n a ,)• n o m é n o s a d m i r a b l e que c i e r t a , 

c o n q u e l a r a z ó n d e l filósofo, q u e d a s a t i s f e c h a , y se 

a p a g a la c u r i o s i d a d h u m a n a , n o l a d e b e m o s á l a 

c i e n c i a h u m a n a , p o r q u e esta n o s a b e , ni s a b r á j a m a s 

c ó m o o b r a D i o s , s i e l m i s m o D i o s n o s e l o d i c e . 

L a s c o s a s d e D i o s s o l a m e n t e las s a b e D i o s , y l a s sa-

b r á a q u e l á quien D i o s se las d i g a . O j e a d todos l o s 

escr i tos d e la filosofía h u m a n a : e n v e j e c e d y e m p l e a d 

t o d a la v i d a e n su l e c c i ó n y e s t u d i o p a r a h a l l a r , en 

e l l o s e l por qué. ó la c a u s a d e l m o v i m i e n t o d e la m a -

ter ia , y d e su v e g e t a c i ó n : y l a c o n f u s i o n y las t i n i e -

b l a s c r e c e r á n m a s y m a s en vuestra m e n t e í .propor-

c i ó n que o s e m p e ñ e i s en h a l l a r la c l a r i d a d ó l u z que 

o s d e s c u b r a ó h a g a v e r las Causas que ; buscá is . A r -

-itojad pues estos escr i tos t e n e b r o s o s d e la c i e n c i a ' h u -

m a n a , ' y tojead los d e la c i e n c i a d i v i n á ; esto e s , l e e d 

p o c a s sentencias de aquel los p o c o s e s c r i t o s q u e la 

s a b i d u r í a d i v i n a d i c t ó á a l g u n o s d e sus e s c o g i d o s , 

y l u e g o ha l lare is en e l las la c l a r i d a d y l u z q d e o s 

d e s c u b r a n q u a n t o vuestra ra«i^l<-cuiiosida¡d d é s e a -
3 " . ' . r á 
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rá saber 6 v e r . E n ellas leereis que Dios hizo de la 
nada todas las cosas con su q u e r e r , con el que las 
c o n s e r v a : con su querer les dió existencia , conser-
vación , y quanto tienen ; y con su querer las re-
d u c i r á á la nada , de que saliéron. Estas pocas 
verdades con que el filósofo , sabiendo mas que 
puede aprender en todos los escritos de la ciencia 
h u m a n a , conoce c lara y e v i d e n t e m e n t e , y com-
prehende el por qué de todo quanto en el mundo 
existe y sucede , las s a b e m o s , porque las leemos en 
escritos de personas á quienes Dios se las ha comu-
nicado : nosotros las ignoraríamos si D i o s n o las 
h u b i e r a d icho. Ta les verdades satisfacen perfecta-
mente á l a razón h u m a n a , y soñ conformes á ella; 
m a s e l hombre no las supo hal lar : quiso encontrar-
l a s y presentarlas á la vista de l o s demás hombres; 
y solamente e n c o n t r ó , y les presentó e l delirio y 
l a mentira en tantas y tan monstruosas ficciones co-
m o se leen en .los l ibros de los que la sabiduría hu-
m a n a reconoce c o m o í sus maestros eft la ciencia 
-fisica. 

E n e f e c t o , la razón fisica de la qualidad de ve-
g e t a r s e la materia en las p l a n t a s , en los animales 
iy en e l cuerpo h u m a n o , c o m o también de todas las 
propiedades de e l l a , de su existencia y conservación, 
s e hal la en la voluntad d i v i n a , c u y o querer es ha-
cer l o que quiere. Q u é cosa sean en sí estas propie-
dades , y quáles sus e f e c t o s , e l hombre lo conoce 
m a s por experiencia que por comprehension. Con-
templemos l o que aquella nos e n s e ñ a , ó d ice en la 
observación de la vegetación de l cuerpo humano, 
q u e es la propiedad propuesta á nuestra indagación 
en el presente discurso. 

E l c u e r p o humano , considerado en su primera 
e x i s t e n c i a , es substancialmente el mismo compuesto 
fct que 
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q u e aparece en la perfección de su m a y o r g r a n d e -
z a : así c o m o la semilla casi invisible de l árbol es 
substancialmente l o que este es en su m a y o r corpu-
lencia y frondosidad. En esta n o puede tener e l árbo l 
r a m o , hoja , flor , ni fruto a lguno que no se c o n t u -
viesen en su s e m i l l a : así en e l cuerpo humano no 
h a y h u e s o , vena , arteria , n e r v i o , m ú s c u l o , ni co-
sa alguna que no se contuviesen en su semilla. T o -
da esta es v e g e t a b l e , y c a d a parte de e l la tiene su 
vegetación propia y d i f e r e n t e ; y por esto una mis-
ma materia introducida por nutrición en el c u e r p o 
h u m a n o , aparece convert ida en las diversas partes 
d e e s t e , quales son la c a r n e , e l h u e s o , las venas, 
los n e r v i o s , los m ú s c u l o s , la sangre , la l infa , los 
espíritus vitales , los o j o s , los o i d o s , las unas , los 
c a b e l l o s , & c . ¿ D e d ó n d e provienen vegetaciones tan 
diferentes en puntos materiales u n i d o s , y c ó m o se 
hacen con tanta constancia y uniformidad? Provie-
nen de la voluntad suprema del C r i a d o r , y se hacen 
observando c o m o l e y inviolable el querer de la mis-
m a voluntad. L a n a t u r a l e z a , d ice y enseña la filoso-
fía h u m a n a , obra en la vegetac ión; falsa y m e n t i -
rosa doctr ina : la naturaleza no obra , , sino l a v o -
luntad del C r i a d o r . L a naturaleza olíra constante y 
uniformemente según sus l e y e s , que son invariables: 
añade y enseña la filosofía h u m a n a ; mas esta ense-
ñanza es también mentirosa y f a l s a , porque en la 
natura leza no h a y l e y e s : estas no son otra cosa sino 
e l querer de l C r i a d o r , y 110 son invariables sino 
por e l t iempo que este querer dura. 

.TOM. Ví, Y 



§. II . 

Nutrición del cuerpo humano. 

L a nutrición de l c u e r p o humano propiamente 
es la conversión q u e este en si hace de la materia 
que r e c i b e , y esta conversión es efecto de la ve-
getación ; por l o que n o es nutrible e l cuerpo que 
no es vegetable . A u n q u e la n u t r i c i ó n , c o m o efecto 
de la v e g e t a c i ó n , se refunde en esta c o m o en su 
causa intr ínseca , también se considera c o m o dima-
nada de todas las funciones corporales que se hacen 
con el al imento que n u t r e ; y en este sentido la con-
sideraré para n o repet i r l o que í n t e s se ha dicho 
sobre la v e g e t a c i ó n . 

L a exper iencia nos h a c e conocer q u e nuestro 
cuerpo v e g e t a con e l a l i m e n t o ; esto e s , mantiene su 
v i g o r , c r e c e hasta determinados límites , y se man-
tiene en un e s t a d o aparentemente c o n s t a n t e , mas 
siempre var io , porque con la nutrición continua to-
d a s sus partes se renuevan sin cesar. L o s hombres 
fa lsamente creen q u e se conservan siempre en sus 
cuerpos los mismos h u e s o s , n e r v i o s , m ú s c u l o s , y 
demás p a r t e s ; por l o que j u z g a n que ven siempre 
en su c u e r p o los m i s m o s b r a z o s , las mismas manos, 
los mismos d e d o s , & c . Este ju ic io falso se funda en 
q u e l a vista c o r p o r a l n o a d v i e r t e mudarse las partes 
de l c u e r p o : m a s l o a d v i e r t e la perspicacia mental 
en la sucesiva nutric ión de los a l imentos con que se 
mantiene e l cuerpo. Si las partes de este fueran in-
variables , su nutrición cesaría luego q u e el las llega-
ran á su perfecc ión ; y deberían tener una solidez 
impenetrable p a r a q u e n o se gastaran ó perdieran 
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algo con l a colisíon de otros cuerpos. Deberian ser 

también invulnerables. 

§. I I I . 
1 •- ' ! 'JII > :••• : ' ' 

Sensibilidad del hombre. 

L a sensibilidad d e l hombre es una propiedad 
correspondiente á las impresiones de l a materia . L a s 
diversas propiedades de esta son relativas á igual 
número de sensaciones en e l h o m b r e . E l número de 
estas nos descubre e l de las propiedades de la m a t e -
r ia . Ignorariamos este número si nos faltara l a sen-
sación de a lguna de sus impresiones. L a materia es 
palpable , visible , s o n o r a , olorosa y g u s t o s a : sabe-
mos que l a materia tiene estas q u a l i d a d e s , porque 
en nosotros sentimos las impresiones de todas ellas. 
Si á todos los hombres fa l tara un determinado sen-
t ido , por e x e m p l o , e l de l o l f a t o , en ta l caso se i g n o -
r a r í a que la materia era olorosa. C o n maravil losa p r o -
v idenc ia e l C r i a d o r ha dispuesto, que e l espíritu h u -
mano , p o r medio de los c inco sentidos corporales; 
sea susceptible de las c inco impresiones diversas que 
la materia es c a p a z de hacer . E l C r i a d o r del espíri-
tu humano debió necesariamente haber conocido la 
materia p a r a h a c e r que e l número de impresiones 
de esta correspondiera a l de sensaciones en el espír i -
tu. ¿ E r a este c a p a z de m a y o r número de sensacio-
nes que las que actualmente tiene? L a razón d i c t a 
que l a materia no es c a p a z de h a c e r otras i m p r e -
siones que las que corresponden á los c i n c o sentidos 
corporales del h o m b r e , porque habiendo sido ella 
cr iada para servicio de e s t e , no debió tener propie-
dad que al h o m b r e no fuese sensible; m a s porque el 
espíritu humano no f u é cr iado par? g o z a r de la 

Y 2 ma-



172 Historia de la vida del Hombre. 

m a t e r i a , es cre íb le que é l pueda recibir sensaciones 

que esta no sea capaz de imprimir. 

L a materia no es s e n s i b l e ; mas causa l a sensa-
c ión en el ente s e n s i b l e , el qual no puede ser pura 
materia , porque esta es inerte por su n a t u r a l e z a , y 
el ente sensible no l o e s ; y porque aquella se con-
c ibe c o m o cosa pasiva , y e l ente sensible es cosa 
a c t i v a . E l filósofo concibe b i e n , que un ente no es 
s e n s i b l e , porque no sea i n e r t e , y porque sea mo-
vible ; porque la sensibilidad consiste no en el de-
f e c t o de la i n e r c i a , ni en la movil idad , sino en una 
aptitud intrínseca para recibir las impresiones de las 
propiedades de la m a t e r i a ; esto e s , en una aptitud 
p a r a recibir las impresiones que la materia puede 
h a c e r , c o m o palpable , v i s i b l e , s o n o r a , olorosa y 
gustosa. L a perspicacia humana no ve l o que p r o -
piamente sea esta a p t i t u d ; mas no por esto la ra-
z ó n dexa de c o n o c e r que esta no se puede hallar 
en la pura m a t e r i a , y que debe ser propiedad de 
e n t e , que á l o ménos sea inmaterial. E n l a pura 
materia se concibe fáci lmente la c a p a c i d a d de v e -
g e t a r , porque l a v e g e t a c i ó n , que consiste en des-
plegarse todos los puntos de una semilla , y en in-
c o r p o r a r con el los las partecillas de diversos cuer-
pos , no se c o n c i b e c o m o propiedad de que no sea 
c a p a z e l ente puramente material : así pues las 
plantas por ser vegetables no dexan de ser pura 
m a t e r i a , ó un compuesto de puros e l e m e n t o s ; p o r -
que esta qual idad en ellas no pide ninguna otra cosa, 
pues existe con suponer precisamente que las partes 
de su semilla puramente material tengan la virtud 
( proveniente de l e y natural ó de l querer d i v i n o ) , de 
desplegarse é incorporar consigo las parteci l las de 
otros cuerpos. L a qualidad sensitiva que siempre se 
hal la con la v e g e t a t i v a , y es atr ibuto de perfección 

m u y 
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m u y superior á e s t a , supone en el ente sensible una 
propiedad de que no es c a p a z e l ente puramente v e -
getab le : por l o que entre las plantas , c u y a esfera se 
contiene siempre dentro de los límites de l o vegeta l , 
ninguna se hallará , ni puede h a l l a r s e , que sea sensi-
b le . H a y plantas c o m o l a siempre-viva , l lamada t a m -
bién sensitiva, que al ser tocadas se r e t i r a n , c o m o si 
dieran muestras de sensibi l idad: mas este retiro es una 
aCcion de puro movimiento , c o m o lo es l a de las flores 
a l abrirse ó cerrarse con la presencia y ausencia de l 
s o l , y de qualquiera c a l o r , f r í o , & c . E l movimien-
t o de contracción ó dilatación en las plantas por las 
dichas causas , es c o m o el que se da en las cuerdas d e 
un instrumento músico , y en otras cosas con el f r ío , 
c a l o r , h u m e d a d , s e q u e d a d , & c . Si en la composíc ion 
de los vegetables entran moléculas a n i m a d a s , ó insec-
tos , c o m o pretendía probar e l gran f ís ico Arena , in-
fat igable observador de l a naturaleza , se podrá dec ir 
que en la siempre-viva y en otras plantas que pare-
cen dar muestras de sensibilidad , provienen estas de 
dichos insectos , que en el las obran mas desembaraza-
damente que en otras plantas. 

F o r m a m o s concepto de la sensibilidad d e un ente 
por ciertas exterioridades y efectos que en él obser-
v a m o s análogos á los que experimentamos en los a n i -
males ; pero nuestras o b s e r v a c i o n e s , muchas veces en-
gañosas , y expuestas por l o común á equivocaciones, 
n o nos dan la l u z conveniente para distinguir bien las 
clases de los entes sensib les , y de los puramente v e -
getables , y ménos para señalar en la serie de todos 
estos entes aquel punto en que acaba l a clase de los 
v e g e t a l e s , y e l punto en que empieza la de los sen-
sibles. C o n c e b i m o s c laramente que puede ser un ente 
vegetable sin ser sensible ; y que esta qual idad no se 
h a l l a sin aquella : por l o que inferimos que l a sensi b i-

l í-
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l idad es una propiedad d i m a n a d a de principio que ex-
c e d e ia esfera de l o v e g e t a b l e , y que esto , por mas 
p e r f e c t o que sea , tío l l e g a r á j a m a s á ser sensible. F á -
c i lmente c o n o c e m o s , y continuamente estamos expe-
rimentando ser c ier ta la verdad de esta i lación ; mas 
porque n o podemos penetrar , ni exáminar por medio 
de los sentidos, la f í s i c a é invencible naturaleza de tal 
pr incipio , para f o r m a r a lguna idea de e l l a , y para 
determinar quales sean l o s entes que sean sensibles, 
nos va lemos de c iertos e f e c t o s suyos visibles y pal-
pables ; esto e s , nos v a l e m o s de su organización , de l 
movimiento de e l l o s , y de sus partes , del modo coa 
que se al imentan , y de otras exterioridades semejan-
tes , que hal lamos c l a r a m e n t e en los animales. 

L a planta siempre-viva parece ser l a que da fin 
S la e s f e r a , ó al rey n o v e g e t a b l e , y casi t o c a los 
l ímites de l r e y n o a n i m a l , ó de l a esfera sensible. 
Sus h o j a s , ret irándose a l ser t o c a d a s , dan muestra 
c lara de su sensibil idad. Según las observaciones de 
los naturalistas m o d e r n o s , un toque l igero de la d i -
c h a p l a n t a , irr i ta solamente sus partes t o c a d a s , y 
las i n m e d i a t a s ; m a s un toque fuerte irrita m a y o r 
número de p a r t e s , y la irritación de estas por un 
go lpe f u e r t e , suele ser m a y o r que la que causan la 
h e n d i d u r a , y aun el c o r t e de algunas de e l l a s , por 
l o que parece que en l a siempre-viva, l a irritación 
proveniente de l toque , go lpe ó c o r t e , causa los mis-
mos efectos que en los animales. E l encogerse en 
ciertas ocasiones las h o j a s y los ramos de la siem-
pre-viva, no indica fa l tar le su v ir tud sensi t iva , por-
que ta l encogimieato es c laramente una contracción, 
con que todas sus parteci l las se hacen mas fuertes; 
y resistiendo por esto e x c e s i v a m e n t e á la impresión 
de qualquiera g o l p e , no se r e t i r a n , sino que l legan 
á romperse quando la impresión del go lpe excede su 

re-
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resistencia. E l estado de la siempre-viva en la d i c h a 
c o n t r a c c i ó n , parece asemejarse a l que ta l v e z tiene 
e l animal en una convulsion f u e r t e , por la que los 
n e r v i o s , músculos y huesos se e n d u r e c e n , ó pierden 
tanto la flexibilidad, que l legan á romperse quando 
no pueden resistir á l a impresión de qualquiera fuer-
z a que se les haga. 

L a siempre-viva que se halla en sitios h ú m e -
dos y frescos de países americanos , á treinta y 
c inco grados de lat i tud b o r e a l , se suele l lamar pi-
lla-moscas ( por los naturalistas en latin se l lama 
diontea inuscipula), porque al tocar las m o s c a s , ó 
qualquiera insecto á alguna de sus hojas , estas en-
c o g i é n d o s e p r o n t a m e n t e , encarcelan los insectos que 
las tocan. Si se quiere l ibrar con violencia á ios 
insectos e n c a r c e l a d o s , se rompen las fibras de las 
hojas que forman la c á r c e l , mas si se procura l i-
brarlos sin violentar- WiuCho las d ichas h o j a S , es-
tas luego que e l encarce lado se l i b r a , se abren 
volv iéndose á su estado ant iguo. Aunque la siempre-
viva amer icana c a z a y e n c a r c e l a i n s e c t o s , n o p o r 
esto se podrá l l a m a r planta c a r n í v o r a , porque n o 
l o s traga ó c o n v i e r t e en sí m i s m a , y porque igual -
mente p r o c u r a encarce lar t o d o lo que la toca . Si 
l a siembre-viva tuviera organizac ión a l g o semejan-
te á la dé los a n i m a l e s , esta sola s e m e j a n z a , con l a 
apariencia de su sensibi l idad, nos hiciera conjetu-
r a r , y q u i z á af i rmar, que era verdaderamente sensi-
b l e , ó especie de animal. L a s plantas no tienen hue-
s o s , n e r v i o s , venas , ni otras particularidades de o r -
ganización , que parecen ser comunes á todos los 
animales; m a s aunque tuvieran organización a l g o se-
mejante á la de los a n i m a l e s , no por esto e l filóso-
f o debería, ponerlas en l a clase de estos , porque n o 
repugna que un vegetable puro pueda tener huesos, 

ner-
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n e r v i o s , v e n a s , y o tras p a r t e s s e m e j a n t e s , c o n las 

que se h a g a e l m e c a n i s m o d e s » v e g e t a c i ó n 6 nutr i -

c i ó n . A s i m i s m o si la siempre-viva t r a g a r a ó absor-

v i e r a p o r sus p o r o s l o s insectos que e n c a r c e l a , po-

d r í a l lamarse c a r n í v o r a ; mas no p o r esto se d e b e -

r í a p o n e r e n l a c l a s e d e los a n i m a l e s , p o r q u e n o r e -

p u g n a q u e un p u r o v e g e t a b l e pueda a b s o r v e r por sus 

p o r o s los h u m o r e s ó x u g o s , y las c a r n e s d e aquel los, 

así c o m o e m b e b e e l a g u a y r o c í o que le bañan. 

P a r e c e p u e s , q u e á un v e g e t a b l e , para que se l e 

p u e d a c o l o c a r en la c lase de los a n í m a l e s , n o bas-

t a tener o r g a n i z a c i ó n c o m o e s t o s , s e r c a r n í v o r o , y 

d a r muestras puras de sensibi l idad c o n el m o v i m i e n -

to . A la v e r d a d , en l a especie d e p ó l i p o s , que los 

n a t u r a l i s t a s m o d e r n o s p o n e n ó j u z g a n ser la ínf ima 

d e l r e y n o a n i m a l , se h a l l a n c ier tas p a r t i c u l a r i d a d e s 

q u e faltan en la siempre-viva , y q u e c l a r a m e n t e 

d a n m u e s t r a s de la a n i m a l i d a d d e e l los . L o s p ó l i r 

p o s son u n a especie d e animales ( p o r estos ent ien-

d o los entes s e n s i b l e s ) q u e t ienen a l g u n a s propie-

d a d e s e n que c l a r a m e n t e muestran su a n i m a l i d a d , 

y o tras en que p a r e c e n m o s t r a r ser p u r a m e n t e ve-

g e t a b l e s . H e aquí la d e s c r i p c i ó n v i v a , q u e de la 

a d m i r a b l e especie de los p ó l i p o s h a c e un natural is-

t a m o d e r n o é insigne. 

" M i r a d , d i c e e l natura l i s ta ( 1 ) , en aqufcl a r r o -

w y o e l f o n d o c u b i e r t o de despojos de plantas . ¿ Q u é 

« c o s a veis s o b r e estos? V e r e í s a l g u n a s m a n c h a s de 

->mo-

(1) Contemplazione della natura del signor Cario Bonneí*, 
tradotta in Italiano. Napoli, 1787. 8. yol. 3. Enel vol. 2. part. 8. 
cap. i l . p. 104. 
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» ' m o h o ; p e r o n o o s e n g a ñ e i s : es te m o h o n o es lo 

» q u e a p a r e c e s e r : v o s m i s m o s o s p e c h á i s e s t o : p e n -

» s a d en e n n o b l e c e r l o y e l e v a d l o a l g r a d o de ser v e -

» g c t a l : c o n j e t u r a d q u e tales m a n c h a s d e m o h o sean 

» p l a n t a s en m i n i a t u r a , q u e t e n g a n flor y s i m i e n t e , 

» y a l e g r a o s c o n v o s m i s m o a l j u z g a r a s í , p o r q u e 

» n o j u z g á i s , c o m o e l v u l g o , q u e sean puras m a n -

» c h a s de m o h o . T o m a d un m i c r o s c o p i o , y o b s e r -

» v a d l a s . ¿ Q u é d e s c u b r í s ? D e s c u b r i r é i s h e r m o s o s ra-

» m i l l e t e s , c o n los q u e todas l a s flores están a c a m -

» p a n a d a s . C a d a c a m p a n i l l a e s t á s o b r e la punta d e 

» u n p e z ó n , que s e p l a n t a ó e s t á s o b r e o t r o p e z ó n , 

» c o m ú n á v a r i o s p e z o n c i l l o s . D e e s t o n o d u d á i s : el 

» m i c r o s c o p i o os h a c e v e r un t e x i d o d e flores: v u e s -

» t r a o b s e r v a c i ó n n o es e x á c t a a u n : m i r a d bien 1a 

» a b e r t u r a ó e l h u e c o d e las c a m p a n i l l a s ; y no sin 

» s o r p r e h e n d e r o s , notare is un m o v i m i e n t o rapidísimo, 

» q u e n o o s sac iare is de c o n t e m p l a r , y q u e f á c i l m e n -

» t e c o m p a r a r e i s a l d e un m o l i n o . E s t e m o v i m i e n t o 

» c a u s a en el a g u a pequeños r e m o l i n o s ó c o r r i e n t e s , 

» q u e d i r i g i é n d o s e á c i a la c a m p a n i l l a , l l e v a n á esta 

» m u c h o s c u e r p e c i l l o s , que e l la t r a g a despues q u e se 

» l i a n d e s m e n u z a d o . C o n esta o b s e r v a c i ó n e m p e z á i s 

» y a á d u d a r que las c a m p a n i l l a s n o serán flores v e r -

w d a d e r a s , y esta d u d a os c r e c e r á a l v e r l o s m o v i -

» m i e n t a s a l p a r e c e r e s p o n t á n e o s d e l o s p e z o n e s . Pro-

» s e g u i d pues v u e s t r a s o b s e r v a c i o n e s , p o r q u e la n a -

» t u r a l e z a o s e n s e ñ a r á l o que d e b e í s j u z g a r s o b r e e s -

» t e v e g e t a b l e q u e v e i s , y o s d a r á n u e v o s m o t i v o s 

» p a r a a d m i r a r la f e c u n d i d a d d e sus o b r a s . 

» H e a q u í u n a c a m p a n i l l a q u e por s í m i s m a se 

» s e p a r a d e l r a m i l l e t e , y q u e n a d a n d o v a á h a l l a r un 

» a p o y o : s e g u i d l a c o n la v is ta . C o n u n a punta v i s i -

» b l e de su e x t r e m i d a d se p e g a a l a p o y o , y la p u n -

» t a se a l a r g a , y t o m a l a figura d e un p e z ó n p e q u e -

t o m . v i . Z « ñ o . 
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»ño. A h o r a y a teneis á vuestra vista una flor sola, 
» y no un r a m i l l e t e : observad con m a y o r atención 
» l a flor, porque habéis l l e g a d o al fenómeno mas im-
»portante . L a flor se ha c e r r a d o : ha perdido la fi-
» g u r a que tenia d e campana , y ha tomado la de 
» b o t o n : ¿ creíais p o r ventura que este boton fuese 
» a l g u n a fruta ó semilla de la flor? N o perdáis de 
»v is ta e l boton 1 he aquí que poco á poco se divi-
» d e ó abre por lo l a r g o , y que muestra dos pezo-
»nes. O b s e r v a d atentamente c o m o estos se alargan 
» i n s e n s i b l e m e n t e , teniendo en sus extremidades un 
» m o v i m i e n t o que se ace lera á proporcion que e l bo-
» t o n se abre. E n este momento vue lve á aparecer el 
»pequeño molino q u e ántes habíais v i s t o , y los dos 
» p e z o n e s toman l a figura de c a m p a n a , la qual va 
» t r a g a n d o insectos, y los cuerpeci l los que en e l la en-
wtran con el m o v i m i e n t o de l aparente molino. L o 
»que parecia fruta se convierte en flor : una fruta 
»que en flor se c o n v i e r t e , ¿será verdadera f ruta? Flo-

.»res interuamente a n i m a d a s , que tragan insectos, ¿po-
n d r á n ser v e r d a d e r a m e n t e flores? Descansad un po-
w c o : despues de una hora v o l v e d á observar vues-
»tras flores nuevas : estas se han c e r r a d o c o m o la 
» p r i m e r a flor: al v e r e s t o , fác i lmente juzgare is que 
» las dos campanas c e r r a d a s se vo lverán á dividir ó 
» a b r i r por l o l a r g o , y que aparecerán quatro pezo-
»nes , que despues tomarán la figura de campana, 
» y tendreis á la vista quatro campanas ó flores. Si 
»proseguís vuestra o b s e r v a c i ó n , advert iréis que este 
» r a m i l l e t e se v a engruesando , y que se aumentan 
»doblemente las c a m p a n a s ; pues estas despues se-
» r á n sucesivamente o c h o , d iez y s e i s , treinta y dos, 
»sesenta y q u a t r o , & c . T a l es el origen de este te-

-»xido de flores. ¿ Q u á n t o mas admirable es este de 
" ¡ o que os lo habíais i m a g i n a d o ? ¡ Q u é multitud 
.oñ . »de 
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» d e maravi l las no ofrece al f í s i c o ! ¡ Q u é esce-
» n a s tan importantes , varias y repentinas, no suce-
» d e n sobre una parteci l la de madera c o r r o m p i d a ! 
» M a s nuestra situación está tan l é j o s , que no v e -
» m o s sino confusamente: ¡quál seria nuestra a d m i -
»rac ión , si todo este e x p e c t á c u l o lo tuviéramos á 
»nuestra v i s t a ! Entónces penetraríamos hasta l o 
»mas interior de la estructura interna de este m a -
»ravil loso conjunto de átomos vivientes. Nuestros 
»sentidos toscos no distinguen sino las parles mas 
»visibles : no divisan sino confusamente las m u t a -
»ciones y transformaciones que se obran : quedan 
»envuel tos en las t inieblas impenetrables de la mas 
»obscura noche. ¿Quién ac larará esta? ¿Quién p e -
» n e t r a r á este abismo en que la razón se pierde? 
»¿Quién sacará los tesoros de providencia y sabi -
wduría que encubre? Contentémonos con lo p o c o que 
»se nos concede v e r o b s c u r a m e n t e , y con a g r a d e -
» c i d o reconocimiento contemplemos estos pr imeros 
»pasos de la intel igencia humana á c i a un m u n d o 
»situado tan léjos de nosotros." 

En la descripción q u e se acaba de h a c e r de los 
p ó l i p o s , l lamados comunmente de ramillete , se han 
indicado f e n ó m e n o s , c u y a consideración s o r p r e h e n -
de la razón h u m a n a , y le hace c o n o c e r no ménos 
su i g n o r a n c i a , que el inmenso c a m p o que la natu-
raleza le presenta d e misterios impenetrables en las 
obras de l C r i a d o r . A l g u n o s de dichos fenómenos de-
muestran ser indeterminables las propiedades que e l 
f í s ico puede s e ñ a l a r , c o m o características de l e n -
te sensible; y esta misma demostración la ha l la-
mos mas c laramente manifiesta en la observación 
de la clase d e p ó l i p o s , que comunmente se l laman 
de brazos ó a b r a z o , y que mas propiamente p o -
dían llamarse de d e d o , porque á este se asemejan. 

Z a D e 



D e esta clase de pólipos daré una b r e v e not ic ia , que 

bastará á sembrar nuevas tinieblas en el r e y n o animal. 

En el fondo de los rios se hal lan los pólipos de 
ramilletes y los de brazos. Estos tienen la 6gura 
de un dedo que se cortase de un guante. L a ex-
tremidad del dedo representa la co la del pólipo, 
con la qual se agarra , y por la parte abierta del 
d e d o , que representa á la boca , rec ibe e l a l i -
mento , y arroja lo i n ú t i l , ó l a ? heces de este. A l 
rededor de la d icha abertura ó boca , e l pólipo 
tiene ocho ó d iez cuerneci l los , c o m o los de los ca-
racoles , los quales por los antiguos se l lamáron pies, 
de donde proviene e l nombre g r i e g o pólipo ( m u -
c h o s p i e s ) ; mas estos pies por los naturalistas m o -
dernos se l laman b r a z o s , y por esto e l animal se 
l lama pól ipo de brazos. L o s pies ó b r a z o s d e l pó-
l ipo se a l a r g a n , acortan y doblan. T o d o el cuerpo 
del pól ipo es m u y f l e x i b l e , y su carne es una es-
pecie de masa , compuesta de inmenso número de 
de granillos m u y semejantes. E l pól ipo c a z a con 
sus b r a z o s : estos que en su natural situación tie-
nen pccas l íneas de l a r g o , se extienden ó alargan 
algunas pulgadas quando se mueven para c a z a r ó 
coger el a l i m e n t o , y entonces son tan sutiles co-
m o ebras de seda. Si el m a s pequeño insecto toca 
alguno de los brazos de l p ó l i p o , este luego los d o -
bla , y enredándole con ellos , le l leva á su es-
tómago que es un vacío que ocupa todo e l inte-
rior de su cuerpo. Los brazos acompañan al insec-
to hasta dexarle en el d i c h o v a c í o ó e s t ó m a g o , y e l 
cuerpo y los brazos del pólipo se ven tomar y va-
riar su c o l o r , según es e l de su vario al imento. 

Siendo el pólipo c o m o un d e d o de g u a n t e , se 
pueble c o m o este dedo v o l v e r de dentro á f u e r a ; y 
en ««ta nueva.s i tuación , que no es la natural del 

s Q i ¿ pó-
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p ó l i p o , este continúa v i v i e n d o , aunque hace esfuer-
zos para v o l v e r á su situación anterior. Si una p a r -
te del pólipo se revuelve solamente de m o d o que la 
m i t a d de su cuerpo ácia la abertura ó boca se r e -
vuelva sobre la otra m i t a d , las dos mitades del cuer-
po se ingertan , la abertura se c i e r r a , y se convierte 
en c o l a ; por lo que entóneos e l pól ipo tiene dos c o -
las , y entre estas se abren dos ó mas bocas en la 
parte en que los brazos de l pól ipo rodean su c u e r -
po. Esta experiencia hace c o n o c e r que en el pólipo 
es la propiedad vegetable m a s prodigiosa que en las 
plantas ; y que las v i ta l y sensit iva son tan prodigio-
sas c o m o la vegetal . T o d o s estos prodigios se a d v i e r -
ten también en la propagación de l pólipo. 

E n el cuerpo de este r.o h a y punto del qual no s a l -
ga un boton , por el que se propaga , c o m o se p r o p a -
gan los árboles. C a d a boton es un p o l i p i l l o , e l q u a l 
mientras está unido con su m a t r i z , t iene común a l i -
mento y nutrición con esta. E l al imento de la m a d r e 
pasa a l hijo , y los dos varian el co lor según es v a r i o 
e l de l alimento. E l polipi l lo ántes de separarse de l a 
madre empieza á tener b r a z o s ; luego que los tiene, 
c a z a con ellos el a l i m e n t o , y este da nutrición c o -
mún á la madre y a l hijo. U n p ó l i p o , visto con e l mi-
croscopio , parece un matorra l l leno de botones de 
plantas : su c u e r p o está l leno de b o t o n e s , unos m a s 
crecidos que otros : en unos los brazos se hacen m u y 
v i s i b l e s , y en otros empiezan á verse. E n los b o t o -
nes grandes se l legan á distinguir botoncillos peque-
ñísimos , que después son polipillos. D e cada punto d e 
estos sale un boton ó renuevo con que se propaga su 
especie. Si se corta un pólipo , c a d a una de sus partes 
aparece presto c o m o un pólipo perfecto. Si el pól ipo 
se corta á lo largo , á l o a n c h o , derechamente ó 
t ransversalmente , ó se d e s m e n u z a , n o dexa de ser l o 

que 
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que era , í u t e s bien muestra lo que propiamente era, 
y que á la vista nos o c u l t a b a ; esto e s , muestra una 
tropa de pol ip i l los , que son t a n t o s , quantas eran las 
partes en que e l pól ipo g r a n d e se c o r t ó ó d e s m e -
nuzó. 

Estos y otros admirables fenómenos con que la 
observación del pólipo ha enriquecido el estudio m o -
derno de f í s i ca , nos demuestran las siguientes v e r d a -
des , desconocidas ántes en el estudio f ís ico . 1.a E l pó-
l ipo es un ente puramente v e g e t a b l e , nutr i t ivo y sen-
sible. II . ' Existe v i ta l idad a n i m a l , que consta sola-
mente de las qualidades v e g e t a l y n u t r i t i v a , y del 
sentido del tacto. 111.a L a s qual idades vegeta l y sensi-
t i v a en el pólipo son inagotables : es mas perfectamen-
te vegetable que las plantas : t iene un pr inc ip io v e g e -
table , nutrit ivo y sensitivo en c a d a uno de los pun-
tos de su c u e r p o ; y todos y c a d a uno de estos contie-
nen completa la figura c o r p o r a l de l pólipo. C a d a pun-
t o de este es semilla de t o d o su cuerpo ; y todos los 
puntos de e s t e , siendo semil las de otros tantos c u e r -
pos , unidos tienen proporcion y disposición para f o r -
m a r un cuerpo solo. IV ." L a unión y separación de 
los puntos corporales de l p ó l i p o , suponen unión y se-
paración respectiva^ d e sus principios vegetales , n u -
trit ivos y sensitivos en el o b r a r . V . a L a qual idad v e -
getal se concibe bien c o m o un mecanismo , y c o m o 
una propiedad de que es c a p a z la materia ; y que 
esta puede tener por e fec to de la voluntad del C r i a -
d o r , que con su querer la h a g a v e g e t a l : m a s l a sen-
sibilidad en la materia ¿podrá ser una propiedad que 
le pueda provenir de la voluntad del C r i a d o r ? L a ra-
zón humana no concibe que l o puro materia l pueda 
ser sensible , ni que e l pr incipio de sensibilidad no 
sea de g r a d o superior á l o puramente m a t e r i a l : pare-
ce pues , que tal pr incipio debe ser inmaterial. 
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E l p ó l i p o , según las propiedades descubiertas en 
él hasta a h o r a , es e l primer eslabón de l a cadena que 
forman los vivientes en la clase ó r e y n o animal. E n el 
s e g u n d o , tercero y quarto eslabón deberemos poner 
las especies de entes.sensibles que , ademas del tacto, 
tengan alguno ó a lgunos de los demás sentidos c o r -
porales : y desde e l quinto eslabón empezarán las e s -
pecies de animales que tengan los cinco sentidos c o r -
porales : su orden local corresponderá al diverso gra-
do de perfección en los d ichos sentidos. 

Los f ísicos de todos t iempos han convenido en que 
el sentido del tacto era g e n e r a l , y que consiguiente-
mente se halla en los demás sentidos : por lo q u e , 
aunque el tacto se puede hal lar solo , c o m o e f e c t i v a -
mente se hal la en e l pól ipo , no obstante ninguno de 
Jos otros sentidos puede existir sin e l tacto. Si C o n d i -
l lac hubiera tenido presente esta r e f l e x i ó n , no se h u -
biera fingido el hombre estatua que empezaba á t e -
ner la sensación mas simple que C o n d i l l a c supone en 
el o l f a t o ; porque este no puede existir sin e l tacto : y 
de consiguiente tal hombre estatua tendría d o s senti-
d o s , por m e d i o de los qtiales seria c a p a z de c o n o c e r 
muchas cosas , c o m o expuse desde el número 143 de l 
pr imer t o m o de la obra intitulada Escuela española 
de ¡ordo-mudos, 

C i n c o son los sentidos corporales de tal m o d o dis-
puestos , que e l t a c t o se halla en los demás , que son: 
v e r , o i r , o ler y gustar ; y cada uno de estos existe 
solo en una determinada parte de l cuerpo. C o n esta 
disposición parece indicarnos la naturaleza que estos 
quatro sentidos son c o m o los colores que no se pueden 
m e z c l a r sin a l terar sus funciones ó e f e c t o s ; y que e l 
t a c t o es e l sentido pr iv i legiado , que nada pierde ó a l -
tera , mezclándose con los demás sentidos. Si fa l tara e l 
tacto , faltarían los demás sentidos ; porque en el los 

n o 
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o o se l i a r í a sensible la impresión de objeto a l g u n o . Pa-

r e c e p u e s , que la vista , e l o i d o , el o l f a t o y el gusto 

suponen ó e m b e b e n e s e n c i a l m e n t e e l t a c t o : y en este 

c a s o los sent idos c o r p o r a l e s serán p r o p i a m e n t e quatro, 

q u e c o n v i e n e n en la p r o p i e d a d c o m ú n d e l t a c t o , y se 

d i f e r e n c i a n p o r sus part iculares p r o p i e d a d e s d e v e r , 

o i r , o l e r y gustar . L a d i c h a p r o p i e d a d c o m ú n exis te 

sola en todas las partes d e l c u e r p o , que n o pertene-

c e n á los d e m á s s e n t i d o s , y se p o d r á l l a m a r sent ido 

c o m ú n de t o d o e l c u e r p o v i t a l . E s t e sent ido c o m ú n 

es e l ú n i c o q u e tienen los p ó l i p o s ; l o s q u a l e s son c o -

m o un p e d a z o de c a r n e v i t a l c o n v i r t u d n u t r i t i v a . 

C o n la l u z d e los n u e v o s d e s c u b r i m i e n t o s h e p r o -

p u e s t o las pr inc ipa les re f lex iones q u e sobre l a sensibi-

l i d a d se pueden h a c e r : otros n u e v o s d e s c u b r i m i e n t o s , 

q u e c o n e l t i e m p o se h a g a n , d a r á n m a t e r i a y m o t i v ó 

p a r a n u e v a s ref lexiones. L a i d e a de un a n i m a l m u l t i -

p l i c a d o c o n los cortes que d e él se h a g a n , se oponía , 

s e g ú n l a f í s i c a , á la v e r d a d e r a idea de la a n i m a l i -

d a d : m a s las o b s e r v a c i o n e s h e c h a s s o b r e e l pól ipo, 

n o s han h e c h o c o n o c e r , q u e la o p o s i c i o n d e tales 

i d e a s p r o v e n i a d e la i g n o r a n c i a h u m a n a . H a b í a n a d -

v e r t i d o los h o m b r e s a l g u n a a n a l o g í a e n t r e l o s v e g e t a -

l e s y los a n i m a l e s ; y el p ó l i p o nos h a c e c o n o c e r que 

h a y a n i m a l c o n u n a q u a l i d a d v e g e t a l m a s p e r f e c t a 

que la d e las plantas. L a a n i m a l i d a d se r e p r e s e n t a b a 

r e p u g n a n t e á la i n m o v i l i d a d l o c a l d e l a n i m a l , y m u -

c h o m a s á su a r r a i g a m i e n t o , c o m o el q u e t ienen las 

p l a n t a s : y e l pó l ipo i n m ó v i l , y as ido a l a p o y o í q u e 

se a g a r r a , está en é l c o m o p l a n t a d o . E l p ó l i p o p a r e -

c e ser e l p r i m e r eslabón d e la c a d e n a ó serie d e e n -

tes , que por g r a d o s f o r m a n los a n i m a l e s ; ¿ q u á n t a v a -

r i e d a d Ide n u m e r o s a s especies d e animales h a b r á en 

c a d a g r a d o ? ¿ Q u i é n p o d r á o b s e r v a r la d i v e r s i d a d de 

f e n ó m e n o s e n e l m o d o d e v e g e t a r y s e n t i r d e e l los? 

Las 
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L a s e s p e c i e s de a n i m a l e s q u e se sujetan á la p e r s p i c a -

cia d e la v is ta c o m ú n , son i n n u m e r a b l e s , y d e p r o -

p i e d a d e s i n c o m p r e h e n s i b l e s . E l m i c r o s c o p i o h a h e c h o 

d e s c u b r i r un r e y n o i n m e n s o d e a n i m a l e s , que s e ocu l -

tan á la vista r e g u l a r , y e l n ú m e r o y la v a r i e d a d d e s u s 

e s p e c i e s c o n f u n d e n la r a z ó n h u m a n a : y la a t u r d e n la 

m u l t i t u d y d i v e r s i d a d d e sus f e n ó m e n o s . E l e s t u d i o 

d e la n a t u r a l e z a d e s c u b r e l o s e s t r e c h o s l í m i t e s d e 

nuestros c o n o c i m i e n t o s , y l a i n m e n s i d a d d e l p o d e r , 

p r o v i d e n c i a y s a b i d u r í a d e l s u p r e m o H a c e d o r . E s -

te n a d a c r i ó en v a n o : d e i n n u m e r a b l e s e s p e c i e s , q u e 

h a y d e animales en e l o r b e t e r r e s t r e , nosotros n o 

t e n e m o s impresión a l g u n a p e r c e p t i b l e , n i las p o d e -

m o s c o m p r e h e n d e r : n o o b s t a n t e n inguna d e e l las 

exis te sin un porqué f í s i c o y m o r a l d e s u e x i s t e n c i a . 

E l porqué m o r a l está a b i s m a d o en la v o l u n t a d d e l 

I n f i n i t o ; y e l porqué f í s i c o e x i s t e e n los e f e c t o s d e 

a q u e l l a v o l u n t a d , q u e c o n un a c t o s u y o c r i ó t o d a s 

las c o s a s , y á estas p o r l e y e s d i ó el c u m p l i m i e n t o 

de su q u e r e r . E l I n m e n s o , e l I n f i n i t o , e l O m n i p o t e n -

t e , e l O m n i s c i o , e l P r i n c i p i o d e t o d o , e l s u p r e m o 

H a c e d o r , el C r i a d o r u n i v e r s a l , es n u e s t r o D i o s , c u -

y o s a d m i r a b l e s é i n c o m p r e h e n s i b l e s a t r i b u t o s se h a -

c e n s e n s i b l e m e n t e notor ios en t o d a c r i a t u r a . E s t e c o -

n o c i m i e n t o c i e r t o , e v i d e n t e y útilísimo l o g r a m o s c o a 

el estudio de la naturaleza. 
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Economía nutritiva y sensitiva del hombre. 

C: 
o n i d e a s a l g o a b s t r a c t a s , aunque f u n d a d a s e n 

e l m o d o d e o b r a r d e la n a t u r a l e z a del h o m b r e en 

ó r d e n á lo s e n s i b l e , h e d i s c u r r i d o d e l a s t res p r i n -

c ipa les p r o p i e d a d e s d e e l l a , que s ? n la v e g e t a l , l a 

n u t r i t i v a y la sens i t iva ; y d e s e a n d o e x p o n e r y d e -

c l a r a r las r e s p e c t i v a s a c c i o n e s d e e s t a s , d e b e r é p a r -

t i c u l a r i z a r l a s y a n a l i z a r l a s en d i f e r e n t e s d i s c u r s o s , e n 

q u e , c o n l o s t í tulos d e e c o n o m í a n u t r i t i v a y s e n s i -

t i v a , t r a t a r é d e l o s ó r g a n o s d e la n u t r i c i ó n , v e g e -

t a c i ó n y s e n s a c i ó n , y d e l a s a c c i o n e s d e e l l o s . T e n -

g o escrita , c ó m o h e i n s i n u a d o á n t e s , u n a o b r a i n -

t i t u l a d a El hombre físico, en q u e l a r g a m e n t e e x -

p o n g o cas i t o d o l o q u e e n es te e x á m e n a n a t ó m i c o -

fisiológico d e l h o m b r e se o m i t e : á e l la p o d r á a c u -

dir el l e c t o r p a r a h a l l a r l o q u e a q u í e c h e d e m é -

n o s ; y p a r a q u e n o l e sea m o l e s t a la r e p e t i c i ó n d e 

ui jas m i s m a s c o s a s en l a s d o s o b r a s , p r o c u r a r é n o 

t r a s l a d a r e n esta l o q u e y a he e s c r i t o en la o t r a ; aun-

que por n e c e s i d a d d e b e r é t a l v e z c o m p e n d i a r a l g u -

n o s asuntos , q u e en l a s dos o b r a s t r a t o . E n e s t a , que-

d e d i c o á la l e c c i ó n d e t o d a c l a s e d e personas , sin 

e x c e p t u a r l a s m a s i d i o t a s , l a c u r i o s i d a d d e l l e c t o r 

instruido e c h a r á d e m é n o s a l g u n a s cosas q u e h a l l a -

r á en la o t r a o b r a : m a s a l m i s m o t i e m p o h a l l a r á al-

g u n a s c o s a s n u e v a s . 

C o m o c o m e n t a r i o ó d e c l a r a c i ó n d e l c a p í t u l o a n -

t e c e d e n t e s e d e b e r á c o n s i d e r a r e s t e , en q u e d e lo 

m a t e r i a l d e l h o m b r e , q u e se c o m p r e h e n d e en l a e s -

A Ó Á 
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fera d e la nutr ic ión , v e g e t a c i ó n y sensación , t r a -

taré s u p o n i e n d o , y ta l v e z i n d i c a n d o e l in l luxo d e 

su espír i tu , que m i é n t r a s a n i m a su c u e r p o , le h a -

c e c a p a z d e v e g e t a r , nutr i rse , sent ir y e x e r c e r t o -

d a s sus f u n c i o n e s v i t a l e s . 
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A R T I C U L O I.° 

Organos de nutrición y vegetación del cuerpo. 

- N u t r i c i ó n y vegetación fáci lmente se pueden re-
d u c i r á significar una misma cosa er^el cuerpo h u -
mano , c o m o ántes se insinuó ; mas p o r q u e , según la 
idea común , por nutrición entendemos el a l imentar-
se el cuerpo , y por vegetación el c r e c e r ó adquirir 
v i g o r , conforme á e l l a e x p o n d r é , para e x p l i c a r la nu-
trición , la economía de la digestión de los alimentos, 
los quales convert idos en los líquidos y sólidos de que 
consta e l cuerpo h u m a n o , le hacen v e g e t a r ; esto es, 
crecer y estar vigoroso. D e la d i c h a economía no p o -
d r é dar idea justa al lector que no tenga noticia de 
las partes principales q u e , c o m o órganos de la diges-
t ión , concurren á e l la ; y para que ningún lector de 
esta obra c a r e z c a de d i c h a n o t i c i a , l a daré b r e v e -
mente en el siguiente discurso. 

S. I. 

Armazón del cuerpo humano , sus sólidos 

y sus líquidos. 

P o r armazón de l cuerpo h u m a n o entiendo lo 

que l lamamos su e s q u e l e t o , que en los cadáveres, des-

pojados de sus carnes y h u m o r e s , nos presenta la con-

figuración y t rabazón de sus h u e s o s , que se ocultaban 

á l a vista , porque los cubría la carne. Esta era un 

m a n t o hermoso que nos ocultaba e l esqueleto que, 

visto en los cadáveres , nos llena de horror . El m a n -

to , al faltar del c u e r p o h u m a n o el espíritu , no se 

- i l f i s i : A d e s -
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desgajó , sino se corrompió y reduxo á los gusanos é 
insectos de que se c o m p o n í a su t e x i d o ; y de este 
m o d o se desprendió de l a r m a z ó n que c u b r i a , ha-

; dándonosle, visible. 

L o s anatómicos div iden él armazón del cuerpo 
h u m a n o en tres p a r t e s , que l laman c a b e z a , t ronco 
y extremidades. L a c a b e z a , que es todo l o que está 
sobre e l c u e l l o , se compone del cráneo y de la c a -
r a . E l c r á n e o consta de seis h u e s o s , que haciendo 
c o n c a v i d a d contienen y defienden el celebro. Estos 
seis huesos son e l d e la frente , e l del c o g o t e , dos 
co latera les , que vu lgarmente l lamamos c a s c o s , y dos 
que forman las sienes. 

L a cara , que es l a parte de l a c a b e z a entre l á 
f r e n t e , los oídos y la punta de la b a r b i l l a , se com-
pone de las dos q u i j a d a s , l lamadas también m a n d í -
bulas , de las que solamente es m o v i b l e la inferior. 
E n las mandíbulas están situados los d ientes , que son 
los únicos huesos d e l c u e r p o humano que no están 
cubiertos de carne , y en lugar de esta tienen una 
especie de barniz ó esmalte n a t u r a l , q u e los blan-
quea , defiende y hermosea. 

E l t ronco del c u e r p o h u m a n o que empieza en el 
pr incipio de l cue l lo , y acaba al pr incipio de los mus-
los , consta del e s p i n a z o , del p e c h o y del v ientre , 
pues los brazos c o n - m u s l o s y p i e r n a s , pertenecen 
á la parte que se l lama extremidades de l cuerpo 
humano. 

E l espinazo consta de veinte y quatro chuecas 
e n l a z a d a s , las quales contienen un meol lo que c o -
municá con el ce lebro , desde donde empiezan las 
c h u e c a s , y a c a b a n en d hueso l lamado s a c r o , con 
el que está unido el coci je , l lamado rabadilla. 

E l p e c h o consta del hueso l lamado tabla de l p e - ' 
c h o , y de los huesos l lamados cost i l las , que en hom-

bres 
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bres y en mugeres comunmente son veinte y qua-
tro : la mitad de ellas a l lado d e r e c h o , y a l izquier-
d o la otra mitad . 

E l v ientre consta de los huesos l lamados ancas ó 
c a d e r a s , que á c i a adelante se juntan entre s í , y por 
detras con el hueso sacro. 

L a s extremidades de l a r m a z ó n ó esqueleto hu-
mano son s u p e r i o r e s , esto e s , los b r a z o s ; ó infe-
riores , esto es , los muslos y piernas. C a d a b r a z o 
consta d e l hueso clavícula, que remata en el hon-
d o de la g a r g a n t a : d e l hueso paletilla ó d e la es-
palda : de l humeral, que desde e l h o m b r o se extien-
de hasta e l c o d o : d e dos huesos desde este hasta la 
m a n o : de ocho huesecillos d e e s t a ; y d e los tres 
huesos que tiene c a d a uno de los c i n c o dedos . 

C a d a una de las extremidades inferiores consta 
del hueso femoral, q u e es e l de l m u s l o : de dos hue-
sos desde la rodil la hasta e l p i e , l lamados fibula y 
canilla ó espinilla: de siete ú o c h o huesos en el ta-
lón y en el e m p e i n e d e l p ie ; y d e c a t o r c e huesos 
que tienen los c inco d e d o s , de los quales c-I grueso 
tiene d o s , y c a d a u n o de los d e m á s tiene tres. 

T o d o s estos huesos de l esqueleto están enlazados 
y cubiertos de c a r n e y piel . P o r la palabra parné se 
debe entender un compuesto ó texido d e partes que 
l lamamos fibras, m e m b r a n a s , g l á n d u l a s , v e n a s , a r -
terias , nervios y m ú s c u l o s ; y en estas partes se con-
tienen los f l u i d o s , q u e son la sangre q u e c o r r e por 
las venas y ar ter ias : e l x u g o v i ta l que se halla eu los 
n e r v i o s : la linfa q u e , a lambicada por las glándulas, 
a y u d a á l a n u t r i c i ó n , y faci l i ta l a f luidez de la san-
gre ; y e l suero q u e proviene de la sangre y de los 
a l i m e n t o s , el qual s u e r o , quando se traspira ó sale 
por los poros de l c u e r p o , se l lama s u d o r , y baxan-
do desde los ríñones, se l lama orina. L a sa l iva y otros 

hu-
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h u m o r e s , c o m o el b i l i o s o , que sa len del c u e r p o , se 

contienen en la clase de los líquidos de este. 

Rápidamente he nombrado las partes que c o m -
ponen l o q u e l lamamos comunmente sólido y l íqui-
d o del c u e r p o h u m a n o : p e r o todavía deberé v o l v e r 
á discurrir sobre las principales de e l l a s , q u e son las 
venas, arterias , nervios y músculos , p a r a que e l lec-
tor c o n o i b a , ó por mejor d e c i r , admire el m e c a n i s -
mo del cuerpo h u m a n o en su nutric ión y sensación; 
m a s ántes d e e m p e z a r á d i s c u r r i r , j u z g o útil y aun 
necesaria la ant ic ipada notic ia d e las que se l laman 
partes interiores de l cuerpo humano. Para la indica-
ción de e s t a s , siguiendo el m é t o d o de los f ís icos an-
t iguos , y adoptando su lenguage , d i v i d o el cuerpo 
en fres regiones , que se l laman suprema , m e d i a é 
ínfima. ' . 

L a región suprema á que los f ísicos dan también 
él nombre de vientre s u p r e m o , es la c a b e z a en que 
está e l c e l e b r o , los o j o s , los o í d o s , las narices , l a 
b o c a , , y demás partes que á todos son notorias. E l 
celebro, consta d e dos masas , d e las quales una 
sg. l lama m e o l l o , y l a otra c o r t i c a l , porque c u b r e 
al meollo. E n la parte posterior de l c r á n e o , el meo-
llo se l l a m a oblongado , y no está rodeado de l a 
substancia cort ical . El meollo de l c e l e b r o tiene c o -
municac ión con e ! meollo de l e s p i n a z o , y en este 
se l lama m e o l l o e s p i n a l , e l qual también está r o -
deado de l a substancia cort ical . E s t a es un texido 
de a r t e r i a s , que decrecen por graduación en núme-
ro indiscernible. E l anatómico que las o b s e r v a , a r -
m a d o con los mejores microscopios , es c o m o un c ie-
go que empieza á v e r en las tinieblas. L a s d ichas 
a r t e r i a s , d o n ú m e r o y suti leza indiscernibles , pare-
cen filtrar la sangre que c o n t i e n e n ; y en las imper-
cept ibles extremidades de ellas se pretende haberse 

des-
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d e s c u b i e r t o ú o b s e r v a d o c o n e l m i c r o s c o p i o , u n xu-

g o c r i s t a l i n o y t r a n s p a r e n t e q u e , h a b i é n d o s e filtrado 

p o r mi l lares de m i l l o n e s d e a l a m b i q u e s , f o r m a e l xu-

g o l l a m a d o n é r v e o , e l q u a l p e n e t r a n d o ó c o r r i e n d o 

p o r la c o n c a v i d a d d e los n e r v i o s , s i r v e d e m e d i o pa-

r a d a r m o v i m i e n t o , sensación y v i t a l i d a d á íos m i e m -

b r o s d e l c u e r p o . E l c e l e b r o p u e s , se d e b e c o n s i d e r a r 

c o m o e l p r i m e r o y p r i n c i p a l n e r v i o , d e l qual d e p e n -

d e n m o v i m i e n t o , sensación y v i t a l i d a d , c o m o e n s e ñ a 

f r e q i i e n t e m e n t e la e x p e r i e n c i a en m u c h o s a c c i d e n t e s , 

y p r i n c i p a l m e n t e e n e l d e a p o p l e x í a . L a v is ta d e los 

a n a t ó m i c o s e s t á y a c a n s a d a d e o b s e r v a r l e c o n los m e -

j o r e s m i c r o s c o p i o s , y los f í s i c o s h a n e s c r i t o s o b r e é l 

t o d a s sus o b s e r v a c i o n e s : n o obstante e s t o , e l c e l e b r o 

a u n es un v e r d a d e r o l a b e r i n t o , e n q u e s e p i e r d e n la 

a n a t o m í a y la f í s i c a . ' 

L a r e g i ó n m e d i a , l l a m a d a t a m b i é n v i e n t r e m e d i o , 

e m p i e z a desde el p r i n c i p i o d e l c u e l l o , y s e e x t i e n d e 

hasta e l p r i n c i p i o d e l v i e n t r e . E l c u e l l o c o n s t a d e a lgu-

n a s c h u e c a s d e l e s p i n a z o , c o m o ántes se n o t ó , y de dos 

c a n a l e s que baxan desde las f a u c e s , y s i r v e n e l u n o p a -

r a d a r l u g a r á l o s a l i m e n t o s , y el o t r o p a r a qúe é i i tre 

e l a y r e que se r e s p i r a , y s a l g a e l respirado. E l c a n a l d é 

los a l i m e n t o s se l l a m a e s ó f a g o ó g a r g a n t a , y el c a n a l 

d e l a y r e se l l a m a á s p e r a - a r t e r i a , ó t r á q u e a a r t e r i a , la 

qual a c a b a en los p u l m o n e s . E l p r i n c i p i o d e la t ráquea-

a r t e r i a se l l a m a laringe, en d o n d e se f o r m a la v o z . 

A la r e g i ó n m e d i a p e r t e n e c e e l p e c h o , e n c u y a 

c o n c a v i d a d están e l c o r a z o n , p r i n c i p i o d e l m o v i m i e n -

t o d e los fluidos en e l c u e r p o h u m a n o : l o s p u l m o n e s 

q u e a b r a z a n ó c o n t i e n e n e l c o r a z o n : tres m e m b r a n a s 

l l a m a d a s pleura, que r o d e a la c o n c a v i d a d d e l p e c h o , 

y está tendida b a x o de las c o s t i l l a s ; mediastino, q u e 

s e e x t i e n d e en l o n g i t u d p o r m e d i o d e l p e c h o ; y dia-

fragma, q u e d i v i d e e l p e c h o d e la r e g i ó n ín f ima. 

E l 
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E n esta se c o n t i e n e n e l v i e n t r e y los intestinos. E l 

v i e n t r e t iene dos o r i f i c i o s , d e los quales el i z q u i e r d o , 

q u e es e l mas a l t o , se l l a m a estómago , y c o m u n i c a 

c o n el e s ó f a g o , c a n a l d e los a l i m e n t o s : y el d ies tro , 

q u e es el mas b a x o , se l l a m a píloro, e s t o e s , p ó s t e r o , 

y c o m u n i c a c o n l o s intest inos , e n v i a n d o á estos e l 

a l i m e n t o d i g e r i d o e n e l v i e n t r e . T o d o s los intest inos 

f o r m a n u n c a n a l desde e l o r i f i c i o píloro h a s t a la v i a 

por d o n d e salen los e x c r e m e n t o s : y las d i v e r s a s par-

tes d e d i c h o c a n a l se l l a m a n s u c e s i v a m e n t e d e s d e e l 

p í l o r o : intest ino duodeno , q u e t iene d e l a r g o un p a l -

m o : yeyuno , q u e t iene p o c o m a s de dos p a l m o s : i león, 

d e v e i n t e y dos p a l m o s : saco-ciego, que n o l l e g a á 

t e n e r un p a l m o : colon, d e d i e z p a l m o s ; y recto, d e 

un p a l m o . L o s intestinos t ienen treinta y s iete p a l m o s 

d e l a r g o , y están r o d e a d o s d e u n a m e m b r a n a l l a m a d a 

m e s e n t e r i a , la qual está s e m b r a d a ó t e x i d a de vasos, 

d e q u e los pr inc ipa les se l l a m a n v e n a s l á c t e a s y vasos 

l i n f á t i c o s . A los l a d o s d e l v i e n t r e e s t á n e l h í g a d o , a l 

q u e está unida la v e x i g a d e la h i é l y el b a z o : a q u e l 

a l l a d o d e r e c h o ; y es te a l i z q u i e r d o . A s i m i s m o , c e r -

c a de los l o m o s , á los d o s l a d o s d e l v i e n t r e , están los 

ríñones, d e l o s que por dos c a n a l i l l o s , e l h u m o r d e la 

s a n g r e s e p a r a d o en e l l o s , b a x a á la v e x i g a d e la o r i -

na , y se l l a m a o r i n a . 

L a d e s c r i p c i ó n , aunque s u p e r f i c i a l , que a c a b o d e 

h a c e r d e las partes p r i n c i p a l e s d e q u e se c o m p o n e la 

f á b r i c a d e l c u e r p o , c a r e c e d e m u c h í s i m a s n o t i c i a s q u e 

neces i tar ía s a b e r e l l e c t o r p a r a f o r m a r s e f í s i c o - a n a t ó -

m i c o ; m a s estas p o d r á n b a s t a r para q u e a l l e c t o r c u -

r i o s o se h a g a n inte l ig ib les e l a d m i r a b l e m e c a n i s m o d e l 

c u e r p o h u m a n o en sus funciones d e d i g e s t i ó n , n u t r i -

c i ó n y s e n s a c i ó n , y las a c c i o n e s de los ó r g a n o s c o n 

que tales funciones se e f e c t ú a n . P r o c u r a r é d a r b r e v e 

y c l a r a m e n t e la e x p l i c a c i ó n d e todas estas cosas. 

TO.M. v i . B b A R -
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A R T Í C U L O II. 

Órganos y modo de hacerse la digestión 

y nutrición. 

T /a masticación de los alimentos es la primera 
parte de la d i g e s t i ó n : si los alimentos se tragan sin 
m a s c a r , di f íc i lmente podrán ser digeridos en el ven-
t r í c u l o ; así si e l h o m b r e mas robusto se t r a g a sin 
m a s c a r una pequeñísima u v a , que l l a m a m o s de C o -
r i n t o , que esté s e c a , la depondrá entera c o m o la 
habia tragado. U n a l imento d u r o y seco despues de 
haberse mascado n o podria pasar por e l esófago al 
ventrículo , si p a r a humedecer lo la naturaleza no 
nos hubiera p r o v e í d o de s a l i v a , y de otros humo-
res que vienen á la b o c a . L a sal iva se destila de la 
sangre a r t e r i a l ; y los otros humores salen c o m o de 
fuentes de los m u c h o s poros que tienen l a l engua , e l 
p a l a d a r , las encías y los labios. T o d o s estos humo-
res disponen el a l i m e n t o para su fermentación y di-
gestión en e l v e n t r í c u l o ; en e l que c a e , y a porque 
l a lengua le r e v u e l v e ácia a b a x o , y a por su peso y 
fluidez, y y a por la d i l a t a c i ó n , contracción , é im-
pulso que hacen suces ivamente por su orden las li-
bras de l esófago ó de la g a r g a n t a . L a s fibras y men-
brauas de esta se ensanchan al rec ibir el alimento, 
y se encogen las que y a le habían r e c i b i d o , con cu-
y o efecto se faci l i ta y acelera su paso ó caida en 
el estómago. 

Habiendo c a i d o el al imento en el ventr ícu lo , por 
la acc ión de este , y de otros agentes simultáneos, 
se convierte en una masa l í q u i d a , que se l lama quilo; 
y esta mutación se dice quilosis. L o s a n t i g u o s , aco-
modándose pr inc ipa lmente al parecer de Galeno, 
- juz-
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juzgaron que la quilosis se h a c i a únicamente en f u e r -
z a del calor natural. A l g u n o s m o d e r n o s , con A r c h i -
baldo P i tcarnio , se persuaden , que en el ventrículo 
se h a c e la digestión por medio de la trituración. M a s 
¿quién podrá decir si e l calor solo es e l coc inero del 
ventrículo? ¿Si la digestión se h a c e faltando el h u -
m o r ácido? ¿Si este es nat ivo de l ventr ícu lo? M u -
chos a g e n t e s , d ice B o e r h a a v e en el número 86 de 
sus instituciones m é d i c a s , se advierten en esta ope-
rac ión: tales son: un calor perpetuo en las partes in-
mediatas a l v e n t r í c u l o : las innumerables pulsaciones 
d e las arterias que h a y e n e s t e , en el d ia fragma, 
mesenter io , b a z o , h í g a d o , & c : las vibraciones v i o -
lentas de l a arteria a o r t a : la eficacia del x u g o n é r -
veo , del que en ninguna otra parte se halla tanta 
a b u n d a n c i a ; y la fuerza y compresión violenta de va-
rios músculos y m e m b r a n a s , que hagan una especie 
d e trituración. L a unión de todas estas causas se 
descubre propia y bastante para la disolución y c o c -
cion de los a l i m e n t o s , y para dar algún conocimien-
t o de los efectos que se ven resultar. Porque con 
t a l concurso en obrar se entiende , d ice e l mismo 
a u t o r : 

I.° C ó m o los alimentos b l a n d o s , aunque sean só-
lidos , se m e z c l a n con los fluidos, y forman un l i -
cor cinericio. 

II." C ó m o los al imentos duros que resisten á l a 
pr imera acc ión de la c o c c i o n , continuando el obrar 
de las mismas c a u s a s , se convierten despues de a l -
gún t iempo en el d i c h o l icor y c o l o r , siendo su te-
nacidad causa de durar mas la digestión. 

III." C ó m o los huesos, ternil las, tendones y demás 
partes duras de los animales que se comen , dexan su 
x u g o y son despues expelidos sin perder su figura. 

IV.° C ó m o se restablecen las fuerzas perdidas por 
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e l h a m b r e y t r a b a j o , lo q u e s u c e d e p a s a n d o e l l icor 

sut i l í s imo d e l o s a l i m e n t o s d i g e r i d o s á t o d o s l o s v a -

sos i n m e d i a t o s q u e es taban e x h a u s t o s y v a c í o s ; desde 

d o n d e ( c o m o se e x p l i c a r á d e s p u e s ) pasa á l a s venas, 

a l c o r a z o n y á t o d o s los m i e m b r o s d e l c u e r p o . 

T o d o s es tos e f e c t o s se c o n c i b e n m u y b i e n e n f u e r -

z a d e l c o n c u r s o d e las causas i n s i n u a d a s ; m a s n o en 

v i r t u d d e l c a l o r s o l o . L o s p e c e s a b u n d a n d e poco 

c a l o r , y m u c h o s d e e l los son v o r a c í s i m o s . Si e l ca-

l o r fuera c a u s a ú n i c a d e la d i g e s t i ó n , esta se haría 

m e j o r en t i e m p o d e fiebre, c o n l a que es v e h e m e n t e 

e l c a l o r i n t e r n o , lo q u a l es fa lso . A s i m i s m o las be-

b i d a s q u e d a n g r a n d e c a l o r , c o m o el a g u a r d i e n t e , 

a y u d a r í a n s i e m p r e á la d i g e s t i ó n , y suelen d a ñ a r l a . 

N o se d e b e a t r i b u i r a l c a l o r la d i g e s t i ó n que los per-

ros h a c e n de l o s h u e s o s , 6 que l o s a b e s t r u c e s hacen 

d e los m e t a l e s ; á esta c o n s p i r a n c o n e l c a l o r dife-

rentes x u g o s d e l v e n t r í c u l o : así c o n tales x u g o s di-

g i e r e la c o d o r n i z la c i c u t a ó c a f i a e j a , la t ó r t o l a di-

g i e r e e l h e l é b o r o , y las m u g e r e s , s e g ú n sus varios 

a c c i d e n t e s , p r i n c i p a l m e n t e q u a n d o p a d e c e n l a enfer-

m e d a d d e la p i c a , d i g i e r e n c u e r o , g r e d a , c a r b o -

nes , & c . , l o q u e p r o v i e n e de la a b u n d a n c i a de xu-

g o s á c i d o s , s a l a d o s , o leosos , & c . , a p t o s p a r a disol-

v e r t a l e s a l i m e n t o s sin les ión. 

M é n o s s e p o d r á d e c i r , c o n P i t c a r n i o , q u e t o d a la 

c o c c i o n se d e b a á la t r i t u r a c i ó n ; p o r q u e s i sucede 

e s t o , y la f u e r z a m u s c u l a r d e l e s t ó m a g o ( c o m o di-

c e es te a u t o r ) e q u i v a l e á m a s d e d o c e m i l l i b r a s , y 

la d e l d i a f r a g m a y a b d o m e n , á m a s de quatrocien-

tas y sesenta m i l l i b r a s ; ¿ c ó m o t a n t a f u e r z a no 

basta p a r a m o l e r u n a p e q u e ñ a u v a s e c a de Corinto , 

q u e se t r a g a sin m a s c a r ? Si s u c e d i e r a t a l t r i turac ión, 

d i f í c i lmente se p o d r í a h a c e r la d i g e s t i ó n d e l a l i m e n -

t o q u e n o pasase de c i n c o ó seis o n z a s , p o r q u e no 

po-
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p o d r í a c o m p r i m i r s e tanto e l v e n t r í c u l o que pudiese 

d e s h a c e r l o . Para la d igest ión pueden y d e b e n c o n -

c u r r i r todos los a g e n t e s n o m b r a d o s ántes c o n B o e r -

h a a v e , y p r i n c i p a l m e n t e los x u g o s l l a m a d o s g á s t r i -

c o s ó v e n t r i c u l a r e s , l o s q u a l e s son u n a e s p e c i e d e 

m e n s t r u o que d i s u e l v e f á c i l m e n t e los a l imentos . S p a -

l l a n z a n i ( i ) p r e t e n d e p r o b a r c o n e x p e r i e n c i a s e l 

e f e c t o d e d iges t iones art i f ic ia les c o n la a c c i ó n de d i -

v e r s o s x u g o s g á s t r i c o s que h a b i a s a c a d o de d i f e r e n -

t e s e s t ó m a g o s . A s i m i s m o d i c e , que estos x u g o s e c h a -

dos s o b r e la c a r n e p o d r i d a , la despojan de su h e -

d i o n d e z . E s t a s e x p e r i e n c i a s h a c e n c o n o c e r q u e á los 

x u g o s g á s t r i c o s se d e b e g r a n p a r t e de la a c c i ó n p a -

r a d iger i r los a l imentos . E s t o s consisten en v e g e t a -

b l e s y a n i m a l e s : las s u b s t a n c i a s a n i m a l e s d a n m a y o r 

x u g o q u e las v e g e t a b l e s ; p o r l o que l o s a n i m a l e s 

h e r v í v o r o s t ienen m a y o r v e n t r í c u l o , é intest inos m a s 

l a r g o s q u e l o s a n i m a l e s c a r n í v o r o s , p o r q u e d e b e n r e -

c i b i r a l i m e n t o en m a y o r c a n t i d a d . E l v e n t r í c u l o , y 

los intestinos d e l h o m b r e nos d i c e n que este es m a s 

c a r n í v o r o que h e r v í v o r o . 

A n t e s de h a c e r s e la c o c c i o n de l o s a l i m e n t o s , y 

aun a l e m p e z a r á t o m a r l o s , e m p i e z a á fa l tar e l h a m -

b r e . L a causa d e es te e f e c t o se e n t i e n d e f á c i l m e n t e : 

h e aquí su e x p l i c a c i ó n . E l h a m b r e se siente p o r c a u -

s a d e l h u m o r á c i d o , c u y a a c r i m o n i a , q u a n d o está 

s o l o , p u n z a las t ú n i c a s inter iores d e l v e n t r í c u l o , y 

d e su o r i f i c i o s u p e r i o r , l l a m a d o e s t ó m a g o . L a f a l t a 

d e este h u m o r causa la inapetenc ia . L u e g o que los 

a l i m e n t o s l l e g a n a l e s t ó m a g o , e m b o t a n e l h u m o r á c i -

d o , 

(i) Bonnet ántes citado en el capítulo 3 : Contemplmióru 
¿ella natura , í£c. t o n . 2. part . 7 . cap. 3. pag . 15 . 
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d o , con lo que empiezan á faltar las punzadas que 
anunciaban el hambre. L a s carnes g o r d a s abundan 
p o c o de h u m o r á c i d o , y embotan mas fáci lmente e l 
que h a y en el estómago y v e n t r í c u l o ; por l o que 
una cant idad menor de este al imento basta para qui-
tar el h a m b r e . U n a extraordinaria abundancia de 
ác idos hace prontamente l a disolución de los manja-
res , y causa las hambres que se dicen caninas. Se 
v e n hombres voraces , que tienen el ventrículo m u y 
p e q u e ñ o : en estos se suele advertir , grande abundan-
c ia de ácidos. Faltando el hambre suele durar a lgún 
t i e m p o la d e b i l i d a d ; porque p a r a dar fuerzas al 
c u e r p o es necesario que los vasos exhanstos del cuer-
p o se vue lvan á l lenar del l i cor que les faltaba. 

L o s humores salados hacen , respecto de la sed, 
lo que los ácidos en órden al hambre. L a sed se sien-
te en la b o c a , f a u c e s , garganta y ventr ículo , á pro-
p o r c i ó n de la m a y o r ó menor cantidad de part ícu-
las salinas que h a y en c a d a una d e estas partes. E l 
a g u a y los l icores insípidos quitan luego la s e d , p o r -
que carecen de s a l e s : los fluidos s a l a d o s , dulces y 
aun los a g r i o s , suelen aumentarla por la grande c o -
pia que tienen de partículas salinas. 

Dada una idea de la digestión que se hace en el 
v e n t r í c u l o , sigúese explicar e l curso del quilo hasta 
convert irse en s a n g r e , lo que se l lama hematosis. L o s 
modernos han trabajado sobre este punto hasta des-
c u b r i r los mas pequeños canales por donde c a m i n a 
el x u g o mas puro y fino de l quilo , que es lo que 
únicamente se convierte en s a n g r e , quedando l o mé-
nos puro c o m o heces inútiles á la nutrición de l cuer-
po , que este expele de sí. 

Desde él ventrículo los a l i m e n t o s , convert idos en 

:una masa lác tea , que l l a m a m o s qui lo , pasan por 
e l orificio püoro á una c o n c a v i d a d intestinal , l l a -

ma-
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mada d u o d e n o , el qual también se l lama e s t ó m a g o 
pequeño. En el duodeno l a m a s a lác tea fermenta de 
nuevo con la a y u d a de l a c ó l e r a y de la linfa pan-
creát ica , que desde sus fuentes destilan en él . C o n 
el beneficio de estos agentes la masa se p u r i f i c a , dul -
cif ica y blanquea , y pasa al intestino y e y u n o . E n 
este intestino se purif ica n u e v a m e n t e e l q u i l o , y l o 
mas p u r o de él se i n t r o d u c e luego por diferentes 
vasos y canales del mesenterio , los quales se l l a -
m a n venas lácteas. Este x u g o p u r i f i c a d o , que t iran 
á sí las venas l á c t e a s , es e l que l a naturaleza d e s -
tina para su nutric ión : la masa que queda en el i n -
testino y e y u n o se considera c o m o una h e z que e l 
c u e r p o debe descargar , p o r ser i n ú t i l , y aun noci-
v a : por tanto las heces desde e l intestino y e y u n o 
pasan al í leon , desde este a l c i e g o , despues pasan 
al colon , y ú l t imamente al r e c t o , que de l c u e r p o 
despide la parte mas gruesa de e l l a s , y á que otras 
partes sut i l í s imas, despues que se separan de l quilo 
y xugo nutric io millares d e veces a l a m b i c a d o , v a n 
á la superficie del cuerpo , y salen por los innume-
rables poros que este tiene. 

E l xugo purísimo del qui lo que se introduxo en 
las venas l á c t e a s , habiéndose purif icado en estas con 
el beneficio de la linfa y fluido que en él destilan 
var ias g lándulas de l mesenterio , pasa á la conca-
v i d a d , que se l lama c isterna pecquetiana , descu-
bierta por Pecquet. Desde esta cisterna pasa el quilo 
al c a n a l l l a m a d o torácico p e c q u e t i a n o , que sube á 
l o largo del hueso del espinazo por e l pecho. E s t e 
canal comunica con una vena l lamada s u b c l a v i a , que 
descarga en otra vena l l a m a d a cava : por tanto e l 
x u g o pasa desde e l canal torácico á la v e n a c a v a . 
E s t a n d o el xugo en la v e n a c a v a , baxa luego mez-. 
c i a d o con la demás sangre de l cuerpo a l ventrículo 

d e -
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d e r e c h o d e l c o r a z o n . E s d i g n o de notarse , q u e ha-

b i e n d o d e s u b i r e l q u i l o desde l o s intestinos hasta e l 

c o r a z o n , e n e l l a r g o c a n a l t o r á c i c o h a y v a r i a s v á l -

v u l a s , que se a b r e n a l s u b i r , y le i m p i d e n b a x a r . L o 

m i s m o se a d v i e r t e en e l c a n a l t o r á c i c o , y e n la 

v e n a s u b c l a v i a . 

E l c u r s o d e l q u i l o d e s d e e l intest ino y e y u n o se 

p u e d e c o n s i d e r a r p o r m a y o r c l a r i d a d y b r e v e d a d á 

v a r i o s vasos d e l m e s e n t e r i o : d e estos a l c a n a l q u e , 

p a s a n d o p o r el p e c h o á l o l a r g o d e l e s p i n a z o , ter-

m i n a e n l a v e n a s u b c l a v i a , y d e s d e e s t a á la v e n a 

c a v a , que le c o n d u c e c o n la d e m á s s a n g r e a l c o -

r a z o n . 

¿ D e d ó n d e , p r e g u n t a a q u í B o e r h a a v e , p r o v i e n e 

q u e la g r a n d e c o p i a d e es te p u r í s i m o x u g o ó q u i l o 

s u b e p o r l o s d i c h o s c a n a l e s desde los intest inos h a s -

t a el c o r a z o n ? ¿ S e p o d r á d e c i r q u e l o s a g e n t e s d e 

esta s u b i d a son la f u e r z a que h a c e c o n t r a e r l o s i n -

testinos : la d i s p o s i c i ó n m a r a v i l l o s a de las v á l v u l a s : 

la p u l s a c i ó n y s i t u a c i ó n de las ar ter ias pequeñas q u e 

están en estos c a n a l e s : e l e s f u e r z o d e l d i a f r a g m a : l a 

v e h e m e n t e v i b r a c i ó n d e la a r t e r i a a o r t a , q u e está 

i n m e d i a t a a l c a n a l t o r á c i c o ; y e l m o v i m i e n t o d e l 

p e c h o y de l o s p u l m o n e s ? A estas c a u s a s que ins i -

n ú a B o e r h a a v e , se p o d r á a ñ a d i r la d e la a t r a c c i ó n . 

Q u i e n v e a la u n i f o r m i d a d d e la n a t u r a l e z a en o b r a r , 

Lia s e m e j a n z a d e l o s c a n a l e s d e l q u i l o y d e los tu-

s c a p i l a r e s q u e se usan en la f í s i c a e x p e r i m e n t a l , 

n o t e n d r á d i f i c u l t a d e n persuadirse , que la s e m e j a n -

z a d e e f e c t o s e n l o s c a n a l e s d e l q u i l o y e n los t u b o s 

c a p i l a r e s , s u p o n g a l a i d e n t i d a d ó s e m e j a n z a d e c a u -

sas. E s t a c o n j e t u r a s o l a m e n t e p u e d e s e r v i r p a r a au-

m e n t a r el n ú m e r o de las m u c h a s d u d a s que f o r m a -

m o s en v i r t u d d e las p o c a s v e r d a d e s que nos d e s -

c u b r e l a f í s i c a . M é n o s d u d a el que s a b e m e n o s f í -

s i -
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sica ; y g e n e r a l m e n t e l a s c i e n c i a s h u m a n a s h a c e n á 

los que las estudian m a s d u d o s o s que sabios. 

L a nutrición c a u s a e l c r e c i m i e n t o ó el v i g o r d e 

las partes d e l c u e r p o a l i m e n t a d o . ¿ C ó m o se h a c e es-

te c r e c i m i e n t o y v i g o r ? V e m o s c r e c i d a s y v i g o r o -

sas c o n la nutr ic ión las p a r t e s d e l c u e r p o a l i m e n t a -

d o ; mas i g n o r a m o s c o m o e l las c r e c e n y se h a c e n 

v i g o r o s a s , p o r q u e la n a t u r a l e z a o b r a sin que l a p o -

d a m o s v e r . " S i s u p i é r a m o s , d i c e B o n n e t ( i ) , c o m o 

« o r c c e u n a s i m p l e l ibra d e l c u e r p o h u m a n o , p o d r i a -

» m o s d e c i r c o m o c r e c e t o d o e l c u e r p o , porque e s -

>*te n o es o t r a c o s a que un c o m p l e x o ó unión d e fi-

» b r a s d i f e r e n t e m e n t e figuradas y c o m b i n a d a s . " E s -

t a re f lex ión , a u n q u e d e un f í s i c o q u e h o y á m u c h o s 

e s c l a v i z a c o n su f a m a , á la q u e se p r e t e n d e a g r e g a r 

la a u t o r i d a d , n o m e p a r e c e c o n v i n c e n t e . Si s u p i é r a -

m o s , p r e g u n t o y o á B o n n e t , c ó m o s u c e d e la s e n -

sación en e l g u s t o , ¿ s a b r í a m o s e x p l i c a r las s e n s a -

ciones e n .e l ' o í d o . y . e n la v i s t a ? ' C i e r t a m e n t e no; 

p o r q u e e l sentir d e l g u s t o es tan d i f e r e n t e d e l s e n -

t ir d e l o í d o y d e la v i s t a , c o m o u n a e s p e c i e d e o t r a 

especie eu t o d a c l a s e d e entes . E l s o r d o - m u d o m a s 

instruido en q u a u t o d i c e la f í s i c a , y e x p e r i m e n t a d o 

en o r d e n á o l e r , g u s t a r , t o c a r y v e r , n o f o r m a j a -

m a s c o n c e p t o d e l o que es o í r ; y á q u a n i o s sordos-

m u d o s instruidos por escr i to he p r e g u n t a d o s o b r e e l 

sent ido d e o i r , á todos he h a l l a d o c o n v e n i r , en que 

ni d u d a n inguna h a b í a n tenido j a m a s d e d a r s e en 

los h o m b r e s m a s s e n t i d o s q u e los q u e e l los tenían. 

L a sensación pues en c a d a uno de l o s sent idos se h a c e 

en sus r e s p e c t i v a s fibras; p o r l o q u e l a fibra de l a 

v i s -

(1) Bonnet ántes citado : tomo 2. parte 7. cap. 7 . p. 34. 
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vista es diferente de la fibra de l pa ladar para gus-
tar : y c a d a fibra c r e c e y se h a c e v igorosa según su 
determinada naturaleza , y c o m o pide e l fin de sus 
funciones. C a d a fibra pues tiene su particular figu-
r a , según su fin ó d e s t i n o ; y según ella rec ibe la 
nutrición , y a porque reciba conf iguradas justamen-
te las partículas de l a nutrición , ó y a porque ella 
las configure c o m o conviene. ¿ C ó m o , con qué ór-
ganos , y con qué artif icio se hace la conf iguración 
de las parteci l las de nutrición en c a d a fibra? ¿ C ó m o 
se "hace la expulsión de las inútiles ó antiguas que 
en ella habia? ¿ C ó m o todas estas parteci l las configu-
ran á otras y son configuradas? ¡ O , quántas dudas 
indisolubles se pueden f o r m a r sobre la nutrición de l 
m e n o r punto del c u e r p o h u m a n o ! E l l a s solas nos 
harán s a b i o s , si sabemos c o n o c e r l a verdad que no» 
publican : la verdad , d igo , de existir un ente su-
p r e m o , que con su voluntad dió l e y perpetua á ca-
d a punto de nuestro c u e r p o , para que obrase según 
e l fin de su destino. 

A R -
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A R T Í C U L O III . 0 

Circulación de la sangre y sus órganos. 

j ^ i y o me empeñara en la temeraria empresa de 
pretender e x á m i n a r e l modo de hacerse la nutrición 
del cuerpo humano , debería engol farme en los in-
numerables riachuelos de sangre que c o r r e n por el 
c u e r p o , penetrando hasta e l mas mínimo punto de 
su materia. E l a l i m e n t o , c o m o ántes se d i x o , des-
pues de var ias operaciones se convierte en q u i l o , y 
este , alterado de diversas maneras , y con innume-
rables percolac iones , entra en una vena l lamada sub-
c l a v i a , desde la que pasa á la vena l lamada c a v a , y 
desde esta pasa al c o r a z o n , que es e l depósito y f ra-
gua de toda la sangre. Esta , corr iendo por innume-
rables c a n a l e s , que l lamamos venas y a r t e r i a s , se 
refina y l leva un torrente de diversas partecillas flui-
d a s , las q u a l e s , quedando en diversos s i t ios , se a l a m -
bican y p u r i f i c a n , y de un m o d o no ménos desco-
nocido que admirable y constante , dan nutrición á 
los h u e s o s , á las fibras, á las m e m b r a n a s , á las glán-
dulas , á las venas , a r t e r i a s , nervios y músculos. F.llas 
mismas dan á cada punto de l cuerpo humano la nu-
trición que le conviene según su d e s t i n o , función y 
naturaleza. Q u i e r o d e x a r , no solo á los observado-
res , que nada nos sabrán d e c i r , sino aun á los fan-
tásticos , e l asunto de e x p l i c a r e l m o d o con que se 
h a c e la nutrición ocult ís ima y misteriosa de c a d a 
parte del cuerpo por medio de las varias partecil las 
del flúido sanguíneo; y solamente l lamaré la a t e n -
ción de l lector para dar le b r e v e ¡dea de la c ircula-
ción de este flúido. 

C e 2 L a 



L a expl icación de l a c i rcu lac ión de la sangre por 
e l cuerpo pide algún c o n o c i m i e n t o del corazon , de 
las ai tenas y de las v e n a s : por tanto convendrá dar 
de é l breve idea. F.1 c o r a z o n es un m i e m b r o de fi-
gura p i r a m i d a l , rodeado de una membrana l lama-
d a p e r i c a r d a , que sirve d e filtrar c ierto l i cor para 
humedecer le ' , de a b r i g a r l e y defenderle de l a y r e de 
los pulmones. Está c o l o c a d o en la mitad del pecho: 
su basa está á c i a a r r i b a , y la punta acia a b a x o : su 
substancia es compuesta de fibras musculares , ner-
vios y sutilísimas venas. 

L a s arterias y venas , c o m o se dixo á n t e s , sirven 
de conductos á la sangre : las arterias la reciben des-
de el c o r a z o n , y la l levan á todas las partes del 
c u e r p o , desde donde las venas la vuelven otra v e z 
al corazon. Dif íc i lmente se podrá d e t e r m i n a r , c ó m o 
desde las arterias pasa la sangre á las venas : a lgu-
nas de estas en sus extremidades comunican con las 
a r t e r i a s , c o m o notó V e r h e y e n : otras no comunican 
con las arterias , c o m o d i c e Boerhaave ( i ) ; ¿podrá 
suceder que l a sangre se filtre pasando por varios 
miembros que eslen entre las venas y arterias ? L a ex-
periencia hace v e r que se encuentra abundancia de 
sangre en la carne , c o m o se observa a l menor cor-
te que de ella se hace , aunque no se v e a v e n a ni 
arteria alguna. M a s porque l a vista no discierne ve-
nas ni arterias en algunas partes sanguíneas del cuer-
po , ¿no las habrá? Las arterias son canales de figu-
ra c ó n i c a , que se estrechan á proporcion que dis-
tan del corazon : tienen c i n c o túnicas compuestas de 
pequeñísimas v e n a s , fibras y m ú s c u l o s ; estas túnicas 

f á -

(i) Boerhaave en sus Instituciones Médicas, núm. 132.133. 
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fáci lmente se pueden dilatar. L a s venas son s e m e -
jantes á las arterias en la figura y distribución : son 
mas grandes que las a r t e r i a s , y quizá en m a y o r nu-
m e r o ; y tienen vá lvulas ó p u e r t e c i l l a s , con las que 
se impide e l regreso d e la sangre. 

E n el corazon h a y dos senos l lamados ventrícu-
los , por donde pasa toda la sangre del cuerpo. E n 
el ventrículo que está al lado derecho de l corazon, 
h a y una vena g r a n d e , que se d ice v e n a c a v a : esta 
se div ide en dos r a m o s , de los quales e l uno se l lama 
vena a s c e n d e n t e , y el otro se d ice vena descenden-
te : cada una de estas dos venas se subdivide en otras 
innumerables venas , que se extienden por t o d o el 
cuerpo. Desde el mismo ventrículo derecho va á los 
pulmones una arteria l lamada pulmonaria , l a qual 
se d i v i d e en sutilísimas arterias por los mismos pul-
mones. E n el ventrículo izquierdo está la grande ar-
teria l lamada a o r t a , l a qual se div ide en innumera-
bles a r t e r i a s , que se ext ienden por todo el cuerpo. 
A l mismo ventrículo v iene desde los pulmones imá 
vena llamada pulmonaria , la qual r e c o g e toda l a san-
g r e que por la arteria pulmonaria v a á ellos desde 
el ventrículo derecho. 

Supuesta esta breve explicación de las arterias , de 
las v e n a s , de los ventrículos del corazon , y de los 
dos conductos que h a y en c a d a ventr ículo , fáci lmen-
te se eutiende la manera de circular la sangre. E s -
ta c irculación sucede en virtud de la contracción y 
di latación, que instantáneamente hace el corazon : es-
te se c o n t r a e ó encoge de alto á baxo , y esta con-
tracción se l lama s ístole: á la contracción sigue lue-
go el restituirse al antecedente estado de dilatación, 
l o que se l lama diástole. Supónganse llenos de san-
gre los dos ventrículos de l corazon : en este c a s o , á 
la-contracción ó sístole de este , la sangre toda d e 
«el los 
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los dos ventrículos escapa por las dos a r t e r i a s : esto 
e s , la de l ventrículo d e r e c h o sale por la arteria pul-
monaria , y l a de l ventrículo izquierdo sale por la 
ar ter ia aorta : aquella sangre v a á refrigerarse en los 
p u l m o n e s ; y esta se ext iende por todas las partes del 
cuerpo . Despues de la contracción , a l restituirse e l 
corazon á su antigua d i l a t a c i ó n , entra en los dos ven-
trículos la sangre de las venas : esto e s , en e l v e n -
trículo derecho descarga la vena c a v a , que r e c o g e 
l a sangre de todo el c u e r p o ; y en e l izquierdo des-
c a r g a la vena pulmonaria que r e c o g e la sangre que 
habia ido á los pulmones por la arteria pulmonaria. 
L a continua sucesiou de la contracción y dilatación 
de l corazon hace que por sus ventrículos v a y a pa-
sando toda la sangre del cuerpo. 

N o es difícil determinar en quanto t iempo pasa 
por el c o r a z o n toda la sangre de l cuerpo. E l c u e r -
p o humano no suele tener ménos de d o c e l ibras de 
sangre ( c a d a l ibra es de d iez y seis o n z a s ) , ni mas 
d e d i e z y n u e v e : c a d a uno de los dos ventrículos de l 
c o r a z o n es c a p a z de contener dos onzas de sangre; 
y en c a d a contracción toda esta cant idad escapa por 
las arterias. Según estas o b s e r v a c i o n e s , suponiendo se-
senta contracciones de l corazon en un minuto , se in-
fiere que en este t iempo pasan ciento y veinte onzas 
de sangre : por lo que en un hombre que tenga quin-
c e l ibras de sangre , toda pasa p o r el corazon de dos 
en dos minutos : en una hora pasa treinta v e c e s , y en 
veinte y quatro horas pasa setecientas y veinte veces. 
Var ios autores pretenden que en c a d a pulsación sale 
de l corazon una sola o n z a de sangre ; y según esto 
c a d a circulación de toda la sangre tardará quatro 
minutos. 

A l t iempo mismo en que e l corazon se contrae , y 

con l a contracción expele de sus senos la sangre por 

las 

Libro VI. Tratado I. Capitulo IV. 4 0 7 
las arterías , estas se dilatan para recibir la : así el 
diástole de las arterias sucede al t iempo de l sístole en 
el c o r a z o n ; y al diástole de este corresponde el sísto-
l e de las arterias : estos d o s movimientos son los que 
se l laman pulsaciones de las a r t e r i a s : por ellos se c o -
nocen la f o r t a l e z a , la plenitud de s a n g r e , la igualdad 
de su m o v i m i e n t o , y otros fenómenos que suelen ser 
m u y diferentes entre d o s hombres s a n o s , y entre dos 
enfermos. L a extraordinaria freqüencia de las pulsa-
ciones es señal de la c a l e n t u r a , en la que no s iempre 
e l movimiento de la s a n g r e es a c e l e r a d o , c o m o suce-
de en los moribundos : en estos se m u e v e la sangre 
l e n t a m e n t e , y e l c o r a z o n , con sus freqüentes contrac-
ciones y d i l a t a c i o n e s , se esfuerza en vano á librarse 
de e l la , y darle m o v i m i e n t o . 

C o n disposición a d m i r a b l e se notan en el c o r a z o n 
once v á l v u l a s , d e las quales c i n c o sirven para d e x a r 
entrar en él la s a n g r e , é impedirle la salida ; y las 
otras seis están destinadas para facil itar l a salida , é 
impedir su r e g r e s o ; esto es , tres vá lvulas h a y en la 
vena c a v a , y otras tres en l a arteria pulmonaria : la 
arteria grande tiene tres v á l v u l a s ; y dos la vena pul-
monaria . Es prodigiosa l a fuerza que el corazon h a -
c e para expeler la sangre y ponerla en movimiento 
por todo el cuerpo. N o se puede entender fáci lmente 
c ó m o su ventrículo d e r e c h o ( c u y o s músculos son los 
m a s fuertes) pueda continuamente expeler dos onzas 
de sangre con tanto í m p e t u , que ponga en m o v i m i e n -
to tan acelerado mas d e quince l ibras de sangre : pa-
ra este efecto es necesario c o n c e d e r al corazon una 
fuerza increíble : tal es la que algunos le quieren dar , 
comparándola á la de cien mil l ibras de peso. Siendo 
las venas los canales por donde se rest i tuye a l c o r a -
z o n toda la sangre de l c u e r p o , si en ellas tuviera la 
sangre l a celeridad con que corre por las a r t e r i a s , en 

e l 



208 Historia de la vida del Hombre. 

el d e s c e n s o p o d r í a c a e r m a y o r c a n t i d a d d e la que sé 

neces i ta para las f u n c i o n e s v i ta les : por tanto se nota 

en las v e n a s la m a r a v i l l o s a d isposic ión d e e s t a r m a s 

a n c h a s á c i a el c o r a z o n , y de tener v a r i a s v á l v u l a s ; c o n 

l o que se o c u r r e a l p e s o d e la s a n g r e , y esta c o r r e 

m a s l e n t a m e n t e en s i t io m a s a n c h o . S e g ú n las o b s e r -

v a c i o n e s d e K e i l l , las ar ter ias son r e s p e c t o d e las ven 

ñ a s , c o m o d e t r e s c i e n t a s v e i n t e y q u a t r o á q u a t r o -

c i e n t a s q u a r e n t a y u n a : de d o n d e inf iere q u e la san-, 

g r e en las venas se m u e v e siete mi l c i e n t o d i e z y seis 

v e c e s m a s l e n t a m e n t e q u e en la a r t e r i a aorta . En es-: 

t a se m u e v e m a s l i g e r a m e n t e q u e e n las ar ter ias car 

p i l a r e s c i n c o m i l d o s c i e n t a s t re inta y tres v e c e s . 

D i g n a es t a m b i é n d e a tenc ión la f o r t a l e z a que d e -

b e n tener los v a s o s sanguíneos p a r a resistir á ia v e s 

h e m e n c i a d e l c a l o r d e la sangre : este es tan g r a n d e , 

q u a l se p u e d e c o n j e t u r a r por e l e x t e r i o r d e l c u e r p o 

h u m a n o , que es d o b l e d e l q u e en est ío se siente u m -

v e r s a l m e n t e en E u r o p a , s e g ú n las o b s e r v a c i o n e s d e 

l o s f í s i cos . Q u a n d o e l c u e r p o está s a n o , y en reposó 

ó quietud , n o se s i e n t e n las pulsac iones de las a r t e -

r ias ; y para sent ir las es necesar io a p l i c a r la m a n o ó 

l o s d o s d e d o s á d e t e r m i n a d a s p a r t e s d e l c u e r p o , en 

l a s que se s iente el d i c h o m o v i m i e n t o . E f e c t o d e sabia 

p r o v i d e n c i a e s , c o m o bien a d v i e r t e n l o s f í s i c o s filó-

sofos , h a c e r n o s insensibles l a s pulsaciones que nos pu-

dieran molestar ó d is t raer é i n t e r r u m p i r la atención 

en e l t i e m p o d e s a n i d a d : m a s las pulsaciones q u e e n 

esta nos son i n s e n s i b l e s , se suelen h a c e r m u y sensi-

b les q u a n d o e s t a m o s e n f e r m o s , s i r v i é n d o n o s d e p r e -

g o n e r o q u e nos d i g a l a m u d a n z a d e e s t a d o en nues-

t r o c u e r p o . L a s p u l s a c i o n e s , no s o l a m e n t e nos a v i s a n 

l a presencia d e la e n f e r m e d a d , s ino t a m b i é n nos de-i 

c l a r a n su c a l i d a d ; p u e s en c a d a e u f e r m e d a d son d i -

ferentes e n la b l a n d u r a ó d u r e z a d e l p u l s o : e n la c e -

le-
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l e r i d a d ó l e n t i t u d , y en o t r a s c a l i d a d e s s e n s i b l e m e n t e 

d iversas . E l m o v i m i e n t o d e la sangre nos d i c e l a d i f e -

r e n c i a de e d a d e s y t e m p e r a m e n t o s en los h o m b r e s , y 

e l i m p e r i o de las pasiones que s u c e s i v a m e n t e d o m i n a n 

á c a d a uno d e e l los . E n la n i ñ e z l a s a n g r e es m a s flùi-

d a y ménos a b u n d a n t e d e partes terrestres y sa l inas , 

que en la e d a d a d u l t a : y en esta t iene m é n o s partes 

t e r r e s t r e s , y es m é n o s c r a s a q u e en la v e j e z . E n los 

m e l a n c ó l i c o s es p e q u e ñ o , d u r o y t a r d o e l pulso : es 

a c e l e r a d o , v e h e m e n t e y a l g o d u r o en los bi l iosos : en 

l o s flemáticos es b l a n d o , lento y a l to : y f u e r t e , g r a n -

d e y t i r a d o en los sanguíneos . U n m i s m o h o m b r e en 

e l c u r s o d e p o c a s h o r a s , en q u e se d e x a asa l tar d e 

d i v e r s a s pas iones , t iene pulsos d i ferent ís imos. L a i r a 

c a u s a puiso a c e l e r a d o y f u e r t e ; el l á n g u i d o y p e q u e -

ñ o es p r o p i o d e la tr is teza : e l d e s i g u a l se h a l l a en e l 

a c t o d e la t u r b a c i ó n : y e l l l e n o , g r a n d e é igual a c o m -

p a ñ a á la a l e g r í a . L o s ant iguos f í s i c o s nos h a n d e x a d o 

s o b r e e l pulso i n n u m e r a b l e s o b s e r v a c i o n e s ; m a s n o p o r 

e s t o supiéron t o d a la c i e n c i a q u e se puede f o r m a r c o n 

la o b s e r v a c i ó n d e los pulsos. L a pequeña o b r a d e 

F r a n c i s c o S o l a n o d e L u q u e s o b r e e l pulso h a d e s c u -

b i e r t o ú l t i m a m e n t e i n m e n s o c a m p o , quizá d e s c o n o c i -

d o por los a n t i g u o s , en que la m e d i c i n a p u e d e e n c o n -

trar a d m i r a b l e s y út i l í s imos c o n o c i m i e n t o s . D e estos 

s e p r o p o n e en la m e d i c i n a d e los c h i n o s u n a c i e n c i a 

c a s i t o t a l m e n t e n u e v a en E u r o p a . S o b r e es te a s u n t o -

h e p r e s e n t a d o á los f í s i c o s e n o t r a ocas ion ( 1 ) r e f l e -

x i o n e s , q u e a q u í n o d e b o r e p e t i r , p o r n o ser m o l e s -

to . 

(•) En el discurso sobre la medicina , que está en el tercer 
volumen de esta obra. 
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to . V u e l v o al discurso de la c irculac ión de la sangre, 
y de los órganos de e l la . 

L a sangre circula por todo el cuerpo , saliendo del 
corazon , y vo lv iendo á é l : con su c irculac ión se pu-
rifica y dispone para subministrar á todas las partes 

.del c u e r p o , nutrición de un modo que siempre nos se-
rá d e s c o n o c i d o , porque no se sujetan á nuestra obser-
vación los diversos é innumerables alambiques con 
que se perfecciona , ni los medios ó canales por don-
de pasan y se preparan los átomos de nutrición que 
Tecibe cada fibra de l cuerpo humano. E l c o r a z o n , co-
m o se ha d i c h o , envia la sangre á las arterias , que se 
van estrechando á proporción que de él d i s t a n : la san-
g r e pasa despues á las venas que la dirigen y envian 
al c o r a z o n , y se van ensanchando á proporción que 
á é l se acercan. L a s arterias reciben del c o r a z o n la 
s a n g r e ; y nunca están rellenas : las venas la envian 
al c o r a z o n , y nunca están vacías : estos efectos no 
pueden suceder sin la perenne c irculac ión de la san-
gre. Si esta no circulara , no se desangraría totalmen-
te el horfibre , á quien se dexara abierta una vena ó 
arteria : y la sangre 110 saldría con ímpetu. Si se ata 
apretadamente el b r a z o de un hombre , se advertirá 
que se hinchan las arterias que h a y entre e l corazon y 
la l i g a d u r a ; y lo contrario sucede á las venas que hay 
entre dicha l igadura y el corazon. Si soplan las ve-
n a s , se advert irá que el a y r e pasa desde las menores 
á las m a y o r e s , y no al contrario : esto es , e l ayre 
v a ácia el c o r a z o n , c o m o v a la s a n g r e , y no corre 
por las venas desde el corazon á c i a las mas pequeñas. 
L a situación de las vá lvulas impediría e l curso del ay-
r e y de la sangre desde e l corazon. L a trasfusion que 
temeia i iamente , y con lamentables resultas se ha he-
c h o en algunas personas , desangrándolas por una 
parte y por otra , infundiéndoles sangre de algún ani-
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m a l , es efecto c ier to de la c i rcu lac ión de la s a n g r e , la 
qual se hace visible al o b s e r v a d o r , a r m a d o de micros-
copio , en las colas de las ranas y de algunos peces. 
M u c h o s efectos hay por d o n d e es m u y fáci l de obser-
var la circulación útilísima de la s a n g r e : y los anti-
guos no dexáron de c o n o c e r l a , c o m o procuro probar 
en el número 2 1 6 de mi o b r a intitulada : El hombre 

físico ; mas no hiciéron útil su conocimiento : así co-
mo los primeros hombres debiéron conocer la propie-
dad que el imán tiene d e a t r a e r e l h i e r r o , y no hic ié-
ron útil á la navegación este conocimiento. A aque-
llos f ís icos m o d e r n o s , que en el conocimiento de la 
c irculación de la sangre reconocen ó ponderan nota-
ble utilidad , causará m a r a v i l l a q u e , habiéndose c o -
nocido por los antiguos la d i c h a c i r c u l a c i ó n , e l a d m i -
rable ingenio de Hipócrates no h a y a hecho útil tal 
conocimiento. M a s á estos f í s i cos se podrá responder 
que hasta ahora es dudosa la ut i l idad que ponderan 
haber resultado del conocimiento de la c irculación de 
la sangre. L o s f ísicos que por c i rcular la sangre j u z -
gáron poder sacar la de qualquiera parte del cuerpo, 
con igual e fec to bueno , han debido abandonar su j u i -
c io , y adoptar la práct ica d e los antiguos en sangrar 
de tales y tales partes de l c u e r p o , en determinados 
insultos y e n f e r m e d a d e s ; y e l gran uso que h o y se ha-
ce de sangrar de la vena y u g u l a r en las apoplegías, 
según el díctámen y práct ica de un excelente f í s ico 
amigo m i ó , produce m a s efectos malos que buenos. 
N o por esto j u z g a r é totalmente reprehensible tal uso, 
ni t a m p o c o reprobaré las tentat ivas que los f ísicos ha-
cen para sacar utilidad de la decisión de tantas dudas 
c o m o proponen ó inventan sobre e l peso de casi c i n -
qiienta l ibras de todos los humores que en el cuerpo 
humano circulan : sobre e l peso de diez libras de san-
g r e p u r a , y sobre su m a y o r velocidad y c a l o r : y su 
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m a y o r l infa y c o l o r e n c a r n a d o , q u a n d o c o r r e por las 

arter ias . S o b r e la figura y g r a n d e z a de los á t o m o s san-

guíneos : s o b r e la c a l i d a d d e a q u e l l o s que s i rven para 

nutr ir e l c u e r p o , 6 p a r a f o r m a r el x u g o n é r v e o : so-

b r e la c a n t i d a d de h i e r r o q u e en e l la se h a l l a : sobre 

la c a l i d a d d e l v a p o r q u e e x á l a la s a n g r e : s o b r e su r e -

sistencia á la c o a g u l a c i ó n , su f a c i l i d a d en c o r r o m p e r -

s e ; y s o b r e o t r a s c a l i d a d e s ó p r o p i e d a d e s que en la 

s a n g r e d e s c u b r e la o b s e r v a c i ó n , ó se figura e l obser-

v a d o r . E n t r e e s t a s e l e x á m e n d e las c a u s a s d e l m o -

v i m i e n t o p e r p e t u o d e l c o r a z o n y d e la s a n g r e h a me-

r e c i d o la p o c o út i l f a t i g a d e m u c h o s f í s i cos . M a r t í -

n e z , t r a s l a d a n d o la sentenc ia q u e los f í s i c o s m a s ju i -

c i o s o s h a b í a n e s c r i t o s o b r e e l m o v i m i e n t o d e l c o r a -

z o n , la r e p r o d u x o , d i c i e n d o ( i ) : " T a n c l a r o es este 

« m o v i m i e n t o , c o m o o b s c u r a su c a u s a . " M a s n o obs-

t a n t e esta confes ion , c o n q u e e m p i e z a á t r a t a r del 

m o v i m i e n t o d e l c o r a z o n , s e d e t i e n e en r e f e r i r siete 

sentencias s o b r e su c a u s a , y a ñ a d e despues la s u y a , 

q u e t i e n e por ver is ími l . Sin t e m e r i d a d se p o d r á dec ir 

q u e e l f í s i c o p u e d e saber l o q u e l e sea n e c e s a r i o para 

entender y p r a c t i c a r b ien la c i e n c i a m é d i c a , aunque 

i g n o r e t o d o q u a n t o se h a e s c r i t o s o b r e l a s c a u s a s del 

m o v i m i e n t o d e l c o r a z o n h u m a n o y d e l a s a n g r e . E n 

l a n a t u r a l e z a h a y e l m o v i m i e n t o de los entes pura-

m e n t e m a t e r i a l e s , q u a l e s s o n los p l a n e t a s , los e l e m e n -

tos , & c . : y h a y el m o v i m i e n t o d e l o s entes compues-

t o s d e m a t e r i a y e s p í r i t u , quales son l o s animales . 

E l m o v i m i e n t o en e s t o s , c o m o en los entes p u r a m e n -

t e m a t e r i a l e s , se sujeta c i e r t a m e n t e á las m i s m a s le-

y e s 

(i) Anatomía completa del hombte por D. Martin Martínez. 
Madrid, 1764. 4. lección 6. cap. 5. p. 270. 
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y e s d e l a m e c á n i c a n a t u r a l : m a s la extens ión y a p l i -

c a c i ó n d e estas l e y e s á c a s o s p a r t i c u l a r e s se o c u l t a n 

i la p e r s p i c a c i a h u m a n a . S e c o n o c e por r a z ó n y e x -

p e r i e n c i a , q u e el c o r a z o n se m u e v e , c o m p r i m i é n d o s e 

y a l a r g á n d o s e ; y q u e a l m i s m o t i e m p o r e c i b e la s a n -

g r e d e las venas en un v e n t r í c u l o , y arroja p o r las 

arter ias la s a n g r e q u e en o t r o v e n t r í c u l o tenia : m a s 

¿ q u á l es la c a u s a f í s i c a de es te c o n t i n u o m o v i m i e n t o 

d e l c o r a z o n , que q u e d a i n m ó v i l a l a b a n d o n a r el e s p í -

r i t u a l c u e r p o ? L a s a n g r e a r r o j a d a p o r e l c o r a z o n d e -

b e , p o r e f e c t o necesar io , tener a l g ú n c u r s o : m a s h a -

c e un c u r s o tan l a r g o y v a r i o , q u e no p u e d e ser e f e c -

t o d e l e s f u e r z o d e l c o r a z o n . L a s a n g r e , l u e g o q u e s a -

l e a r r o j a d a por e l c o r a z o n , se e n c a n a l a por dos a r t e -

r ias : una a s c e n d e n t e á la c a b e z a ; y otra d e s c e n d e n -

te hasta lo ú l t i m o d e las m a n o s y de los p i e s ; y d e s -

pues d e h a b e r l l e g a d o á las e x t r e m i d a d e s d e l a s a r t e -

r i a s que f o r m a n una e s p e c i e de á r b o l , c u y o t r o n c o está 

en e l c o r a z o n , v u e l v e n á este por las venas que f o r m a n 

o t r a e s p e c i e d e á r b o l , c u y o t r o n c o está t a m b i é n en el 

c o r a z o n , en el q u e d e s c a r g a t o d a la s a n g r e r e c i b i d a . 

¿ C ó m o pues la s a n g r e s u b e desde el c o r a z o n , y c ó -

m o , h a b i e n d o b a x a d o á los p i e s , s u b e d e s d e estos? 

N o es m i l a g r o s a , sino n a t u r a l esta s u b i d a ; p e r o su 

causa nos es tan d e s c o n o c i d a , c o m o si e s t u v i e r a f u e -

r a d e la es fera n a t u r a l . L o s e f e c t o s m i l a g r o s o s y n a -

t u r a l e s p r o v i e n e n o r i g i n a r i a m e n t e d e u n a m i s m a cau-

sa , q u e es la v o l u n t a d d e l s u p r e m o C r i a d o r : l o q u e 

es te quiso q u e s i e m p r e sucediese , se l l a m a natura l : 

y l o q u e t a l v e z d e t e r m i n a c o n t r a la v o l u n t a d g e n e -

r a l , se l l a m a m i l a g r o s o . E n v a n o se cansar ía e l filó-

s o f o en b u s c a r la p r i m e r a causa d e l m o v i m i e n t o , y d e 

la esenc ia d e t o d o lo c r i a d o , si n o a c u d e á la v o -

luntad d e l C r i a d o r . E n esta e n c o n t r a r á aquel i m p e -

r i o c o n q u e , f o r m á n d o s e d e la m a t e r i a terrestre e l 

c u e r -
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cuerpo humano , con espíritu cr iado de la nada que 
le animase y v i v i f i c a s e , se prescribió la l e y que l l a -
m a m o s natural de movimiento en el corazon humano, 
con dependencia de la animación de l espíritu. E l in-
fluxo d e este es c ierto , misterioso y desconocido : é 
igualmente cierta , misteriosa y desconocida es la de-
pendencia del espíritu con que obran el cuerpo y to-
das sus partes. E n estas breves expresiones he indica-
d o quanto sucede en el cuerpo por virtud de una l e y 
n a t u r a l , que existe sin ser conocida : y he d i c h o tam-
bién quanto puede saber e l filósofo verdadero que, 
h u y e n d o de las obscur idades , on que y a c e n los par-
tos de la caprichosa imaginación , y de l entusiasmo 
desenfrenado . c a m i n a , escol tado de la luz de la ra-
z ó n , por los claros y espaciosos c a m p o s que esta sola-
mente le muestra. 

A R -
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A R T Í C U L O I V . 0 

Los nervios , instrumentos de la sensación: 

breve noticia de ellos. 

E n la esfera d e las mas densas tinieblas nos me-
ter íamos, si quis iéramos penetrar el mecanismo de los 
usos que observamos en los nervios. E s t o s , diceq los 
modernos filósofos, son la parte anatómica que mas 
l lama é interesa la cur ios idad humana , porque son 
el inmediato i n t e r m e d i o que une el alma con el cuer-
p o , y por c u y o m e d i o aquella obra en todas las par-
tes de este. L o s nervios son los conductores de t o d a 
sensación, l a qual solamente falta en qualquíera p a r -
te del cuerpo h u m a n o , quando sus respectivos n e r -
vios están impedidos ó lisiados. E l o l f a t o , el gusto, 
e l o i d o , la vista y el tacto , son c inco sensaciones 
que se hacen por m e d i o de los nervios. A estos to-
c a n l o o l o r o s o , l o g u s t o s o , l o sonoro , l o v i s i b l e , ' y 
l o p a l p a b l e ; y este t o q u e , modif icado por cada res-
pect ivo s e n t i d o , p r o d u c e e l o l e r , g u s t a r , o i r , v e r y 
tocar . Estos y otros e fectos , que n o existen sino por 
m e d i o de los n e r v i o s , nos son ciertos y conocidos: 
su causa no está én e s t o s ; porque el los son c o n d u c -
tores de las sensaciones, y no principio sensitivo. E s -
te principio existe en el ente espiritual que anima al 
c u e r p o ; mas ignoramos totalmente c o m o este ente obra 
en la material sensación. E l espíritu está unido con 
el c u e r p o , y por medio de este o b r a , ó es a c t i v o , 
y pasivamente sensible de lo' m a t e r i a l ; y seria vana 
su u n i ó n , si con esta no tuviera t a l sensibi l idad, ni 
pudiera tenerla si tal unión f a l t a r a : mas c o m o lo 
material y lo espiritual se u n e n , y c o m o el espíritu 
es capaz de sensación m a t e r i a l , es un ihister¡0 , ;taft 

di-
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dif íc i l de e n t e n d e r , c o m o lo seria e l de la unión del 
calor con el f r i ó , y de la luz con las tinieblas. Si tal 
y tanta es la di f icul tad en entender c o m o el a lma 
obra por medio de los n e r v i o s , esta dificultad no 
puede ni debe l l a m a r la curiosidad de l s a b i o , sino 
solamente la del ignorante que desea abismarse en el 
error. Por a le jarme de este en el presente discurso 
sobre los n e r v i o s , m e reduciré á indicar solamente 
l o que pertenece á su pura historia. 

Los nervios deben su origen al ce lebro y al hue-
s o de l e s p i n a z o , c o m o las venas y arterias al c o r a -
zon. E l l o s forman una especie de á r b o l , c u y o tron-
c o está en el c e l e b r o . Este se div ide en ce lebro gran-
d e y p e q u e ñ o , el qual se l lama también celebri l lo: 
e l celebro g r a n d e , q u e está en la parte anterior de 
l a c a b e z a , tiene tres senos , de los quales dos están 
a l pr incipio , y forman c o m o una media l u n a : si-
g u e despues e l t e r c e r o , y en este está la g lándula 
l lamada pineal , que los cartesianos hacen asiento del 
a l m a . E l celebri l lo está en el c o g o t e , y acaba en la 
n u c a : e l ce lebro y e l c e l e b r i l l o se pueden conside-
r a r c o m o una cont inuación del e s p i n a z o : e l meol lo 
6 médula de este se l l a m a e s p i n a l ; y la de l ce lebro 
y celebril lo se d ice oblongada. 

E n e l cuerpo h u m a n o se cuentan quarenta pares 
d e n e r v i o s , de los quales d i e z tienen el origen de la 
médula o b l o n g a d a , y los otros treinta nacen de la 
espinal. L o s nervios que salen del c e l e b r o , sirven pa-
ra las sensaciones y movimientos voluntarios: los que 
salen del celebri l lo s i r v e n para los movimientos na-
turales : así sucede que herido el ce lebro cesan las 
sensaciones , y continúan las funciones naturales de 
l a r e s p i r a c i ó n , m o v i m i e n t o de l c o r a z o n , c irculación 
de la s a n g r e , & c . : mas estas faltan luego que pade-
ce lesión e l ce lebri l lo . Según estos efectos se da e l 
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nombre de espíritus animales al x u g o de los nervios que 
salen del c e l e b r o ; y e l nombre de espíritus natura-
les y v i t a l e s , al de los nervios que salen del c e l e -
brillo. D e l espinazo salen varios nervios destinados 
para e l movimiento l ibre de a lgunos m i e m b r o s , c o -
m o c u e l l o , m a n o s , & c . • 

N o se podrá fáci lmente determinar la ve loc idad 
de los espíritus que corren por los nervios. W í l l i s la 
hace tan grande c o m o la de la l u z por cuerpos d i á -
fanos. N o se puede negar que la suma prontitud en 
sentir las impresiones en nuestros sent idos , h a c e c r e e r 
que la ve loc idad de los- espíritus es extraordinaria si 
estos c irculan. 

A l g u n o s autores j u z g a n que los nervios exerci tan 
las f u n c i o n e animales sin tales espíritus. M e parece 
que es qiiestion de n o m b r e quanto se entiende por 
espíritus vitales y sensibles, atendido l o que unos au-
tores defienden , ó impugnan o t r o s : porque , l lámese 
c o m o se quiera e l xugo nérveo , es constante por l a 
experiencia que los n e r v i o s , c o m o también los m ú s -
c u l o s , sin e l xugo p r o p i o , se s e c a n , quedan rígidos, 
inflexibles é inútiles para todo movimiento v i ta l y 
c o r p o r a l ; y esto basta para persuadirse que e l x u g o 
nutrit ivo de los nervios y músculos sirve para h a c e r 
sensibles los m i e m b r o s , c u y a función se l lama e f e c -
to de espíritus animales. Y o p r e s c i n d o , si e l x u g o 
nérveo ( c o n t r a c u y a existencia se h a escrito no po-
c o ) c ircula por canales sutilísimos de los nervios ó 
m u s c u l o s , ó si solamente nutre á todos estos. L a s fun-
c i o n e s , que en el xugo que corre ó nutre á los n e r -
vios y músculos son dígnas:de a t e n c i ó n , son las que 
se refieren á las c inco sensaciones de los sentidos c o r -
porales ( d e las que despues se d i s c u r r i r á ) , y á la de 
causar en nosotros e l sueño y la vigilia. D e esta ú l -
t ima función discurriré aquí brevemente. E l d o r m i r 

TOM. vi. E e y 
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y el velar son dos efectos a l ternat ivamente sucesivos, 
que debemos á la cal idad y abundancia , ó escasez 
de l xugo nutritivo de los nervios y músculos. Una 
persona que está próxima á d o r m i r s e , empieza por 
grados á sentir que l o s músculos se debilitan y en-
flaquecen primeramente en los p á r p a d o s , r o s t r o , c u e -
l l o , y despues por t o d o el c u e r p o , con l o que cesa 
t o d o movimiento voluntario. E l sueño se couci l ia fá-
c i lmente despues de un grande trabajo c o r p o r a l : quan-
do el cuerpo y mente están en ocio ; y quando se 
h a n usado l icores de vegetables fermentados , aro-
m a s y comestibles fuertes y 'g lut inosos. Generalmen-
te e l sueño proviene de qualquiera causa que impi-
de e l l ibre paso de la sangre por la corteza del ce-
l e b r o , y e l de los espíritus por los n e r v i o s , múscu-
los y órganos de los sentidos. 

Según esta enumeración de las causas de l sueño, 
se infiere que este dura mientras e l meollo del cele-
bro no padece a l t e r a c i ó n , ni subministra á los órga-
nos de ¡os sentidos tanto x u g o , quanto ellos necesi-
tan para sus operaciones. Despues de un grande tra-
bajo corpora l se experimenta una pérdida conside-
rable de espíritus : por tanto e l cuerpo está como 
paral í t ico hasta que sus .órganos recobren los espíri-
tus que se habían p e r d i d o : la presencia de estos es-
píritus hace al hombre dispertar; y si ellos se man-
tuvieran sin c o n s u m i r s e , no habría j a m a s necesidad 
de sueño. E l uso de los l icores fuertes y comestibles 
glutinosos c o m o la l e c h e , causan abundancia notable 
de sangre y de espír i tus , con la que padecen obs-
trucciones los órganos de los sentidos , y el movi-
miento del xugo se r e t a r d a : por tanto sucede luego 
el s u e ñ o , ó la cesación de los movimientos volunta-
rios. Si un h o m b r e , no obstante la presencia de es-
tas y de otras causas de l s u e ñ o , se inquieta con dis-

pu-

n Libro VI. Tratado I. Capitulo TV. 419 
putas 6 vehementes afectos de l a lma , tiene dificul-
tad en conci l iar el r e p o s o , porque en este caso el 
meol lo de su celebro se i r r i t a , y nunca el sueño se 
logra sin quietud de él . L a irritación del celebro 
proviene unas veces de la v i v e z a en la imagina-
ción , otras v e c e s de los a l i m e n t o s , y siempre de 
un e x c e s i v o c a l o r en l a c a b e z a . 

E n tiempo del sueño , el movimiento de l c o r a -
zon , de las arterias y de las venas , es mas fuerte 
y mas igual que q u a n d o se está d e s p i e r t o : l o mis-
mo sucede á la respiración: por tanto logran su m a -
y o r perfección los efectos que resultan detestas cau-
sas , quales son la c i rcu lac ión de l a s a n g r e , la c o c -
cion de los a l i m e n t o s , l a nutrición y traspiración. 

D e la explicación que se ha hecho de l sueño, se 
v iene en conocimiento d e l a causa de los pervígi l ios 
iy modorras. Aquel los prov ienen de toda causa que 
irrite e l meollo del c e l e b r o : esta irritación puede su-
ceder por causa de las pasiones de á n i m o , de la d e -
masiada apl icación á qiiestiones especulat ivas , de al-
guna indisposición i n t e r n a , y de l abuso en beber y 
comer cosas nocivas. L a m o d o r r a , c o m o se ha d i -
c h o á n t e s , sucede umversa lmente quando se impide 
e l l ibre paso de la sangre al c e l e b r o , y el de los e s -
píritus por sus respectivos canales. Se ha h e c h o la e x -
per iencia de constreñir y l igar en algunos animales 
las arterias d e l cuel lo ( l l a m a d a s c a r ó t i d e s ) por las 
que la sangre sube a l c e l e b r o , y siempre suele r e -
sultar en los d ichos animales un sueño profundo. S e -
gún esta experiencia se podrá sospechar que la mo-
d o r r a en algunos provenga de ser m u y estrechas las 
arterias de l c u e l l o , ó de padecer estas alguna obs-
trucc ión , en c u y o c a s o será difíci l hal lar remedio 
para impedir lo . Sucede asimismo la modorra quan-
d o no h a y suficiente abundancia de espír i tus , ó es-
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tos no c o r r e n l ibremente p o r sus canales. L á copia 
de humores fríos y c r u d o s impide la necesaria sepa-
ración de los e s p í r i t u s : por tanto los niños , los fle-
m á t i c o s , y los m u y gordos , que abundan de estos 
h u m o r e s , duermen mucl lo t iempo. Estos humores 
causan freqiientemente obstrucciones en los órganos 
de los sent idos , p o r l o que no pudiendo moverse li-
b r e m e n t e los e s p í r i t u s , el sueño es duradero y pesa-
do . A esta causa se deben atribuir m u c h o s letargos 
extraordinar ios , c o m o el de un labrador de Stolluik 
c e r c a d e G o u d a , que en el año de 1707 d u r m i ó des-
de 3 de N o v i e m b r e , por veinte y siete semanas. Este 
l a b r a d o r solía despertar por un d í a ó d o s , y despues 
volv ía á d o r m i r : su pulso estaba regular y m u y len-
to. E n el año de 1 7 1 0 en el hospital de San B a r t o -
l o m é en Londres había un holandés e n f e r m o , que to-
dos los años por A g o s t o dormía seis ó siete dias» lo 
q u e era e fec to de a l g u n a a l teración periódica de hu-
mores crudos. 

L o s l icores de vegetables fermentados , que abun-
dan de e s p í r i t u s , causan sueño , porque la copia de 
aquellos i m p i d e su l ibre curso por los órganos de los 
sentidos. L u e g o que se c o m e y bebe con algún exceso, 
se sienten en la c a b e z a vapores que inclinan al sueño: 
estos vapores n o pueden subir desde e l estómago á la 
c a b e z a sino por los vasos s a n g u í n e o s , porque no 
h a y otros canales q u e los conduzcan. 

Se despierta naturalmente despues que ó se han 
recobrado los espíritus necesarios para sentir las i m -
presiones de los s e n t i d o s , ó que los mismos espíritus 
empiezan á correr l ibremente por sus canales. Una 
fuerte impresión en qualquicra de los sentidos hace des-
pertar al que d u e r m e , porque pone en movimiento los 
espíritus de aquel ó r g a n o que siente la impresión. 

Desde el sueño se pasa á la v i g i l i a , la qual se debe 
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mira* c o m o un estado del c u e r p o , en que por la p r e -
sencia de los espíritus buenos y copiosos en el celebro, 
nervios y m ú s c u l o s , los órganos de los sentidos inte-
riores y exteriores exercitan sus funciones , sintiendo 
las impresiones de los objetos. A l despertar empiezan 

moverse aquellos miembros que al dormir fuérou los 
primeros en cesar d e todo m o v i m i e n t o : así luego se 
abren los p á r p a d o s , se estiran los nervios y músculos 
de la b o c a , rostro y c u e l l o , y despues se mueven los 
demás miembros de l c u e r p o (1). E l sueño es e l estado 
en que la naturaleza obra sin los impedimentos que le 
ponen las acciones libres del h o m b r e , y por esto en tal 
estado se hacen con suma perfección todas las f u n c i o -
nes naturales. E l sueño p lác ido pone en equilibrio to-
dos los f luidos para que hagan un curso uniforme. L a 
circulación de la sangre en las partes ó miembros que 
se m u e v e n , es m a s fuerte que en los demás miembros-
y esta fortaleza conspira para que se efectúen las sepa-
raciones de los humores. E n los órganos de la digestión 
la dicha circulación debe ser ménos fuerte , y por esto 
en el sueno tarda el quilo mucho t iempo en c o n v e r t i r -
se en s a n g r e , y por razón de esta lentitud los h u m o -
res del quilo se cuecen mejor durmiendo que ve lando 
g u a n d o se está despier to , las acciones voluntarias m u -
chas veces turban la acción ó e l órden que tiene la na-
turaleza en o b r a r , y para que esta obre con libertad 
solemos algunas v e c e s ponernos en estado de per fecta 
q u i e t u d , aunque no d o r m a t n o s ; y la experiencia ense-
na que esta industria nos hace recobrar v igor c o m o si 
hubiéramos dormido. Por esto una hora de perfecta 
quietud en el h o m b r e despier to , suele equivaler á m e -

dia 

(•) Víase desdi el número 1 ,0 de mi obra, El hambre físico. 
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d i a h o r a de sueño. E n es te se r e l a x a n a l g u n o s . m ú s c u -

los v otros se f o r t i f i c a n . S e r e l a x a n los de los p á r p a -

d o s , por l o que estos n e c e s a r i a m e n t e se a b a x a n para 

c u b r i r y g u a r d a r e l d e l i c a d o sent ido d e la v i s t a , se r e -

l a x a n los d e l c u e l l o , d e los b r a z o s , & c . : m a s a l m i s m o 

t i e m p o deben fort i f icarse aquel los m u s c u l o s que c o n -

c u r r e n á h a c e r en e l s u e ñ o sus f u n c i o n e s m a s p e r f e c t a -

m e n t e que en la v i g i l i a . 

Si un h o m b r e c r i a d o en e d a d a d u l t a a p a r e c i e r a 

d e repente entre n o s o t r o s , a l p r i m e r h o m b r e que v i e r a 

d o r m i r , le c r e e r í a m u e r t o , 6 p o r l o m é n o s m o r i b u n -

d o ó a c c i d e n t a d o ; y p o r m u e r t o s se sue len t e n e r l o s 

a n i m a l e s que d u e r m e n t o d o el i n v i e r n o , y t a l v e z se en-

c u e n t r a n por personas q u e i g n o r a n las p r o p i e d a d e s de 

su n a t u r a l e z a . D u r m i e n d o pasan la e s t a c i ó n f r í a los 

i n s e c t o s , l o s e s c a r a b a j o s , l a s m o s c a s , las aranas , 

l o s c a r a c o l e s , las r a n a s , las l a g a r t i j a s , las serpientes 

y las h o r m i g a s . « F a l s a m e n t e se c r e e que e s t a s , dice 

„ S t u r m ( t ) , h a g a n provis iones para e l ' E t e r n o ; pues 

„ e l f r i ó m a s p e q u e ñ o las e n t o r p e c e , y en este e s t a -

c o p e r m a n e c e n hasta q u e v u e l v a la p r i m a v e r a . . . Se 

„ a s e g u r a q u e las g o l o n d r i n a s , l l a m a d a s d e n o , se es-

c o n d e n d e n t r o de la t i e r r a ; y las de la p o b l a c i ó n en 

„ l o s huecos d e l o s A r b o l e s , ó en e l f o n d o d e los es-

t a n q u e s : se c u e l g a n d e dos en d o s en l o s c a ñ i z a -

l e s / y p e r m a n e c e n c o m o m u e r t a s . E n t r e los anima-

l e s q u e pasan el i n v i e r n o d e n t r o d e la t i e r r a ^ las 

„ m a r m o t a s son l o s m a s d i g n o s d e o b s e r v a c i ó n . Las 

m a r m o t a s , an imales d e los A l p e s , a l fin de Set,ern-

Í A Considemioni sopra le opere di D i o : opera di C . C . 

Sturm. Napoli, ,784. 8. vol. ta. En el vol. úlumo. D.aembre 

dia 17. p. 56. 
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b r e , ó al p r i n c i p i o de O c t u b r e , se ret iran á sus c u e -

bas s u b t e r r á n e a s , en l a s q u e e s t á n t o t a l m e n t e e n t o r -

p e c i d a s hasta A b r i l , y á n t e s d e r e t i r a r s e t ienen la ad 

v e n e n c i a de h a c e r s e c o n t i e m p o l a c a m a c o n h e n d , y 

d e s p u e s de h a b e r s e r e t i r a d o , c i e r r a n las dos a b e r t u r a : 

q u e t ienen las c u e b a s que les s i r v e n d e d o r m i t o r i o . Y 

p o r cosa c i e r t a se a s e g u r a q u e a l sent ir los p r i m e r o s 

f r i o s , b e b i e n d o a g u a c o r r i e n t e c o n e x c e s o , se p u r -

g a n p a r a i m p e d i r la c o r r u p c i ó n d e l a l i m e n t o q u e t i e -

nen en e l e s t ó m a g o . E l s u e ñ o d e las m a r m o t a s las e n -

t o r p e c e t a n t o , q u e en él l a s m a s n o d a n señal d e v i d a ó 

s e n s a c i ó n ; p o r lo q u e l o s g r a d o s d e l e n t o r p e c i m i e n t o 

n a t u r a l e n e l s u e ñ o , p u e d e n e x c e d e r todos l o s d e l a 

sensación en un a n i m a l . E s t e o b r a r d e la n a t u r a l e z a es 

un m i s t e r i o en e l s i s t e m a d e las l e y e s d e la v i t a l i d a d y 

d e la sensación. E l filósofo f í s i c o e x p e r i m e n t a sus e f e c -

t o s , y a d m i r a sus c a u s a s d e s c o n o c i d a s . L a e n f e r m e d a d 

en l o s h o m b r e s p u e d e p r o d u c i r e l sueño q u e la n a t u r a -

l e z a c a u s a en las m a r m o t a s . 

Á R -
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Función y fortaleza prodigiosa de los músculos. 

L o s n e r v i o s , c o m o se a c a b a d e d e c i r en e l a n -

t e c e d e n t e d i s c u r s o , son l o s ó r g a n o s é instrumentos d e 

las s e n s a c i o n e s : m a s e l l o s por s í m i s m o s n o pueden 

e v i t a r las d e s a g r a d a b l e s y n o c i v a s , n i p r o c u r a r la i m -

p r e s i ó n d e l a s a g r a d a b l e s y ú t i les , p o r l o q u e su d e s -

t i n o y sus f u n c i o n e s p o c a ó n i n g u n a v e n t a j a d a r í a n a l 

h o m b r e , si l a s u p r e m a p r o v i d e n c i a n o h u b i e r a a c o m -

p a ñ a d o los n e r v i o s c o n l o s m ú s c u l o s , q u e les d a n m o -

v i m i e n t o p a r a l o g r a r las sensac iones ú t i l e s , y e v i t a r 

l a s n o c i v a s . E l h o m b r e , c o n l o s n e r v i o s so los t e n d r í a 

c u e r p o s e n s i b l e , y t o t a l m e n t e i n m ó v i l . Sus m i e m b r o s 

ser ian m é n o s m o v i b l e s q u e la p l a n t a siempre-viva, l a 

q u a l a l s e r t o c a d a d a señales v i s i b l e s d e sensación , r e -

t i r á n d o s e ó e n c o g i é n d o s e . Si l a siempre-viva n o h i c i e -

r a ó t u v i e r a es te m o v i m i e n t o al s e r t o c a d a , n o d a r í a 

seña l a l g u n a d e esta s e n s a c i ó n ; c o m o ni t a m p o c o la 

d a r i a e l h o m b r e si n o t u v i e r a m ú s c u l o s , p u e s a p a r e c e -

r í a v e g e t a b l e é insensible c o m o un á r b o l . L o s n e r v i o s 

p u e s , y l o s m ú s c u l o s d e l c u e r p o h u m a n o , son r e s p e c -

t o d e este C o m o l o s m u e l l e s y las r u e d a s r e s p e c t o d e l 

r e l o x , en e l q u e a q u e l l o s y estas t ienen m ú t u a c o r r e s -

p o n d e n c i a p a r a t o d o m o v i m i e n t o . 

A es te c o n c u r r e n l o s m ú s c u l o s c o m o ó r g a n o s que 

l o e f e c t ú a n c o n la c o n t r a c c i ó n y d i l a t a c i ó n d e sus li-

b r a s y e s p e c i e d e v e g i g u i l l a s , y lo c o m u n i c a n á todas 

l a s partes d e l c u e r p o . M a s á la a c c i ó n d e l o s m ú s c u l o s 

c o n c u r r e n c i e r t a m e n t e l o s n e r v i o s c o n l o s espír i tus que 

l e s c o m u n i c a n , y que les d a n v i r t u d para contraerse o 

d i la tarse . S i e s t á v i c i a d o e l n e r v i o que se une c o n a l -

- Í 1 A « u a 
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g u n m ú s c u l o , este c i e r t a m e n t e n o t e n d r á ni p o d r á t e -

n e r m o v i m i e n t o . 

M a t e r i a g r a n d e d e m e d i t a c i ó n y g r a v e s dudas d a n 

á los a n a t ó m i c o s , m e c á n i c o s y f í s i c o s , los músculos ; 

m a s de estos h e t r a t a d o c o n a l g u n a difusión d e s d e e í 

n ú m e r o 180 d e m i o b r a int i tulada : E l hombre físico-, 

p o r lo q u e a h o r a r e d u c i r é á p o c a s y b r e v e s ref lexiones 

l o que s o b r e e l l o s q u i e r o d e c i r a q u í , m a s p o r indica-

ción q u e p o r e x p l i c a c i ó n , d i s c u r r i e n d o d e l o f i c i o , 

e x e r c i c i o y e s f u e r z o p r o d i g i o s o de l o s músculos . 

E s t o s son en el c u e r p o h u m a n o l a s l i g a d u r a s d e su 

a r m a z ó n , y l o s i n s t r u m e n t o s d e l m o v i m i e n t o a d m i -

r a b l e y e q u i l i b r a d o que t ienen todos sus m i e m b r o s , y 

aun la m a s pequeña par tec i l la de estos. C a d a m ú s c u l o 

t iene c o n s i g o á lo m é n o s un n e r v i o ; y el p u n t o en 

q u e este se une c o n e l m ú s c u l o , según e l l e n g u a g e d e 

l o s f í s i c o s a n t i g u o s , se l l a m a c a b e z a d e l músculo . E n 

dos huesos unidos c o n un m ú s c u l o se l l a m a c a b e z a d e 

este la e x t r e m i d a d que está unida a l h u e s o i n m ó v i l , 

en e l q u a l r e m a t a t a m b i é n e l n e r v i o que le a c o m p a ñ a : 

y c o l a d e l m ú s c u l o se l l a m a la otra e x t r e m i d a d s u y a , 

que está unida a l o t ro h u e s o m ó v i l . E s t a s dos e x t r e -

m i d a d e s se suelen l l a m a r t e n d o n e s ; y el i n t e r v a l o q u e 

h a y e n t r e e l l a s , se d i c e v i e n t r e d e l m ú s c u l o . L o s mús-

c u l o s p o n e n en m o v i m i e n t o los huesos á que están uni-

d o s ; y para es te fin se a l a r g a n ó e n c o g e n : ó p o r m e -

j o r d e c i r , e n s a n c h a n la p a r t e i n t e r m e d i a , q u e se l l a -

m a v i e n t r e : y a s í , q u a n d o uno h a c e g r a n d e f u e r z a , 

ó l e v a n t a un peso , se v e n c l a r a m e n t e h i n c h a r s e los 

m ú s c u l o s de a q u e l m i e m b r o , que h a c e la f u e r z a , ó 
l e v a n t a el peso. 

L o s m i e m b r o s ó p a r t e s d e l c u e r p o q u e t ienen m u -

c h o s m ú s c u l o s , c o m o la l e n g u a , b r a z o s , & c . , se 

m u e v e n f á c i l m e n t e c o n v a r i e d a d d e m o v i m i e n t o s . L a s 

o r e j a s y o t r o s m i e m b r o s , q u e t ienen p o c o ó n i n g ú n 

TOM. VL F f m o -
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movimiento , tienen pocos ó ningunos músculos. 

E n t r e los músculos t o d o s , que componen la fábri-
ca de l cuerpo , es m u y digno de notarse una diferen-
cia én su oficio , y es ' , qué unos sirven para e j e r c i -
tar movimientos. vitales ó necesarios , y. otros sirven 
para exerci tar movimientos l ibres ó voluntarios. Los 
primeros obran sin dependencia alguna de la voluntad 
de l h o m b r e ; así el movimiento de l c o r a z o n , sangre y 
demás fluidos sucede naturalmente sin depender de la 
v o l u n t a d humana. Si estos movimientos cesaran , fal-
taría la v ida ; por l o que admirable y sabiamente la 
providencia adorable de nuestro C r i a d o r no d e x ó de-
pendiente de la voluntad humana una acción , que en 
tin momento de có lera , de c e g u e d a d , de pasión ó de 
tentación infernal produxese la perdición de cuerpo y. 
a lma. 1 .os músculos que Dios destinó para lós movi-
rtiéntos naturales , están acompañados de aquellos' 
nervios , que tienen su origen del 'ce lebr i l lo , .de quieá, 
cómó'sé 'üi j to ántes , dependen las funciones naturales 
d é l a Vida. , . , 7 • 

Eos-músculos, destinados p á r a l o s movimientos li-
b r e s , se íinen con los nervios que salen del' celebro. Es-
tos m ú s c u l o s , que esijin eu continuo o c i o , siempre 
qtié e l hombre rejífoSá , <5 nó hace exerc ic io ó movi-
míet i tó algiiho , 'padecén m u c h o , qtiando por mucho 
tiéttópo no se eXereitan. Por esto.es m u y conveniente 
aquel exercic io c o r p o r a l , en que todos los músculos 
t o á b a j á i i , c o m o áucédé en los jüegos de pelota , bo-
los , mallo , & c . ; t i ; qudl'teiiej-cicio se l lama con ra-
ziki.gi<B0áStica-méd ¡cai ' L o s antiguos romanos usaban 
diariamente estos e x e r c i c i o s , c o m o n e c e s a r i o s , no so-
lamente' para conservar la Sanidad', sitio t a m b i é n p a -
ra-'adqüirir la r o b u s t e z , c ó m o largamente expone Ge-
róftitijo - M é r é u f M en !su obra del A r t e gimnástica. 
Stípleiaénto ' y & u n éqii ivalenciá ' á ' l o r exetrcicios gím-

=.¿á' ' " nál-
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násticos. es e l acostumbrarse los, militares J í P ' W r 
cíónes b á r b a r a s , y aun d e algunas c u l t a s , á l levar 
siempre armas y vestidos a l g o pesados , j>ará q u e sg 
fortifique el c u e r p o , y se auifienten las fuerzas. 

F.Ì continuo exerc ic io de eitas endurece tant;o los 
músculos , tendones y tem¡l ias , . .que, c o m o notan lqs 
f í s i c o s , con el t iempo se c o n v i e r t e n los músculos ép 
tendones , estos en t e r n i l l a s , y estas en huesos. F.sta 
transmutación l a suele causar también la vejez. A s i -
mismo el exerc ic io d e j á s / u e r z a s ¡hace ace lerar e l ma-
wmiento de l a . s a n g r e , , ^ . a y u d a mucho 4 los que son 
de fibra lloxa : por lo contrario , l a v ida ociosa hace 
que el h u m o r oleoso c o m p r i m a los vasos sanguíneos y 
fibras ; por lo. que los flúidos no corren l ibremente. 
De esto resulta que los de v ida ociosa se entorpecen, 
engordan y g o z a n de p o c o sosiego de cuerpo y a lma; 
y los de v ida laboriosa suelen ser flacos, á g i l e s , y de 
buen humor . Sí la ociosidad concurriera para la m a r 
y o r sanidad , los pobres serian d e s g r a c i a d í s i m o s , por 
estar ob l igados á trabajar ; mas e l l o s , que por pobre-
za trabajan , con el trabajo logran la sanidad que va? 
le mas que todos los bienes d e los r icos. 

E l c a l o r , por su naturaleza , r e l a x a los músculos: 
por ésta causa en t iempo de estío se hacen m u y pesa-
dos los vestidos m a s l igeros , y se siente aquella lan-
guidez de m i e m b r o s , que se l lama galbana. L o c o n -
trario sucede en el i n v i e r n o , con c u y o fr ió los mús-
culos se. encogen , y adquieren tan grande r igidez, 
que parece l igero e l vestido mas pesado. L a experien-
cia enseña que en los paises frios e l hombre tiene mas 
larga vida , ' y ' m a y o r sanidad que en los calientes. 

Se á d y j e j t e que los músculos no pueden hacer es-
fúerzq a lguno , quando están viciados , ó se atan los 
nervio,s respectivos que los acompañan. Este e fec to 
parece dar á entender que el nervio ingerto comunica 
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a l g ú n x u g o á su r e s p e c t i v o m ú s c u l o . A s i m i s m o se a d -

v ier te q u e , q u a n d o s e c o r t a n r e p e n t i n a m e n t e a lgunos 

m i e m b r o s d e l c u e r p o , u n o s , c o m o la c a b e z a , se mue-

v e n después d e e s t a r c o r t a d o s ; y o t r o s , c o m o los pies 

y m a n o s , q u e d a n sin m o v i m i e n t o : e s t o consiste en 

que la c a b e z a e s e l o r i g e n d e q u a n t o a l i m e n t a y ani -

m a los n e r v i o s : p o r esto d u r a n m a s en e l la los espí-

r i tus a n i m a l e s , á c u y a p r e s e n c i a l o s m ú s c u l o s e x e r -

c i t a n sus f u n c i o n e s d e c o n t r a e r s e ó e x t e n d e r s e . E n al-

g u n o s a n i m a l e s , c o m o e n las v í v o r a s , es m u y t e n a z 

e l x u g o d e s u s n e r v i o s y m ú s c u l o s , y p o r esto la c a -

b e z a suele m o v e r s e p o r m u c h o t i e m p o despues de es-

t a r c o r t a d a . U n a m i g o m e refir ió q u e , h a b i e n d o he-

c h o c o r t a r la c a b e z a á un c o c o d r i l o , y t o c á d o l a des-

p u e s d e tres d i a s c o n u n p a l o , a b r í a y c e r r a b a con 

tanta f u e r z a la b o c a , q u e p o d i a d e s p e d a z a r á un 

h o m b r e . L a s e x t r e m i d a d e s d e l c u e r p o , c o m o pies y 

m a n o s , n o se m u e v e n despues de e s t a r c o r t a d a s ; por-

q u e d e s a p a r e c i e n d o pres to el p o c o x u g o q u e a n i m a b a 

l o s n e r v i o s y m ú s c u l o s , estos se r e l a x a n , y quedan 

inút i les p a r a t o d a a c c i ó n . 

Serian i n c r e í b l e s la res istencia y f u e r z a q u e hacen 

los m ú s c u l o s , s i n o se d e m o s t r a r a n r e d u c i d a s á cá lcu-

l o . T o d o e l c u e r p o h u m a n o , y c a d a p u n t o d e é l , se 

m a n t i e n e n en d e t e r m i n a d a s i tuación , p o r r a z ó n de la 

res istencia que h a c e n l o s r e s p e c t i v o s m ú s c u l o s d e c a -

d a p a r t e : si e l m e n o r m ú s c u l o s e r e l a x a , l u e g o la 

p a r t e p o r é l s u s t e n t a d a , c e d e y m u d a d e situación. 

Sustentándose t o d a s las partes d e l c u e r p o c o n los mús-

c u l o s , estos d e b e n ser i n n u m e r a b l e s r e s p e c t o de la 

v is ta y o b s e r v a c i ó n h u m a n a . P o d e m o s d e c i r q u e los 

m ú s c u l o s son t a n t o s , quantas son las fibras que obran 

m u s c u l a r m e n t e e n e l c u e r p o , p r o d u c i e n d o m o v i m i e n -

tos v o l u n t a r i o s ó i n v o l u n t a r i o s . E s t o s son v i t a l e s , co-

m o l o s d e , l a s a n g r e , d e l c o r a z o n , y d e l o s p u l m o -

nes; 
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nds ; y n a t u r a l e s , c o m o l o s q u e s i rven para d i g e r i r , 

para c o n s e r v a r los sól idos y . flúidos , y p a r a c a u s a r la 

s e p a r a c i ó n de los h u m o r e s . E s t o s m o v i m i e n t o s t o m a n 

diversos n o m b r e s , según las p a r t e s en q u e se h a c e n : 

así e l m o v i m i e n t o d e las fibras se l l a m a g e n e r a l m e n -

t e m o v i m i e n t o t ó n i c o , ó m o v i m i e n t o d e las p a r t e s : se 

l l a m a s istá l t ico el m o v i m i e n t o d e los vasos y c a n a l e s : 

la a c c i ó n d e l e s ó f a g o , d e l v e n t r í c u l o , y d e l o s intes-

t i n o s , se l l a m a m o v i m i e n t o per is tá l t i co ; y la d e l c o -

r a z o n , q u a n d o se c o n t r a e ' , se l l a m a sístole ; y q u a n -

d o se d i l a t a , se l l a m a d i à s t o l e . E l n ú m e r o de m ú s c u -

los , d e q u e suele t ratar la a n a t o m í a , es d e q u a t r o c i e n -

tos t re inta y c i n c o , s e g ú n a lgunos autores , y s e g ú n 

o t r o s , l l e g a á ser d e quinientos veinte y n u e v e . 

L a a u a t o m í a , t r a t a n d o d e l a s funciones d e l o s 

m ú s c u l o s , enseña que e s t o s , para ser ó r g a n o s d e t o -

d o m o v i m i e n t o , d e b e n h a c e r gran resistencia y f u e r -

z a : m a s no se e m b a r a z a en e l e x á m e n c u r i o s o de e s -

t a . E s t e e x á m e n l e han h e c h o los m a t e m á t i c o s , s e g ú n 

las l e y e s d e m e c á n i c a , d e m o n s t r á n d o n o s que l o s 

músculos d e l c u e r p o h u m a n o en los m o v i m i e n t o s i n -

v o l u n t a r i o s , y m u c h o m a s en a l g u n o s v o l u n t a r i o s , ha-

cen e s f u e r z o s p r o d i g i o s o s , que parecer ían i n c r e í b l e s , 

si n o se p u d i e r a n sujetar a l c á l c u l o de la m e c á n i c a . L a 

H i r e ( i ) f u é e l p r i m e r o que e x á m i n ó las f u e r z a s d e l 

h o m b r e : este e x á m e n se c o r r i g i ó y ade lantó p o r D e s -

a g u l i e r s ( 2 ) , y B o r e l l i (3) l o s u b l i m ó cas i á la m a y o r 

p e r -

(1) Histoire de l'academie royale des sciences , an nee 1699. 
Paris , 1702. 4. p. 153. 

(2) Cowrs de physique experimentalc par J . T . Dcsagufiers. 
Paris , 1 7 5 1 . 4 . vol. 4. en el vol. 3. lecc. 4. p. 284. 

(3) De moiu animalium Joannis Alphonsi Bcrelli , & c . R o -
m s , 1685. 4- vol. 2» 
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p e r f e c c i ó n . ' J u a n BVrnoúII ( 1 ) a d e l a n t ó a l g o despues de 

B ó f e l i i : E i f laé'ÓbVas d e estos a u t o r e s se proponen las 

f u e t ó a S - d e ' l p t tnústíulos r e d u c i d a s á c á l c u l o , según 

l a S í e y í s ' d é ' H í é c á t l i c á ¿ i n d i c a r é aquí algunos 1 resuita-

doS'd'é d fc f td , c á l c u l o • para, p r o p o n e r l o s , n o facul tat i -

v a y s i n o ' f i í á t ó r í e S m e n t e v c o m o c o r r e s p o n d e a l ' f i n d é 

esta o b r a qtoé Se e s c r i b e para t o d a c l a s e d e lectóres.;!; 

L a s fuerüaS -del h o m b r e , q u a n d o es te se c á ^ g a CÓB 

p a r t i c u l a r industr ia ó re f lex ión , son m a y ó t í ^ ' q ' t t é Ió 

que la c o m ú n ó v u l g a r o p i n i ó n j u z g a , ^ n 'gr'árr p'éib 

r e d u c i d o á p o q u í s i m o v o l u m e n , y S ¡ t t rados>bre ' 'pe-

q u e ñ a parte d e l c u e r p o , mortififca démasiadáímérite 

sus m ú s c u l o s : y e l m i s m o peso, d is t r ibuido por r o d o é l 

c u e r p o se h a c e p o c o s e n s i b l e , p o r q ú e se d i s t r i b u y e 

e n t r e g r a n n ú m e r o de m ú s c u l o s . E n el C r u d o i n v i e r -

n o c a m i n a m o s l i g e r a m e n t e m u c h a s h o r a s - c o n el peso 

d e t a n t o s vest idos q u e , r e d u c i d o a l e q u i v a l e n t e de oro 

ó m e r c u r i o , n o p o d r í a m o s m a n t e n e r una h o r a en la 

p á l m á d e u n a m a n o , s in notabi l í s ima molest ia . Si por 

t o d a la superf ic ie d e l c u e r p o h u m a n o sé d i s t r i b u y e s e 

un peso , un h o m b r e r o b u s t o s e r á c a p a z d e m o v e r e l 

d e dos mi l l i b r a s . L a d i r e c c i ó n q u e s é da a l m o v i -

m i e n t o , q u a n d o se t i r a , l e v a n t a ó a r r a s t r a un peso; 

c o n d u c e m u c h o para q u e este s e a m a s ó m é n o s g r a -

v o s o , ó para q u e se d e b a h a c e r mas ó m é n o s f u e r z a 

p a r a m o v e r l e . • ; i 

P a s a n d o y a - á p r o p o n é f a l g u n o s c a s o s , en que l o s 

m ú s c u l o s o b r a n -cóni'i"uer'za prodig iosa- , e n p r i m e í lu1-

g a r - p r o p o n g o uno n o r a r í s i m o , y es e l d e a q u e -

l los h o m b r e s q u e c o n los- d i e n t e s l l e g a n á l e v a n t a r 

• ' " • , , u n 
" 

.y i í ' , í ; C í. TJ\ y:-'-' ,í V í '"1 ' ,- ' t u ) ( ^ 
(1) Joannis -Bernoull opera omnía.- Lausani® , >1742.' 4. vo-

lam. 4,-en i - : 1. .vi . 
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un peso d e d o s c i e n t a s l i b r a s . E n es te c a s o f á c i l m e n t e 

se d e m u e s t r a , s e g ú n las l e y e s d e m e c á n i c a , q u e los 

m ú s c u l o s d e l a s q u i x a d a s , y d e l a s sienes, d e b e n o b r a r 

c o n f u e r z a e q u i v a l e n t e a l peso d e - d i e z y séis mí l y-

v e i n i e l i b r a s , c o m o d e m u e s t r a B o r e l l i en las p r o p o -

siciones 88 y 1 3 7 d e la p r i m e r a parte d e s u o b r a c i -

tada. L o s m ú s c u l o s en d i c h o c a s o son c o m o potenc ias 

ó pesos q u e o b r a n s o b r e l o s h u e s o s , c o m o los h o m -

bres o b r a n s o b r e las p a l a n c a s c o n que m u e v e n pesos. 

A l g u n o s m ú s c u l o s en e l c u e r p o f i u m a n o r e p r e s e n -

tan la b a l a n z a q u e so lemos l l a m a r r o m a n a . E s t é oficios 

h a c e el m ú s c u l o l l a m a d o d e l t o i d é ó t r i a n g u l a r h u m e -

ral , q u e n a c e d e la punta d e l h o m b r o , y e s t r e c h á n -

d o s e a c a b a c o n . t e n d ó n f u e r t e cas i en la m i t a d d e l b r a -

z o , a l qual l e v a n t a , q u a n d o d e l c o d o se c u e l g a a l g ú n 

peso. Si este es d e c i n q i i e n t a y c i n c o l i b r a s , el d e d i - , 

c h o m ú s c u l o hace, la f u e r z a de sesenta y u n m i l y . 

se isc ientas l i b r a s , s e g ú n e l c á l c u l o d e B o r e l l i ; y p r o - , 

b a b l e m e n r e d e setenta y u n mi l t r e s c i e n t a s y sesenta-

l ibras , s e g u a la c o r r e c c i ó n q u e d e d i c h o . c á l c u l o h i z o 

N i e u w e n t i t , e n e l l i b r ò i . ° 4 e su o b r a i n t i t u l a d a .-La. 

existencia deDios-, demostrada con las maravillas de> 

la naturaleza. r.te;ry: > . a vii-

L a f u e r z a q u e los m ú s c u l o s d e b e n h a c e r en los s a l -

tos q u e d a e l h o m b r e , a p a r e c e g r a n d í s i m a á la m e -

n o r reHexíbn q u e ' s o b r e e l l a se h a g a . U n sal to d e d o s -

p í e s en u n . h o m b r e q u e p é s e d o s c i e n t a s l ibras . , n o e s i 

còsa' rara i ; m a s ¿ q o á n t a f u e r z a d e b e n h a c e r l o s m á s * ; 

c i j l o s para e m p u j a r , l e v a n t a r y tener en pl ¡»yre'el p ¿ ¿ 

sò d e . - d o s c i e n t a s J i b r a s ? E n este caso e l e s f u e r z o d é 

l o s m á s c u l o s es dos m i l y n o v e c i e n t a s v e c e s m a y p r 

q u e ' e l peso d e l c u e r p o ; p o r l ó q u e j a ' fuerza " d é e l l o s 

e q u i v a l d r á a l peso d e quinientas y ¿ h e ñ í a m i l j i b r à ^ 

E n m u c h o s países: d e . I t a l i a , e n , q u e , l a s conyiijjtionps 

e m p i e z a n á h a c e r s e m a l cas i e p i d è m i c o , a u n q u e l o s 

f í -
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f ísicos atr ibuyen su o r í g e u al inmoderado uso del c a f é 
y de l icores a r o m á t i c o s , no es cosa rara v e r hom-
bres ó mugeres que en la convulsión dan saltos de cin-
c o y seis pies ; ¿qué e s f u e r z o tan prodigioso harán sus 
músculos en tal caso? R i g i d e z y forta leza tan excesi-
v a causa en los m ú s c u l o s la alteración de los humores 
en personas c o n v u l s a s , que parecen estar sanas. 

L o s casos propuestos nos hacen conocer la casi 
monstruosa fuerza de los músculos en el exerc ic io de 
movimientos voluntarios ; e l qual exerc ic io será peli-
groso y expuesto á g r a n d e s d a ñ o s , si se hace sin re-
flexión , c o m o no p o c a s veces l o suelen h a c e r algunos, 
probando sus f u e r z a s , ó j u g a n d o mas irracionalmen-
te que las bestias j u e g a n . 

E n las acciones de movimientos involuntarios los 
músculos hacen no m e n o r fuerza que en las de m o v i -
mientos v o l u n t a r i o s , m a s sin pel igro de daño ; porque 
en tal caso obran c o n dirección de las leyes que el 
C r i a d o r con su querer d i ó á la n a t u r a l e z a , y según las 
quales c a d a m ú s c u l o h a c e l o que cómodamente puede 
hacer sin ningún d a ñ o , ni aun fat iga , sino ántes bien 
con logro de m a y o r sanidad y robustez. E n la acción 
d e los movimientos voluntarios e l hombre esfuerza ca-
prichosamente sus músculos con ignorancia del es-
f u e r z o que pueden h a c e r , y de l que les obl iga á h a -
cer : mas en la a c c i ó n de los movimientos involunta-
rios y necesarios para la vital idad y nutrición de l cuer-
p o h u m a n o , todo está arreg lado por aquellas leyes 
que á l a naturaleza d i ó el C r i a d o r en per fecto órden, 
peso y medida. Según estas l e y e s están los músculos 
en perpetuo m o v i m i e n t o , con que se hace la respira-
ción , e l c o r a z o n se contrae y dilata sucesivamente, 
c ircula la s a n g r e , g i ran los h u m o r e s , y se hacen la 
digestión , la nutric ión y las respectivas separaciones 
de los llítidos. E l es fuerzo con que el c o r a z o n arroja 
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la s a n g r e , es tanto que , según K e i l l , la sangre arro-
jada seria c a p a z de c o r r e r en un minuto el espa-
c io de cinqüenta y dos pies. Según los cálculos de 
Borelli c i t a d o , no es improbable que la fuerza de los 
músculos de l corazon , para h inchar las vexigas p o -
rosas de e s t e , deba vencer en cada hora la resisten-
cia de casi once millones de l ibras. T a n t a es la fuer-
z a de las acciones sucesivas de l c o r a z o n en una h o -
ra : este por tanto se f o r m ó por la mas sabia prov i -
dencia , c o m o instrumento c a p a z de hacer tan prodi-
gioso esfuerzo : se f o r m ó pues de una substancia en-
tretexida de músculos y fibras. ¿Quién en tan a d m i -
rable formación del c o r a z o n y todo el cuerpo huma-
no , no reconocerá y a labará l a infinita sabiduría é 
inmenso poder de su supremo Art í f ice? Con el santo 
Job deberá e x c l a m a r , dic iendo ( 1 ) : "vuestras m a -
» n o s , D i o s m i ó , me hiciéron y m e formáron todo 
» e n contorno: de piel y c a r n e m e vest is te ; con hue-
»sos y nervios me compaginaste ." 

Hasta aquí he discurrido sobre los m ú s c u l o s , r e -
flexionando sobre algunas propiedades suyas que per-
tenecen á la anatomía y á la m e c á n i c a : concluiré e l 
discurso con algunas reflexiones que tocan á esta y 
á la f ís ica. L o s músculos obran con suma resistencia 
y f o r t a l e z a , de que son naturalmente capaces por sti 
constitución f í s i c a , la qual se experimenta aun en 
los c a d á v e r e s , aunque en estos faltan á los músculos 
algunas propiedades que en el c u e r p o v ivo les h a -
cen capaces de m a y o r resistencia. P o r poca reflexion 
que aun el m a y o r idiota haga sobre la configuración 
que los músculos de su cuerpo toman al hacer a l g u -

n a 

(1) Job, X. 8... 10. 
TOM. VI. G g 
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na f u e r z a , advert i rá que se hinchan visiblemente. Està 
h i n c h a z ó n ensancha los músculos, y consiguientemente 
los a c o r t a , y acortándolos se acercan entre s i l o s hue-
sos de que tiran. L a hinchazón ó di latación de los mús-
culos es un efecto que parece provenir de la rarefac-
ción ó introducción del x u g o que los alimenta y for-
tifica. L a f ís ica mecánica con simples y c laras expe-
riencias nos e n s e ñ a , que si se cuelga un peso grande 
de alguna v e g i g a , ó de alguna cuerda e n j u t a , el di-
c h o peso se levanta soplando ó introduciendo ayre 
en la v e g i g a , ó humedeciendo la cuerda. C o n estas 
industrias un m ú s c u l o , aunque desgajado ó separado 
de l cuerpo h u m a n o , se podria encoger ó ensanchar, 
y de este modo levantaría e l peso que de é l estuvie-
ra c o l g a d o ó asido ; mas quando el músculo está en 
e l cuerpo humano , ¿ quién le sopla ó humedece! 
¿quién le mueve? ¿ c ó m o sucede el movimiento mus-
cular? " L a causa de este movimiento dice Bonneten 
»su discurso sobre los músculos , que pone en el ca-
»pí tu lo 2." de la parte séptima de su obra sobre la 
»contemplación de la n a t u r a l e z a , está atui sepultada 
» e n una profunda n o c h e : mas probablemente llega-
» r á á penetrar en esta algún r a y o de l u z , semejante 
» á la que y a ha penetrado para aclarar otras tinie-
» b l a s no ménos densas. Solo una cosa se h a proba-
d o bien sobre este asunto ; y es , que alándose el 
» n e r v i o de un músculo , se suspende l a acción de es-
» t e ; y es evidente que esta acción no se puede sus-
» pender con la l i g a d u r a , sin que se interrumpa el 
» c u r s o de un flùido que desde e l nervio pase al mús1 

« c u l o . L a acción pues de e s t e , depende de la del 
» f l ù i d o : mas ¿ c ó m o este puede poner al músculo en 

- » m o v i m i e n t o ? Esto es lo que la fisiología no puede 
»comprehender aún." Hasta aquí B ó n n é t , c u y a s li-
íongeras esperanzas sobre la pr imit iva causa física 

del 
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del movimiento de los m ú s c u l o s , podrán alucinar 
á los ignorantes , y á los sabios parecerán v e r d a -
deros d e l i r i o s : c o m o t a m b i é n debían haber pareci-
do á B o n n e t , que en su c i t a d a obra reconoce mu-
chas veces y confiesa ser impenetrable el obrar de 
las primeras causas f ís icas . E l descubrimiento de l a 
dependencia que los músculos puedan tener de los 
nervios para o b r a r , no nos d a l u z sino para cono-
cer l a causa que tuviéron l o s antiguos que iguorá-
ron este descubrimiento p a r a conocer la . Si e l h o m -
bre ext iende b r a z o y m a n o , práct icamente cono-
cerá y verá que los m ú s c u l o s se e n d u r e c e n , forta-
lecen y mueven mas ó m é n o s , según los sucesivos 
imperios d e su voluntad. E l idiota y e l sabio c o -
nocen y ven igualmente estos e f e c t o s ; y la di feren-
cia substancial de sus respect ivos conocimientos con-
sistirá solamente en l a a d m i r a c i ó n que e l sabio ten-
drá por mot ivo de su reflexión ; mas no consistirá 
jamas en qite e l sabio c o m p r e h e n d a , y e l idiota ig-
nore la causa f ís ica de la d u r e z a , f o i t a l e z a y m o -
vimiento de los músculos. E l sabio podrá describir 
l a figura , situación y o t ras circunstancias de estos; 
mas enmudecerá al querer e x p l i c a r e l modo de obrar 
de la causa que efectúa ó m a n d a á los músculos e n -
durecerse , fortalecerse y moverse . E l idiota dirá: 
mis músculos se fortalecen y mueven porque yo quie-
ro ; y con esta expresión que el fanático f ís ico en 
vano pretenderá r idicul izar , expl icará todo l o q u é 
e l mas sabio le puede d e c i r ó enseñar. L a v o l u n -
tad h u m a n a , imitando en c ier to modo á la divina, 
parece criar los movimientos que manda hacer á los 
miembros de l cuerpo h u m a n o ; y esta especie de 
creación , aunque impropia , nos puede dar f u n d a -
mento p a r a idearnos en el espíritu una sublimidad in-
comprehensible con que o b r a en el cuerpo que anima. 

G g 2 D e 



D e la i n d i c a c i ó n d e los casos que he a l e g a d o , su-

p o n i é n d o l o s c o m o resu l tados d e l c á l c u l o m e c á n i c o de 

la f u e r z a g r a n d e q u e h a c e n los m ú s c u l o s d e l cuerpo 

h u m a n o , f á c i l m e n t e in fer i rá e l l e c t o r q u e h a c e n fuer-

z a inmensa l o s m ú s c u l o s d e l o s a n i m a l e s d e c a r g a , 

c o m o m u í a s , c a b a l l o s , b u e y e s , & c . E s innegable' 

q u e estos a n i m a l e s suelen ser de f u e r z a s grandís i -

m a s ; m a s s i s e l es c o n s i d e r a c o m p a r a n d o su g r a n -

d e z a c o n l a d e l h o m b r e , este q u i z á se h a l l a r á res-

p e c t i v a m e n t e m a s f u e r t e q u e los a n i m a l e s . " E l cuer-

» p o h u m a n o , c o m o bien a d v i e r t e S t u r m ( i ) , a u n -

» q u e e x t e r i o r m e n t e m a s d e l i c a d o q u e la m a y o r p a r -

» t e d e l o s a n i m a l e s , es m u y n e r v i o s o , y q u i z á m a s 

» f u e r t e r e s p e c t i v a m e n t e q u e e l d e los a n i m a l e s . " D e -

t e r m i n a d o s m i e m b r o s en a l g u n o s d e estos t ienen mus-

c u l a t u r a f o r t í s i m a , c o m o la t ienen l o s leones en sus 

g a r r a s ; m a s e s t a s son a r m a s que la n a t u r a l e z a ha 

d a d o a l l e ó n , y h a n e g a d o a l h o m b r e que las usa 

art i f ic ia les m a s p o d e r o s a s q u e las d e l león. E l v o -

l u m e n d e un h o m b r e suele s e r la sexta parte del 

de un c a b a l l o : se h a l l e g a d o á f o r m a r un a r n é s , 

que c u b r i e n d o t o d o s l o s p u n t o s de la superf ic ie del 

c u e r p o h u m a n o pese d o s m i l l i b r a s ; y el h o m b r e c o n 

este peso l l e g a á m o v e r s e . S e g ú n esta e x p e r i e n c i a el 

c a b a l l o s i e n d o d e v o l u m e n s é x t u p l o d e l c u e r p o hu-

m a n o , d e b e r í a m o v e r s e c o n un arnés q u e pesara do-

c e mi l l i b r a s ; y c i e r t a m e n t e c o n es te peso n o se pue-

d e m o v e r . S e g ú n l a m i s m a p r o p o r c i o a el c a m e l l o de--

b e r i a m o v e r s e c o n arnés d e sesenta mil l i b r a s , y un 

e l e f a n t e c o n e l d e c e n t e n a r e s d e m i l l a r e s d e libras. 

M u -

(•) Sturm en su obra citada: tomo o. Setiembre día 10, 
?• 5S- * 
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M u c h o s h o m b r e s p o r t r a b a j o o r d i n a r i o m u e v e n c a d a 

dia m a s de un m i l l ó n y m e d i o de l i b r a s , y c o n t i -

núan su t r a b a j o c o n m a y o r forta leza q u e las best ias . 

E n E s p a ñ a se e n c u e n t r a n m u c h o s c a m i n a n t e s que en 

un dia c a m i n a n q u i n c e l e g u a s , y un c a b a l l o n o pue-

d e c a m i n a r l a s , ni tan a c e l e r a d a m e n t e c o m o las c a m i -

n a n m u c h o s h o m b r e s , ni s in neces idad d e i n t e r r u m -

p i r e l c a m i n o para d a r l e de c o m e r ó a l g ú n d e s c a n s o . 

L a a g i l i d a d y c o n s t a n c i a q u e a lgunos h o m b r e s t i e -

nen en el c o r r e r , n o se suele hal lar en las bestias. E l 

h o m b r e c i v i l i z a d o y a c o s t u m b r a d o á v a l e r s e d e la i n -

dustr ia y de su r e f l e x i ó n para a h o r r a r la f a t i g a , y 

n o e m p l e a r sus f u e r z a s , ignora la g r a n d e z a d e estas; 

y c o n la v i d a m u e l l e , ó c o n la fa l ta d e e x e r c i c i o , 

las p i e r d e : m a s n o obstante suele haber h o m b r e s d e 

f u e r z a s m a y o r e s que las de un c a b a l l o , y en caso d e 

d e f e n s a las m u e s t r a n , s u p e r a n d o la f o r t a l e z a y f e r o -

c i d a d de las bestias. 

A R -
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Organos de ¡a respiración. 

Eili: 

n los discursos hasta aquí propuestos , he pro-
cedido encadenándolos según las sucesivas y mas c la-
ras relaciones que en sus materias se descubr ían , y 
p o r 110 alterar e>te o r d e n , he omitido tratar de un 
asunto importante en l a anatomía d e l cuerpo huma-
no , e l qual asunto es su respiración , que consiste 
en tragar a y r e , y vomitar lo despues de haberlo tra-
gado : e l tragarlo se l lama anatómicamente aspira-
ción , y e l vomitar lo se l lama espiración. L a pr i -
mera acc ión que en la respiración hace e l hombre 
al entrar en la v i d a m o r t a l , es la de la aspiración: 
y la últ ima acción que hace a l fin de su v ida mor-
tal , es la de la espiración ; por lo que de l h o m -
b r e que m u r i ó , se d ice que espiró; esto e s , espiró 
e l a y r e para no aspirarlo jamas. D e los órganos de 
la r e s p i r a c i ó n , y de su obrar , daré breve idea al 
lector , que deseándola m a y o r , la hallará desde el 
número 227 de mí obra sobre el hombre físico. 

E l a y r e es el e lemento , en c u y a introducción 
y expulsión se emplean los órganos de la respira-
ción. E l h o m b r e , para nutrición y conservación de 
su c u e r p o , que se compone de los quatro elemen-
tos , tiene necesidad de todos estos : 110 obstante 
puede pasar dias sin f u e g o , sin a g u a , y sin los fru-
tos terrestres; pero no minutos sin a y r e , que con-
tinuamente debe respirar para v iv ir . Los pulmones, 
c u y a substancia es un compuesto de pequeñas v e -
j igas , m e m b r a n a s , arterias y v e n a s , son el órgano 
principal para hacernos útil el a y r e con l a respi-
ración. L o s pulmones en e s p a ñ o l , se suelen l lamar 
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l i v i a n o s ; esto e s , l i g e r o s , ó de p o c o peso. Desde e l 
pr incipio de las fáuces hasta los p u l m o n e s , que es-
tan inmediatos al c o r a z o n , b a x a un canal l l a m a d o 
tráquea-arteria (esto e s , áspera-guardiana del a y r e ) , 
e l qual s irve para dar paso al a y r e que se introduce 
y expele. L a tráquea-arter ía empieza en la rate de la 
lengua , en donde está e l pr incipio del t r a g a d e r o , lla-
m a d o anatómicamente esófago ó canal para dar paso 
al alimento mascado ó b e b i d o ; y para que este 110 
pueda entrar en l a d i c h a t r á q u e a , esta tiene una ter-
n i l l a , l l a m a d a epig lot is , que s irve de v á l v u l a ó puer-
teci l la para impedir que en la tráquea entre a l g o de 
l o que se c o m e y b e b e ; y si por ventura entra a l -
g o , prontamente se pone en horrible movimiento la 
tráquea para arrojar fuera de sí un enemigo de la v i -
ta l idad. E n t o n c e s resulta una tos que s o f o c a , y es 
efecto de la naturaleza para expeler e l d icho enemigo. 

Por m e d i o de los pulmones sé h a c e la respira-
ción , que consiste en dos a c c i o n e s : una que se d i -
c e a s p i r a c i ó n , con la que se introduce nuevo a y r e en 
el c u e r p o : otra que se l lama espirac ión, con la que 
se expe le el a y r e introducido. E n l a aspiración se d i : 

latan los p u l m o n e s , y se a lzan las primeras nueve 
c o s t i l l a s ; y e l d i a f r a g m a que estaba c o n v e x o , ¿orna 
una figura plana que hace extender el p e c h o : el ay-
r e introducido se rareface para o c u p a r éste nuevo es* 
pació que se le d e s c u b r e ; y la rarefacción es cánsa 
de perderse el equil ibrio entre esté a y r e interno , y 
el externo. Este a y r e , s iendo mas elástico y pesado 
que e l i n t e r n o , obra contra e s t e , y siendo de fuer-
z a m a y o r , entra en el espacio que ocupaba el a y r e 
rarefacto . A l t iempo mismo que sucede esta lucha en-
t r e el a y r e interno y e x t e r n o , y se hace equilibrio 
de uno y o t r o , los pulmones y costi l las se restitu-
y e n á su antiguo estado de compresión , porque la 

di-
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dilatación e r a a l g o violenta ; y así se hacen al ternat i-
v a m e n t e la aspiración y e s p i r a c i ó n , con la introduc-
c ión de nuevo a y r e , y expulsion del que se habia 
introducido. 

L a respiración es una acc ión tan natural al hom-
b r e , que sin atender á e l l a , estando despierto y dor-
mido , la experimenta : no obstante , está en su v o -
luntad el detenerla directamente. P o r tanto, los mús-
culos que sirven para exerci tar la respiración, o b r a a 
n a t u r a l m e n t e , y están sujetos a l arbitr io humano. A l -
gunos autores distinguen dos clases de músculos: 
unos que sirven para la respiración v i t a l , y otros 
para la voluntaria. 

Parece innegable que el a y r e introducido en los 
pulmones , obra con grande ef icacia en la sangre. 
Según la opinion de no pocos f í s i c o s , toda la san-
g r e de l cuerpo humano pasa por los pulmones en 
p o c o mas de quatro minutos: por t a n t o , brevemen-
te se puede comunicar á todos los llúidos qualquie-
r a impureza que tenga el a y r e . S c h a c h t , en la pes-
te de L c i d e m , habiendo puesto al a y r e por toda la 
noche un vaso l leno de a g u a , le hal ló por la ma-
ñana cubierto de una espuma de varios colores : la 
d i ó i un p e r r o , y fué veneno tan a c t i v o , que en 
pocas horas le quitó la v ida. Este caso hace v e r 
quau mortí fero l lega á ser e l a y r e c o r r o m p i d o . Es-
ta experiencia nos refiere N i e u w e n t i t en e l capí tu-
l o s ° de l l ibro i . ° de su obra sobre la existencia 
de Dios. 

L a respiración produce innumerables beneficios: 
tales son , el articular v o c e s , b o s t e z a r , t o s e r , es-
tornudar , chupar ó s o r b e r , e x p e l e r toda especie de 
e x c r e m e n t o , promover l a insensible traspiración, pu-
rificar la s a n g r e , r e f r i g e r a r l a , dar le co lor y f ran-
c a circulación. Impedida l a r e s p i r a c i ó n , la sangre 
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de los ventrículos del corazon no puede c i r c u l a r , y 
en tal c a s o sucede la sofocacion. Se experimenta t a m -
bién esta , quando falta la elasticidad conveniente al 
a y r e que se r e s p i r a , ó es m u y impuro , c o m o sucede 
quando están muchas personas en lugar sin venti la-
ción. L o s que están baxo del agua por algún tiempo, 
deben experimentar la misma sofocacion por la falta 
de r e s p i r a c i ó n : mas no obstante ia historia da noti-
cia de varias personas , que han v i v i d o dentro de l 
agua c o m o peces : en c u y o c a s o se suple la respira-
ción , ó por la fr ialdad de l agua que , introduciéndo-
se por los poros de l c u e r p o , refrigera la sangre , ó 
porque sucede alguna alteración en el mecanismo de 
la c irculac ión de la s a n g r e , de modo que esta en t a -
les personas c ircule , c o m o c irculaba en el feto mién-
tras estaba en el seno materno. C o m o se haga esta a l -
teración , no se podrá determinar fáci lmente y a , que 
la anatomía moderna empieza á dudar de la existen-
cia del agujero oval , que la anatomía antigua supo-
nía c o m o dogma para expl icar e l paso de la sangre 
desde el ventrículo derecho del corazon al izquierdo. 

L o s montes m u y altos son generalmente inhabi-
tables , porque su a y r e respirado no tiene la consis-
tencia ó fortaleza necesaria para que los pulmones se 
pongan en movimiento. Esta dificultad en respirar 
proviene quizá de la costumbre de respirar en atmós-
fera mas pesada , qual es la de los sitios baxos. La at-
mósfera en las llanuras equivale al peso de mas de 
treinta pies de agua : y en las cumbres elevadas sue-
le equivaler al peso de veinte ó menos l i b r a s : una d i -
ferencia tan grande en el peso hace que los pulmones 
no se puedan ensanchar. Si un reciennacido se cr iara 
en tales a l t u r a s , empezar ía á r e s p i r a r , y continuaría 
respirando c ó m o d a m e n t e , porque sus pulmones des-
de e l principio se acostumbrarían á una atmósfera de 

tom. v i . H h po-
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p o c o peso. Por la misma razón hallo que muchas per-
sonas criadas en la riberas d e l m a r , en donde , por 
ser el terreno mas b a x o , es grande el peso de la at-
mósfera , no pueden v iv ir en las m o n t a ñ a s : y por lo 
contrario las de las montañas v i v e n cómodamente en 
las oril las del mar . Por la misma causa encontrarían 
a l iv io cerca del mar las que padecen respiración fati-
gosa en tierras altas. En estas personas freqüentemen-
te es causa de la fatiga e l suero que en las vexiguillas 
de los pulmones d e x a la sangre al circular : y como 
este suero es específicamente mas pesado que el ayre, 
queda estancado , y l e impide l a l ibertad de en-
sanchar los pulmones. E n este caso una atmósfera 
m a s pesada (como es la marina) podría a y u d a r con su 
m a y o r g r a v e d a d para facil itar el movimiento ó expul-
sión de las partículas serosas: y e l remedio mejor se-
r ia un exercicio violento , con el q u e , c irculando mas 
ve lozmente l a s a n g r e , al pasar esta se limpiasen y pu-
rificasen las dichas vexigui l las . 

En el a y r e m u y denso n o se puede respirar cómo-
damente ; porque su grande elasticidad y fuerza en-
sanchan demasiado las vexigui l las de los p u l m o n e s , y 
l is l legan á r o m p e r , c o m o se ve en los animales que se 
ponen en la máquina pneumática para hacer tales ex-
periencias. Por esta razón es peligroso e l uso de ba-
xar al fondo del mar dentro de las c a m p a n a s , en las 
q u e , con el grande peso de las a g u a s , se condensa 
tanto e l a y r e , que l lega á romper fibras , entrañas y 
pulmones en los buzos que están mucho tiempo baxo 
del agua. E s t o s , con la costumbre de b u c e a r , vencen 
en parte la dificultad de estar algunas horas baxo de 
ella sin respirar. Esta misma dif icultad se hace perder 
á los perros l lamados de agua , que se acostumbran á 
estar algún tiempo sumergidos en ella. L a experien-
cia enseña que han continuado v iv iendo algunas ho-

ras 
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ras los cachorri l los de una perra á quien se hizo parir 
en agua tibia , c o m o v i v í a n en el l í q u i d o , que les r o -
deaba en el vientre de su m a d r e . 

Aunque la respiración es esencial á la v ida de l 
cuerpo humano , sucede ta l v e z que no l lega á perci-
birse , pareciendo un v e r d a d e r o c a d á v e r : y en ta l c a -
so ha sucedido que a lgunas personas v i v a s h a y a n sido 
enterradas , porque fa l tándoles l a respiración sensible, 
se creían muertas. 

L o s fisiológistas mueven m u c h a s dudas y qüestio-
nes sobre la configuración d e los pulmones , y sobre 
el oficio que e l a y r e respirado hace en ellos. Los pul -
mones se dividen en dos p a r t e s , l lamadas l o b o s , d e 
los que e l derecho es m a y o r que e l izquierdo , así c o -
mo la concavidad derecha de l pecho es m a y o r que 
la c o n c a v i d a d izquierda. A esta desigualdad c o n c u r -
rirá no poco en los adultos e l e x c e s o de exercic io en 
los miembros derechos d e l cuerpo respecto de los i z -
quierdos. Los pulmones en los nacidos están floxos, y 
duros en el feto , porque este no respira con ellos. L a 
respiración es mas ó ménos l ibre y freqüente en una 
persona , según que el a y r e respirado sea mas ó m é -
nos p u r o , elástico ó pesado. E l a y r e respirado re-
fresca ciertamente la sangre en los p u l m o n e s , y pro-
bablemente la hace mas e n c a r n a d a ; pues si en la v e -
na d e un animal v i v o se hacen dos ataduras con al-
guna d i s t a n c i a , y sacando la sangre que h a y entre 
estas , se introduce a y r e , se observará que mezclado 
con la demás sangre despues de haber quitado las ata-
duras , la hará aparecer m a s encarnada que estaba 
ántes. E l a y r e p u e s , y a introduciéndose en el c u e r -
po humano con la respiración , y y a al r o d e a r l e , fa-
cil itándole ó impidiéndole la transpiración , es el ele-
mento que m a s merece l a observación y atención de 
los médicos. 

H h s A R -
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Sensación del hombre : órganos de ella ; y su modo 

de obrar. 

H asta aquí he discurrido de los órganos prin-
cipales de l c u e r p o h u m a n o , que obran y concurren 
para su subsistencia y perfección de d i g e s t i ó n , nu-
trición , vegetac ión y vitalidad en sus diversos esta-
dos ó edades ; y aunque en todas las funciones de di-
c h o s órganos se i n c l u y e la sensibilidad del cuerpo 
humano , de esta n o he tratado en p a r t i c u l a r , por no 
e m b a r a z a r m e en l a expl icac ión de los c inco sentidos 
corporales , á la q u e pertenece propiamente e l discur-
so de la sensibil idad. Este discurso es el que me pro-
p o n g o hacer a h o r a despues de haber dado al lector 
idea de l a a r m a z ó n de l cuerpo h u m a n o , de los ó r g a -
nos principales d e su subsistencia , y de las respecti-
vas funciones que hacen. He dado esta idea sin dis-
traerme con la erudita c i tac ión de las innumerables 
observaciones que los f ísicos han hecho sobre los ór-
ganos de la nutrición y vital idad de los a n i m a l e s , y 
principalmente de los insectos que ocupan la m a y o r 
atención de los f ís icos modernos. Sobre la organiza-
ción de los insectos nos han dado una nueva y grande 
luz las fatigosas y del icadas observaciones de Leuwen-
hoeck , de M a l p i g h i , de Reamur , y principalmente 
»le S w a m m e r d a m en su biblia de la naturaleza , y de 
Lionet en su t ratado anatómico de la oruga de sau-
c e . E n estas observaciones que han adelautado y per-
fecc ionado B o n n e t , A r e n a y S p a l l a n z a n i , hallará el 
lector , no solamente la sucesiva degradación de los 
dichos órganos en los a n i m a l e s , hasta casi tocar la 
organizacien de las plantas , sino también experien-

cias, 
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c i a s , que nos obl igan á j u z g a r que hasta ahora es 
m u y imperfecta la historia anatómica que se ha pu-
bl icado de las partes del cuerpo humano. E n este 
cuentan los a n a t ó m i c o s , c o m o ántes se dixo , pocos 
centenares de m ú s c u l o s : y Lionet en la auatomica 
descripción de una oruga descubrió quatro mil sesen-
ta y uno. E s t e descubrimiento de Lionet nos hace c o -
nocer quanto puede crecer la historia a n a t ó m i c a ; mas 
no por esto se deberá juzgar que á su demasiado cre-
cimiento correspondería su utilidad ; pues e s t a , según 
nos enseña la experiencia , se reduce á pocos conoci-
mientos médicos , y nunca se lograría , si hubiera de 
suponer en los f ísicos el conocimiento de los innume-
rables descubrimientos que se pueden hacer en la ana-
tomía del cuerpo humano. Y o he propuesto , en las 
materias hasta aquí t r a t a d a s , los que conducen al fin 
de esta o b r a , dirigida á l a instrucción v u l g a r ; y te-
niendo á mi vista este mismo fin , expondré las si-
guientes re f lex iones , que al lector presento , sobre la 
sensación del c u e r p o humano , y sobre los órganos 
de ella. 

P o r sensación del cuerpo humano entiendo todas 
las funciones que e l espíritu humano hace en él por 
m e d i o de los c inco sentidos c o r p o r a l e s , para sentir 
todas las impresiones de los objetos materiales , que 
son capaces de rec ibir los dichos sentidos. Aunque el 
espíritu humano es un ente i n m a t e r i a l , no obstante, 
por haber s ido cr iado para animar un compuesto m a -
terial , qual es e l cuerpo h u m a n o , y g o z a r por m e -
dio de este todo lo sensible de este mundo , de que no 
se halla , ni h a y otro a m o visible que l o g o c e sino el 
h o m b r e , .debió esencialmente tener c a p a c i d a d para 
sentir los objetos m a t e r i a l e s , y animar un cuerpo, 
que con su organización le facilitase la sensación de 
ellos. E l espíritu h u m a n o , unido á una p i e d r a , no 

ten-
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tendría sensación de las cosas m a t e r i a l e s , ni la haria 
nutrir , ni v e g e t a r ; porque esta no está entre los en-
tes nutrit ivos , ni vegetables ; ni para h a c e r estas fun-
ciones tiene organización alguna. E n tal caso el a l-
ma , substuncia e s p i r i t u a l , esto es , d o t a d a de enten-
dimiento , voluntad y memoria , y sin comercio al-
guno con lo s e n s i b l e , solamente podría h a c e r funcio-
nes espirituales , quales son las de conocer , querer y 
acordarse , y recibiría sus impresiones. Conocería su 
e x i s t e n c i a , los principios de metaf ís ica y é t i c a , y sus 
actos espirituales. Se acordaría del primer momento 
en que e m p e z ó á pensar ; en él pondría la prime-
ra época de su ex is tenc ia ; se alegraría de esta, 
se deleitaría con la perfección de sus conocimientos, 
ó con las nuevas verdades , que discurriendo hallase; 
y v iv i r ía as í , distinguiendo la duración de l t iempo por 
medio de l a sucesión de sus actos espirituales. De este 
m o d o el alma exercitaria sus potencias , y con el exer-
c ic io continuo de ellas conocería práct icamente que las 
tenia. E l mismo espíri tu, unido á una planta , no daria 
á esta la v e g e t a c i ó n ; porque la tendría por sí misma, 
por ser uno de aquellos e n t e s , á los que la naturaleza, 
esto e s , la voluntad de l supremo C r i a d o r , dió la qua-
lidad de vegetar . Si e l espíritu humano animara al 
cuerpo , y a animado , de un a n i m a l , c o m o anima al 
cuerpo humano , tendríamos un viviente verdadera-
mente m o n s t r u o s o , en e l que existirían dos almas, 
una r a c i o n a l , y otra i r r a c i o n a l ; y al mismo tiempo 
esta procuraría obrar con el instinto natural de su 
respectiva especie ; y e l alma racional procuraría 
obrar , c o m o obra en el cuerpo humano , valiéndose 
de los respectivos miembros y sentidos que tenia el 
cuerpo del animal. Si este cuerpo estuviera animado 
solamente por el alma r a c i o n a l , entonces el monstruo 
seria una especie de hombre con figura de bestia. 

Des-
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Destinado el espíritu h u m a n o para dominar en es-

t e mundo sensible , y gozarle , d e b i ó animar un cuer-
p o , c u y a organización le faci l i tara g o z a r l e , iniéntras 
le animaba ; y Dios le da este c u e r p o , formándole 
de la materia del mundo s e n s i b l e , y organizándole 
de l modo no ménos a d m i r a b l e que c o n v e n i e n t e , p a r a 
que el espíritu g o c e las cosas sensibles , miéntras a n i -
ma su respect ivo cuerpo , esto e s , miéntras dura la 
v i d a que l lamamos corpora l y mortal de l h o m b r e , 
que en ella obra despóticamente , mereciendo ó d e s -
mereciendo para la eterna , que es la continuación de 
la v ida de l espíritu separado de l cuerpo que animaba. 
N o basta que e l espíritu h u m a n o se cr ie en este m u n -
d o sensible , para que le pueda g o z a r ; s ino que es ne-
cesario que tenga proporcion p a r a g o z a r l e ; y no p o -
d r á tener esta proporcion sino por medio de su ínti-
m a unión con algún ente sensible. U n espíritu a n g é -
l ico en este mundo no puede gustar los m a n j a r e s , oler 
las f l o r e s , oir los sonidos , & c . ; porque no tiene los 
sentidos del g u s t o , de l o l f a t o , de l o í d o , & c . El es-
píritu a n g é l i c o , c o m o ente e s p i r i t u a l , de orden infi-
nitamente superior á t o d o l o m a t e r i a l , podrá sobre 
esto tener un influxo correspondiente á la subl imidad 
de su n a t u r a l e z a , y oculto á la l imitada perspicacia 
de nuestro c o n o c i m i e n t o : mas esta superioridad de 
gerarquía , en que sobre l o materia l le const i tuye su 
naturaleza sublime , no le da facultad , ni propor-
cion para hacer las funciones de g u s t a r , o l e r , & c . 
que no se comprehenden en la p e r f e c c i ó n , ni en la 
esfera de su naturaleza. 

Las dichas funciones solamente se pueden e x e r c i -
tar por ente q u e , siendo superior á lo m a t e r i a l , se 
halle unido con ello. E n las bestias se exercitan por 
su a l m a , que aunque i r r a c i o n a l , no es m a t e r i a l , ni 
puede s e r , porque la materia por sí sola es incapaz 

de 



d e g u s t a r , o l e r , ni d e s e n s a c i ó n a l g u n a . L a mater ia pue-

d e s e r v i r de ó r g a n o , p a r a que el e n t e , que n o es m a -

ter ia , t e n g a s e n s a c i o n e s de lo m a t e r i a l ; pero j a m a s 

se p o d r á c o n c e b i r su sensibi l idad ; p o r q u e esta es un 

e n t e t o t a l m e n t e i n e r t e y suscept ib le s o l a m e n t e de 

m i x t u r a s , d e m o v i m i e n t o , y de v a r i a s c o n f i g u r a c i o -

n e s . E l e n t e , que en l o s an imales es c a p a z d e sensi-

b i l i d a d , n o es m a t e r i a , sino u n a substancia d i v e r s a y 

s u p e r i o r á e s t a ; la q u a l , o b r a n d o s o l a m e n t e según el 

inst into que c o n v i e n e á la c o n s e r v a c i ó n d e su especie , 

nos d a p r u e b a s c l a r a s d e que n o es r a c i o n a l , y que 

su a p a r e n t e r a c i o n a l i d a d es un puro instinto d e n a t u -

r a l e z a , según e l qual o b r a n t o d o s los a n i m a l e s en to-

dos t i e m p o s , sin m a s e n s e ñ a n z a q u e la que les da la 

n a t u r a l e z a . D e esto m i s m o se inf iere q u e e l a l m a d e 

los an imales d e s a p a r e c e c o n la d iso luc ión d e sus c u e r -

pos , ó c o n la v i d a d e e s t o s ; p o r q u e e n t ó n c e s fa l tan 

el fin y la mater ia d e todas sus funciones . 

E l espír i tu h u m a n o es p e r f e c t a m e n t e r a c i o n a l con 

f a c u l t a d para rec ib ir sensaciones m a t e r i a l e s , mientras 

a n i m a a l c u e r p o , c o n q u e está í n t i m a m e n t e unido. 

E n e l c u e r p o están l o s ó r g a n o s q u e l l a m a m o s s e n t i -

dos , p o r m e d i o de l o s q u a l e s e l espír i tu c o m u n i c a 

c o n las cosas s e n s i b l e s : los d i c h o s ó r g a n o s son los 

m e d i o s c o n que e l e s p í r i t u v e los c o l o r e s , y o y e los 

s o n i d o s : mas los ó r g a n o s 110 son e l e n t e q u e v e y o y e . 

E l espír i tu h u m a n o , v i e n d o los c o l o r e s , y o y e n d o 

l o s sonidos , j u z g a s o b r e lo que y e y o y e ; e s t o es, 

j u z g a s o b r e su p r o p o r c i o n , a r m o n í a , u t i l idad , y so-

b r e o tras c a l i d a d e s : y este j u i c i o , a u n q u e s o b r e cosa 

m a t e r i a l , n o p r o v i e n e , ni p u e d e p r o v e n i r de cosa 

m a t e r i a l , ni t iene c o n e x í o n ó re lac ión a l g u n a c o n los 

s e n t i d o s ; s ino que d e p e n d e t o t a l m e n t e d e l espíritu, 

de q u e es p r o d u c c i ó n m e n t a l . 

L o s q u e l l a m a m o s s e n t i d o s c o r p o r a l e s , son v e r d a -
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deros ó r g a n o s , por d o n d e e n t r a n las impres iones d e 

l a s cosas sens ib les : son puertas p o r d o n d e estas e n t r a n 

p a r a presentarse a l e s p í r i t u ; ó son v e n t a n a s por d o n d e 

este se a s o m a p a r a s e n t i r l a s ; ó son c e n t i n e l a s que a l es-

p í r i t u d a n n o t i c i a d e t o d o l o sens ib le que les h a c e 

i m p r e s i ó n . 

S e d i c e c o m u n m e n t e que l o s sent idos c o r p o r a l e s 

son c i n c o , que consisten en v e r , o í r , o l e r , g u s t a r y 

t o c a r . S e p o d r í a d e c i r q u e s o l o un sent ido c o r p o r a l e s 

el que h a y en el h o m b r e , c o m o es u n a sola su s e n s i b i -

l i d a d . E l espír i tu h u m a n o t iene la f a c u l t a d d e sent ir l o 

m a t e r i a l ; y la sensación d e esto es d e v a r i a s m a n e t a s , 

c o r r e s p o n d i e n t e s á sus v a r i a s c a l i d a d e s . E l espíritu h u -

m a n o r e c i b e la sensación d e lo m a t e r i a l de las c o s a s 

s e n s i b l e s , c o m o t a m b i é n d e su g r a v e d a d , a s p e r e z a , 

m o v i l i d a d , h u m e d a d , c a l o r , & c . ; y en todas las p a r -

tes d e l c u e r p o que a n i m a , p e r c i b e esta s e n s a c i ó n , q u e 

so lemos l l a m a r t a c t o . E n d e t e r m i n a d a s partes d e l 

c u e r p o se h a c e sensible á las i m p r e s i o n e s d e otras 

c a l i d a d e s d e l o s o b j e t o s m a t e r i a l e s , quales son su c o -

l o r , s o n i d o , o l o r y g u s t o ; esto e s , la sensibi l idad d e l 

t a c t o d e lo m a t e r i a l se e x t i e n d e á su c o l o r en la v i s t a , 

que es ó r g a n o p a r a v e r : al sonido e n e l o i d o , q u e es 

ó r g a n o para o í r : a l o l o r en la n a r i z , q u e es ó r g a n o p a -

ra o l e r ; y a l gusto en e l p a l a d a r , q u e es ó r g a n o p a r a 

gustar. Si c o m o en t o d o s los puntos d e l c u e r p o h u m a -

n o h a y la o r g a n i z a c i ó n c o n v e n i e n t e á la sensibi l idad 

d e l t a c t o , h u b i e r a t a m b i é n la o r g a n i z a c i ó n c o n v e n i e n -

te á la sensibi l idad d e l v e r , o i r , o l e r y g u s t a r , e l e s -

p í r i t u h u m a n o , por todos y en todos los puntos de su 

c u e r p o , seria sensible á t o d o lo p a l p a b l e , v i s i b l e , s o -

n o r o , o l o r o s o y g u s t o s o ; y se d i r i a que e l h o m b r e t e -

nia un sent ido c o r p o r a l s o l o , que c o m p r e h e n d i a e l tac-

t o , la v i s t a , e l o i d o , e l o l f a t o y e l g u s t o ; ó q u e h a c i a 

c i n c o f u n c i o n e s d i v e r s a s , c o r r e s p o n d i e n t e s i d i v e r s a s 

t o m . v i , Ii c a -
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cal idades de las cosas sensibles. Si , por el contrario, el 
h o m b r e en su cuerpo tuviera diversos órganos de tac-
t o ; esto e s , uno de el los para sentir la g r a v e d a d de las 
cosas sensibles , y otro para sentir su a s p e r e z a , su hu-
medad , ó su c a l o r , & c : si asimismo tuviera diversos 
órganos de v i s t a , en tal m o d o , que con uno viera so-
lamente el color b l a n c o , con otro viera e l color ne-
g r o , & c . ; en este caso ciertamente se d i r i a , según la 
v u l g a r o p i n i ó n , que el hombre tenia muchos sentidos; 
esto e s , tantos quantos eran los órganos diversos por 
donde entraban las impresiones de las cosas sensibles: 
mas esta muchedumbre de sentidos seria aparente , y 
en realidad los sentidos entonces serian substancial-
mente los mismos que ahora tiene el h o m b r e , aunque 
serian muchos mas los órganos ó canales de las impre-
siones. A la muchedumbre pues de estos órganos ó ca-
nales no corresponde necesariamente la de los senti-
dos , y e l número de sensaciones de que es capaz el 
espíritu. A este es sensible la impresión de la mate-
ria según sus diversas cal idades de g r a v e d a d , movili-
d a d , a s p e r e z a , h u m e d a d , c a l o r , v i s ib i l idad, sonido, 
o lor y g u s t o ; y e l espíritu siente esta impresión por 
diversos canales , que metafóricamente se llaman 
sentidos. 

T o d a sensación se hace por medio de la impresión 
de las cosas sensibles en algún nervio: esto se demues-

t r a con la exper iencia , pues si h a y lesión en algún ner-
v i o , no se siente la impresión de las cosas sensibles 
que se-haga en é l , y en todos los ramos nerviosos que 
de é l prevengan. Si en todos los puntos de l cuerpo se 
siente la impresión dé las cosas sensibles, en todos ellos 
habrá necesariamente algún punto de nervio. Comuni-
can todos los nervios con el c e l e b r o , y la lesión de es-
te en qualquiera punto de donde proviene la ramifica-
ción de algunos n e r v i o s , hace que sea insensible qual-

quie-
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quiera impresión en estos : por t a n t o , o l ,celebro se d e -
be considerar c o m o el manantial d e , l a s sensaciones, ó 
como el único órgano en que e l espíritu siente las i m -
presiones de lo sensible. A s í p u e s , los diversos órganos 
exteriores dé la sensación , ó i o s c i n c o sentidos se r e -
ducen á un órgano ó sentido i n t e r i o r , que es e l ce le-
bro, en e l que e l espíritu se h a c e sensible á. las d i v e r -
sas impresiones que reciben los sentidos exteriores. De 
esta doctrina c ierta arbitrar iamente se infer irá , que la 
existencia f ís ica del espíritu se d e b a establecer en el 
c e l e b r o , ó en algún punto determinado de é l ; porque 
la exper iencia , burlándose de toda i lación arbi trar ia ó 
c a p r i c h o s a , ha hecho v e r que e l h o m b r e puede v iv ir 
sin c e l e b r o ; y desde e l número 133 de mi obra intitu-
lada: El hombre físico, demuestro con casos experimen-
tales, que en el cuerpo h u m a n o no hay. parte ó . iniem-
bro esencialmente necesario p a r a su vital idad. Parece 
que á los miembros de l cuerpo sucede c o m o á los sen-
tidos , que ninguno de estos es esencialmente necesa-
rio para la-sensación d e l h o m b r e , y que si a lguno de 
d i o s falta , su defecto se suple maravil losamente por 
los demás. 

N o deberé detenerme en indicar la necesidad y la 
utilidad de los sentidos c o r p o r a l e s , por c u y o medio 
viene al cuerpo todo el bien de que es c a p a z , se e v i -
ta todo lo que le es d a ñ o s o , y e l espíritu l o g r a un te-
soro de conocimientos y de placeres. L a necesidad y 
utilidad d e cada uno de los sentidos no se conocen 
bien sino quando desgraciadamente falta alguno de 
ellos. E l que ha perdido la v i s t a , forma digno con-
cepto de lo útil y necesario que es el v e r ; y quien e n -
s o r d e c e , conoce bien la necesidad y uti l idad del oido. 
L o s sentidos corporales en m u c h o s animales son mas 
perfectos que en el hombre : mas su m a y o r per fec-
ción en todas las funciones que no se dirigen por el 
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instinto natural de los a n i m a l e s , no consigue que estos 
obren con la ut i l idad inmensa con que obran los hom-
b r e s , arreglando á l a razón las funciones de sus senti-
dos. L a perfección materia l de estos en los animales 
no es envidiable al h o m b r e , que por estar dotado de 
alma racional , g o z a todo l o sensible infinitamente mas 
y mejor que los animales mas perfectos. 

He discurrido de los sentidos en c o m ú n , 6 de la 
sensación en g e n e r a l : para discurrir de esta en parti-
cular , deberé h a b l a r de sus ó r g a n o s , y de las funcio-
nes de c a d a uno de e l l o s ; lo qual procuraré exponer 
brevemente en las reflexiones de los discursos si-
guientes. 

§• I-

, Órgano ó sentido del tacto. 

O r g a n o de l t a c t o es todo el cuerpo h u m a n o , en 
e l que no se hal la punto que n o sea mas ó menos sen-
sible. L a sensibilidad parece ser el anil lo con que la se-
rie de entes vegetab les se enlaza con la de entes ani-
males. E n t r e los entes vegetables se cuenta la planta 
siempre-viva, l l a m a d a también sensitiva, que parece 
ser dotada de una especie de órgano de t a c t o , pues se 
l a v e encogerse ó retirarse al ser tocada. E n t r e los en-
tes animales se cuenta e l pólipo, e l q u a l , c o m o ántes se 
d i x o en el capítulo 3 ° , parece ser un animal puramen-
te v e g e t a b l e , d o t a d o de la sola facultad de nutrirse, 
vegetar y sentir. E l pólipo es e l animal que mas se 
acerca á los v e g e t a b l e s ; y la planta siempre-viva es el 
vegetable que m a s se acerca á los a n i m a l e s ; y la cer-
canía respectiva de l pólipo y de la siempre-viva, con-
siste en que aquel de sensitivo no tiene sino el tacto, y 
esta parece dar señas de sensación, las quales quizá lo 
«erán de c ierta i r r i t a c i ó n que infundadamente se c,on-

fim-
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funde con l a sensibilidad. D e qualquiera manera que 
esto sea , parece que la sensibilidad es e l primer p a -
so que la naturaleza da para pasar desde los vegeta-
bles á los a n i m a l e s : y á la v e r d a d , el sentido de la 
sensación ó del tacto es el mas simple de los sentidos 
c o r p o r a l e s ; porque no supone ninguno de e s t o s , y 
qualquiera de los demás sentidos supone la existencia 
de l tacto. C o n d i l l a c , queriendo figurarse un hombre 
estatua organizada que empieza á tener l a sensación 
mas simple , supone que su fingida estatua está d o -
tada de l ol fato solamente : mas este sentido supone 
la existencia de l tacto en el órgano de l ol fato. E s t e 
es un sentido delicadísimo , que siente la impresión 
de las partículas que los cuerpos aromáticos ú o l o -
rosos exálan ; y la sensación de esta impresión perte-
n e c e al tacto. E l ol fato asimismo siente las c a l i d a -
des de d ichas partículas refrigerantes , disecantes, 
punzantes , pútridas, & c . ; y esta sensación se h a c e 
en v i r t u d de la particular v ir tud que tiene el ó r g a -
no de l ol fato , y no se halla en e l puro tacto. C o n -
di l lac pues , c o m o p o c o f ís ico , supuso la dicha esta-
tua dotada del ol fato por querer pensar sobre dicha 
suposición c o m o demasiado filósofo; pues abusó de 
la filosofía en las reflexiones que h i z o sobre l a esta-
tua sensible solamente al olor. Se figuró en la estatua 
un espíritu humano encarcelado , y aun mas entor-
pec ido que el a lma de las bestias perfectas ; porque 
no l legó á conocer , ni á conjeturar que tal espíritu, 
aunque puesto en un cuerpo, no era capaz de un senti-
d o s o l o , sino de los simplicísimos conocimientos á que 
puede dar m o t i v o la mas simple impresión de los o lo-
res. E n mi obra intitulada Escuela española de sordo-
mudos , propongo muchas reflexiones y o b s e r v a c i o -
nes con que práct icamente demuestro que la falta de 
unos sentidos se suple por los otros en órden á dar 

a l 
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al espíritu humano materia para adelantar en el c o -
nocimiento : y en e l número 132 del primer volumen 
d e dicha obra indico el modo p r á c t i c o , nada difíci l , 
con que un sordomudo c i e g o podrá instruirse por me-
d i o del solo sentido del tacto. Esta instrucción, fáci l 
de e x e c u t a r s e , e c h a á tierra la estatua organizada 
de C o n d i l l a c , y todas sus mal fundadas reflexiones, 
que solamente podrán tener asilo en el capr icho de 
aquellos frenéticos l lamados filósofos, que conceden 
á la materia la posibilidad de pensar. 

E l tacto p u e s , se halla en todo el c u e r p o , y por-
q u e no se dá sensación , c o m o ántes se d i x o , en la 
parte que c a r e c e de n e r v i o s , ó en la que en estos es-
tán l i s iados , se infiere que toda la superficie de l c u e r -
p o humano es un texido de innumerables nervios. E n 
t o d o él no se hallará punto de carne en que pueda 
penetrar la m a s sutil y del icada punta de m e t a l , ó de 
materia fuerte , sin que cause dolor ; porque la unión 
de los nervios en la superficie del cuerpo humano los 
estrecha tanto, que no dan espacio l ibre á la intro-
ducción de la cosa mas sutil. E l sentido del tacto no 
está en la delicadísima p i e l e c i l l a , l lamada c u t i s ; que 
sutilmente se l lega á quitar sin dolor alguno. Esta 
cutis del icada es un ve lo sutil que cubre las puntas 
de los nervios en que se hace la sensación. Si estas 
puntas estuvieran descubiertas en toda la superficie 
del cuerpo humano , este se resentiría m u c h o a l t o -
c a r qualquiera cosa, c o m o se resienten con dolor los 
llagados. E l tacto es mas ó ménos del icado en diver-
sos h o m b r e s , y aun en diversos miembros de un mis-
m o hombre , según la m a y o r ó menor del icadeza de 
la cutis, y de la act iv idad del x u g o en los respectivos 
nervios. L a del icadeza del tacto en algunos hombres 
ha sido tanta , que por medio de él han l legado á 
distinguir los co lores : en los insectos es prodigiosa, 
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y c o m o conviene al fin de defender sus cuerpos casi 
invisibles de todo el m a l que les puede causar l a 
fuerte sensación de otros cuerpos. 

E l tacto es la centinela médica de todo el c u e r -
p o : él le hace c o n o c e r exactamente el f r í o , el c a -
lor , la humedad , la s e q u e d a d , la aspereza , la b lan-
dura y otras cal idades de las cosas sensibles: si falta-
ra e l medio de h a c e r este discernimiento , e l cuerpo 
podría ser reducido á cenizas con el f u e g o sin que 
el espíritu pudiera impedir este daño ; porque si en 
e l cuerpo humano fal tara e l tacto , ¿cómo el espíri-
tu humano podría c o n o c e r que e l fuego calentaba, 
y el y e l o enfriaba? E l conocimiento de estas y otras 
c a l i d a d e s , c u y a impresión pertenece á la pura sen-
sibilidad , se logra p o r medio de l órgano de esta, 
que es e l tacto. Este en innumerables especies de in-
sectos es el sentido pr incipal que gobierna todas sus 
acciones en órden á su conservación. 

E l tacto es el sentido mános expuesto á e n g a -
ñarnos , porque es e l mas materia l y simple , y que 
ménos inttuxo tiene en la fantasía. E l es la centi-
nela á que mas creemos. N o s engañamos fáci lmente 
con la vista y con el o í d o : el tacto difícilmente nos 
engaña ; y nunca nos j u z g a m o s mas ciertos de la 
existencia de los objetos que quando los tocamos. 

§. I I . 

Organos ó sentidos del gusto y del olfato. 

E i gusto y e l o l fato son dos sentidos que supo-
nen el de l t a c t o , y nos hacen c o n o c e r la calidad y 
var iedad de sabores y olores que hay en los entes 
sensibles. C o m e r y o ler es lo mismo que gustar con 

la 
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l a lengua, (ó c o n el pa ladar , c o m o comunmente se 
d ice) y gustar con las narices. E l gusto se percibe 
n o solamente c o m i e n d o , sino también o l i e n d o , asi 
c o m o el olfato se tiene ol iendo y gustando : por l o 
que el comer cosas demasiadamente aromáticas ofen-
de ó mortif ica e l o l f a t o , y e l oler cosas demasiada-
mente sabrosas embota e l gusto. L a relación y aun 
conexlon de los órganos de l gusto y de l olfato se ha-
cen visibles en la concurrencia y enlace de los ner-
vios respectivos , que sirven para l a sensación de ca-
d a uno de estos dos sentidos: pues entre los d iez pa-
res de nervios que l a anotomfa dice que salen de 
l a masa de l ce lebro para distribuirse por todos los 
órganos de los s e n t i d o s , e l pr imero que es de ner-
vios l lamados olfatorios , t iene algunos ramillos , que 
en las narices se unen con otros ramil los de l quin-
to p a r ; y de este otros ramillos van á parar al pa-
ladar y á la lengua , en la que principalmente resi-
de e l órgano de l g u s t o , que por preocupación vul-
g a r se pone en el paladar. 

L a necesidad y utilidad de l a conexlon entre e l 
gusto y e l o l f a t o , se manifiestan á la atenta reflexion; 
porque p a r a la sana conservación de l cuerpo se co-
n o c e c o n v e n i r , que e l o l fato sea la centinela de l 
gusto a l que dé aviso prevent ivo de la buena ó ma-
l a cal idad de los m a n j a r e s , los quales , si son sabro-
sos , también d e b e n ser bien olorosos. En las bes-
tias p r i n c i p a l m e n t e , e l o l fato es centinela vigilante 
de l g u s t o ; y porque en las plantas se encuentra mas 
fáci lmente que en las c a r n e s , la ca l idad venenosa. 
Dios con admirable providencia ha dispuesto que 
generalmente las bestias tengan ol fato m a s del icado 
que los h o m b r e s ; y entre las bestias las herbívoras 
l o tengan mas de l i cado , que las carnívoras. L a ana-
tomía e n s e ñ a , que en las bestias carnívoras los ner-
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vios olfatorios son ménos anchos que en las h e r b í -
voras. E s t a s , apacentándose en prados esmaltados de 
multitud de y e r b a s , de clases y virtudes diversísimas, 
se gobiernan por e l o l fato para c o m e r las que les pue-
den ser m a s sanas. E l gusto en las bestias es s i e r v o , y 
no a m o del o l f a t o , c o m o las prescribe la naturaleza: 
lo contrario suele suceder en los h o m b r e s , los quales 
arrastrados de l vicioso hábito de satisfacer al d e l e y -
te sensual de su v o r a c i d a d , hacen servir e l olfato al 
gusto. N o se puede comer manjar a l g u n o , sin o ler lo 
á n t e s ; por l o que la función del ol fato debe necesa-
riamente preceder á la del g u s t o ; y esta precedencia 
declara que e l o l fato debe dir igir el gusto , y que n o 
á la dirección de este se debe sujetar el o l fato . ¿ L a 
naturaleza será nuestra médica , que con la situación 
de los órganos del olfato y del gusto nos diga que no 
se guste l o que e l olfato reprueba? E l l a á la verdad 
es médica de los animales que observan l o que les e n -
seña , y observándolo se alimentan con cosas sanas, 
y rehusan comer las nocivas. L o s hombres muchas 
veces comen l o que su ol fato reprueba : y pretenden 
c o m e r cosas s a n a s : mas su pretensión hasta ahora no 
se ha i l u s t r a d o , c o m o debía ¡lustrarse y probarse por 
la medicina. A l hombre , en diversos estados de sani-
dad y de enfermedad , unos mismos manjares y o l o -
res agradan y desagradan sucesivamente : ¿diremos 
que es caprichosa esta var iedad en el gusto y en e l 
ol fato? Y o n o creeré que l o sea : ántes bien m e pare-
c e que con ella l a naturaleza nos enseña , quando un 
mismo m a n j a r , y un mismo olor serán sanos ó daño-
sos. E s t e r a m o de medicina merece ser tratado por 
un f í s ico que sea dil igente o b s e r v a d o r , y buen pen-
sador. 

D e los sentidos corporales e l gusto es e l m a s p e r -
TOM. v i . K k ma-
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manente en el hombre . E s t e c iega y ensordece con 
facil idad : con l a misma pierde totalmente e l olfato , y 
n o pocas veces pierde el tacto en a lgunas partes de 
su c u e r p o ; mas no pierde jamas el gusto , sino por 
p o c o tiempo. Un g r a n romadizo suele impedir el ol-
lato y el gusto : mas no se hallará fáci lmente caso, 
c o n que se pruebe que un hombre por toda su vida 
h a y a perdido el gusto. Este se percibe con l a disolu-
c ión del x u g o del al imento , e l q u a l , tocando las pa-
pilas de l a l e n g u a , causa cierta impresión en sus fi-
bras. Q u e el gusto de las cosas picantes provenga de 
ser puntiagudas las partecillas de su x u g o : que e l gus-
t o d é l a s cosas dulces p r o v e n g a de ser blandas ó sua-
ves sus p a r t e c i l l a s ; y que el gusto d e las cosas amar-
gas , á s p e r a s , & c . p r o v e n g a d e la var ia configuración 
de sus partecil las , se d ice y enseña por m u c h o s físi-
c o s que expl ican el mecanismo del g u s t o , según se lo 
figuran , y n o según la experiencia , á que no pue-
den consultar , porque l a l imitación d e l a perspica-
c ia humana no lo distingue. L o mismo se debe decir 
de l mecanismo de l gusto. 

§. I I I . 

Organos de la vista y del oido. 

" V e m o s con l a vista , y con el oido oimos : la 
l u z es io que se v e ; y el sonido es lo que se o y e : mas 
l a luz y e l sonido guardan unas l e y e s de movimiento 
m u y semejantes ; y las órganos d e la v is ta y del oido 
tienen mecanismos m u y diversos. La l u z se propaga, 
ref lexa y refrange c o m o el sonido , y con este con-
viene en los ángulos de inflexión y r e f l e x i ó n , y en 
otras p r o p i e d a d e s , sujetas a l c á l c u l o geométr ico , que 

se 
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se tratan en la f í s ica . T o d o i o que es v is ible , puede oír-
se , según Atanasio K í t c h e r , que fué un nuevo ArchI-
.medes en l a invención d e instrumentos de vista y de 
o ido. E l pensamiento se Ve en la escritura , y se o y e 
en la palabra : ¿quién dir ia que una cosa espiritual 
podía ser visible y o í d a ? L a s naciones bárbaras , que 
n o tienen idea de l a escr i tura , se maravi l lan de esta 
-tanto , quanto nosotros nos maravi l lamos de oir p a l a -
bras pronunciadas por una p i e d r a : y si a lgún sorda-
m u d o , esto e s , e l q u e l l a m a m o s m u d o de nacimiento, 
p o r raro acc idente l lega á o i r e l sonido , queda tan 
m a r a v i l l a d o . , c o m o nosotros quedaríamos al ver á 
u n hombre que h a b l a r a con Jos pies. N o debemos e x -
trañar esta gran m a r a v i l l a en las naciones bárbaras, 
r e s p e c t o de la escritura , ni en los sordo-mudos, res-
-pecto de l s o n i d o , p o r q u e e l espíritu h u m a n o no j u z -
g a , , n i conjetura s o b r e las cosas sensibles , sino según 
l a s impresiones que de el las recibe. E l espír i tu , ref le-
xionando sobre un principio ó ax ioma de razón natu-
ra l , infiere fáci lmente g r a n serie de verdades : y así 
las ha inferido en la m e t a f í s i c a , y principalmente en 
l a g e o m e t r í a , y en la é t i c a ; mas quando reflexiona 
sobre un e fec to ó exper iencia s e n s i b l e , dif íc i lmente 
sabe adelantar , y f reqüentemente se abandona á v a -
r ias conjeturas. E l espíritu c a m i n a lentamente en la 
f ís íca , porque ignora e l o b r a r de la naturaleza , sus 
l e y e s , y el mecanismo de sus p r o d u c c i o n e s : y vuela 
en la metaf ís ica , matemát ica y é t i c a ; porque en estas 

¡ciencias la r a z ó n . l e d e s c u b r e sus l e y e s , y l e dirige. 
E l espíritu p u e s , que animase a l cuerpo de un h o m -
b r e sin o i d o , vista , o l fato n i gusto , solamente recibi-
r ía impresiones por e l ó r g a n o ó sentido del t a c t o , por 
m e d i o de las quales c o n o c e r í a que las cosas sensibles 
-eran p e s a d a s , ásperas , l lanas , c a l i e n t e s , f r i a s , & c . ; 
• > Klt 2 mas 
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mas ignoraría , y n o podría conjeturar que fuesen sa-
brosas , o lorosas , sonoras y v i s i b l e s ; esto e s , no co-
nocería , ni conjeturaría que en las cosas sensibles ha-
bría "otras c a l i d a d e s , sino las que experimentalmente 
conocía por m e d i o del sentido del tacto : así c o m o al 
presente no s a b e m o s , ni conocemos si las cosas sensi-
bles tienen mas ca l idades que las q u e experimenta-
mos por medio de los c i n c o s e n t i d o s : y por la mis-
ma razón i g n o r a m o s el número de cal idades que pue-
da tener la m a t e r i a v i s i b l e , de que se componen el 
s o l , los demás planetas y las estrellas. 

L a misma ignorancia tenemos en orden á la ex-
tensión de los sentidos , . d e c u y a s facultades juzga-
mos solamente según l a experiencia que tenemos de 
sus funciones. Q u e la p a l a b r a , dexándose oir por me-
dio de la v o z , pudiera ser visible por medio de la es-
c r i t u r a , ningún hombre lo ¡conjeturaría ántes de la 
invención de esta : a s í , ántes q u e por el te l ig ioso be-
nedictino P e d r o P o n c e de L e ó n se ¡hubiera inventado 
el arte d e instruir á los s o r d o - m u d o s , ninguno conje-
turaba que estos podrían aprender las c iencias por 
e s c r i t o , y hablar qualquiera lengua ; ni se discurría 
m a n e r a ; ni m o d o d e ' p o d e r enseñarles 4 hablar y 
•leer. Esta enseñanza se logra por medio d e la vista, 
la qual en los sordo-mudos suple la falta del oído pa-
ra ser instruidos con e l l a , c o m o los que o y e n se ins-
t ruyen con la v o z . 

A u n q u e el o i d o y la vista Se suplen mutuamen-
t e su falta r e s p e c t i v a , no o b s t a n t e , su mecanismO'és 
sumamente diverso , c o m o lo es la luz del sonido. 
E l mecanismo de l o i d o tiene por objeto recibir e l ay-
re sonoro , en e l que consiste lo que l lamamos v o z 
y pa labra . E l a y r e se hace sonoro por medio de 
ciertas v i b r a c i o n e s , que los f ísicos se figuran capa-

ces 
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ees de producir e l sonido. Estas vibraciones en el a y -
re impelido serán e l medio con que este nos h a g a 
sensible la calidad inexplicable de sonoro. Esta c a -
l idad que el a y r e tiene ó produce en virtud de 
las vibraciones , toca toda la superficie de l cuerpo 
humano , mas el espíritu no la percibe sino por e l 
órgano de l oido : así c o m o los colores se presentan 
igualmente á toda la superficie del c u e r p o humano, 
y en este e l espíritu no los percibe sino por medio 
del órgano de la vista. Se hace pues sensible al es-
píritu e l sonido , entrando por el oido , y haciendo 
impresión en los n e r v i o s , que en este h a y entretexl-
dos con las partes de su admirable organizac ión. L a 
anatómica observación de esta ha dado á los m e c á -
nicos todo el fundamento para perfeccionar las v a -
rias especies de trompetas , con que la v o z se hace 
resonar por distancia g r a n d e , y de que los que han 
ensordecido a l g o , se valen para a y u d a r al o i d o , así 
c o m o los anteojos sirven para a y u d a r á la vista. 
N o me detendré en describir la configuración de l o i -
d o por no entrar en un laberinto ; nombre que se 
da por los anatómicos á una de las cav idades que 
h a y en él : á otras partes se dan los nombres de 
tambor , martillo , yunque y caracol, que son los ins-
trumentos con que artificialmente se hace e l sonido. 
E n la organizac ión pues del oido la naturaleza nos 
pone el modelo perfecto cíe todos los instrumentos 
sonoros , y en la de la vista nos presenta e l de los 
a n t e o j o s , t e l e s c o p i o s , y de otros instrumentos que, 
á imitación del órgano visual , se han inventado en 
la óptica y catóptr ica : c iencias que deben su o r í -
gen á la observación anatómica de dicho órgano. 
E n t r a n d o en este la l u z , reflexa , y se r e f r a n g e ; es-
t o e s , hace reflexión en las partes d u r a s , y r e f r a c -

c ión 
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c i o n en l o s v a r i o s h u m o r e s d e la v is ta ; y ú l t ima-

m e n t e p inta la figura d e l o b j e t o v i s t o e n u n a espe-

c i e d e t e l a , l l a m a d a r e t i n a , la q i i a l es una di lata-

c i ó n ó t e x i d o d e fibras d e l n e r v i o l l a m a d o ópt ico, 

q u e r e c i b e l a i m p r e s i ó n de lo v i s t o ó figurado , y la 

l l e v a a l c e l e b r o , e n que t e r m i n a . 

- U w . M i; •. 
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C A P Í T U L O V . 

Mayor utilidad de los sentidos en el hombre, 

que en los animales. 

C o n s u p e r f i c i a l i d a d , m a s h i s t ó r i c a q u e a n a t ó m i -

c a , h e d i s c u r r i d o b r e v í s i m a m e n t e d e l o s sent idos c o r -

p o r a l e s d e l h o m b r e : r á p i d a m e n t e h e i n d i c a d o en e l 

d i s c u r s o a l g u n a s i d e a s q u e , s i r v i e n d o p a r a d e s c o n -

fiar d e la l i m i t a c i ó n d e n u e s t r a r a z ó n en la invest i -

g a c i ó n d e l a s f u n c i o n e s s e n s i t i v a s d e l espír i tu en e l 

c u e r p o , y d e l m o d o m i s t e r i o s o c o n q u e las h a c e , 

p u e d a n e x c i t a r l a a d m i r a c i ó n d e l o s h o m b r e s , su 

p r o f u n d a v e n e r a c i ó n y a m o r o s o a g r a d e c i m i e n t o a l 

s u p r e m o C r i a d o r , d a d o r g r a c i o s o y l i b e r a l í s i m o d e 

t o d o s los b i e n e s q u e g o z a n , y d e t o d o q u a n t o son : y 

c o n la m i s m a r a p i d e z t r a t a r é de la 110 s o l a m e n t e g r a n -

d e , sino t a m b i é n m a y o r u t i l i d a d d e l o s sent idos c o r -

p o r a l e s e n e l h o m b r e , q u e e n los a n i m a l e s . 

E s t o s t ienen sent idos c o m o el h o m b r e , y c o m u n -

m e n t e m a s a g u d o s q u e e s t e ; p e r o 110 p o r e s t o les son 

m a s út i les que a l h o m b r e , q u e s a b e v a l e r s e d e la r a -

z ó n p a r a g o z a r l o sens ib le . L o s a n i m a l e s para e l mis-

m o fin se v a l e n d e su i n s t i n t o n a t u r a l , m u y i n f e r i o r 

á la r a z ó n d e l h o m b r e ; y p o r e s t o son tan s u p e r i o -

r e s las v e n t a j a s d e l uso d e los sent idos en e s t e , r e s -

p e c t o d e los animales . L a m a y o r p e r f e c c i ó n m a t e r i a l , 

c o n q u e m u c h o s a n i m a l e s s e a v e n t a j a n a l h o m b r e e n 

sus s e n t i d o s , h a r i a n q u e t a m b i é n se a v e n t a j a r a n á este 

en la u t i l i d a d d e las f u n c i o n e s s e n s i t i v a s , si ta l p e r -

f e c c i ó n m a t e r i a l d e los s e n t i d o s e n los a n i m a l e s se e x -

t e n d i e r a á tantas f u n c i o n e s c o m o en l o s s e n t i d o s d e l 

h o m b r e , y si e l inst into n a t u r a l d e a q u e l l o s s a c a r a d e 

l o s sentidos las i n m e n s a s u t i l i d a d e s que l a r a z ó n d e l 

hom-
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c i o n en l o s v a r i o s h u m o r e s d e la v is ta ; y ú l t ima-

m e n t e p inta la figura d e l o b j e t o v i s t o e n u n a espe-

c i e d e t e l a , l l a m a d a r e t i n a , la q u a l es una di lata-

c i ó n ó t e x i d o d e fibras d e l n e r v i o l l a m a d o ópt ico, 

q u e r e c i b e l a i m p r e s i ó n de lo v i s t o ó figurado , y la 

l l e v a a l c e l e b r o , e n que t e r m i n a . 

- l ¿ a m M i; •. 
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l o s sentidos las i n m e n s a s u t i l i d a d e s que l a r a z ó n d e l 

hom-



164 ' historia de la vida del Hombre. 
hombre saca de los s u y o s : mas los sentidos de los 
animales no se ext ienden ó emplean sino en las pocas 
funciones de las determinadas cosas que son necesa-
rias para su subsistencia y propagación : y e l instinto 
natural de el los no p e r f e c c i o n a , ni mult ipl ica las fun-
ciones y los servicios d e los s e n t i d o s , sino ántes bien 
se vale de estos , s iguiendo ciertas leyes que debemos 
l l a m a r constantes , necesarias y dir igidas á la subsis-
tencia y propagación d e cada especie de animales. 
Discurramos sobre las obras de los animales en v ir -
tud del instinto que en ellos hace el oficio que en el 
hombre la razón , y c o n o c e r e m o s c laramente la l imi-
tación de las funciones sensitivas en los a n i m a l e s , y 
la g r a n extensión de el las en el hombre . 

E n los animales son los sentidos puertas y venta-
nas , por donde el instinto del ente i n m a t e r i a l , que 
anima su cuerpo , sale , y se asoma para comunicar 
con l o m a t e r i a l , procurando lograr de este todo el 
bien c o r p o r a l , y h u y e n d o de todo lo que ocasiona al-
gún mal. E l d i c h o instinto no reside en el c u e r p o , si-
no en el e n t e , que al cuerpo anima. Si este ente , que 
l lamamos a lma de las b e s t i a s , es e l mismo en todas 
e s t a s , y en cada una de el las obra según piden la 
respectiva y varia constitución , organización y con-
servación de sus c u e r p o s ; ó si por v e n t u r a , tal ente es 
de especie diversa en c a d a una de las clases de ani-
males , que l lamamos d e especies d i v e r s a s ; no lo sa-
bremos decidir . Si pretendemos decidir esta d u d a , di-
ciendo que la s impl ic idad pide que consideremos todas 
las a lmas de los animales de una misma e s p e c i e , que 
la variedad de instintos dimana de la diversa organi-
zac ión de sus c u e r p o s , y que Dios les c o m u n i c ó di-
c h o modo de o b r a r , por parecer el m a s s imple y pro-
pio de su infinita s a b i d u r í a , decidiremos la dicha du-
da , no según l o que es mejor , sino según l o que nos 

pa-
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parece ser mejor. Solemos decir (nos avisa prudente-
mente C á r l o s Bonnet en su obra sobre l a contempla-
ción de la naturaleza): Tal cosa es la mejor ó mas sa-
biamente hecha; luego Dios la ha hecho : mas no di-
gamos así (aconseja Bonnet) : ántes bien digamos de 
este m o d o : Dios ha becbo tal cosa , luego esta es la 
mejor , y ha sido hecha del mejor modo. Consejo a d -
mirable , racional y j u s t o , según el qual e l v e r d a d e -
r o filósofo procura investigar y observar lo que D i o s 
ha hecho para reconocer y admirar los atributos de l 
supremo Hacedor en sus o b r a s ; y no se abandona á 
las fantásticas y erróneas conjeturas de lo mejor 
que D i o s pudiera haber hecho. Sabemos por e x p e -
riencia , p o r la que dexándonos r e g i r , no nos e x p o -
nemos á errar, que los animales constan de c u e r p o , y 
de un ente , que á este da v ida y sensibilidad : sabe-
mos que ellos obran c o n cierta r e g l a , no porque sean 
rac ionales , sino porque obran siguiendo su respectivo 
y constante instinto n a t u r a l , e l qual los estimula y 
dirige á hacer l o que deberían h a c e r , si tuv ieran 
razón que dir igiera sus operaciones. N o h a y especie 
de animal que 110 obre con industria maravi l losa; 
mas l imitada á los determinados fines de su conserva-
ción y propagación , y al del servic io de l h o m b r e ; y 
en la estrecha esfera de estos fines se contiene y e n -
cierra la l imitación de todas las funciones sensitivas 
de ellos. 

Para conocer práct icamente esta verdad , no tie-
ne necesidad el h o m b r e de engolfarse en el inmenso 
estudio ú observación de la naturaleza ; le bastará 
observar una especie sola de animales : ponga su 
atención en la de las abejas que tiene á su vista , y 
observe lo que estas hacen para construir su habi -
tación , g o b e r n a r s e , a l imentarse , criar sus hijos , y 
formar la mie l y l a cera. Obsérvelas b i e n , diré y o 
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al hombre : helas aquí encerradas en la colmena, 
míéntras dura el r igor del i n v i e r n o , en e l qual vi-
ven alimentándose con las provisiones que han alma-
cenado. E l las no saben el órden , ni la cal idad de las 
es tac iones; y no o b s t a n t e , las que nacen en primave-
r a , a lmacenan provisiones que les s e r v i r á n , quando 
p o r no experimentar e l mortal rigor de l invierno, 
110 saldrán de sus c o l m e n a s , y estarán defendidas y 
encerradas en las celdi l las de su panal ó habitación 
que fabricáron. D e estas empiezan á salir para tra-
bajar , quando el sol h a c e reviv ir y florecer las plan-
t a s , de c u y o s xugos se sirven para fabricar su habi-
tación y a lmacenar sus provisiones. Fabrican estas 
aceleradamente con admirable y constante simetría, 
y á proporcion que la naturaleza les subministra los 
materiales , c r e c e la f á b r i c a , y siempre con la mis-
ma proporcion. E n un dia de v e r a n o l legan á hacer 
dos órdenes de ce ldas en que se puedan alojar tres 
m i l abejas. L l á m e n s e , y empléense tres mil matemá-
ticos armados de escuadras y c o m p a s e s , en fabricar-
las con la misma é igual proporcion ; y se hallará, 
que la fábrica de estos matemáticos se diferencia tan-
to de l a fábrica de las abejas , quanto la naturaleza 
dista y se sublima sobre e l arte. Las a b e j a s , al mis-
m o t iempo que fabrican su habitación , tapan sus agu-
jeros , preparan la cera y la a lmacenan : alimentan 
sus h i j o s , los cuidan y encierran : l levan , y echan 
fuera de su habitación l o s cuerpos f é t i d o s , y si por 
su g r a n d e z a no los pueden e c h a r , los barnizan de 
modo , que su putrefacción n o pueda causar mal 
olor. Estas y otras operaciones admirables de las abe-

jas se hacen por ellas con igual habil idad , que no 
adquieren con la instrucción , sino que nace con 
e l l a s , y crece y m u e r e , c o m o nacen , crecen y mue-
ren todas las producciones de la naturaleza. Las 

abe-
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abejas en fabricar su habitación , la miel y la ce-
ra , y en las prov idenc ias que practican para su 
g o b i e r n o , y para t o d o lo q u e f a b r i c a n , agotan sa-
biamente los tesoros de la p o l i c í a , a r q u i t e c t u r a , f í -
sica y botánica ; mas para otras o p e r a c i o n e s , que 
con l i s dichas n o teugan relación , léjos de ser sa-
bias , son c o m o un ente insensible incapaz de h a -
cerlas : y en esto hacen c o n o c e r con ev idencia al fi-
lósofo , que obran c o m o e s c l a v a s d e la naturaleza se-
gún el destino , ó instinto que el autor de esta 
les dió. 

E l instinto p u e s , de los animales les estimóla á 
o b r a r , y les dir ige en sus o p e r a c i o n e s , que son total-
mente sensibles ó dependientes de los sentidos. D e 
las funciones de estos h a c e uso , y se a p r o v e c h a el di-
c h o inst into; mas no las perfecc iona , ni á los senti-
dos h a c e servir sino para l o que por su naturaleza es-
tán destinados. E l hombre por l o contrario perfecc io-
na las funciones de sus s e n t i d o s , é ingeniosamente ha-
ce que c a d a uno de estos supla la falta de otros. E l 
hombre a l a r g a su vista natural con e l artif icio d e los 
anteojos y telescopios ; y p o r m e d i o d e los micros-
copios la h a c e dist inguir á tomos que se creían invi-
sibles. H a c e crecer la l u z natural para q u e se h a -
gan m a s visibles los objetos a l u m b r a d o s , la d ismi-
n u y e quando conviene , y la d i v i d e en las partes 
que m a s intrínsecamente l a componen. Se a p r o v e -
c h a de todos los e l e m e n t o s , dir ige las p r o d u c c i o -
nes de la naturaleza , y a g o t a con invenciones el 
arte para que el a y r e , e l fuego , e l agua y la tier-
ra presenten á su vista toda variedad de los mas titi-
les ó hermosos espectáculos. E s t a s util idades no sa-
can , ni pueden sacar de su sentido visual los ani-
males , c u y a vista la naturaleza aguza mas que la 
del hombre ; pero tampoco les será j a m a s tan útil 
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c o m o á es te ; p o r q u e les fa l ta la r a z ó n c o n que su 

uso se p e r f e c c i o n a . D i o s , en los r e s p e c t i v o s órganos 

v isuales que da á los a n i m a l e s , a r m a á estos de ins-

t r u m e n t o s n a t u r a l e s , i n c a p a c e s d e ser p e r f e c c i o n a -

dos ó d i r i g i d o s por la r a z ó n ; y p o r e s t o en algu-

nos a n i m a l e s m u l t i p l i c a i n m e n s a m e n t e los d ichos ór-

g a n o s ( m u c h o s insectos t ienen m i l l a r e s d e ojos uni-

d o s ) , y en o t r o s los c o n f i g u r a d e m o d o s diversísimos, 

s e g ú n las r e s p e c t i v a s n e c e s i d a d e s y dest inos d e cada 

e s p e c i e d e e l los ; m a s a l h o m b r e , en e l ó r g a n o vi-

s u a l , d i ó un i n s t r u m e n t o n a t u r a l , c u y a s funciones de-

b i a n n e c e s a r i a m e n t e p e r f e c c i o n a r s e por l a razón: 

p o r q u e e l r a c i o n a l q u e ve , n e c e s a r i a m e n t e d e b e ha-

c e r uso r a c i o n a l d e su v is ta ; esto es , d e e l la se val-

d r á c o n ut i l idad p r o p i a , y v e n t a j a s q u e no pueden 

l o g r a r los a n i m a l e s , p o r q u e d e p e n d e n d e r a z ó n de 

que t o d o a n i m a l c a r e c e . 

E l d i s c u r s o que h e h e c h o s o b r e las venta jas de 

las f u n c i o n e s v isuales en e l h o m b r e respecto d e los 

a n i m a l e s , se p u e d e e x t e n d e r á las funciones de los 

d e m á s sent idos . M a s en d i c h o d i s c u r s o h e hablado 

s o l a m e n t e d e l uso m a t e r i a l q u e la r a z ó n perfeccio-

na en el sent ido d e la v is ta ; y a d e m a s d e este uso, 

h a c e e l de v a l e r s e d e e s t a p a r a h a b l a r á los hom-

b r e s c o n e l i d i o m a e s c r i t o , y p a r a a p r e n d e r las 

c i e n c i a s c o n e l m u d o m a g i s t e r i o de la escritura. El 

h o m b r e , si n o t u v i e r a mas s e n t i d o s q u e la v i s t a , y 

c a r e c i e r a de la v o z , ser ia a l p a r e c e r c o m o un tronco 

a n i m a d o ; mas su r a z ó n l i a r í a q u e , pestañando y 

m ó f t e n d o la v is ta , pudiera f o r m a r c o n esta un 

i d i o m a d e a c c i o n e s v i v í s i m a s : y c o n e l la s o l a , por 

m e d i o d e la l e c c i ó n , p o d i ia instruirse y s e r sabio. 

M a s n o d e b e m o s m a r a v i l l a r n o s q u e los ani-

males , a u n q u e a d o r n a d o s d e sentidos d e mayor 

p e r f e c c i ó n m a t e r i a l q u e la de los s e n t i d o s del 
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h o m b r e , n o se a p r o v e c h e n t a n t o d e e l los c o m o l o 

h a c e es te ; porque m u c h o s a n i m a l e s tienen m a n o s 

c o m o el h o m b r e , y son m a s f o r z u d o s q u e e s t e , y 

n o obstante , e l h o m b r e en e l uso d e sus m a n o s 

y f u e r z a s a v e n t a j a i n m e n s a m e n t e á t o d o s l o s ani -

m a l e s . Juntad en u n o d e estos todas las m a n o s q u e 

t ienen las bestias : ¿ q u é o b r a s m a n u a l e s a d m i r a r e -

m o s en estas ? O b s e r v a d las se lvas q u e l i b r e m e n t e 

pueblan los a n i m a l e s ; ¿ q u é hal la is en el las? C u e -

b a s , escondr i jos y n i d o s , que n o h e r m o s e a n , ántes 

a f e a n la f e z d e la t ierra . O b s e r v a d s o b r e esta las p r o -

d u c c i o n e s d e las m a n o s d e l h o m b r e , y v e r é i s , q u e 

estas c o n el a r t e p a r e c e n s e r c r i a d o r a s , que i m i t a n 

las o b r a s m a s h e r m o s a s de l a n a t u r a l e z a . T i e n e n 

m u c h o s a n i m a l e s m a s f u e r z a que los h o m b r e s : u n i d 

t o d a s las f u e r z a s - d e e l l o s en uno solo , y n o s e r á n 

c a p a c e s d e m o v e r los soberbios y p e s a d o s o b e l i s c o s , 

que e l h o m b r e c o n sus f u e r z a s , d i r i g i d a s por el ar -

te y la r a z ó n , l e v a n t a y m a n t i e n e en e l a y r e . 

S o b r e e l p a r a l e l o , que e n t r e e l h o m b r e y l o s 

a n i m a l e s s e p u e d e Ijpcer r e s p e c t o d e l a s f u n c i o n e s 

s e n s i t i v a s , c o n c l u i r é , d i c i e n d o c o n S t u r m ( i ) , q u e 

e l h o m b r e es d e c o n d i c i ó n infer ior á la de los a n i -

m a l e s en v a r i a s c o s a s , q u a l e s son las s iguientes: 

los a n i m a l e s n o t ienen, tanta n e c e s i d a d , c o m o e l 

h o m b r e , d e a d o r n o s , a r m a s y c o n v e n i e n c i a s : n i 

d e . inventar , a p r e n d e r y e x e r c i t a r artes n e c e s a -

rias p a r a l o g r a r u n a v i d a r a c i o n a l , d e que son i n -

c a p a c e s : aquel los n a c e n vest idos , a r m a d o s , instrui-

d o s , y neces i tados á s e g u i r e l inst into n a t u r a l , q u e 

n o 
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(1) Sturm : en su obra citada de consideraciones sobre fas 
obras de Dios : Consideración en el dia 15 de Diciembre. 
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no les engaña jamas: mas el hombre, aunque falto 
de estas ventajas, con su razón no solamente suple 
la falta de estas, sino también las logra mayores; 
pues con ellas se provee de lo necesario , ademas 
consigue la mayor comodidad, multiplícalos place-
res lícitos de los sentidos, los hace mas vivos, los en-
noblece, perfecciona, y extiende inmensamente,se-
gún ios fines de sus inagotables deseos. En los ani-
males son medida de estos las pocas inclinaciones 
que les da la naturaleza; y en el hombre son medi-
da los innumerables afectos de su voluntad. El hom-
bre puede sacar de todas las cosas alguna utilidad ó 
placer, y hay innumerables cosas, de que los ani-
males no pueden sacar ningún placer ni utilidad. 

$. ÚNICO. . 

Observación sobre el antecedente tratado. 

E n las consideraciones anatómicas, que hasta 
aquí he propuesto sobre el cuerpo humano, he con-
siderado á este no como cadaver sino como viviente, 
por lo que no solamente he discurrido suponiendo la 
existencia del espíritu que le anima , sino también he 
debido indicar algunas veces el iníluxo indispensa-
ble de este en las economías digestiva , nutritiva, 
vital y sensitiva del cuerpo humano. De estas econo-
mías he dado idea valiéndome de lo que observamos 
en el cuerpo vivo, y de las noticias que la anato-
mía nos da con la sección del cadavérico: y en la 
superficial consideración de ellas me he detenido sin 
atreverme á penetrar las funciones ciertas, aunque 
invisibles, de aquel sentido que llamamos interno del 
hombre , ó su imaginación y fantasía, para inda-

gar. 
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gar, como sucede el misterioso comercio entre el 
cuerpo y el espíritu , declarar la naturaleza y los 
atributos de este, y no proponer otras qüestiones, 
que en este tratado , intitulado Exámen anatómico-
filosófico del hombre, podrían, y quizá deberían te-
ner lugar, y que no le tienen, porque de dichas 
qüestiones trato en mi obra del Hombre físico de un 
modo , que no sabré reducir á mayor brevedad sin 
omitir puntos importantísimos de ellas. En este libro, 
ó tratado dirigido para instrucción de personas idio-
tas, podría desearseentre dichas qüestiones, que perte-
necen á la filosofía sublime , la ética, que trata de 
la naturaleza del espíritu ; y esta qüestion se expu-
so largamente, y con pruebas y reflexiones fácil-
mente inteligibles, en el tomo antecedente de la pre-
sente obra. 

TRA-



TRATADO SEGUNDO. 

Consideración de la vida del hombre á las luces 

de la razón élico-christiana. 

H e s e g u i d o e l c u r s o d e la v i d a d e l h o m b r e des-

d e e l p r i m e r instante d e su c o n c e p c i ó n , q u e lo es 

de su a n i m a c i ó n , has ta e l ú l t i m o m o m e n t o de esta, 

e n q u e d e s h a c i é n d o s e la m o r t a l y c a d u c a f á b r i c a de 

su c u e r p o , d e x a e s t e d e v i v i r , y su espír i tu desapa-

r e c e de este m u n d o ; y despues c o n v is ta a n a t ó m i c a < 

h e o b s e r v a d o el m e c a n i s m o y o r g a n i z a c i ó n del cuer-

p o h u m a n o , y las f u n c i o n e s n u t r i t i v a s , v e g e t a t i v a s , 

v i t a l e s y sensi t ivas q u e e x e r c i a m i é n t r a s e s t a b a ani-

m a d o d e l espír i tu. P a r e c e q u e d e b e r í a y o ahora con-

t e m p l a r el dest ino d e es te despues que a b a n d o n a el 

c u e r p o , p a r a seguir e l h i l o de la h is tor ia d e la vida 

d e l h o m b r e . E s t a c o n t e m p l a c i ó n d e b e r í a y o hacer , 

s i en el t í tulo d e la p r e s e n t e o b r a n o h u b i e r a decla-

r a d o q u e e l o b j e t o d e e l la e r a la v i d a d e l h o m b r e , 

y n o la d e su espír i tu : a q u e l l a es m o r t a l y c a d u c a ; 

esta i n m o r t a l y e t e r n a : y j a m a s se p o d r á escribir la 

h i s t o r i a de l o e t e r n o . 

P e r o l o que s o b r e e s t a h is tor ia mas l l a m a é inte-

resa á la a t e n c i ó n h u m a n a , se r e d u c e precisamente 

á s a b e r la c a l i d a d d e v i d a d e l espír i tu i n m o r t a l ; es- . 

t o e s , á s a b e r , si su v i d a será fe l i z ó infe l iz : y es-

t a d u d a es la que e l m i s m o espír i tu , m i é n t r a s está 

en es te m u n d o m o r t a l , t i e n e d e s í , y s o b r e que 

piensa c o n i n q u i e t u d , d e s e a n d o a n s i o s a m e n t e ser 

s i e m p r e f e l i z , y a b o r r e c i e n d o su eterna infel icidad 

m a s que su a n i q u i l a m i e n t o ; p o r q u e es m é n o s m a l de-

x a r de e x i s t i r , q u e ser e t e r n a m e n t e i n f e l i z . M a s la 

cien-
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c i e n c i a de la c a l i d a d d e v i d a q u e t i espír i tu i n m o r -

t a l t e n d r á , n o se o c u l t a á la r a z ó n de este , y la 

p a g a n a f i l o s o f a , c o m o d e s p u e s s e d e m o s t r a r á , l l e g ó 

á c o n o c e r l a y e n s e ñ a r l a . L a s u p o por t r a d i c i ó n , ' y 

l a c o n o c i ó por r a z ó n ; m a s la enseñó c o n p r o l i x í -

.dad , confus ion , y m e z c l a d e ideas e x t r a v a g a n t e s : 

la r e v e l a c i ó n d i v i n a nos la d e c l a r ó p r o p o n i é n d o l a 

b r e v e , c l a r a , y s i m p l e m e n t e en las s iguientes a d -

m i r a b l e s expres iones : ( 1 ) "á los hombres despues de 

»su muerte seguirán sus obras..... según estas á ca~ 

•>da uno de ellos premiará ó castigará Dios." C o a 

estas d o s b r e v í s i m a s sentencias se a n u n c i a á t o d o s 

l o s h o m b r e s la c a l i d a d de la v i d a e t e r e a d e su e s -

p í r i t u , y c o n e l l a s j u z g o h a b e r s a t i s f e c h o á lo p o -

c o , que s o b r e t a l v i d a d e b o h a b l a r en esta o b r a , q u e 

es h is tor ia d e l h o m b r e m o r t a l , y n o d e su p u r o 

espír i tu . 

P o r r e d u c i r m e á los l ímites d e esta h i s t o r i a , n o 

h e i n d i c a d o e n e l l a , y a u n t o t a l m e n t e he p r e s c i n d i -

d o d e lo que f u é la v i d a h u m a n a , ó e m p e z ó á s e r 

desde e l m o m e n t o d e la c r e a c i ó n d e l p r i m e r h o m -

b r e . L o q u e e n t o n c e s f u é la v i d a f e l i c í s i m a d e l h o m -

b r e , y lo que h u b i e r a c o n t i n u a d o s i e n d o , si e l p r i -

m e r h o m b r e n o se h u b i e r a h e c h o á s í m i s m o y á 

sus d e s c e n d i e n t e s i n f a m e s reos de las mas g r a v e s p e -

n a s , é i n d i g n o s d e t a l v i d a , d a n m a t e r i a á l a r g o s y 
c r í t i c o s d i s c u r s o s , que t r a t a r é o p o r t u n a m e n t e en la 

h is tor ia de la t i e r r a . 

A la i n d i c a c i ó n q u e a c a b o de h a c e r de lo que en l a 

historia d e l h o m b r e h e o m i t i d o , p o r q u e n o se c o n t e -

TOM. v i . M m n i a 

(1) Opera enlm illorum sequuntur eos. (Apocalyps. 14. 3.).. . 
Qui reddet unicuique seeundum opera ejus (ad Romanos 2. 6.) 
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nia en l a materia de e l l a , d e b o añadir la confesion de 
l o q u e , perteneciendo á esta m a t e r i a , y al fin de la 
h i s t o r i a , he d e x a d o de tratar. Esto e s , he dexado de 
tratar l o que en lo f í s i c o es la v ida de l hombre en or-
den á sus miserias c o r p o r a l e s , y l o que suele ser en lo 
m o r a l , porque en la d i c h a historia me he propuesto 
principalmente la exposic ión ó instrucción de lo que la 
v i d a de l hombre debe ser. N i he querido tocar quan 
miserable es la v ida del hombre en lo f í s i c o , y aun 
suele serlo en l o m o r a l , porque esta historia se dirige 
í enseñar al hombre l o que debe ser su v i d a ; esto es, 
s a n a , larga y v i r t u o s a , para que é l logre su felicidad 
corporal y espir i tual , temporal y e t e r n a ; y de este 
m o d o he propuesto lo hermoso, lo útil y l o bueno, co-
m o objetos de deseo y a m o r , sin necesidad de pintar 
Jo h o r r i b l e , ni reprehender e l v ic io , objetos de aborre-
cimiento. M a s sin tratar de e s t o s , c u y a sola noticia 
basta para a b o r r e c e r l o s , no debo concluir una histo-
r ia , que aunque dir ig ida á procurar todo bien al hom-
b r e , tiene también por fin alejar de él todo m a l ; y de-
seando y o satisfacer á deber tan j u s t o , concluiré la 
presente historia de la v ida del h o m b r e , exponiendo 
l o miserable que esta es en l o f í s i c o , y l o suele ser en 
l o moral . Este asunto dará materia á los siguientes 
d i s c u r s o s , que serán c o m o una oracion fúnebre de la 
vida de l hombre . Por tanto , aunque no sean un pa-
negír ico de esta , porque solamente se expondrán sus 
m i s e r i a s , no por esto dexarán de conspirar al bien 
de l h o m b r e , descubriendo lo que es , ó puede ser 
m a l s u y o , pues la pintura y el conocimiento de lo 
malo son medios para a b o r r e c e r l e , y consiguiente-
mente para que se desee con m a y o r ansia , y con 
m a y o r act iv idad se procure el logro del bien. 

C o n este fin , que completará el total de la pre-
sente historia , expondré c-n los discursos siguientes 

las 
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las miserias f í s icas y morales de l h o m b r e , ó las fra-

g i l idades de su c u e r p o y espír i tu en la vida m o r -

tal. L o s dichos discursos f o r m a r á n una historia é t i -

co-filosofica de e s t a s , en la q u a l primeramente se 

examinará l o que es e l h o m b r e , héroe de ella : des-

pues se hará b r e v e relación de su vida , ó por m e -

jor d e c i r , de sus miserias en la v ida m o r t a l , y ú l -

t imamente , en d e f e c t o de l m o d e l o de sus virtudes 

imitables , se pondrá e l retrato de sus errores , 6 

preocupaciones odiosas y detestables . 

M m 2 C A -



C A P Í T U L O P R I M E R O . 

Examen ético-filosófico de lo que es el hombre, 

y conseqüencias útiles que la razón saca , é infirió 
y enseña la antigua filosofía de los paganos. 

D e los presentes d i s c u r s o s , dirigidos á l a con-
sideración de l a v i d a humana según,1a 'ética refi-
nada con la a d m i r a b l e doctr ina del chnstiamsmo, 
e l pr imero debe t r a t a r del héroe , ó sujeto de dicha 
v i d a , así c o m o al principio de la historia de la vi-
da del hombre se t r a t ó , y expuso el carácter de es-
te héroe de la m i s m a historia. A s í p u e s , empezan-
d o y o á hablar d e l sujeto de la v ida humana para 
dar noticia ét ico-f i losófica de él , pregunto , ¿qué es 
el h o m b r e , y qué cosa piensa é l ser ? E l hombre 
es l o que é l p i e i s a ser. Si preguntásemos á un ni-
ño ó á un h o m b r e el mas idiota , qué es el hombre : o 
qué cosa son ellos : n o sabrán responder filosóficamen-
te definiendo al h o m b r e , y ménos á sí m i s m o s , co-
m o se enseña en l a dia léct ica de las escuelas. Según 
esta dia léct ica , q u e es a r t i f i c i a l , y producción de 
l a meditación y reflexion , no sabrán responder ; mas 
responderán a c e r t a d a m e n t e , según la dialéctica inti-
ma y n a t u r a l , c o n la que conocen l o que ellos son, 
y que e l hombre es l o que son ellos. E l idiota sabe 
y conoce lo que e s , quando d i c e , ó piensa , dicien-
d o mentalmente : yo soy el que pienso : yo soy el que 
quiero : yo soy el que sé ser lo que soy, lo que pienso 

y quiero. E l id iota , reflexionando sobre su dicho 
m e n t a l , ó sobre e l conocimiento íntimo y práctico 
de sí mismo , ó de l o que e s , fáci lmente conoce é 
in f iere , que é l no es su cuerpo , sino aquel la subs-

' u tan-
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t a n c i a , ó aquel ente invisible , que dice mentalmen-

te yo soy , y que conoce lo que d i c e . E n su reflexión 

con que conoce íntimamente lo que es , mira á su 

cuerpo c o m o á cosa exteriormente propia : esto es, 

le m i r a , ó le considera perteneciente á si , c o m o 

quando o b s e r v a n d o su cuerpo ve e l vestido que le cu-

bre. E l h o m b r e , cuidando solamente de su cuerpo, 

juzga cu idar de sus c o s a s , y no de sí m i s m o , por-

que su principal parte es e l e s p í r i t u , y este no es 

su cuerpo. E l hombre cuidando de su espíritu , aun-

que para tener este c u i d a d o necesite sacrificar su cuer-

p o , j u z g a cuidar de sí m i s m o , y sacrificar á su c u i -

dado l o que no es e l mismo hombre , sino solamen-

te l o que es suyo. 

Y o habia escrito las reflexiones que acabo de ha-
c e r , q u a n d o , ojeando casualmente las obras de P l a -
tón que tenia á la v i s t a , e m p e c é á leer el d i á l o g o in-
t i tulado Alcibiades , ó sobre la naturaleza , y c e r c a 
de su fin advert í , que el mismo a r g u m e n t o , ántes 
tratado por m í , se exponía con otras reflexiones d i g -
nas de registrarse aquí. Hablan en él A l c i b i a d e s y 
S ó c r a t e s , y este discurre dic iendo así. " D i s t i n g u i m o s 
» l a s cosas usadas de l que las usa : e l hombre usa su 
» c u e r p o : ¿quées pues el h o m b r e ? L o ignoro , res-
»pondió Alcibiades. T ú sabes , repl icó Sócrates , que 
»e l hombre hace uso de su c u e r p o ; luego lo que de 
»este hace uso , se distingue de é l : e l alma es la que 
» h a c e ta l uso : y le hace mandando. Por tanto , e l 
» h o m b r e e s cuerpo ó a l m a , ó las dos cosas juntas: 
» c u e r p o no e s , porque me c o n c e d e s , que e l h o m -
» b r e es e l que manda al c u e r p o : é l no puede ser un 
» c o m p u e s t o d e c u e r p o y a l m a ; porque el hombre 
» m a n d a al c u e r p o , y á este no puede m a n d a r e l 
»compuesto de a lma y de l mismo cuerpo. E l h o m -
» b r e pues , no siendo c u e r p o , ni siendo el ,com-

»pues-
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»puesto d e cuerpo y a lma , será solamente el a l -

" m a P o r t a n t o , quien cu ide de su c u e r p o , cui-
„ d a de sus cosas, m a s no cuida de sí mismo. Quien cui-
» d a del dinero , c u i d a de cosa m u y lejana , y di-
» v e r s a de sus cosas propias. Q u i e n a m a al cuerpo de 
» A l c i b i a d e s , no ama á A l c i b i a d e s , sino las cosas de 
» A l c i b i a d e s . Quien á este verdaderamente a m a , de-
» b e a m a r su espíritu. Q u i e n a m a a l cuerpo de A l c i -
» b í a d e s , cesará d e a m a r al marchitarse ó descaecer 
» e l v i g o r c o r p o r a l ; mas quien a m a su espíritu , no 
» d c x a r á de amar le en tanto que m a s y mas sea bue-
» n o : por esto y o nunca d e x a r é de a m a r t e , ni de 
»cont inuar en tu a m i s t a d . " Hasta aquí las reflexio-
n e s de Sócrates, 

E l h o m b r e p u e s , c o m o dicta la razón de profun-
da m e d i t a c i ó n , y conoció la profana filosofía , es so-
lamente su e s p í r i t u , y principalmente quando de es-
te cuida , cuida de sí mismo. P o r m a s que padezca 
e l cuerpo de l h o m b r e , no por esto padece en sí mis-
m o , sino solamente padece en cosa que es suya . Si 
e s t a , ó su espíritu lian de p a d e c e r , e l hombre sacri-
ficará todo l o que es suyo por no padecer él mis-
m o : por t a n t o , querrá que su c u e r p o se despedace 
y p e r e z c a , porque no padezca su e s p í r i t u , pues por 

n o padecer en sí m i s m o , la razón le obl iga á pade-
c e r en todas sus c o s a s , entre las que su cuerpo es la 
mas inmediata y propia. ¿ E l espíritu puede padecer? 
E l espíritu no puede padecer d e m o d o que se despe-
dace ó p e r e z c a : solamente puede padecer en la vir-
tud y en el honor. E l hombre no puede perder su 
espír i tu; porque se perdería á sí mismo ; y cesaría 
de s e r , ó desaparecería e l hombre . E l hombre no 
teme que su espíritu pueda ser aniqui lado ni despe-
d a z a d o : mas teme que el espíritu sea m a n c h a d o 
con el v ic io y con el d e s h o n o r ; y por este temor 

ofre-
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ofrece valerosamente no solo a lguno de sus m i e m -
bros c o r p o r a l e s , sino todo el cuerpo , al corte de la 
espada , j u z g a n d o que , con haber p e r d i d o algún 
m i e m b r o c o r p o r a l , y aun la v ida del cuerpo , nada 
pierde de sí m i s m o , porque no p ierde la virtud y 
e l honor. E l m i l i t a r , defensor de la rel igión y de la 
patr ia , valerosamente empuña l a espada en su defen-
sa , y animosamente presenta e l p e c h o desnudo á la 
punta de l acero e n e m i g o , desprec iando la v ida del 
c u e r p o , por no perder la v i r t u d y e l honor que per-
tenecen á su espíritu , ó á l o que pr incipalmente es 
e l mismo h o m b r e . C o m o el v ic ioso y r icamente ador-
nado por conseguir un d e l e y t e corpora l intrépidamen-
te m a n c h a , rasga y destruye su r i c o vestido , si es 
necesario para conseguir el desfogo de su pasión v i -
ciosa ; así e l v ir tuoso por conservar inviolable la v i r -
tud , é inmaculado el honor de sí mismo ó de su es-
píritu , valerosamente expone sus miembros corpora-
les y t o d o su c u e r p o a l tormento , a l d e s p e d a z a -
miento , y á la aniquilación si es necesario. 

E l hombre j u z g a perderse á sí mismo , quando 
pierde todo lo que tiene de mas est ima. Puede p e r -
der su c u e r p o : valerosa y gustosamente l o pierde 
por no perder l a virtud y e l honor : luego este y la 
v ir tud le son cosas m a s propias que e l cuerpo. E l 
n o hal la en s í , ni tiene en sí cosa a l g u n a , p r c u -
y a conservación y defensa pueda perder l a v ir tud y 
e l honor : luego este y la v i r t u d son las cosas m a -
y o r e s que puede p e r d e r , y son las que m a s le inte-
resan ; pues por su defensa y conservación pierde 
a l e g r e y animosamente t o d o quanto puede perder. 

E l honor supone la v i r t u d ; pues esta es funda-
mento de él. E l honor no da la v i r t u d ; mas es e fec-
t o de ella. L a v ir tud no puede existir sin d e r e c h o al ho-
nor: n o h a v honor que no se funde en la virtud. P o -

drá 
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d r á el virtuoso ser deshonrado no por esto dexará 
de ser dignísimo de h o n o r , porque es virtuoso. E l ser 
ó no ser honrado entre los hombres depende de su 
juicio , que no pocas veces es falso : mas la opinión 
falsa del deshonor no quita al virtuoso l a dignidad 
y e l derecho para ser honrado. D e aquí e s , que la 
v ir tud tiene intrínsecamente d e r e c h o al honor ; y 
aunque con este d e r e c h o es compatible la falsa opi-
nion de l deshonor , e l hombre no por esto d e x a de 
p e r d e r todas las cosas por no perder la v i r t u d , y 
e l d e r e c h o esencial que ella le da al honor. L a v i r -
tud y e l d e r e c h o al honor son las cosas mas estima-
bles , que e l h o m b r e no puede perder sino por culpa 
s u y a , y c u y a adquisición y conservación dependen 
d e su propia vo luntad . L o que de esta no depende, 
no es cosa propia ; y por esto n o lo es e l honor exte-
r i o r , que depende de l humano juicio , que es falible. 

Si l a v ir tud y e l d e r e c h o e s e n c i a l , que ella tiene 
y da al h o n o r , son las cosas mas propias del hom-
b r e despues de sí m i s m o ; y son las cosas mayores , 
que é l puede p e r d e r , y por las que expone y sacri-
fica todo quanto p u e d e perder y s a c r i f i c a r ; la razón 
natural e n s e ñ a , q u e en la virtud puede y debe haber 
derecho esencial al honor , y derecho que nadie po-
drá frustrarle j a m a s ; pues si pudiera ser , seria un 
derecho aereo : seria , c o m o si no fuese ; porque era 
d e r e c h o á honor , q u e podía faltar ó no darse. E l ho-
nor que depende de l falacísimo juicio de los hom-
bres , puede negársele al v i r t u o s o ; y m u c h a s veces 
no se le da ; luego este honor mundano , que puede 
f a l t a r , no e s , ni puede ser objeto único del derecho 
e s e n c i a l , que la v i r t u d tiene al honor : y porque á 
la razón repugna q u e un derecho real y esencial al 
h o n o r , se frustre , ó pueda no tener e fec to , se infie-
re , que e l objeto principal de tal derecho debe ser 

un 
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un honor que 110 pueda f a l t a r , y que c o m o premio 
corresponda á l a v ir tud sin dependencia de e q u i v o c a -
ción , engaño ó juicio fa laz . He aquí que la razón na-
tural descubre y reconoce en la virtud un derecho 
a l premio, decretado por juicio i n f a l i b l e , e l qual úni-
camente se puede hal lar en la divinidad ; así c o m o 
por el contrario en el v ic io descubre y reconoce de-
recho al cas t igo , decretado por j u e z infalible , que 
únicamente puede ser el mismo Dios. 

La razón natural no se obscureció tanto con las 
t inieblas de l paganismo , que en medio de el las no 
.llegase á conocer , que la v ir tud y e l derecho de e l la 
a l honor,- sean las dos cosas m a y o r e s y mas preciosas, 
que e l hombre puede tener y perder . N o me deten-
dré en exponer las sentencias de los paganos sobre 
l o estimable de la v i r t u d , porque de ellas abundan 
los. l i b r o s , y principalmente las obras de P l a t ó n , en 
las que largamente en boca de Sócrates m u c h a s v e -
ces propone y prueba, que la v ir tud es e l m a y o r bien 
que el hombre por sí mismo puede a d q u i r i r , y la 
m a y o r fe l ic idad q u e p o r sí mismo puede lograr . E l 
hombre virtuoso justamente se l l a m a div ino , d ice 
Sócrates al fiu del d iá logo de Platón , intitulado Me-
non, ó sobre la virtud: si la v ir tud al hombre da jus-
tamente e l título de div ino , segun la filosofia p a g a -
na , esta en el hombre no reconoció m a y o r bien que 
la virtud. E n esta l a razón natural de todo h o m b r e , y 
las leyes de toda sociedad racional , descubren y 
suponen d e r e c h o intrínseco al honor ó a l p r e m i o ; y 
lo reconoce también el hombre mas m a l v a d o , e l 
q u a l , aunque abismado en los v i c i o s , quiere y d e -
sea que los demás hombres sean, c o m o también él , vir-
tuosos ó buenos , y n o viciosos ó iniquos. Segun la 
i d e a , no ménos c ierta que ev idente , d e tener la v i r -
tud derecho esencial á su p r e m i o , los hombres con 
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e l l a l e m e r e c e n y desean en esta v i d a y en la v e n i d e -

r a : y e l j u i c i o d e los b u e n o s , c o m o t a m b i é n las le-

y e s d e la s o c i e d a d r a c i o n a l , se lo c o n c e d e n y d a n en 

q u a n t o p u e d e n . 

M a s a l h o m b r e q u e d e s a p a r e c e á l a v is ta de los 

m o r t a l e s ; ¿qué p r e m i o p u e d e d a r la s o c i e d a d civil? 

L e p u e d e d a r p o r p r e m i o el honor y la m e m o r i a res-

p e t a b l e d e sus a c t o s v ir tuosos . E l h o m b r e , mientras 

e s t á e n la v i d a m o r t a l , desea t e n e r buena fama aun 

e n t r e l o s a u s e n t e s ; así d e s e a , q u e a u n despues que 

h a d e s a p a r e c i d o de la v is ta m o r t a l , sea d u r a b l e su 

b u e n a f i lma entTe ios m o r t a l e s . E s t a buena fama es 

e l ti ti i c o b ien m u n d a n o , q u e n o se a c a b a c o n la muer-

t e d e l que l o m e r e c e . £ 1 h o m b r e q u e h a m u e r t o , d e -

s e a la b u e n a f a m a d e sí m i s m o : en v i r t u d d e el la á 

su c u e r p o c o m o á su i m á g e n se d a n h o n o r e s ; m a s es-

tos se d i r i g e n p r i n c i p a l m e n t e al m i s m o h o m b r e , que 

i o s m e r e c i ó q u a n d o su espír i tu a n i m a b a a l c u e r p o , y 

q u e se supone aun ex is tente . E l h o n o r p u e s , es el úni-

c o p r e m i o , q u e la s o c i e d a d puede y d e b e d a r á la ' 

buena m e m o r i a d e l h o m b r e v i r tuoso que ha muerto: 

m a s es te h o n o r , a u n q u e h e c h o a l m i s m o h o m b r e ó 

á su e s p í r i t u , no le d a f e l i c i d a d a l g u n a q u a n d o se lo 

h a c e n , ó p o r q u e su espír i tu ignora que se lo hagan, 

ó p o r q u e a u n q u e lo supiera , ta l h o n o r n o es bien 

p r o p i o d e l espír i tu , q u e a l d e s a p a r e c e r d e l mundo 

m o r t a l , c o n o c i ó y d e s p r e c i ó sus bienes c a d u c o s . O t r o 

h o n o r d e b e h a b e r p r o p i o d e l e s p í r i t u , y de su nueva 

v i d a en e l m u n d o i n m o r t a l . 

D e l intr ínseco d e r e c h o que la v i r t u d t iene al 

h o n o r y á t o d o p r e m i o , y d e l d e s e o que t o d o hom-

b r e t i e n e de que s e a - p r e m í a d a su v i r t u d , se val ieron 

j u s t a m e n t e los e g i p c i o s para inst i tuir l e g a l m e n t e el 

j u i c i o q u e hacían de los m u e r t o s , v e r i f i c a n d o su con-

d u c t a en v i d a para h o n r a r l o s ó d e s h o n r a r l o s según su 

rné-
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m é r i t o ó d e m é r i t o . " N o pueden m é n o s de a d m i r a r -

» s e , d i c e D i o d o r o S í c u l o ( 1 ) , l o s a u t o r e s d e ta l insti-

» t u c i o n l e g a l ; pues e l l o s se v a l i é r o n n o s o l a m e n t e d e 

» l a s a c c i o n e s d e los v i v o s , sino t a m b i é n d e l e n t i e r -

» r o y de los h o n o r e s d e los m u e r t o s , para i n s p i r a r 

» e n l o s m i e m b r o s de la s o c i e d a d la m o d e r a c i ó n y la 

» v i r t u d . A esta inst i tución d e los e g i p c i o s a l u d e l o 

» q u e los g r i e g o s en sus f á b u l a s y fingimientos han d i -

» c h o en ó r d e n á los h o n o r e s d e l o s b u e n o s , y á l a s 

» p e n a s d e los m a l v a d o s , por lo q u e ; léjos d e est imu-

» l a r los h o m b r e s á la v i r t u d , h a n d a d o m a t e r i a d e 

» b u r l a á l o s m a l o s . E n t r e l o s e g i p c i o s los c a s t i g o s d e 

» l o s m a l o s , y los p r e m i o s d e los b u e n o s 110 c o n s i s -

» t i a n en f á b u l a s , s ino e r a n v e r d a d e r o s y p ú b l i c o s , 

» y c o n e l l o s se d a b a a v i s o út i l á t o d o s , y resu l taba 

» g r a n u t i l i d a d . E x c e l e n t í s i m a s son p u e s , l a s l e y e s 

» q u e n o l lenan d e r i q u e z a s á l o s h o m b r e s , ántcs los 

» h a c e n b u e n o s y p r u d e n t e s " . H a s t a a q u í D i o d o r o 

S ículo . 

H e a q u í las l e y e s y la p r á c t i c a d e los e g i p c i o s en 

ó r d e n á c a s t i g a r ó p r e m i a r á l o s h o m b r e s d e s p u e s 

de su m u e r t e . " L o s par ientes y f a m i l i a r e s de la p e r -

» s o n a m u e r t a , d i c e D i o d o r o c i t a d o ( 2 ) , d a b a n p a r -

» t e á los j u e c e s y á los p a r i e n t e s d e l m u e r t o d e l d i a 

» e n q u e se le h a b i a d e d a r s e p u l t u r a . L o s j u e c e s , 

» q u e p o r lo m é n o s e r a n q u a r e n t a , e s p e r a b a n en un 

» s e m i c í r c u l o a l o t r o l a d o d e un l a g o , q u e e l c a d á -

N n 2 „ v e r 

(1) Diodori Siculi bibliothecze Ustorie« libri xv. de XL. gr. 
ac lat. studio Laurentii Rhodomani, Hanno v i * , 1604. fol. voi. 3. 
En el voi. 1. lib. 1. cerca del fin, ó pigina 83. nùm. margin. 59. 

(2) Diodoro Siculo en ei lugar citado : pagina 82« niim« 
margin. 58. 
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» v e r debía a t r a v e s a r , l l e v a d o en una b a r c a , cuyo 
» g o b e r n a d o r en lengua egipcia se l lamaba 
»(charon). L u e g o que la b a r c a estaba en el lago, 
» q u a l q u i e r a , según las l e y e s e g i p c i a s , podia acusar 
» a l muerto. Si a lguno le acusaba y probaba la mala 
» v i d a del m u e r t o , los jueces d e c r e t a b a n , que fuese 
» p r i v a d o de sepultura. Si las acusaciones se descu-
»brian , y p r o b a b a n falsas , e l falso acusador era 
» g r a v e m e n t e cast igado. Si ninguno acusaba la mala 
» v i d a de l d i f u n t o , ó e l acusador era descubiertamen-
» t e f a l s o , l o s p a r i e n t e s , d e x a n d o el l u t o , empeza-
» b a n á dec ir a labanzas al m u e r t o , y de su nacimien-
v t o ó famil ia no hacían mención a l g u n a , c o m o la 
» h a c e n los g r i e g o s ; pues todos los egipcios se tienen 
» p o r igualmente nobles. Las alabanzas de l difunto 
»consistían en publ icar su educación c iv i l y cientí-
»f ica en la niñez , y en su vir i l idad su veneración í 
» los dioses , su j u s t i c i a , continencia y otras virtu-
» d e s ; y los elogiadores concluían pidiendo , que el 
»di funto fuese bien a c o g i d o por los dioses infernales, 
" y puesto en la clase de los piadosos. E l pueblo 
»aplaudía las a labanzas dadas al d i f u n t o , y le da-
» b a otras g r a n d e s , c o m o á persona , que eteriiamen-
v t e vivir ía con los piadosos en el rey no de Pluton. 
» L o s c a d á v e r e s se depositaban en los sepulcros pro-
p i o s , si l o s difuntos los tenían : y las familias que 
» n o tenían s e p u l c r o s , tenían en sus casas una capi-
»ll ita , y en su pared ponian derecho el ataúd. Les 
»que p o r sus delitos , y los que por haber muerto 
»sin pagar sus d e u d a s , no podían g o z a r los hono-
»res de la sepul tura , se depositaban en las dichas 
»capi l las domést icas : y muchas veces sucedía , que 
»los descendientes del d i f u n t o , l legando á enrique-
» c e i : , purgaban las deudas de e s t e , y daban dine-
i r o por l a absolución d e s ú s delitos ; y entonces 

» g o -
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» g o z a b a n los honores de la sepultura." Hasta aquí la 
relación que D i o d o r o Sículo h a c e del entierro de los 
egipcios. 

N o se puede ménos de conocer y confesar , que 
los egipcios sobre e l entierro de los difuntos habían 
formado leyes útilísimas al bien principal de la socie-
dad c i v i l , que consiste en p r o m o v e r y premiar la vir-
tud , y en cast igar e l v ic io en los miembros de ella 
v ivos y muertos. De tal institución de los egipcios 
provienen , d ice D i o d o r o , las fábulas y los fingimien--
tos que les griegos han escri to en orden al premio de 
los buenos y al cast igo de los malvados : mas estas, 
que D i o d o r o l lama fábulas de g r i e g o s , no pocos si-
glos ántes que íloreciese D i o d o r o , las propuso y d e -
c l a r ó Sócrates , c o m o relaciones de hechos v e r d a d e -
ros. Sócrates en dos d i á l o g o s , que largamente pro-
pone su discípulo P l a t ó n , enseñó que todos los h o m -
bres despues de su m u e r t e , habían de ser j u z g a d o s 
p o r D i o s que no puede e n g a ñ a r s e , . y sabe todo l o 
q u e e i l o s l i iciéron en v i d a . Asimismo Sócratés.enseñó 
qué algunos hombres q u e , por sus delitos a t r o c e s , eran 
incapaces de : purgarse de-ellos en la otra vida , serian 
siempre c a s t i g a d o s , y siempre permanecerían entre 
los tormentos ; y que o t r o s , c u y o s delitos no siendo 
tan atroces se podrían p u r g a r , despues de haberlos 
p u r g a d o , pasarían al estado de bienaventuranza que 
tendrían los buenos. E n esta d o c t r i n a , que despues re-
feriré con las. palabras con que Platón la pone en bo-
c a de Sócrates , c laramente se habla de l ju ic io q u e D i o s 
hará del hombre despues de su m u e r t e , de l estado de 
bienaventuranza, eterna que gozarán les. b u e n o s ^ d e l . 
purgatorio en que purgarán sus delitos leves los que 
muriéron con e l l o s , y del castigo eterno que tendrán 
los m a l v a d o s : pero ántes de exponer ó referir la d i c h a 
d o c t r i n a , p a r a su mejor inte l igencia , d e b o declarar al 

lee-
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l e c t o r e l v e r d a d e r o c a r á c t e r d e S ó c r a t e s , y d e P l a t o » 

su d i s c í p u l o . 

S ó c r a t e s , c o m o c o n s t a d e la u n i f o r m e confesion 

d e la historia g r i e g a , m u r i ó c o n d e n a d o , p o r q u e ne-

g a b a la ex is tenc ia d e m u c h o s d i o s e s , y e x h o r t a b a á 

la v i r tud. O i g a m o s al m i s m o S ó c r a t e s e x p o n e r la cau-

sa d e sus acusac iones . E n la a p o l o g í a , q u e d e l mis-

m o S ó c r a t e s escr ib ió P latón ( i ) , h a b l a a s í : " S ó c r a t e s 

» s e acusa , y se d i c e o b r a r m a l , p o r q u e c o r r o m p e la 

„ j u v e n t u d , n o teniendo por dioses, á l o s que v e n e r a la 

» c i u d a d de A t e n a s . Si esto es r e p r e h e n s i b l e , responde 

» S ó c r a t e s , c i e r t o es l o q u e d e m í se d i c e : l o confir-

» m o , y c o n f i e s o . . . . D i o s m e l o m a n d a (2) : j u z g o que 

» n o d e b e i s ignorar que e n v u e s t r a c i u d a d n o h a habi -

» d o cosa tan buena c o m o mi m i n i s t e r i o ó p r e d i c a -

» c i o n , que h e h e c h o o b e d e c i e n d o á D i o s . N o h e h e -

» c h o o t r a cosa sino a c o n s e j a r á los j ó v e n e s y á los 

» v i e j o s , que no se h a d e t e n e r m a s c u i d a d o d e l c u e r -

» p o , d e l a s r i q u e z a s , y de o t r a s cosas semejantes , 

» q u e de la v i r t u d d e l espír i tu p a r a l o g r a r ser b u e -

» n o , e n s e ñ á n d o o s , que n o p r o v i e n e la v i r t u d d e las 

» r i q u e z a s , sino q u e d e esta p r o v i e n e n á los h o m b r e s 

» t o d o s l o s bienes p a r t i c u l a r e s y c o m u n e s . S i , ense-

» f i a n d o á los j ó v e n e s esta d o c t r i u a , l es p e r v i e r t o , se-

» r á p e r n i c i o s a . " 

Si Sócrates p a d e c i ó la m u e r t e p o r n e g a r la plura-

l i d a d de d i o s e s , d e b e r e m o s d e c i r q u e P l a t ó n , a l p o -

n e r en b o c a d e Sócrates los n o m b r e s d e e s t o s , para 

e x -

(i) Omnia divini Platonis opera translatione Marsilii Ficira. 
Venetiis, i í ¡ 6 . fol. l ib.27.sive apologia Socratis, p. j a i . 

(3) Pag. 323-
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e x p l i c a r l o s a t r i b u t o s d e D i o s , ó su p r o v i d e n c i a J u s -

ticia , & c . c o n los h o m b r e s , f a l t ó á la v e r d a d , y o f e n -

d i ó la i n o c e n c i a d e su m a e s t r o . M a s P l a t ó n , n o t e -

n i e n d o á n i m o para n e g a r la p l u r a l i d a d d e d i o s e s , c o n 

p e l i g r o d e su v i d a , y q u e r i e n d o d e c l a r a r la d o c t r i n a 

m o r a l d e su m a e s t r o , s in e x p o n e r s e a l c a s t i g o q u e é l 

e x p e r i m e n t ó , la v i s t i ó de l o s n o m b r e s y d e las f rases 

d e l a t e o l o g í a p a g a n a , e n t r e t e x i é n d o l a c o n las f á b u -

las d e esta ; y p o r e s t o h a c e o b r a r á S a t u r n o , J ú p i -

t e r , & c . ; l o q u e S ó c r a t e s a t r i b u í a s o l a m e n t e á la s u -

p r e m a d i v i n i d a d . P l a t ó n s a b i o , y m a s p o l í t i c o q u e 

v i r t u o s o , h a b i e n d o c o n o c i d o l a v e r d a d c o n la ins-

t r u c c i ó n d e S ó c r a t e s , p r o p u s o la d o c t r i n a d e es te e n -

m a s c a r a d a c o n la t e o l o g í a p a g a n a , p o r n o o f e n d e r á 

la s u p e r s t i c i ó n d e los atenienses , y e x p o n e r su v i d a . 

Si P l a t ó n , d e c i a N u m e n i o en s u l i b r o d e los s e c r e t o s 

d e P l a t ó n , c i t a d o p o r E u s e b i o C e s a r i e n s e en e l c a -

p í t u l o 5 d e l l i b r o . 1 3 d e su p r e p a r a c i ó n e v a n g é l i c a ; 

h u b i e r a m a n i f e s t a d o la m a l a d o c t r i n a de la t e o l o g í a 

de l o s atenienses , h u b i e r a d a d o c a u s a á estos para q u e 

se v o l v i e r a n c o n t r a é l , y r h u b i e r a s ido m u e r t o , c o m o l o 

f u é - S ó c r a t e s : y p o r q u e p o d í a - l o g r a r e l v i v i r , y e l ha-

b l a r p iadosa y s a n t a m e n t e en la p e r s o n a d e E u t r i f o n ; 

h o m b r e a r r o g a n t e , d e s l u m h r ó así á los a t e n i e n s e s ; y 

d e este m o d o c o n s i g u i ó su s e g u r i d a d , y d e c i r l a 

v e r d a d . . 

P a s o y a á e x p o n e r , y a u n t r a s l a d a r l i t e r a l m e n t e 

l a d o c t r i n a ántes i n d i c a d a y p r o m e t i d a , q u e s o b r e lo 

q u e a l espír i tu h u m a n o a l s a l i r d e l m u n d o m o r t a l su-

c e d e r á , enseñó S ó c r a t e s ; s o b r e c u y o c a r á c t e r , c o m o 

s o b r e e l d e su d i s c í p u l o P l a t ó n , s e r v i r á la d i g r e s i ó n 

q u e a c a b o d e h a c e r , p a r a q u e el l e c t o r a d v e r t i d o en 

la d i c h a "doctr ina 1 que P l a t ó n p r o p o n e en b o c a d e sü 

m a e s t r o S ó c r a t e s , d i s t i n g a f á c i l y c l a r a m e n t e las ver-

d a d e s y m á x i m a s m o r a l e s , q u e es te enseñó , c o n r e -
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l a c i o n á la única s u p r e m a d i v i n i d a d , y los adornos 

superst ic iosos y p a g a n o s , c o n q u e P l a t ó n , temeroso 

d e d e c i r c l a r a m e n t e , l o v e r d a d e r o , las v is t ió , intro-

d u c i e n d o las insulsas y r i d i c u l a s f á b u l a s d e la mi to lo-

g í a p a g a n a d e los g r i e g o s . 

P latón p u e s , en u n o d e sus d i á l o g o s , intitulada 

Gorjias, ó s o b r e la r e t ó r i c a , p o n e p o r inter locutores 

á Calióles, Sócrates, Gberepho, Gorjias y Polo; y su-

pone que S ó c r a t e s h a b l a así . " O y e ( i ) , d i c e Sócrates á 

. . C a l i ó l e s , una r e l a c i ó n q u e tú q u i z á j u z g a r á s . f a b u l o -

» s a , y y o l a t e n g o p o r v e r d a d e r a ; y c o m o v e r d a d e r o 

. . t e c o n t a r é lo q u e te d i g a . J ú p i t e r , N e p t u n p y P lu-

» t o n d i v i d i é r o u e n t r e sí e l r e y no que r e c i b i é r o n de su 

. » p a d r e , c o m o d i c e H o m e r o ; y en el r e y n a d o d e Sa-

» t u r n o floreció e n t r e l o s h o m b r e s l a l e y q u e s iempre 

. . h u b o , y a u n d u r a e n t r e los d i o s e s ; y e r a , que los 

« h o m b r e s q u e h u b i e r a n v i v i d o j u s t a y p iadosamente , 

» a l salir d e l a v i d a m o r t a l , pasasen á las isla? d e los 

. . b i e n a v e n t u r a d o s , y en m e d i o d e t o d a f e l i c i d a d v i -

« v i e s e n m u y s e p a r a d o s d e los m a l o s ; y q u e los que 

. . h u b i e s e n v i v i d o in justa é i m p í a m e n t e , f u e s e n cast i -

» g a d o s j u s t a m e n t e e n la c á r c e l l l a m a d a tártaro 

» J ú p i t e r p u e s , d e t e r m i n ó así. P r i m e r a m e n t e se ha de 

» h a c e r , q u e los h o m b r e s n o p r e v e a n la h o r a d e su 

» m u e r t e : a h o r a la p r e s i e n t e n ; y por e s t o se m a n d ó á 

» P r o m e t e o q u e no p e r m i t i e r a que los h o m b r e s p r e -

» s i n t i e r a n su m u e r t e . L o s h o m b r e s se h a n d e j u z g a r 

» d e s n u d o s , pues h a n d e ser j u z g a d o s d e s p u e s d e su 

« m u e r t e ; y d e s n u d o d e b e e s t a r su j u e z , que c o n su 

» m e n t e p u r a , m i r e y o b s e r v e a l espír i tu que se le pre-

»sen-

f i ) En las obras de Plalon citadas: lib. 14. Gorjias sive <fe 
rhtiorica. Cerca del fin del diálogo pag. 3 j 6 . columna 1. 
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» s e n t a a b a n d o n a d o y d e s p o j a d o d e t o d o q u a n t o tenia 

» e n e l m u n d o m o r t a l , p a r a q u e sea j u s t o el j u i c i o . Y o 

» p u e s , a ñ a d i ó J ú p i t e r , h e c o n s t i t u i d o p o r j u e c e s á m i s 

» h i j o s : á M i n o s y á R a d a m a n t o , q u e son d e l A s i a ; y 
» á E a c o , que es d e E u r o p a . E s t o s , despues d e su 

» m u e r t e , j u z g a r á n en u n p r a d o , d e s d e d o n d e s a l d r á n 

» d o s s e n d e r o s , d e los q u e uno irá a l t á r t a r o , y o t r o 

» a l l u g a r d e l o s b i e n a v e n t u r a d o s . R a d a m a n t o j u z g a r á 

» á los a s i á t i c o s : E a c o á los e u r o p e o s ; y M i n o s d e c i -

« d i r á las d u d a s q u e o c u r r i e r e n s o b r e el s e n d e r o q u e 

» l a s a l m a s d e b e r á n s e g u i r . E s t a s son C a l i c l e s , l a s c o -

« s a s que h e o i d o : y o las t e n g o p o r v e r d a d e r a s ; y s e -

» g u n e l las r e f l e x i o n o así . 

» L a m u e r t e , á mi p a r e c e r , no es o t r a c o s a q u e la 

» m ú t u a d iso luc ión ó s e p a r a c i ó n d e dos cosas u n i d a s , 

» e s t o e s , d e l a l m a y d e l c u e r p o . Q u a n d o estas d o s 

« c o s a s se h a n s e p a r a d o , c o n s e r v a n lo q u e e n v i d a t e -

« n i a n . E l c u e r p o q u e d a c o m o e s t a b a v i v o ; esto e s , que-

« d a g r a n d e y g o r d o , si en v i d a e r a g r a n d e y g o r d o ; y 

« c o n s e r v a la c a b e l l e r a si esta e r a c u i d a d a d i l i g e n t e -

» m e n t e en v i d a . A s i m i s m o q u e d a l l a g a d o si en v i d a 

» h a b i a t e n i d o l l a g a s ; y si a lgún m i e m b r o s u y o e n v i -

« d a e s t a b a q u e b r a d o , d e s p u e s d e la m u e r t e q u e b r a d o 

» s e c o n s e r v a ; y g e n e r a l m e n t e todas ó m u c h í s i m a s c o -

» s a s d e l c u e r p o por a l g ú n t i e m p o despues de la m u e r -

» t e q u e d a n c o m o las tenia ántes de el la . L o m i s m o m e 

» p a r e c e C a l i c l e s , d e b e s u c e d e r a l a l m a en que se v e n 

» t o d a s ¡as cosas q u e el h o m b r e e n v i d a t u v o por natu-

» r a l e z a ó p o r a l g ú n a f e c t o . Q u a n d o l l e g a el t i e m p o 

» d e l j u i c i o , los as iá t icos se presentan á R a d a m a n t o , 

» e ¡ q u a l d e t e n i é n d o l o s m i r a a t e n t a m e n t e e l a l m a d e 

» c a d a u n o d e e l l o s , y n o e c h a d e v e r d e q u é p e r s o -

« n a s e a ; pues m u c h a s v e c e s h a b i e n d o m i r a d o y c o n -

« s i d e r a d o e i a l m a d e a l g ú n r e y g r a n d e d e los persas , 

a ó d e o t r o r e y , ó d e a l g ú n p o d e r o s o , y n o h a l l a n d o 

TOM. v i . O o » e n 
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» e n e l la c o s a a l g u n a s a n a , s ino s o l a m e n t e per jur ios , 

» i n j u s t i c i a s ( q u e a p a r e c e n c o m o c i c a t r i c e s ) , m e n t i -

» r a s , v a n i d a d e s , y n a d a de b u e n o por r a z ó n de su 

» e d u c a c i ó n v i c i o s a , y de su d e s c a r o y l i c e n c i a en pe-

» c a r , la e c h a f u e r a c o n la m a y o r i g n o m i n i a , e n v i á n -

» d o l a a l l u g a r en que sea c a s t i g a d a c o m o m e r e c e 

» V e r d a d e r a m e n t e , ó C a l i c l e s , h u b o g e n t e m a l í s i m a en-

» t r e los que tuv iéron p o d e r y f a c i l i d a d p a r a o b r a r mal. 

» N o por esto quiero d e c i r q u e e n t r e e l l o s n o l i a y a h a -

» b i d o a l g u n o s b u e n o s , l o s quales d e b e n ser a d m i r a -

» d o s . . . E n t r e los p o d e r o s o s h a y m u c h o s mal ís imos . 

» R a d a m a n t o p u e s , c o m o y o te d e c i a , q u a n d o d e b e 

» j u z g a r á a l g u n o d e estos , n o los c o n o c e ó d is t ingue 

» p o r su d i g n i d a d ni por su n a c i m i e n t o , s ino s o l a m e n -

» t e o b s e r v a si es m a l o ; y si h a l l a q u e l o es , l e env ia 

» a i i n f i e r n o , s e ñ a l á n d o l e 6 n o t a n d o si es ó n o insana-

» b l e . E l j u z g a d o l lega á su d e s t i n o , en que c o n t o r -

» m e n t o s paga su m e r e c i d o . D e s p u e s si o b s e r v a el a l -

» m a d e a l g u n a persona i n f e r i o r , ó d e a l g u n a que h a 

» v i v i d o p iadosa é i n o c e n t e m e n t e ( l o q u e m e p a r e c e 

" s u c e d e r p r i n c i p a l m e n t e á l o s filósofos q u e c u i d a n de 

» s í , y n o se m e z c l a n en m u c h o s n e g o c i o s ) , la a p l a u -

» d e y env ia á las islas d e los b i e n a v e n t u r a d o s . E a c o 

" h a c e lo m i s m o V o p u e s , ó C a l i c l e s , d o y y a fin 

» á es te d i s c u r s o , y p ienso en e l m o d o c o n q u e pueda 

» p r e s e n t a r m e c o n a l m a p u r a al j u e z : por lo q u e , des-

» p r e c i a n d o todos los h o n o r e s m u n d a n o s , p r o c u r a r é 

» e f i c a z m e n t e v i v i r y m o r i r s a n t í s i m a m e n t e . P o r la 

» m i s m a r a z ó n te a c o n s e j o que e m p r e n d a s a q u e l l a bue-

» n a v i d a , y a q u e l l a p e l e a q u e e l h o m b r e en e l m u n d o 

» m o r t a l debe s u f r i r : te v u e l v o á d e c i r s e r i a m e n t e que, 

" q u a n d o seas j u z g a d o , n o te p o d r á s a y u d a r ; y t e ins-

» t a r á la sentencia de que y o te h a b l a b a . Q u a n d o te 

» p r e s e n t e s al j u e z , este t e t e n d r á s u j e t o , y tú t e m b l a -

» r á s y v a c i l a r á s E s t a s c o s a s te p a r e c e r á n quizá 
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» f a b u l o s a s , y a c a s o t ú las d e s p r e c i a r á s : m a s s o l a m e n -

» t e ser ian d e s p r e c i a b l e s q u a n d o h a l l á r a m o s otras m e -

" j o r e s , y m a s v e r d a d e r a s . " H a s t a a q u í S ó c r a t e s s e g ú n 

P l a t ó n . 

E s t e en o t r o d i á l o g o i n t i t u l a d o Fedon, ó sobre el 

alma, p r o p o n e en b o c a d e S ó c r a t e s la d o c t r i n a e x -

p u e s t a s o b r e e l j u i c i o d e l h o m b r e d e s p u e s d e su m u e r -

t e , a ñ a d i e n d o a l g u n a s c i r c u n s t a n c i a s en q u e c l a r a m e n -

t e se d e s c r i b e n el p u r g a t o r i o y e l inf ierno según e l 

d o g m a c h r i s t i a n o . E n d i c h o d i á l o g o ( 1 ) S ó c r a t e s h a b l a 

así á S i m m i a . 

" C o s a just ís ima e s , se d i c e , e x á m i n a r s i e l a l m a es 

» i n m o r t a l ; pues s i lo e s , . á g r a n . p e l i g r o Se e x p o n e 

» q u i e n d e e l la n o c u i d a . S i el a l m a p e r e c i e r a c o n la 

v m u e r t e , p o r q u e é s t a sea d i s o l u c i ó n d e t o d o e l h o m -

» b r e , l o s m a l v a d o s ser ian los m a s a f o r t u n a d o s , p o r -

» q u e c o n la m u e r t e f a l t a r í a en e l l o s t o d o ; esto e s , fa l -

» t a r i a n c u e r p o , a l m a y m a l d a d . M a s d i c t a n d o la r a -

» z o n n a t u r a l que e l a l m a es i n m o r t a l , esta para h u i r 

» e l m a l f u t u r o . n o e n c u e n t r a o t r o m e d i o q u e ser buena 

« y v i r t u o s a . Q u a n d o e l a l m a pasa a l o t r o m u n d o , n o 

» l l e v a c o n s i g o s ino la s a b i d u r í a y b u e n a e d u c a c i ó n , 

» l a s quales c o s a s , d i c e n , l es p u e d e n a p r o v e c h a r ó d a -

» ñar m u c h í s i m o a l e n t r a r a l l í . D i c e n p u e s , q u e el a l -

» m a a l ir a l o t r o m u n d o , es l l e v a d a por e l espír i tu 

» a n g é l i c o q u e en l a v i d a m o r t a l le t o c ó , á un l a g o en 

» d o n d e se d e b e h a c e r e l j u i c i o A es te es l l e v a d a 

» p o r e l e s p í r i t u q u e d e e l la f u é e n c a r g a d o , y d e b i ó 

» c u i d a r ; y q u a n d o e l a l m a h a l l e g a d o a l l u g a r d e l j u i -

" c i ó , en d o n d e h a y otras a l m a s , s i a l l í h a y a l g u n a 

O o 2 » m a l -

CO P k t o n c i t a d o , lib. 29. Phxdo, ml de anima, p. 350. c o -
lumn. s . cerca del fin del dialogo. 
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« m a l v a d a , ó i n m u n d a c o n h o m i c i d i o s , ú o t r o s p e -

« c a d o S s e m e j a n t e s , t o d a s las d e m á s h u y e n d e e l l a ; y 

« n i n g u n a s e h a l l a q u e le q u i e r a a c o m p a ñ a r , ó guiar . 

« M a s el q u e h a v i v i d o b i e n , t i e n e por c o m p a ñ e r o s y 

« g u i a s á l o s D i o s e s ( i ) Q u a n d o los d i f u n t o s han 

« l l e g a d o a l l a g o á d o n d e e l espír i tu d e c a d a uno los 

» c o n d u c e , s o n j u z g a d o s los b u e n o s y los m a l o s . Mas 

» l o s q u e h a n t e n i d o u n a v i d a r e g u l a r , son l l e v a d o s al 

« l a g o Acberusia, h a b i t a n en é l , y se p u r g a n de sus 

« c u l p a s ; y d e s p u e s q u e se h a n p u r g a d o y pur i f i cado, 

« s o n a b s u e l t o s ; y c a d a u n o de e l los s e g ú n su mér i to 

« r e c i b e p r e m i o . L o s que por sus m a l d a d e s parecen ser 

« i n c u r a b l e s , c o m o son t o d o s l o s que h a n c o m e t i d o mu-

» c h o s s a c r i l e g i o s , h o m i c i d i o s , y otros p e c a d o s seme-

« j a n t e s , se s u m e r g e n en la p r o f u n d i d a d t a r t á r e a ó in-

« f e r n a l , d e l a que n o salen j a m a s . L o s que h a n c o m e -

« t i d o p e c a d o s g r a n d e s , b ien q u e sanables ó c a p a c e s de 

« p u r g a r s e , c o m o s o n l o s que a y r a d o s c o n t r a e l padre 

« ó la m a d r e , h i c i é r o n a l g u n a v i o l e n c i a , y despues ar-

« r e p e n t i d o s l o s r e s p e t á r o n ; y a s i m i s m o los homic idas 

« q u e se h a n a r r e p e n t i d o , y f u é r o n despues b u e n o s , todos 

» e s t o s p o r n e c e s i d a d d e b e n c a e r e n el t á r t a r o , mas al 

« a ñ o son e c h a d o s , ó sa len fuera L o s q u e se halla 

« q u e h a n v i v i d o s a n t a m e n t e , s o n l o s q u e , s a l i e n d o libres 

» d e es te m u n d o t e r r e s t r e , c o m o d e u n a c á r c e l , suben á 

» h a b i t a r e n u n a r e g i ó n a l t a y p u r a s o b r e la tierra. Los 

» q u e e n t r e es tos se han p u r g a d o bien por m e d i o de la 

« f i l o s o f í a , v i v e n sin c u e r p o s , y t ienen habitaciones 

« m u c h o m a s h e r m o s a s ó e x c e l e n t e s , c u y a h e r m o s u r a 

« n o e s f á c i l e x p l i c a r , n i e l t i e m p o p r e s e n t e bastaría 

» p a -

f i ) En el diálogo citado: p. 352. col. 2. 
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» p a r a p o n e r en c l a r o . E n a tenc ión á esto q u e h e d í -

» c h o , se h a d e p o n e r , S i m m í a , e l m a y o r c u i d a d o 

« p a r a que en esta v i d a presente c o n s i g a m o s la v i r t u d 

« y la p r u d e n c i a ; pues e l p r e m i o es h e r m o s o , y m u y 

« f u n d a d a l a e s p e r a n z a . A l v a r ó n r e c t o n o c o n v i e n e 

« d e c i r que l a s c o s a s d i c h a s son c o m o y o las h e r e f e r i -

» d o , s i n o que estas ú o tras e q u i v a l e n t e s h a n d e s u c e -

» d e r c o n nuestras a l m a s , y a c e r c a d e sus h a b i t a c i o -

» n e s , pues nuestro e s p í r i t u a p a r e c e s e r i n m o r t a l . " 

H a s t a aquí l a d o c t r i n a s o c r á t i c a , en q u e c e n t e -

l l e a n v i s l u m b r e s c l a r o s de l o que inspira la mas r e c t a 

r a z ó n , d e l o q u e los p r i m e r o s a p r e n d i é r o n p o r l a l u z 

d e l a r a z ó n d i v i n a , y nos enseña la é t i c a c h r í s t i a n a . 

T o d o s estos v i s l u m b r e s se r e d u c e n á los s iguientes a r -

t ícu los . 

I." L o s h o m b r e s , á n t e s d e l r e y n a d o d e J ú p i t e r , 

p r e v e í a n la h o r a de su m u e r t e ; y esta prev is ión p a r e -

c e a l u d i r a l e s t a d o d e i n o c e n c i a de A d á n , la q u a l p o r 

l a f á b u l a se suponía h a b e r e x i s t i d o e n e l r e y n a d o d e 

S a t u r n o p a d r e d e J ú p i t e r . 

II." L a s o b r a s m a l a s r e s p e c t o d e l espír i tu s e p a r a -

d o d e l c u e r p o , son c o m o r e s p e c t o de es te l a s l l a g a s : 

de estas en e l c a d á v e r q u e d a c i c a t r i z , c o m o de las 

o b r a s m a l a s q u e d a señaL E s t a es la m a n c h a d e la 

c u l p a . 

III.° D e s p u e s d e la m u e r t e d e l c u e r p o , n o se b o r -

r a j a m a s en el espír i tu la seña l d e la c u l p a g r a v e : y 

p o r esto el espír i tu q u e la t i e n e , será c o n d e n a d o á la 

p e n a t a r t á r e a ó in ferna l . 

I V . " L a seña l de las c u l p a s , que no son g r a v e s , 

se b o r r a en el espír i tu , q u e se p u r g a d e e l las c o n la 

p e n a en un l u g a r d e t e r m i n a d o , l l a m a d o p u r g a t o r i o . 

V . " L a c u l p a g r a v e en e l espír i tu se p u r g a c o n un 

a ñ o d e pena i n f e r n a l , s i se a r r e p i n t i ó d e e l l a , y d e s -

p u e s f u é b u e n o e n la v i d a m o r t a l . 

Los 



VI." L o s buenos , despues de su m u e r t e , van de-
rechamente á g o z a r la fel icidad. 

VII.0 E l espíritu no evitará e l mal futuro en el 
o t r o m u n d o , sino siendo bueno. 

VIII." T o d o s los hombres en la vida mortal tienen 
un espíritu angél ico que los guarda , y despues de la 
muerte los conduce al ju ic io , en que recibirán el pre-
m i o ó pena que merezcan sus obras. 

IX.0 E s c ierto que el espíritu que h a y a sido bue-
no , será feliz en el otro m u n d o ; concíbase como se 
quiera esta fel icidad , que difíci lmente se puede expli-
c a r . Se sabe que el premio en el otro m u n d o es exce-
lente , y que es grande la esperanza de é l : es premio 
de la v i r t u d ; y para v iv ir y morir santamente e l hom-
b r e , debe despreciar todos los honores mundanos. 

X." T o d a s estas máximas son , d ice S ó c r a t e s , ver-
daderas , y . n o fabulosas : por fabulosas se podrán te-
ner , quando se hallen otras mejores. 

E n estos artículos ó máximas de la filosofía socrá-
t ica , v e r á e l lector c laramente una v iva sombra de la 
doctr ina de la razón n a t u r a l , y de la revelación divi-
na , declarada á los primeros h o m b r e s , y conservada 
por tradición con poca alteración hasta e l tiempo de 
Sócrates. A la razón natural pertenece conocer que el 
v ic io mancha al espíritu , haciéndole reo de gravísi-
m a pena en el otro mundo , c o m o por l o contrario la 
v ir tud le hace benemérito acreedor de l p r e m i o , á que 
le da d e r e c h o , y que será declarado en juicio infali-
ble despues de la muerte corporal . A la revelación se 
deben las siguientes noticias : que las culpas ligeras se 
borran en el otro mundo con pena t e m p o r a l ; que con 
esta se borra la culpa g r a v e del espíritu , que en vida 
mortal se arrepintió de e l l a , y despues fué bueno : y 
que c a d a hombre tiene su á n g e l de guarda en vida, 
e l qual despues de su muerte le conducirá á juicio. 

Los 
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Los hebreos , por t r a d i c i ó n , por p r á c t i c a , y por d o g -
ma de sus escrituras santas , c r e y é r o n y enseñáron 
toda esta doctr ina socrát ica , ántes que floreciese fi-
lósofo a lguno entre los g r i e g o s : y de la misma d o c -
trina encontramos semil las c laras , aun entre n a c i o -
nes entre sí d e s c o n o c i d a s , y las mas dispersas y e n -
vueltas en las tinieblas de l paganismo. M a s ellas , c o -
m o también los g r i e g o s , desfiguráron ó enmascaráron 
la v e r d a d de dicha doctr ina con fábulas insulsas y r i -
diculas ; y en este sentido D i o d o r o Sículo observó 
bien , dic iendo que de las ceremonias funerales de los 
egipcios se val iéron los gr iegos para fingir los h o n o -
res á los buenos , y el castigo á los m a l o s ; pues los 
g r i e g o s , en la relación de estos honores y castigos, 
introduxéron el barquero A q u e r o n , su barca , e l 
r io en que e s t a b a , y otras part icular idades usadas en 
el ju ic io c i v i l , que para bien de su sociedad usáron 
los egipcios. Sócrates no podía ignorar que la mate-
r ia l idad , y a de las c ircunstancias que describía en 
el juicio del espíritu , y y a de las personas que j u z g a -
b a n , aludía á la fábula g r i e g a , adul terada con las 
noticias del j u i c i o que hacían los e g i p c i o s ; y por es-
to sabiamente d i x o , que al varón rec to no conve-
nía dec ir que e l juicio del espíritu se hacia c o m o él 
mater ia lmente l o habia re fer ido , s ino solamente que 
se hacia de aquel m o d o , ó de o t r o semejante : y asi-
mismo d i x o , que las cosas que é l contaba , podrían 
despreciarse c o m o fabulosas , quando se hallaran otras 
mejores. M a s ¿quándo , ni c ó m o se puede hal lar d o c -
trina mejor que la m a s conforme á la r a z ó n natural , 
que inspira á obrar b i e n , y á c o n o c e r que necesaria-
mente ha de haber en el otro m u n d o un ju ic io infali-
b l e , en que se dec lare y premie l a inocencia del bue-
no , y se castigue la maldad de l m a l o ? Este conoci-
miento es la conclusión cierta y l e g í t i m a de l e x á m e n 

ét i -
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ético-fi losófico de l o que es el hombre . Este no es el 
cuerpo f o r m a d o por Dios únicamente para dar mora-
da al espíritu , que es c iertamente el hombre. E l cuer-
po pertenece á este i n m e d i a t a m e n t e , c o m o al cuerpo 
inmediatamente pertenecen los vestidos que le cubren, 
y la casa que le da habitación y asilo contra las inju-
rias de l t iempo. E l h o m b r e sacrif ica y desprecia la 
casa y los v e s t i d o s , por defender e l c u e r p o ; y del 
mismo modo debe sacri f icar y despreciar e l cuerpo, 
por defenderse á sí m i s m o , ó á su espíritu. Este no 
s irve á ningún otro ente , c o m o el cuerpo le sirve á sí: 
y si s irviera á otro e n t e , este seria , y no otra cosa, 
e l hombre : por tanto , e l espíritu no debe atender si-
n o á sí mismo , ni puede sacrificarse por otro ente; 
sino por sí m i s m o , ó por su bien propio debe sacrifi-
c a r su c u e r p o , que es cosa s u y a , y destinada para 
su servicio. M a s los h o m b r e s , por entusiasmo ó deli-
r io de su r a z ó n , buscándose á sí m i s m o s , y querien-
d o procurarse el m a y o r bien , hacen servir e l espíritu 
a l cuerpo , y por el bien c a d u c o de e s t e , se acarrean 
el mal eterno de su e s p í r i t u , ó de sí m i s m o s , y no 
logran el bien c a d u c o de su cuerpo. T a l es la condi-
c ión lamentable de los hombres en la v i d a m o r t a l , la 
q u a l es un m a r t e m p e s t u o s o , y l leno de naufragios pa-
ra los m a l v a d o s , y p a r a los buenos un purgatorio, en 
que se refina su v ir tud. Esta v ida mortal es la que 
d e b o y a ¿escr ibir p a r a cumplir l o que tengo pro-
metido. 

C A -
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C A P Í T U L O I I . 

Carácter de ¡a vida humana: miserias corporales 

y espirituales del hombre en ella. 

D e b i e n d o y o considerar la v ida humana , ó por 
mejor d e c i r , d e s c r i b i r l a , presentando á la contempla-
ción lo que ella es , ántes de e m p e z a r su descripción 
h i s t ó r i c a , convendrá dar idea de su carácter . ¿Y quál 
deberá ser esta? L a de las miserias corporales y es-
pirituales de l h o m b r e , que forman el texído de su v i -
da : ó la de las enfermedades de su c u e r p o , y de las 
afl icciones de su espíritu , que son los gages únicos de 
su mortal idad en este mundo c a d u c o . En la pintura 
ó consideración de estas miserias y m a l e s , que p o d e -
mos l lamar , no panegír ico de la vida h u m a n a , sino 
oracion fúnebre de l h o m b r e miserable en ella , ó su 
inscripción s e p u l c r a l , desde luego descubriremos que, 
aun prescindiendo de las c laras y celestiales luces que 
nos da la ética c h r i s t i a n a , en f u e r z a de la sola razón 
natural podemos l legar á conocer clara y distinta-
mente quan miserablemente engañados viven los hom-
bres m u n d a n o s , los q u a l e s , sin reflexionar ni atender 
á la gran miseria de la v ida m o r t a l , pasan los dias 
con tanto descuido y falsa alegría , c o m o si fueran 
verdadera y eternamente felices. Veremos también, 
c o m o D e m ó c r i t o y H e r á c l i t o , sin mas luces que las 
que D i o s i m p r i m i ó en nuestro entendimiento , obráron 
cuerda y rac ionalmente , uno siempre l l o r a n d o , y otro 
riendo siempre de la locura , ceguedad y falsa a le-
gría d e los h o m b r e s , que en este miserable val le de 
desgracias v iven con tanto regoci jo , con tanto a p e g o 
i los falsos bienes p e r e c e d e r o s , y con tanto o l v i d o de 
los verdaderos y e t e r n o s , c o m o s i fueran v e r d a d e -

r o » . vi . P p ra-
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r a m e n t e f e l i c e s , y n o t u v i e r a n o t r o s b i e n e s m a y o r e s 

que desear , ni o t r a s m a y o r e s d e s g r a c i a s q u e temer. 

D e b i e n d o y o d a r idea d e las miser ias d e la v ida 

m o r t a l de los h o m b r e s , p a r a d a r l a c o n b r e v e d a d y 

c l a r i d a d , desde l u e g o se m e o f r e c e p r o p o n e r la divi-

sión y pintura d e dos h o s p i t a l e s , y en e l los cons ide-

r a r á t o d o el l i n a g e h u m a n o . E n un hospi ta l debere-

m o s p o n e r á t o d o s a q u e l l o s h o m b r e s q u e p a d e c e n al-

g u n a e n f e r m e d a d de c u e r p o ; y en el o t ro á t o d o s los 

que están c o m b a t i d o s d e a l g u n a a f l i c c i ó n y pasión del 

á n i m o . E n esta s u p o s i c i c n y d i v i s i ó n d e hospitales, 

n o d u d o q u e serian p o q u í s i m o s l o s h o m b r e s que n o 

p e r t e n e c i e r a n á u n o d e e l los . Y o n o h a l l o o t r o s , sino 

aquel los pocos q u e , r e n u n c i a n d o d e todas las cosas 

m u n d a n a s , y fixando su m e n t e en las e t e r n a s , se ha-

cen superiores á t o d a s l a s d e s g r a c i a s t e m p o r a l e s , y 

v i v e n unidos c o n su D i o s en t r a n q u i l i d a d i m p e r t u r b a -

ble d e c o r a z o n y espír i tu . Y es c o s a d i g n a d e t o d a re-

flexión , que n o o b s t a n t e de n a c e r e l h o m b r e rodeado 

de miserias para v i v i r eu un m a r t e m p e s t u o s o de con-

t inuos p e l i g r o s , l a b o n d a d d e nuestro D i o s l e h a y a 

d o t a d o d e un espír i tu , y le asista c o n t a n t o s socor-

ros , q u e si el h o m b r e se a p r o v e c h a d e e s t o s , y de 

sus luces n a t u r a l e s , pueda v i v i r f e l i z m e n t e e n medio 

de la m a y o r i n f e l i c i d a d . 

V o l v i e n d o á la c o n s i d e r a c i ó n de los dos hospita-

les , en q u e h e m o s c o n t e m p l a d o e n f e r m o á casi todo 

el l i n a g e h u m a n o , ¿ q u i é n p o d r á , p r e g u n t o y o , pin-

tar , c o m o d e b e , e l c a r á c t e r d e tan i n n u m e r a b l e s enfer-

m o s c o m o en e l los h a y ? Si q u e r e m o s e m p r e n d e r la 

d e s c r i p c i ó n de l o s que p a d e c e n e n f e r m e d a d e s corpo-

rales , neces i taremos f o r m a r m u c h o s t r a t a d o s , y aun 

t o m o s , p a r a d a r a l g u n a n o t i c i a de ellos. G a l e n o , en 

el sentido de la v is ta c o n t ó c i e n t o y quince enferme-

dades , y d e x ó a l c u r i o s o f í s i c o e l t r a b a j o d e c o n t a r el 

ná-
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n ú m e r o d e a q u e l l a s q u e t o d o e l c u e r p o h u m a n o 

p o d i a p a d e c e r . S a u v a g e s ha s ido e l f í s i c o mas c u -

r i o s o é industr ioso , q u e h a p r e t e n d i d o o b s e r v a r , y 

c o n t a r el n ú m e r o d e las e n f e r m e d a d e s c o r p o r a l e s , y 

l o h a p u b l i c a d o en u n a o b r a ( r ) , en la q u a i d i v i d e es-

tas d i f e r e n t e s en d i e z c l a s e s , las q u a l e s c o m p r c h c n -

d e n dosc ientos n o v e n t a y c i n c o g é n e r o s , q u e se d i v i -

d e n en d o s m i l y q u a t r o c i e n t a s e s p e c i e s de e n f e r m e d a -

d e s de i n d i c a c i o n e s d i v e r s a s y c o n s t a n t í s i m a s , q u a n -

d o c o n c u r r e n las m i s m a s c i r c u n s t a n c i a s . E s t a s e s p e -

c i e s d e e n f e r m e d a d e s , c o n su c o m p l i c a c i ó n , p u e d e n 

p r o d u c i r m i l l a r e s d e n u e v a s e n f e r m e d a d e s . Si s u p o -

n e m o s que al h o m b r e p u e d a n asa l tar m i l e n f e r m e d a -

d e s s i m p l e s , que t a m b i é n se p u e d a n c o m b i n a r , la 

c o m b i n a c i ó n d a r á q u a t r o c i e n t a s n o v e n t a y n u e v e mi l 

y quin ientas e n f e r m e d a d e s d e s í n t o m a s c o m p l i c a d o s : 

y si s u p o n e m o s la c o m p l i c a c i ó n d e t res en t res enfer-

m e d a d e s , de e l la r e s u l t a r á n d i e z y seis m i l l o n e s , seis-

c i e n t a s d i e z y s iete m i l e n f e r m e d a d e s d iversas . M a s 

a u n q u e sean c i e n t o s o l a m e n t e l a s e n f e r m e d a d e s c o m -

p l i c a bles en el h o m b r e , d e la c o m p l i c a c i ó n d e dos en 

d o s d e e l las r e s u l t a r á n q u a t r o m i l n o v e c i e n t a s y c i n -

q ü e n t a e n f e r m e d a d e s ; y d e l a c o m p l i c a c i ó n d e t res 

en t res r e s u l t a r á n c i e n t o s e s e n t a y u n m i l y setec ientas 

e n f e r m e d a d e s . 

G r a n d e es v e r d a d e r a m e n t e es te n ú m e r o d e e n f e r -

m e d a d e s , que p r o b a b l e m e n t e se inf iere d e l n ú m e r o 

q u e d e e l l a s p o n e S a u v a g e s ' , e l q u a l , c o m o se nota 

en su e l o g i o , q u e s e p o n e a l p r i n c i p i o d e la o b r a á n -

tes c i t a d a , n o se l i s o n g e a b a c o n o c e r todas las enfer-

m e d a d e s , n i h a b e r l a s c o n t a d o todas . A la v e r d a d l o s 

f í -

(1) Nosología methodica sistens morborum classes auctore 
jrancisco Boissier des Sauvages. Amsteiodami, 17Ó8.4. roL 4-
fcsta edición es la mas completa. 
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g o o Historia de la vida del Hombre. 
f ís icos que h a n estado en A m é r i c a , nos hablan de 
muchas enfermedades peculiares de l pais , de que 
no se hace mención alguna en los l ibros médicos de 
los asiáticos y europeos : y no se duda que América , 
c o m o ha enr iquecido la historia natural con la noticia 
de centenares de especies de vegetables y a n i m a l e s , y 
e l arte m é d i c o con centenares de medicinas , así tam-
bién enriquecerá la historia m é d i c a con l a noticia de 
centenares d e enfermedades desconocidas. 

Las descubiertas y reducidas á c á l c u l o ascienden 
á m i l l a r e s , c o m o se a c a b a de dec ir : y e l cálculo 
se ha hecho , observando en c a d a una de ellas su in-
d icac ión constante en circunstancias u n i f o r m e s : mas 
porque una misma causa puede obrar en circunstan-
cias m u y d i f e r e n t e s , estas pueden diversif icar muchí-
simo las e n f e r m e d a d e s : y por esto los médicos dia-
riamente descubren enfermedades con diversos sínto-
mas ; esto e s , enfermedades desconocidas. Así con ra-
zón d i x o J a m e r en los prolegómenos á su diccionario 
médico , que no se había podido determinar el núme-
ro de las enfermedades» ¿Quieres saber e l número de 
estas? C u e n t a , deciaiSéneca i, e l número de cocineros. 
Cuenta , d i r é y o , tantas nuevas especies de comesti-
bles , tan g r a n d e y tan inconstante var iedad en con-
dimentarlos : tantos desórdenes y pasiones de ánimo: 
tantos v i c i o s de cuerpo y e s p í r i t u : cuenta todos los 
puntos de la materia corruptible del cuerpo humano, 
y hal larás q u e , c o m o d i x ó D e m ó c r i t o , c i tado por Hi-
pócrates , en su carta á D a m a g e t o , todo el hombre, 
desde su nacimiento , f í enfermedad. 

Desde las enfermedades del cuerpo pasemos á las 
del espíritu ; aunque para considerar á e s t a s , no de-
beríamos prescindir de a q u e l l a s ; -porque la experien-
c ia demuestra , que pocas veces en el ánimo se logra 
perfecta sanidad sin la del c u e r p o : y quando se lo-

gra, 
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gra , es indubitable que l a enfermedad de l c u e r -
po causa en el espíritu abatimiento y a f l i c c i ó n , que 
son los g a g e s ó efectos de ella. __ M a s prescindamos 
totalmente de las enfermedades corporales del h o m -
b r e , y consideremos solamente las de su espíritu. 
¿Quántas son estas ? quantos son los desórdenes que 
el hombre comete contra D i o s , contra su p r ó x i -
mo y contra sí mismo. Ojead los l ibros políticos y 
éticos ó morales : todos estos son historia de las en-
fermedades espirituales del hombre , las qualc-s d e -
beremos decir , que son tantas , quantas son las 
acciones h u m a n a s , quántos son los objetos del d e -
seo humano desenfrenado , quantos son los pensa-
mientos fantásticos , y quantos son los exerc ic ios 
de la memoria , que sirve al desenfreno de los de-
seos , y á la fantasía de los pensamientos. L o s ma-
les de espíritu , que v e i s públicos en las cárce les 
de los malvados presos , en las casas de los l o -
c o s atados , en los c a m p o s de b a t a l l a , en que l a 
humanidad se convierte en ferocidad b e s t i a l , y en 
los demás l u g a r e s , en que se juntan ó v i v e n los h o m -
bres , forman inmenso número de enfermedades es-
pirituales : pero m a y o r es el oculto que el los pade-
cen , quando no la r a z ó n , sino la pasión , d ir ige y g o -
bierna su espíritu. T o d o este entonces es e n f e r m e d a d : 
todo Su o b r a r es un continuo m a l : y sus males y e n -
fermedades son tantos , quantos son los actos de su 
e n t e n d i m i e n t o , voluntad y memoria . 

H e dado idea de l carácter de la vida h u m a -
na en la indicación hecha de las miserias c o r p o -
rales y espirituales de l hombre : d e b o y a mostrar 
e l l ienzo en que está la pintura v i v a de estas : y este 
l ienzo es la v ida humana , c u y a s miserias describiré 
en pocas palabras , siguiendo aceleradamente e l c u r -
so rápido de las diversas edades de l h o m b r e . 

C A -
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Miserias del hombre en el principio, y en la primera 

edad de su vida. 

S i la v i d a h u m a n a es m i s e r a b l e , ¡ q u á n misera-

b les y h o r r i b l e s s e r á n sus p r i n c i p i o s ! N o es justo 

q u e e n e l los nos d e t e n g a m o s m u c h o , s i n o queremos 

h u i r l lenos de h o r r o r y de c o m p a s i o n , después de 

h a b e r a t e m o r i z a d o nuestra v is ta y e m p o r c a d o nues-

tras ¡deas. P o r p o c o que nos d e t e n g a m o s en cons ide-

r a r a l h o m b r e e n e l p r i n c i p i o d e su v i d a , tendremos 

q u e c o n s i d e r a r un r a c i o n a l e n c e r r a d o por n u e v e 6 diez 

m e s e s en la m a s o b s c u r a y a s q u e r o s a c á r c e l que 

v i é r o n l o s n a c i d o s , y fiado á la g u a r d a d e un carce-

l e r o , que no p o c a s v e c e s por d i v e r t i r s e , ocasiona y 

causa a l preso los m a y o r e s males y la m i s m a m u e r -

te . ¿Y q u é d i r e m o s d e aquel los c a r c e l e r o s i n f a m e s y 

a t r o c e s , que a g o t a n el ingenio y e l a r t e , buscando to-

d o s los medios posibles para s o f o c a r a l d e s g r a c i a d o 

p r e s o d e n t r o de la prisión? E s t e i n h u m a n o atentado, 

aun en m e d i o d e l v i c i o s o p a g a n i s m o , m e r e c i ó terr i -

b l e s c a s t i g o s : ¿quáles no m e r e c e r á en el j u i c i o de le-

g i s l a d o r e s v i r tuosos : y q u á l e s en e l d e los q u e p r o -

fesan la re l ig ion C h r i s t i a n a , según la q u a l sabemos 

q u e el h o m b r e , si m u e r e en el seno m a t e r n o , á la 

p r i v a c i ó n de la b r e v e v i d a t e m p o r a l a ñ a d e la de la 

v i d a e terna? 

L a g r a n d e miser ia en q u e está e l h o m b r e , mien-

tras v i v e e n c e r r a d o en e l seno m a t e r n o , nos l lama á 

c o n s i d e r a r y r e c o n o c e r una d e a q u e l l a s p r o v i d e n c i a s 

a d o r a b l e s , que m i r a m o s c o m o e f e c t o s d e la bondad 

de nuestro D i o s para c o n los h o m b r e s . H a l l o esta 

p r o v i d e n c i a en h a b e r d ispuesto e l C r i a d o r , que el 

h o m -
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h o m b r e , a u n q u e p e r f e c t a m e n t e r a c i o n a l , s e g ú n su es-

pír i tu , desde el p r i m e r m o m e n t o d e la c r e a c i ó n de 

este , c o n t o d o eso en los p r i m e r o s m e s e s y a ñ o s de 

su v i d a n o pueda c o n o c e r s e á s í , ni e l e s t a d o i n f e l i z 

e n que está. H a d i s p u e s t o e l S e ñ o r , q u e nuestra a l -

m a , m i e n t r a s está en e l c u e r p o q u e a n i m a , s in a l -

g u n a d e p e n d e n c i a d e es te n o h a g a a u n a q u e l l a s f u n -

c iones q u e , s e p a r a d a d e é l , n e c e s a r i a m e n t e h a c e : y 

p o r q u e e l c u e r p o t a r d a en f o r m a r s e y p e r f e c c i o n a r s e , 

d e a q u í es , que el a l m a , q u e es p o r sí m i s m a c a p a z 

d e h a c e r sus f u n c i o n e s e s p i r i t u a l e s d e s d e e l p r i m e r 

instante d e su c r e a c i ó n , n o l a s e x e r c i t a p o r la i m -

p e r f e c c i ó n d e l c u e r p o , d e q u i e n d e p e n d e m í é n t r a s l e 

a n i m a . E s t a d i s p o s i c i ó n es n o m e n o s p r o d i g i o s a q u e 

a d m i r a b l e : pues si el h o m b r e , l u e g o q u e es c o n c e b i -

d o , c o n o c i e r a su e s t a d o i n f e l i z , su asquerosa p r i -

s ión , y l a v i d a m i s e r a b l e que l e e s p e r a , m o r i r í a de 

a f l i c c i ó n y c o n g o j a . Y si estas p a s i o n e s n o l l e g a r a n á 

q u i t a r l e l a v i d a , é l d e s d e l u e g o e m p e z a r í a á d e s h a -

c e r s e en l á g r i m a s , sin e s p e r a n z a a l g u n a d e i n t e r r u m -

p i r sus s o l l o z o s , m i é n t r a s v i v i e s e en este v a l l e d e m i -

serias. M a s e l S e ñ o r , q u e d e s t i n ó e l h o m b r e p a r a t a -

les p r i n c i p i o s y t r a b a j o s en 'esta v i d a m o r t a l , n o le 

p e r m i t i ó s a b i a m e n t e , que los c o n o c i e s e hasta que tu-

v i e s e r o b u s t e z p a r a s u f r i r l o s c o n e l m é r i t o d e b i d o á 

su p a c i e n c i a . E n e s t o m i s m o p u e d e e l h o m b r e c o n o -

c e r la g r a n d e z a d e su m i s e r i a : p u e s e l m a y o r bien 

q u e la b o n d a d d iv ina l e h a c e , es q u e n o la p u e d e 

c o n o c e r . E l h o m b r e l l e g a á c o n o c e r l a , q u a n d o t i e n e 

r o b u s t e z p a r a s u f r i r l a , y p u e d e m e r e c e r e t e r n a f e l i -

c i d a d c o n su s u f r i m i e n t o . 

L l e g a la h o r a en q u e el h o m b r e está p a r a s a l i r 

d e su o b s c u r a pr is ión á la l u z c o m ú n . ¡ Q u é se obser-

v a entonces? ¡ Q u é fiestas y a l e g r í a s p o r el n a c i m i e n -

t o d e l h o m b r e ! L o s p r í n c i p e s y g r a n d e s s e ñ o r e s , mos . 

t r a a -



304 Histeria de la vida del Hombre. 
trando j ú b i l o , esperan por instantes ver e l nacimien-
t o de sus h i j o s , y principalmente de los primogéni-
tos , el qual ce lebran y hacen ce lebrar con regocijos 
p ú b l i c o s : hasta en las mas humildes chozas de la gen-
te mas p o b r e , resuena la alegría precursora del apa-
recimiento de sus hijos. " Los h o m b r e s , d ice Plutar-
» c o en su t ratado del amor de los padres á los hi-
» j o s , muestran regoci jos en e l nacimiento de estos: 
>»¿ lo hacen acaso por la escasez de herederos? Cier-
» l a m e n t e no : pues Danao t u v o c incuenta h i j a s ; y si 
» n o hubiera tenido ningún descendiente , hubiera te-
» n i d o m a y o r número de herederos. Los hijos no se 
» juzgan obl igados ai padre , ni le reverencian por 
» r a z ó n de la h e r e n c i a , c o m o si esta les tocase por 
» d e r e c h o : y ios h o m b r e s , si no tienen herederos na-
»turales , son mas estimados y r e s p e t a d o s ; por lo 
» q u e un p o e t a cantó bien , d i c i e n d o : mucho puede el 
nrico que no tiene herederos. ¿Por v e n t u r a , vue lve á 
» p r e g u n t a r P l u t a r c o , los hombres rebosan de a le-
» g r í a al nacer sus h i j o s , porque estos les sustenta-
» r á n y darán reposo sepulcral? E s t o es cosa digna 
» d e r i s a : pues es m u y incierta la esperanza de los 
» p a d r e s ; y es c ierto lo que avisa E v e n o , diciendo: 
••el hijo siempre es causa de dolor al padre." Los 
h o m b r e s p u e s , con su alegría y regoc i jo al nacer sus 
h i j o s , demuestran un bien que no existe : el los son en-
gañadores , y se engañan á sí mismos : consultemos 
á la natura leza para que nos d i g a su parecer : esta 
á ninguno e n g a ñ a , porque no sabe hablar sino las 
leyes que e l H a c e d o r supremo le intimó al criarla. 
¿Qué señales p u e s , de fiesta y de regoci jo se ven en 
l a naturaleza a l aparecer e l hombre á la vista mor-
tal? Las señales son las siguientes. Antes de l legar la 
hora dé nacer el h o m b r e , la madre empieza á sen-
tir d o l o r e s , d e s m a y o s , y un contraste t a l , que se 

cre-
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cree c a p a z de arruinar al que h a de n a c e r , y á la 
que le h a de dar á luz. L a naturaleza de l a m a d r e 
se resiente toda , se estremece y se deshace en d o -
lorosos g r i t o s : estos c r e c e n m a s y mas á p r o p o r c i o n 
que se acerca la hora de l p a r t o : l legada e s t a , v e d 
de una parte á la dolorosa parturiente que entre 
a y e s y deliquios empieza á f a l t a r , y queda c o m o 
insensible : y esta insensibilidad hace m a y o r su d e s -
g r a c i a y la del que ha de nacer. Ved de otra parte 
á los circunstantes que , esperando que v e n g a á v i d a 
c o m ú n el que ha de nacer , temen á cada instante la 
muerte de e s t e , y de la que le ha de dar á luz. E s t o 
suele suceder aun en aquellos partos que , p o r ser 
momentáneo el p e l i g r o , se l laman felices : ¿qué su-
cederá en tantos otros revesados y monstruosos en 
que se pasan horas y días entre agudos y f r e q ü e n -
tes dolores? Quien por la pr imera v e z v iera esta v i -
v a tragedia de l parto , sin saber que e l la era prenun-
c ia del nacimiento del h o m b r e , 110 debería persua-
dirse á que estos tristes aparatos se dirigiesen á e c h a r 
e l hombre al mundo ; ánles bien por lo contrario 

j u z g a r í a , que se dirigían á quitar de nuestra vista 
algún monstruo que rehusaba admitir en su seno la n a -
tura leza . 

Sale finalmente á luz e l hombre. A q u í deseo y o 
n o los regocijos y fiestas públicas , sino solamente la 
m a s humilde acción de gracias al Señor por haber 
l i b r a d o a l hombre de tantos pel igros de p e r e c e r á n -
tes de aparecer á nuestra v i s t a : no porque su v ida 
temporal h a y a de ser f e l i z , ántes bien trabajosa y 
miserable ; sino porque estos trabajos y miserias, 
que serán p o c o durables , le pueden grangear fe-
l icidad incomparable y eterna. Sale á l u z el hom-
bre , v u e l v o á dec ir ; ¿ mas c ó m o se nos presen-
ta ? E n v u e l t o en l a mas asquerosa cubierta , de la 

TOM. vi . Q q qUE 
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q u e d e s p o j a d o , a p a r e c e d e s n u d o , t r é m u l o , l l o r o s o y 

m e n e s t e r o s o d e t o d o . E s t a s son las g a l a s y adornos 

c o n q u e e l n u e v o h o m b r e se presenta la p r i m e r a v e z 

á nuestra v is ta . E s t o s son los a c t o s d e a l e g r í a y r e -

g o c i j o q u e h a c e a l n a c e r . P a r a g r a n d í s i m a s miserias 

y t r a b a j o s n a c e , quien así n a c e . ¡ F e l i c i d a d d e l hom-

b r e el n o c o n o c e r l o s ! Y o n o d u d o , q u e si e l h o m b r e , 

a l v e r la l u z c o n l o s ojos d e l c u e r p o , v i e r a c o n los 

d e - su espír i tu e l m u n d o en q u e y a h a e n t r a d o , e x -

c l a m a r í a c o n e l santo J o b , d i c i e n d o ( t ) : " ¿ p o r q u é , 

» S e ñ o r , m e h a b é i s l i b r a d o d e l a pr is ión en que es-

o t a b a ? ¡ O j a l á y o h u b i e r a d e s a p a r e c i d o ántes q u e l le -

» g a r a la h o r a , en que h o m b r e m o r t a l m e pudiera 

„ v e r ! E n t ó n c e s y o seria , c o m o si n o h u b i e r a s i d o . " 

A s í t a m b i é n u n filósofo p r o f a n o , d e s p u e s de haber 

c o n s i d e r a d o las miser ias d e l h o m b r e , d i x o ( 2 ) : multi 

extitere, qui non nasci opíimum censerent, aut quain 

ecissimé aboleri. 

H e m o s v i s t o n a c e r a l h o m b r e en d e s n u d e z y en 

n e c e s i d a d d e todo. P a r a q u e c o n o z c a m o s b ien esta 

m i s e r i a , d e m o s u n a o j e a d a á la n a t u r a l e z a , y v e a -

m o s c o m o n a c e n l o s a n i m a l e s . M i r e m o s la t ierra , e l 

a y r e , las a g u a s , y o b s e r v e m o s p e c e s , a v e s y d e m á s • 

a n i m a l e s , y v e r e m o s , que todos es tos n a c e n vest i -

d o s y c a l z a d o s , c o n lanas , p e l o s , p l u m a s , e s c a m a s 

y c o n c h a s . E s t e es el o b r a r d e la n a t u r a l e z a sensi-

b l e ; y en la insensib le v e g e t a b l e h a l l a r e m o s , que 

las plantas todas a p a r e c e n v e s t i d a s , y c u b i e r t a s de 

una, 

(1) Quare de vulva eduxisti me? Qui utinam consumptus 
essem , ne ocuius me videret. Fuissem , quasi non essem de 
Utero translatus ad tumulum. Job , 10. 18. 

(2) .Plinii secundi naluralis historia; liber vil. procemium. 
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u n a , dos y m a s c o r t e z a s que l a s d e f i e n d a n . S o l a m e n -

t e el h o m b r e en e l m u n d o n a c e d e s n u d o . M a s en e s -

t o d e b e m o s r e c o n o c e r , que la p r o v i d e n c i a d i v i n a 

nos d i c e c l a r a m e n t e , q u e el h o m b r e solo n a c e d e s n u -

d o , á d is t inc ión d e t o d o s l o s a n i m a l e s , p o r q u e es 

el señor d e e l l o s . N a c e d e s n u d o el h o m b r e , p o r q u e 

el S e ñ o r en las p l a n t a s , y e n l o s a n i m a l e s c r i a d o s p a -

r a su s e r v i c i o , le p r e s e n t a m a t e r i a y art í f ices d e su 

v e s t i d o , y l e d o t a d e r a z ó n p a r a s e r v i r s e de e l los . 

Si el h o m b r e n a c i e r a c u b i e r t o c o m o las p l a n t a s , y 

v e s t i d o c o m o los a n i m a l e s , i n ú t i l l e ser ia la c r e a -

c i ó n d e las p l a n t a s , y a n i m a l e s , d e q u e se s i r v e p a -

r a c u b r i r s e y ves t i rse . R e c o n o z c a m o s por a d m i r a -

b l e en todas sus o b r a s á la p r o v i d e n c i a d i v i n a : la 

r e c o n o c i ó a u n l a p r o f a n a filosofía en n a c e r e l h o m -

b r e d e s n u d o y d e s a r m a d o . " A l g u n o s a n i m a l e s , d i c e 

„ P l u t a r c o e n su t r a t a d o d e l a fortuna, en l u g a r d e 

» a r m a s t ienen c u e r n o s , p u n t a s y d i e n t e s , y o t r o s 

„ n a c e n v e s t i d o s d e e s c a m a s , p i e l e s & c . : s o l a m e n t e 

» e l h o m b r e , c o m o d e c i a P l a t ó n , n a c e d e s a r m a d o , 

» d e s c a l z o y d e s n u d o , c o n t e n t á n d o s e la n a t u r a l e z a 

» c o n d a r l e u n a c o s a , q u e p o r t o d a s las d e m á s p u e d e 

» s u p l i r ; y esta es la r a z ó n , c o n la q u e a l h o m b r e 

» h a c e super ior y s e ñ o r d e los a n i m a l e s . " 

E l h o m b r e , d e s p u e s de h a b e r n a c i d o , n a d a s a -

b e h a c e r p o r sí solo s ino es l l o r a r . D e t o d o n e c e s i t a , 

y nada s a b e b u s c a r : y he a q u í , s e g ú n e l o r d e n d e 

l a n a t u r a l e z a , d e t e r m i n a d a l a d e p e n d e n c i a d e l h i -

j o a l p a d r e . L o s a n i m a l e s l u e g o que n a c e n , saben i n -

dustr iarse p a r a b u s c a r lo q u e neces i tan . U n o s n a d a n , 

o t r o s v u e l a n , o t r o s c a m i n a n , y o t r o s a n d a n a r r a s -

t r a n d o . P o r sí m i s m o s h a c e n e s t o s y o t r o s e x e r c i c i o s 

s in m a s d i r e c t o r q u e la m i s m a n a t u r a l e z a . M a s e n 

esto d e b e m o s c o n o c e r u n a a d o r a b l e p r o v i d e n c i a d e 

p a r t e d e n u e s t r o D i o s , y d e p a r t e d e l h o m b r e u n a 

Q q 2 p r u e -
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p r u e b a d e su d i g n i d a d y e x c e l e n c i a . L o que m u c h o 

v a l e , m u c h o cuesta i l a n a t u r a l e z a . E s t a en su o b r a r , 

s,egun las l e y e s a d m i r a b l e s d e l s u p r e m o C r i a d o r , nos 

d i c e la d i f e r e n c i a d e p e r f e c c i ó n q u e h a y en sus p r o -

d u c c i o n e s d e v i v i e n t e s v e g e t a b l e s y s e n s i b l e s ; y nos 

d i c e e l d e s t i n o d e e s t o s , s e g ú n e l qual á l a n a t u r a l e -

z a t o c a s e r su m a e s t r a , y p r e s e n t a r l o s a l h o m b r e ins-

t r u i d o s : pues si así n o los p r e s e n t a r a , ¿ c ó m o po-

d r í a n subsist ir y p r o p a g a r s e ? ¿ q u á n d o y c ó m o el 

h o m b r e se p o d r í a s e r v i r d e e l los? E l h o m b r e en ár-

dea á su g o b i e r n o n o d e p e n d e de la n a t u r a l e z a , sino 

d e su r a z ó n y d e la i n s t r u c c i ó n . E l h o m b r e , d i c e 

S ó c r a t e s , no es b u e n o por n a t u r a l e z a , sino p o r l a ins-

t r u c c i ó n . 

N o d e b i a p u e s , e l . h o m b r e d e s d e sus p r i m e r o s m e -

ses ni a ñ o s , e s t a r e n e s t a d o d e i n d e p e n d e n c i a d e sus 

p a d r e s y m a y o r e s , p u e s n a c i ó c o n o b l i g a c i ó n natu-

ra l d e m a n t e n e r s e en s u j e c i ó n y c o m p a ñ í a d e e l l o s ; y 

e s t o n o t e n d r í a e f e c t o , s i d e s d e l u e g o él p u d i e r a m a -

n e j a r s e c o m o las best ias . A n t e s que e n e l h o m b r e apa-

r e z c a p e r f e c t a la r a z ó n , es i n c a p a z d e b u s c a r lo que 

l e es n e c e s a r i o p a r a v i v i r : en t o d o d e b e s e r asist ido y 

s o c o r r i d o . V e d a q u í su n a t u r a l d e p e n d e n c i a . A p a r e c e 

la r a z ó n q u a n d o y a p o r sí m i s m o e m p i e z a á poderse 

m a n e j a r , y la m i s m a r a z ó n l e d i c t a c o n t i n u a r en la 

d e p e n d e n c i a q u e d e s d e e n t ó n c e s p o d r e m o s l l a m a r no 

m é n o s n a t u r a l q u e r a c i o n a l . C o n estos m e d i o s suaves 

el h o m b r e se c r i a , y c r e c e a d q u i r i e n d o f u e r z a en el 

c u e r p o , y l u c e s en e l espír i tu . L a s bestias n a c e n ú n i -

c a m e n t e para e l s e r v i c i o d e l h o m b r e : p o r esto s o l a -

m e n t e d e p e n d e n d e a q u e l l a s q u e las e n g e n d r á r o n , el 

t i e m p o p r e c i s o q u e la n a t u r a l e z a p i d e ó neces i ta p a r a 

flroporeionarlas á su fin. E l h o m b r e n a c i ó p a r a s e r v i r 

á D i o s s e g ú n el d i c t á m e n d e la r a z ó n , y s e g ú n las l e -

y e s q u e e l m i s m o S e ñ o r se h a d i g n a d o i n t i m a r l e : n a -
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c i ó p a r a v i v i r en s o c i e d a d f r a t e r n a l d e sus p r ó x i m o s , 

y en d e p e n d e n c i a d e sus s u p e r i o r e s ; p o r e s t o d e b i a s e r 

ta l su c o n d i c i o n , que d e s d e l u e g o fuese n a t u r a l m e n t e 

d e p e n d i e n t e , y p u d i e s e s e r i n s t r u i d o en los p r i n c i p i o s 

d e la r a z ó n m a s e s c l a r e c i d a , y d e la r e l i g i ó n santa e n 

o r d e n á su D i o s , y á su p r ó x i m o . 

L a n e c e s i d a d de la i n s t r u c c i ó n en e l h o m b r e p a r a 

que s e a v i r t u o s o , j u z g ó S ó c r a t e s s e r i n d i s p e n s a b l e ; 

p o r l o q u e , c o m o á n t e s n o t é , d i x o ( 1 ) : no siendo buenos 

de ninguna manera los hombres por naturaleza, lo serán 

por medio de la instrucción. Esto parece ser cosa nece-

saria.¡ D e s p u e s S ó c r a t e s p r u e b a que la v i r t u d es c i e n -

c i a , y p o r s e r c i e n c i a se a d q u i e r e c o n la i n s t r u c c i ó n . 

N o d e x o d e a d v e r t i r a q u í que S ó c r a t e s , a l d e c i r q u e 

l o s h o m b r e s d e n i n g u n a m a n e r a e r a n b u e n o s p o r n a -

t u r a l e z a , en esta c o n su r a z ó n n a t u r a l d e s c u b r i ó la le-

sión ó i n c l i n a c i ó n d e su m a l a c o n c u p i s c e n c i a , q u e s e -

g ú n la r e v e l a c i ó n s a b e m o s h a b e r s ido c a u s a d a p o r e l 

p e c a d o o r i g i n a l ; y esta m i s m a lesión a d v i r t i é r o n C i -

c e r ó n (2) y A p u l e y o (3) d a r s e en la n a t u r a l e z a d e l 

h o m -

(1) Platon en sui obias citadas: Dialogo: Meno, seu de vir-
iate: p. 16. col. 1 . 

(2) Cicero: Tusculanar. qufcstionutn liber 3. " S i tales noS 
natura genuisset, & c . " Se citò este testo en el libro IV de està 
Ustoria, parte 2. capir. 1. 1. 

' (3) L. Apuleii Madaurensis Platonici opera. Ex bibliopolio 
Frobeniano. 1606. 12. Philosophia moratis. Liber 2. p. 24. " H o -
minem ab stirpe ipsa ncque absolutè bonum , nec malum nasci, 
(ed ad utrumque proclive ingenium ejusesse;habcreguequidem 
«emina quidam utrorumque rerum cum nasccndi origine copu-
lata , qux educationis disciplina in partem alteram debent emi-
care: docturosque puerorum nihil antiquiùs curare oportet. quàm 
ut sint amatores virtutum." Si Rousseau, que à la cducacion 
atribuye todo el intiuxo en lo moral, hubiera leido la doctrina 

de 
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h o m b r e . E s t e p u e s , necesita ser instruido para ser bue-
n o ; y si e l C r i a d o r no le hubiera sujetado por las le-
y e s de la infancia á la dependencia é instrucción, nun-
c a ó rara v e z seria bueno. Si suponemos que en un in-
fante de un m e s , fuera l a razón tan perfecta c o m o en 
la edad de veinte años, y que al mismo tiempo no tu-
viera necesidad de dependencia para v i v i r , este in-
fante obrar ía mas según las pasiones, que según la ra-
z ó n , que prontamente se ofuscaría con e l l a s , y resis-
tiría á la i n s t r u c c i ó n , medio necesario para asegurar 
l a adquisición de la virtud. Así pues, admirable es, 
útil y necesaria para el verdadero bien y fel icidad de l 
h o m b r e , la disposición ó providencia con que e l C r i a -
dor distinguió á este de los a n i m a l e s , haciéndole en su 
pr imera e d a d dependiente en l o f í s i c o y mora l de 
quienes podían y debían ser sus maestros. 

V o l v a m o s al hombre recientemente nacido. Y a le 
tenemos en nuestra compañía. ¿ M a s qué aprecio ha-
cen los h o m b r e s del nuevo c o m p a ñ e r o ? Si nace en 
c a s a , que p o r ser r i c a , e l m u n d o l lama afortunada, 
suele luego ser desterrado de ella. U n a fiera no sabe 
perder de vista á sus h i jue los , ni apartarse de ellos, 
y e l hombre abandona á los suyos luego que los ha 
v is to n a c i d o s ; los echa de su v i s t a , y aun de su 
c a s a , porque le es cosa molesta hasta oir su v o z . 
V e d aquí dos miserias g r a n d e s , una en el que nace, 
y otra en los que engendráron al n a c i d o : en este, por-
que habiéndole Dios hecho la grac ia de nacer e n c a -
sa r i c a , y de personas que por su condíc ion debían 

p o r 

de Platón en Apuleyo , este le hubiera enseñado la causa primi-
tiva del influxo, y efecto de la educación que Rousseau, aun-
que christiano, ignoró, ó fingió ignorar. 
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por sí mismas cr iar le t e m p o r a l y espiritual mente c o n 
el m a y o r e s m e r o , y m e j o r e f e c t o ; se valen de sus 
r iquezas para alejarle de su v i s t a , y aun de su casa, 
manteniéndole fuera de e l l a , ó para c o m p r a r la asis-
tencia y fatiga de una a m a de l e c h e , que en la propia 
casa haga el oficio de m a d r e : así e l recien nacido es 
t ratado c o m o si fuera un e s p ú r i o , c o n d e n a d o á no go-
z a r de la tierna asistencia de sus padres , y á padecer 
en p o d e r de personas e x t r a ñ a s aquellos males que su-
fren los huérfanos mas pobres. V e m o s también una 
gran miseria en los p a d r e s , los quales, habiendo logra-
do la grac ia de la sucesión q u e tanto deseaban, se des-
pojan de aquellos naturales impulsos que todo racio-
nal s iente , para a g r a d e c e r y corresponder á un favor 
tan singular que les ha c o n c e d i d o la bondad d i v i n a ; y 
abandonando á personas extrañas e l cu idado total de 
sus h i j o s , exponen la salud y la v ida de estos á c o n -
tinuos p e l i g r o s , c o m o enseña la experiencia fatal p a -
ra los r icos. 

N o hablaré a q u í , por no h a c e r que se es tremezca 
la h u m a n i d a d , de la b á r b a r a impiedad de aquellas na-
ciones de la Guinea , que á vi l prec io venden por es-
c l a v o s sus hijos rec ien n a c i d o s : ménos podré h a b l a r 
de la fiera inhumanidad d e los c h i n o s , y de otras 
naciones que pasan por c i v i l e s , las quales abandonan 
sus h i j o s , los ponen en m u l a d a r e s , y aun los matan 
para l ibrarse del peso y ob l igac ión d e mantenerlos. 
¿Quién c r e y e r a ni esperara v e r entre los hombres efec-
tos tales de fiereza, que j a m a s se verán en las selvas? 
¡ A h ceguedad h u m a n a , á q u á n t o l legas , quánto te de-
xas arrastrar de las p a s i o n e s ! " M i r a d , ó h o m b r e s , nos 
» d i c e e l Señor ( 1 ) , m i r a d las aves de l c i e l o , que sin 

» s e m -

(x) Matth. 6. 26. Respicite voíatilia cccli, quoniam non se-
run:, ñeque metunt, ñeque congregant in horrea: et Pater ves-

ter 
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» s e m b r a r n i r e c o g e r c o s e c h a s , están a b u n d a n t e m e n t e 

» m a n t e n i d a s p o r v u e s t r o P a d r e c e l e s t i a l . Si pensáis en 

» e l v e s t i d o : ¿ n o veis las p l a n t a s t o d a s h e r m o s a m e n t e 

» c u b i e r t a s y d e f e n d i d a s ? P o r v e n t u r a , ¿no sois vosotros 

» s u p e r i o r e s en t o d o á los an imales y p l a n t a s ? ¿ C ó m o 

» p u e s , ó c i e g o s , podéis t e m e r q u e o s f a l t e lo que la 

» b e n i g n i d a d d e l P a d r e ce lest ia l d ispensa c o n tanta 

» a b u n d a n c i a á l a s c r i a t u r a s q u e están dest inadas para 

» v u e s t r o s e r v i c i o ? " P a r a h a c e r estas justas ref lexiones 

l a sola r a z ó n n a t u r a l b a s t a r í a , y e l l a las inspirar ía pre-

s e n t á n d o l a s á la v is ta d e la m e n t e c o n la l u z mas c l a -

r a , si á esta n o o b s c u r e c i e r a n las t in ieb las de las pasio-

nes v i c i o s a s en e l h o m b r e . E s t e en m e d i o d e tales t i-

n i e b l a s v i v e c o m o p a g a n o , i g n o r a n t e d e la p r o v i d e n c i a 

d e nuestro D i o s en f a v o r d e la subsis tencia d e l o s hom-

b r e s , y p o r t a n t o n o piensa s ino en a l i m e n t a r s e y c u -

b r i r s e ; m a s e l h o m b r e i l u s t r a d o c o n la d o c t r i n a celes-

t ia l , n o d e b e p e n s a r ( t ) c o m o e l p a g a n o , p o r q u e sabe 

que e l C r i a d o r c u i d a m a s d e los h o m b r e s q u e d e las 

p l a n t a s y b e s t i a s , y que á e s t a s a l i m e n t a y c u b r e . 

D e s p u e s d e h a b e r c o n t e m p l a d o las miser ias que e l 

r e c i e n n a c i d o p a d e c e p o r la i n h u m a n i d a d d e sus p a -

d r e s , fixemos m o m e n t á n e a m e n t e nuestra c o n t e m p l a -

c i ó n en a l g u n a s de a q u e l l a s m u c h a s que l e son anexas, 

c o m o gajes n e c e s a r i o s d e nuestra n a t u r a l e z a . E l r e c i e n 

n a c i d o está e n t r e n o s o t r o s , y v i v e en nuestra c o m p a -

ñ í a : ¿ m a s q u é b i e n r e c i b i m o s d e nuestro c o m p a ñ e r o e n 

l o s 

ter ccelestis pascit illa. Non ne vos magis pluris esiis illis? . . . . 
Considérate lilia a g r i , quomodo crescunt, non laborant, ñeque 
nent. Dico autem vobis, qnoniam nec Salomón in omni gloria 
aua cooperius est, sicut unum ex istis. 

( i) Matth, ó. 3* Nolite ergo soliciti esse dicentes, quid man-
ducabimus aut quid bibemus? aut qu6 operiemurí Ha:c enim 
oinnia gentes inqtfrunr. 
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l o s p r i n c i p i o s de su v i d a ? E l es m i e m b r o d e la s o c i e -

d a d : ¿ q u é figura h a c e en es ta? E l m a y o r b ien p a r a e l 

r e c i e n n a c i d o , y p a r a los q u e l e a s i s t e n , y la m e j o r fi-

g u r a que é l h a c e en la s o c i e d a d , consis te en que c a s i 

s i e m p r e d u e r m a : d e este m o d o él y los q u e l e c u i d a n 

se l ibran d e m u c h a s i n c o m o d i d a d e s q u e e x p e r i m e n t a n 

q u a n d o está d e s p i e r t o . A s í e l s u e ñ o , i m á g e n d e la 

m u e r t e , y e f e c t o d e la m i s e r i a h u m a n a , e s e l m a y o r 

b ien para e l m i s e r a b l e n a c i d o , y p a r a l o s q u e en su n a -

c i m i e n t o tanto se a l e g r a n c o n su n u e v a c o m p a ñ í a . F e l i z 

f u e r a el h o m b r e si p u d i e r a p a s a r t o d a su v i d a d u r m i e n -

d o : p o r q u e el s u e ñ o , a u n q u e cosa m i s e r a b l e , le l i b r a r í a 

d e h o r r i b l e s m i s e r i a s que le a c o m e t e n c o n f u r o r d e s d e 

el p r i m e r m o m e n t o d e su v i d a , y c o n esta c r e c e n h a s -

ta p r i v a r l e de e l la c o n la m u e r t e , que in justamente se 

l l a m a m i s e r i a de m i s e r i a s , p o r q u e es fin d e estas. L a vi-

d a h u m a n a n o e s o t r a c o s a s ino u n a n a v e g a c i ó n m i s e -

r a b l e , e n que a p e n a s el espír i tu da á la v e l a la b a r c a d e l 

c u e r p o , q u a n d o e m p i e z a la b o r r a s c a q u e nunca c a l m a ; 

á n t e s b ien s i e m p r e c r e c e m a s y m a s su f u r o r , á p r o -

p o r c i o n q u e c r e c e la v i d a d e l h o m b r e . S i g a m o s e l c u r -

s o d e esta. 

TOM. TI, R r C A -



C A P Í T U L O I V . 

Miserias del hombre en el curso de su vida. 

C r e c e e l h o m b r e , y los males no m e n g u a n ; án-
tes bien á cada momento crecen los pel igros , los de-
sastres y las desgracias. Crecen las enfermedades del 
c u e r p o , y crecen las pasiones de l ánimo. C r e c e n los 
peligros por todas p a r t e s : pel igros en el agua , peli-
gros en la tierra , peligros en la poblacion , y pel i-
gros en e l des ier to ; peligros en los falsos a m i g o s , y 
pel igros en los e x t r a ñ o s ; peligros dentro del h o m b r e , 
y peligros en todo l o que está fuera del h o m b r e , y 
pel igros en los mismos peligros. 

Para considerar de una vez tantos pe l igros , demos 
un salto en la vida humana , y contemplémosla en el 
estado ó e d a d , en que los h o m b r e s , empezando á ha-
cer figura en l a sociedad c i v i l , aparecen en el mar 
que l lamamos del gran mundo. A este mar , que es e l 
océano de toda la h u m a n i d a d , van l legando sucesiva-
mente todos los hombres con las barcas que el los mis-
mos se fabricáron , y que gobernarán c o m o pilotos, 
con la dirección ó norte de la razón , para l legar á 
salvamento , d con el influxo de viciosas y desenfre-
nadas pasiones para naufragar . T o d o s los hombres 
buenos y malos se embarcan con el mismo fin , que es 
de lograr la felicidad , que todos el los por impulso i n -
nato necesariamente desean y esperan: mas la logran 
pocos. La logran aquellos navegantes que miran á l a 
navegación c o m o medio-para l o g r a r l a , despues de ha-
berse desembarcado felizmente : y consiguientemente 
no la pueden lograr los navegantes que la b u s c a n , ó 
piensan hallarla en la navegación. E s t o s , léjos de l le-

gar 
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g a r á salvamento , naufragan despues de haber bus-
c a d o en v a n o , y con inmenso afan y fat iga , una fe l i c i -
dad que no existía sino en su preocupación , y en sus 
pasiones. O b s e r v e m o s la navegac ión de estas dos c l a -
ses de navegantes en su v i d a morta l . 

Las diversas e d a d e s , c lases y ocupaciones de los 
h o m b r e s , son c o m o otros tantos torrentes , a r r o y o s y 
r í o s , que en el m a r s iempre borrascoso de su v ida 
m o r t a l , con sus aguas v o m i t a n á c a d a momento innu-
merables flotas de navegantes . Estas se componen de 
b a r c a s , no ménos diferentes por la h e c h u r a de su au-
tor , que por e l r u m b o d e el las , y por la pericia ó 
ignorancia del piloto que las d i r ige . Unas barcas se 
encaminan a l a l to m a r , p r o c u r a n d o siempre perder 
de vista la t ierra. O i r á s b a r c a s , que regularmente son 
p o q u í s i m a s , procuran ir s iempre c e r c a de las costas, 
por no perder de vista la t ierra en que han de des-
e m b a r c a r , y por sentir m é n o s e l furor de las olas 
q u e quiebran ó desaparecen e " las orillas. 

Estos navegantes van con barcas pequeñas , c u y a 
construcc ión suele ser t a n t o mas fuerte , quanto es 
menos hermosa. V a n s o l o s , porque temen encontrar 
escollos en las mismas b a r c a s que les acompañen. Hu-
y e n siempre de engolfarse en a l ta m a r , y a porque en 
esta solamente se hallan l o s b a n c o s , baxíos y demás 
pel igros de naufragio ; y y a porque no quieren per-
d e r de vista la tierra en que han de hacer un f e l i z 
desembarco. E n una pa labra , estos navegantes son 
aquellos hombres que , c o n o c i e n d o l o inquieto y bor-
rascoso de l m a r de este m u n d o , j a m a s se engolfan en 
él para n o perecer : sino ántes bien van siempre cos-
teando para desembarcar en el primer puerto de sal-
vación que descubran , y l es prepare la divina p r o v i -
dencia ; y acabar quanto ántes la peligrosa n a v e g a -
c ión de su v ida mortal . Estos se embarcáron con no-

R r a ti-
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t i c i a y d e s e o de la b r e v e d a d de su n a v e g a c i ó n ; y sa-

ben q u e esta es s i e m p r e pe l igrosa , y que s o l a m e n t e 

d e s p u e s de h a b e r l a h e c h o sin n a u f r a g a r , p o d r á n ser 

c i e r t a m e n t e fe l i ces . 

P o r e s t o h a c e n c e n t i n e l a de dia y n o c h e sobre su 

p e q u e ñ a b a r c a : e s t á n en u n c o n t i n u o afan por su cui-

d a d o y g o b i e r n o . M i r a n s i e m p r e a l c i e l o , p a r a no 

p e r d e r de v is ta e l n o r t e q u e les dir i ja ; y s i e m p r e tie-

nen en la m a n o la c a r t a ó l i b r o que les e n s e ñ a y mues-

tra e l r u m b o s e g u r o para l l e g a r sin e r r o r n i e x t r a v í o 

a l p u e r t o d e s a l v a c i ó n . N o piensan s ino en sa lvarse 

d e un m a r tan p e l i g r o s o á c o s t a d e t o d o c u i d a d o , 

a t e n c i ó n , v ig i l ia y trabajos . E l o c i o , e l p a s a t i e m p o , 

l a d i v e r s i ó n , y t o d o s l o s d e m á s v i c i o s , q u e e n t o r p e -

c e n ó e m b r i a g a n la r a z ó n y e l c u e r p o , n o s e h a l l a n , 

n i se c o n o c e n en e s t a s b a r c a s : pues sus sabios p i lotos , 

y b ien d i s c i p l i n a d a m a r i n e r í a , saben m u y bien q u e un 

" v a y v e a , un soplo d e un m a l v i e n t o , u n a o l a es c a p a z 

d e e c h a r á - p i q u e ' e n un m o m e n t o , y q u a n d o ménos 

s e p i e n s e , sus b a r c a s . E l Cielo n o p o c a s v e c e s se 

m u e s t r a p r o p i c i o á estos sol i tar ios n a v e g a n t e s : así 

m u c h a s v e c e s les c o n c e d e m i l a g r o s a m e n t e la c a l m a ; 

y si ta l v e z les p e r m i t e a l g u n a f u e r t e b o r r a s c a , es 

s o l o p a r a enseñar les á estar s i e m p r e en v e l a , y no 

p a r a asustarlos. D é aquí p r o v i e n e que estos n a v e g a n -

tes , c i e r t o s y s e g u r o s d e la as istencia c e l e s t e , y de 

q u e n o p u e d e n n a u f r a g a r m i é n t r a s v i v a n en cont inua 

c e n t i n e l a , y en a t e n c i ó n al n o r t e q u e los d i r i g e , y 

á la e s c r i t u r a q u e les muestra el s e g u r o r u m b o , na-

v e g a n c o n t r a n q u i l i d a d en m e d i o d e las b o r r a s c a s , 

c o n s e g u r i d a d en m e d i o de los p e l i g r o s , y con e s p e -

r a n z a c i e r t a d e l l e g a r á p u e r t o d e s a l v a c i ó n , en d o n -

d e e n c o n t r a r á n e l p r e m i o de sus t r a b a j o s y afanes. 

H e m o s c o n t e m p l a d o b r e v e m e n t e las b a r c a s p e -

queñas de a q u e l l o s atentos y sabios n a v e g a n t e s q u e , 

c o -
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c o n o c i e n d o bien e l m a r q u e n a v e g a n , v a n c o n h u -

m i l d a d y p a c i e n c i a c o s t e a n d o sus p l a y a s p a r a sent ir 

m é n o s l a f u e r z a d e sus b o r r a s c a s , y p o d e r t o m a r 

t i e r r a sin p e l i g r o d e n a u f r a g i o . C o n t e m p l e m o s a h o -

r a , c o n la m i s m a b r e v e d a d , las b a r c a s d e o t r a e s p e -

c i e d e n a v e g a n t e s que , a l e j á n d o s e de l a t i e r r a , se 

e n g o l f a n m a s y m a s p a r a p e r d e r l a d e v i s t a , y n o 

v o l v e r l a á v e r j a m a s . E s t o s n a v e g a n t e s , b ien d i f e r e n -

tes de l o s p r i m e r o s , e n t r a n s u l c a n d o e l m a r c o n l a 

m i s m a s o b e r b i a c o n q u e se v e t r i u n f a r s o b r e las a g u a s 

u n a a r m a d a d e n a v i o s d e a l t o b o r d o , r e s p e c t o d e 

unas h u m i l d e s , b a r c a s d e p e s c a d o r e s . F i x a n s o l o su 

a t e n c i ó n y v i s t a en a q u e l l o s g o l f o s m a y o r e s q u e d e s -

c u b r e n ; p o r q u e j u z g a n q u e , q u a n t o m a s e n g o l f a d o s 

e s t e n , n a v e g a r á n m é n o s a s u s t a d o s , y m a s s e g u r o s 

d e no d a r en t ierra , c u y o s o l o n o m b r e les asusta c o -

m o la m u e r t e . S a b e n q u e n a v e g a n en un m a r i n -

quieto y en leños f r á g i l e s ; n o o b s t a n t e , se p e r s u a -

d e n q u e su n a v e g a c i ó n será f e l i z y e t e r n a . P a r a o c u l -

tar la f r a g i l i d a d y p o d r e d u m b r e d e los l e ñ o s , p i n -

t a n y d o r a n sus b a x e l e s . S e q u i e r e n e n g a ñ a r á s í 

m i s m o s c o n e l e m b u s t e y ficción. Mendacio fa/limur, 

d e c i a c o n r a z ó n u n filósofo ( 1 ) , scimus enim sub 

tilo auro fceda ligna latitare. A la v e r d a d , estos n a -

v e g a n t e s a m a n y a b o r r e c e n e l e n g a ñ o . L e a m a n , p o r -

q u e quis ieran s e r e n g a ñ a d o s , c r e y e n d o firme c o -

m o el o r o e l b a x e l , que s a b e n ser f r á g i l c o m o u n a 

p a j a . L e a b o r r e c e n ; p o r q u e n o p u d i e n d o b o r r a r d e 

l a m e m o r i a la g r a n f r a g i l i d a d d e sus l e ñ o s , q u e e l 

o r o o c u l t a á su v is ta c o r p o r a l , se d e s e s p e r a n i n t e -

r i o r m e n t e por los m a y o r e s y mas c i e r t o s p e l i g r o s de 

n a u -

(1) séneca , epist, 115. 
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n a u f r a g a r en q u e los m e l i ó e l e n g a ñ o , que adoptáron 

c o m o v e r d a d e r o , y s i e m p r e c o n o c i é r o n c o m o falso. 

A m a n y a b o r r e c e n la n a v e g a c i ó n : la a m a n , porque 

l a c r e e n p a c í f i c a y s e g u r a : y la a b o r r e c e n , porque 

la e x p e r i m e n t a n t u r b u l e n t a y p e l i g r o s a : la a m a n , 

p o r q u e se la figuran e t e r n a , c o m o quis ieran que el la 

f u e s e ; y se d e s e s p e r a n , p o r q u e n o solo n o lo es, 

s ino que d u r a p o q u í s i m o , d a n d o fin á la ú n i c a fel ici-

d a d que e s p e r a n g o z a r . 

A m o r d e s e n f r e n a d o d e u n a f e l i c i d a d , que siem-

p r e se d e s e a y n u n c a se g o z a , y o d i o desesperado 

p o r l a p r i v a c i ó n d e un b ien q u e se b u s c a y nunca se 

e n c u e n t r a , son los v i e n t o s c o n q u e n a v e g a n estos na-

v e g a n t e s i n f e l i c e s . E l l o s desean y a m a n s i e m p r e lo 

que n u n c a l l e g a r á n á c o n s e g u i r : y a b o r r e c e n lo que 

ú n i c a m e n t e saben h a l l a r . L a e s p e r a n z a d e h a l l a r la 

falsa f e l i c i d a d q u e buscan , n o es en e l l o s v i r t u d , si-

n o g r a n v i c i o ; m a s , es la á n c o r a c o n que sujetan 

y m a n t i e n e n a l g ú n t i e m p o sus b a r c a s p a r a que n o 

v a y a n á p ique á n t e s q u e las o las las s u m e r j a n : y no 

p o c a s v e c e s v e m o s q u e a l g u n o s de estos n a v e g a n t e s por 

d e s e s p e r a c i ó n n a u f r a g u e n i n c e n d i a n d o ó s u m e r g i e n d o 

s u s b a r c a s . E l l o s , n o o b s t a n t e estas y o tras miserias 

i n n u m e r a b l e s q u e a c o m p a ñ a n á su n a v e g a c i ó n , v i -

v e n en e s t a sin p e n s a r ni c r e e r que f u e r a de e l la 

p u e d e n h a l l a r f e l i c i d a d a l g u n a : y esta la ponen en 

h a c e r s e m ú t u a m e n t e m a l , ó e n p r o c u r a r q u e todos 

sean m a s y m a s infe l i ces . O b s e r v e m o s a l g u n a s b a r -

c a s d e estos n a v e g a n t e s p a r a c o n o c e r p r á c t i c a m e n t e 

su m ú t u o e m p e ñ o e n h a c e r s e in fe l i ces . 

H e al l í a l g u n a s b a r c a s q u e , e m p u j a d a s p o r las o r -

gul losas o l a s , se l e v a n t a n hasta las e s t r e l l a s : sus pi-

lo tos , n o c o n o c i e n d o que esta soberb ia e l e v a c i ó n es 

t e r r i b l e e f e c t o d e la fiera b o r r a s c a , e n g a ñ o s a m e n t e 

se p e r s u a d e n q u e sus b a r c a s , c o n l e v a n t a r s e tanto 

s o -
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b r e las o l a s , t r i u n f a n d e los p r o f u n d o s senos que v e n 

en el m a r , y de las b o r r a s c a s que en e l los se a b i s m a n 

y p e r e c e n . S e c r e e n tanto m a s léjos d e l n a u f r a g i o , 

q u a n t o , v i é n d o s e e l e v a d í s i m o s , j u z g a n distar m a s d e 

l o s p r o f u n d o s a b i s m o s ; y n o c o n o c e n q u e las o las l e -

v a n t a n tanto sus b a r c a s , para que c o n m a y o r y m a s 

p r e c i p i t a d a c a i d a sea m a s c i e r t o su n a u f r a g i o , c o m o 

c a n t ó e l P o e t a , d i c i e n d o ( 1 ) : 

Jan non ad culmina rerurn 

Injustos crevisse quteror : tolluntur in altura 

Ut lapsu majore ruant. 

L a a l t u r a d e las b a r c a s d e estos n a v e g a n t e s es tan 

m o m e n t á n e a , c o m o es p o c o d u r a d e r a la h i n c h a z ó n 

d e las o las q u e las l e v a n t a n : por t a n t o , a p é n a s l e v a n -

tan , c a e n l u e g o ; y a b a t i d a s hasta e l f o n d o , cas i t o -

c a n sus arenas . E s t e a b a t i m i e n t o i n q u i e t a á los p i l o -

tos , m a s n o les h a c e desesperar : a c u d e n en este c a s o 

á la á n c o r a d e la e s p e r a n z a , que se f u n d a en la e n -

g a ñ o s a l isonja d e q u e á sus b a r c a s pueda s u c e d e r , c o -

m o a c a e c e t a l v e z á o tras q u e , e s t a n d o y a e n las fau-

ces d e l p r o f u n d o a b i s m o , v u e l v e n á v e r s e t r i u n f a n t e s 

y s u b l i m e s s o b r e l a s m a s a l tas o las . A s í d e es tos i n -

c o n s i d e r a d o s n a v e g a n t e s se ver i f i ca lo que un filósofo 

d i x o de la o b s t i n a c i ó n d e los m a l v a d o s . " L a s d e s g r a -

» c i a s , d i c e , p u n z a n á l o s h o m b r e s m a l o s , m a s n o 

» l e s s i r v e n d e i n s t r u c c i ó n ; p o r q u e la jus t i c ia cas i p o r 

» c a s u a l i d a d , c o m o d e c i a E u r í p i d e s , cae s o b r e el los: 

» l o s q u e c r e y e n d o ser sus desastres m a s e f e c t o d e la 

» c a s u a l i d a d ó f o r t u n a , q u e av isos ó cast igos d e la p r o -

» v i -

(1) Claudianus in Rufin. lib. 1 . 
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» v i d e n c i a . j u z g a n que t a l e s desastres les v ienen , n o 

» p a r a su e n m i e n d a ó d e s e n g a ñ o , s ino p a r a algún 

» o t r o fin(i)," 

S e d a n n o p o c a s e x e m p l o s d e n a v e g a n t e s , que con 

l a s d e s g r a c i a s d e sus c o m p a ñ e r o s a p r e n d a n á conocer 

l o s p e l i g r o s d e l mar que s u r c a n ; y c o n este conoci-

m i e n t o p r o c u r a n h u i r d e los t e m p e s t u o s o s g o l f o s , y 

d i r i g i r a t e n t í s i m a m e n t e su b a r c a para l l e g a r í sa lva-

m e n t o : m a s la m a y o r p a r t e de los n a v e g a n t e s con las 

d e s g r a c i a s se h a c e n ménos t e m e r o s o s d e los pel igros , 

y m a s intrépidos para c o n t i n u a r s u n a v e g a c i ó n p o r 

l o s m a s procelosos g o l f o s . A l g u n o s d e estos n a v e g a n -

t e s , d e s p r e c i a n d o las d e s g r a c i a s , c o m o e f e c t o s n a t u -

r a l e s del m a r , at ienden s o l a m e n t e á los p l a c e r e s que 

p u e d e n b o r r a r e l t e m o r , y a u n el c o n o c i m i e n t o d é l o s 

d e s a s t r e s : y á estos c o n v i e n e lo que e l c i t a d o filóso-

f o d i x o d e los i m p i o s a s í : " E s t o s , c o m o detenidos 

» f o r z o s a m e n t e en u n a prisión , d e d o n d e n i esperan-

» z a h a y d e s a l i r , se d a n á l o s p l a c e r e s y d ivers iones , 

» c o m o los que e s t a n d o en las c á r c e l e s c o n e l l a z o á la 

» g a r g a n t a , se d is t raen con el j u e g o . " O t r o s n a v e g a n -

tes , v i e n d o que después d e su c a i d a se levantan otras 

b a r c a s , que se h a b í a n c a s i s e p u l t a d o e n el abismo, 

a t r i b u y e n sus d e s g r a c i a s , n o á la b o r r a s c a , sino á la 

e l e v a c i ó n d e las b a r c a s c o m p a ñ e r a s , q u e n u e v a m e n t e 

se han l e v a n t a d o ; y por esto e n t r e l o s p i lo tos d e las 

b a r c a s a b a t i d a s y l e v a n t a d a s n a c e n la e m u l a c i ó n , los 

z e l o s , la e n v i d i a y las v e n g a n z a s m ú t u a s , c o n que la 

n a v e g a c i ó n se h a c e m a s i n f e l i z , y c r e c e n d e m a s i a d a -

m e n t e sus desastres y d e s g r a c i a s . 

H a y b a t e a s de n a v e g a n t e s g u e r r e r o s y d e n a v e -

g a n -

t e Plutarco en el tratado del tardío castigo de Dios. 
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g a n t e s p i r a t a s , c u y o c a r á c t e r n o se p u e d e c o n s i d e -

r a r s in q u e se e s t r e m e z c a l a h u m a n i d a d . D e estos 

n a v e g a n t e s , l o s q u e se l l a m a n m a s h u m a n o s , son 

c r u e l í s i m o s ; pues h a c e n f u e g o , y a u n e c h a n á p i -

q u e á l a s b a r c a s a m i g a s q u e e n c u e n t r a n , p o r q u e n o 

r e s p e t á r o n su l e ñ o , p o r q u e n o s a l u d á r o n su b a n d e -

r a , ó p o r q u e s u r c a n m a r e s , q u e e l los d i c e n ser s u -

y o s p r o p i o s . Si e s t o h a c e n c o n las b a r c a s d e l o s q u e 

e l l o s l l a m a n sus a m i g o s , ¿qué h a r á n c o n las d e a q u e -

l l o s á quienes r e c o n o c e n y t r a t a n c o m o e n e m i g o s ? L o s 

h o m b r e s p o r t i e r r a y m a r se h a c e n m a s d a ñ o , q u e 

l e s p u e d e n h a c e r las best ias m a s fieras. L a f e r o c i d a d 

d e un l e ó n n o se e n f u r e c e c o n t r a o t r o león : e l o s o 

e u r o p é o a d m i t e g u s t o s a m e n t e en su c o m p a ñ í a a l o s o 

a f r i c a n o : las a b e j a s d e u n e n x a m b r e dan as i lo á l a s 

p e r d i d a s ó s e p a r a d a s d e o t r o e n x a m b r e : ú n i c a -

m e n t e e l h o m b r e es e l q u e n o solo n i e g a e l asi lo e a 

su f a m i l i a y n a c i ó n á l o s d e o t r a , sino q u e los p e r -

s i g u e : se c o n v i e r t e e n f u r i a s c o n t r a t o d o s los i n d i v i -

d u o s d e su e s p e c i e , m i r á n d o l o s c o m o á sus m a y o r e s 

e n e m i g o s . U n n a v e g a n t e p i r a t a ó g u e r r e r o es u n e x -

t e r m i n a d o r d e su e s p e c i e ó d e l l i n a g e h u m a n o , c o n -

tra e l q u a l e x e r c i t a t o d o g é n e r o d e c r u e l d a d e s . A p a r -

t e m o s d e las b a r c a s de es tos fieros n a v e g a n t e s nuestra 

c o n s i d e r a c i ó n por n o h o r r o r i z a r n o s c o n la m a s s a n -

g r i e n t a y h o r r i b l e escena. N u e s t r a c o n s i d e r a c i ó n d e -

b e ser c o m o la v i s t a y el o i d o en el teatro , en que se 

re f iere lo h o r r e n d o q u e f u e r a de él s u c e d e , y s o l a -

m e n t e se d a l i g e r o i n d i c i o v i s i b l e d e lo s u c e d i d o . S e -

g ú n esta m á x i m a d e h u m a n i d a d , c o n s i d e r e m o s las 

b a r c a s , n o d e p i r a t a s , ni d e g u e r r e r o s e n e m i g o s , s ino 

d e falsos a m i g o s . L a s b a r c a s d e e s t o s , q u a n d o se e n -

c u e n t r a n , se h a c e n p o l í t i c a m e n t e la s a l v a á sus res-

p e c t i v a s b a n d e r a s : m a s c o n es te p r e t e x t o , se h a c e n 

t a m b i é n e l m a s v i v o f u e g o p a r a e c h a r s e á p ique. P o r 

TOM. v i . S s e s -
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e s t o s u c e d e , q u e a l g u n a s b a r c a s p e r e c e n e n e l a c t o y 
t i e m p o de h a c é r s e l e s s a l v a p o r o tras f a l s a m e n t e ami-

gas . N o p o c a s v e c e s se v e , que a l s u m e r g i r s e a lgu-

n a s b a r c a s , v u e l a n o t r a s c o m o p a r a p r e c i p i t a r s e has-

ta lo m a s p r o f u n d o e n a y u d a d e las s u m e r g i d a s : mas 

en r e a l i d a d , n o v u e l a n , s ino p a r a i m p e d i r que las 

s u m e r g i d a s p u e d a n v o l v e r á l e v a n t a r s e . N o pocas 

b a r c a s -se v e n d e pi lotos l o s m a s m a l i c i o s a m e n t e astu-

t o s , q a e v i e n d o á o tras q u e s i g u e n su r u m b o , ó que 

se fian d e su p e r i c i a , t u e r c e n e l t i m ó n á c i a e l sitio 

en que j u z g a n c i e r t o el n a u f r a g i o d e los incautos q u e 

c o n sus b a r c a s les s i g u e n . H a y t a m b i é n b a r c a s de 

n a v e g a n t e s , q u e fingiendo d e s e o d e s a l v a r de esco-

l l o s á o t r a s b a r c a s , les s n v i a n p i lo tos p r á c t i c o s , en 

a p a r i e n c i a , p a r a q u e l a s l i b r e n d e e l l o s , y e n reali-

d a d , p a r a q u e las h a g a n n a u f r a g a r . 

H a s t a a q u í h e m o s c o n s i d e r a d o las b a r c a s d e v a -

r i a s c l a s e s d e n a v e g a n t e s , s e g ú n se h a n presentado 

c a s u a l m e n t e á nuestra o b s e r v a c i ó n : o b s e r v e m o s aho-

r a c o n p a r t i c u l a r c u i d a d o a l g u n a s b a r c a s d e aquellos 

n a v e g a n t e s , q u e se l l a m a n señores g r a n d e s d e l mar . 

E s t a s b a r c a s d e b e r á n l l a m a r s e b a s t i m e n t o s , porque 

son g r a n d e s : á su g r a n d e z a c o r r e s p o n d e e l a r t e , que 

en f a b r i c a r l a s se t u v o para e n g a ñ a r . H e a l l í un g r a n 

b a s t i m e n t o , q u e p o r e s t a r d o r a d o e n c u b r e y esconde 

á la v i s t a l o c a r c o m i d o de sus m a d e r a s : e n la c o n s -

t r u c c i ó n de es te b a s t i m e n t o se a t e n d i ó m a s á su a p a -

r i e n c i a q u e á su for ta leza" : se f a b r i c ó , c o m o p a r a 

s u r c a r u n m a r s i e m p r e e n c a l m a , y surca s i e m p r e 

m a r e s q u e n o c o n o c e n , n i c o n o c e r á n la t r a n q u i l i -

d a d . L a cons is tenc ia d e es te b a s t i m e n t o se p u e d e 

c o m p a r a r c o n la f r a g i l i d a d d e un p a p e l ; p u e s l o q u e 

basta p a r a r o m p e r á este , m u c h a s v e c e s d e s u n e y 

d e s p e d a z a sus m a d e r a s . L a causa p r i n c i p a l de tan 

g r a n f r a g i l i d a d en es te y otros b a s t i m e n t o s semejan-
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-tes ' , p r o v i e n e d e la c a l i d a d d e sus m a d e r a s ( l a s q u á -

les en g r a n p a r t e son m i s e r a b l e s d e s t r o z o s d e p e q u e -

ñas b a r c a s d e s h e c h a s ó s u m e r g i d a s ) , y d e l a d e m a -

s i a d a g r a n d e z a , que se les h a d a d o p a r a q u e h a g a n 

m a y o r figura. E s t o s b a s t i m e n t o s son c o m o la l u n a 

q u e n o t iene e s t a b i l i d a d a l g u n a , á n t e s c o n t i n u a m e n -

t e c r e c e ó m e n g u a . U n o s b a s t i m e n t o s se v e n c r e c e r 

y e n g r a n d é c e r s e p o r instantes, c o n la m i s m a p r o n t i t u d , 

c o n q u e se h i n c h a n y c r e c e n las o l a s : y o t r o s , c o n 

la c e l e r i d a d c o n q u e estas se a b a x a n , se v e n m e n -

g u a r - ' h a s t a d e s a p a r e c e r á la v is ta . L a s m a d e r a s d e 

t o d o s estos b u q u e s g r a n d e s p a r e c e n t e n e r una e s p e -

c i e d e f o r t í s i m a a t r a c c i ó n y repuls ión , que a l g u n o 

d e los f í s í c o s m a s m o d e r n o s se h a figurado s e r p r o -

p i e d a d e s d e toda- m a t e r i a : pues los b u q u e s q u e c r e -

c e n en grandeza- , ' - -se e n g r a n d e c e n a t r a y e n d o á sí, 

y u n i e n d o c o n e l l o s l a s m a d e r a s d e o t r o s , q u e c o n 

la repuls ión h a n d e s h e c h o y d e s p e d a z a d o . L a a t r a c -

c i ó n e n los b a s t i m e n t o s se a u m e n t a á p r o p o r c i o n q u e 

c r e c e su g r a n d e z a : esta es c o m o l a sed d e los h i -

d r ó p i c o s q u e c r e c e c o n b e b e r a g u a , y es c o m o l a 

a v a r i c i a , á la q u e t o d o f a l t a . L o s n a v e g a n t e s d e e s -

tos b a s t i m e n t o s q u i e r e n m a s e s t a r h a m b r i e n t o s c o n 

l a a b u n d a n c i a , q u e s a t i s f e c h o s c o n la m e d i a n í a . C o n 

r a z ó n d i x a u n filósofo ( x ) : desunt inopice multa, ava-

ritice oniniá : in nullutn avarus bonus est, in se pes-

siihus. 

A u n q u e e l c a r á c t e r de la m a y o r p a r t e de l o s 

b a s t i m e n t o s g r a n d e s c o r r e s p o n d e a l que se ha d e s c r i -

t o , n o o b s t a n t e , a l g u n o s d e e l los h a y , q u e se e n g r a n -

d e c e n j u s t a m e n t e c o n e l d e s t r o z o q u e h a c e n en las 

Ss 2 bar-

(1) Séneca, epist. 108. 
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b a r c a s d e los piratas , p a r a c a s t i g a r los de l i tos d e es-

tos , y p a r a h a c e r r e s p e t a b l e l a j u s t i c i a . 

S i g a m o s la c o n s i d e r a c i ó n d e l o s bast imentos 

g r a n d e s que ántes o b s e r v á b a m o s : he aquí uno á 

nuestra vista : a c e r q u é m o n o s á é l p a r a o b s e r v a r l e 

m e j o r . M i r a d l e c o r o n a d o d e p o r t e r o s y centinelas, 

q u e á p r i m e r a v is ta p a r e c e n ser g u a r d i a s , que puso 

l a p r u d e n c i a de los n a v e g a n t e s , los quales c o n o c i e n -

d o el c o n t i n u o p e l i g r o d e n a u f r a g a r , por c a u s a de ser 

e l m a r p r o c e l o s o , y tan f r á g i l e l l e ñ o en que n a v e -

g a n , le c o r o n á r o n d e c e n t i n e l a s , q u e p r e v i e n d o ,el 

p e l i g r o , e v i t a s e n e l n a u f r a g i o . E s t e d e b i a ser e l 

e m p l e o d e las c e n t i n e l a s , y e l fin d e su destino: 

m a s e s t e se d i r i g e p a r a i m p e d i r q u e n i n g u n o se acer-

q u e a l b a s t i m e n t o , y n o p u e d a v e r lo q u e e n é l par 

sa. D e es te m o d o s e Obra e » é l c o n m a y o r sepreto, 

l i b e r t a d y m a l i c i a : p o r l o q u e la inst i tuc ión d e tales 

c e n t i n e l a s , q u e e l m u n d o p o l í t i c o p u b l i c a ser p a r t o 

d e la p r u d e n c i a , lo es d e l a a s t u c i a m a l i c i o s a . 

H e m o s c o n t e m p l a d o p o r d e f u e r a las b a r c a s g r a n -

d e s y p e q u e ñ a s : pasemos c o n la c o n s i d e r a c i ó n dcnr 

t r o d e e l las . ¿ Q u é vemos? ¿Por v e n t u r a v e m o s en el las 

h o m b r e s que c o n o c e n l o s p e l i g r o s d e l m a r que sur-

c a n ; que c o n s i d e r a n la f r a g i l i d a d d e l l e ñ o e n que na-

v e g a n ; que t e m e n e l n a u f r a g i o á que las¡ t e m p e s t a -

d e s y escol los los e x p o n e n ; que o b s e r v a n el c ie lo 

p a r a n o p e r d e r d e v i s t a e l n o r t e á que d e b e n mirar; 

q u e t ienen e n la m a n o la c a r t a , q u e les enseña á 

s e g u i r e l v e r d a d e r o r u m b o ? N a d a d e e s t o v e m o s . 

L a n a v e v e m o s q u e e s t á s in g o b e r n a l l e : t o d a la t r i p u -

l a c i ó n , á e x e m p l o d e l c a p i t a n , c o m e , b e b e , d u e r m e , 

s e d i v i e r t e , y pasa t o d a la v i d a en o c i o , a l e g r í a y 

r e g o c i j o . Si a l g u n o s e a s o m a p a r a o b s e r v a r atenta-

m e n t e lo f u r i o s o d e la t e m p e s t a d ó e l p e l i g r o d e los 

escol los , y e m p i e z a á d a r señas d e t e m e r e l n a u f r a -
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g i o , l u e g o es a r r o j a d o d e la b a r c a y s e p u l t a d o en las 

o l a s , p a r a que n o t e n g a t i e m p o d e inspirar t e m o r 

e n la t r ipulac ión . T o d a la v a l e n t í a d e esta consis te 

en mostrarse insensible al t e m o r j u s t o de los p e l i -

g r o s , y en d e s p r e c i a r l o s . T a l es el e s t a d o , y la c o n -

d u c t a inter ior d e l o s n a v e g a n t e s , ó d e los h o m b r e s 

q u e e n esta v i d a m o r t a l v i v e n sin el g o b e r n a l l e d e 

l a r a z ó n . 

E s t a n o f a l t a ni p u e d e f a l t a r a l h o m b r e , p o r q u e 

es e s e n c i a l m e n t e r a c i o n a l ; m a s su presencia l e e s 

p e o r que su a u s e n c i a q u a n d o está p r e o c u p a d a : p u e s 

e n t o n c e s l e d i r i g e a l v i c i o y á l a f a l s e d a d , t e n i e n d o 

& esta por v e r d a d , y á a q u e l p o r v i r t u d . L a f a l t a 

. t o t a l d e r a z ó n en e l h o m b r e p r o d u c i r í a l o que c a u -

sa la t o t a l i g n o r a n c i a , la q u a l es m e j o r que la p r e o -

c u p a c i ó n : p o r q u e e l i g n o r a n t e n o es v i r t u o s o , y e l 

p r e o c u p a d o es v i c i o s o . P a r a q u e e l h o m b r e c o n o z c a 

v i v a m e n t e , y a m e la v i r t u d y la v e r d a d , n o le bas-

ta ser instruido en l a s c i e n c i a s y en la r e l i g i ó n santa 

d e l c h r i s t í a n i s m o , q u e d i v i n a m e n t e las enseña, si n o 

p r o c u r a r e c t i f i c a r su r a z ó n y a le jar la d e t o d o e r r o r : 

p u e s s i d a l u g a r á la p r e o c u p a c i ó n , su r a z ó n , a u n -

q u e instruida en las c i e n c i a s , y d i v i n a m e n t e i l u m i -

n a d a c o n la d o c t r i n a de la santa re l ig ión c h r i s t i a n a , 

l e p r o p o n d r á l o f a l s o p o r v e r d a d e r o , y lo m a l o p o r 

b u e n o . E s n o m é n o s u n i v e r s a l q u e t i r á n i c o e l i m p e -

r i o d e las p r e o c u p a c i o n e s e n l o s h o m b r e s , c o m o se 

h a r á v e r en los s i g u i e n t e s d iscursos , en los que se 

p r e s e n t a r á á la r a z ó n h u m a n a el m a l que d e b e e v i -

tar , así c o m o en los a n t e c e d e n t e s d i s c u r s o s d e ' esta 

h i s t o r i a d e la v i d a d e l h o m b r e , se l e p r o p u s o e l b i e n 

q u e d e b e h a c e r . ) . ' ¿ ^ 

- !•! ' ' - " ' ' ' • • - • • . i i •!.. i :. ' . l i t e w 
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Preocupaciones del hombre. 
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P o r p r e o c u p a c i o n e s d e l h o m b r e , que f o r m a n no 

s o l a m e n t e e l m a r t u r b u l e n t o en q u e n a v e g a e n la v i -

d a m o r t a l , s ino t a m b i é n la r e g i ó n d e t in ieb las den-

s ís imas e n q u e n a c e , v i v e y m u e r e , ent iendo todas 

las falsas i d e a s , y l o s j u i c i o s i r r a c i o n a l e s q u e el es-

p í r i t u f o r m a y c o n c i b e e r r ó n e a m e n t e , n o d á n d o s e 

p o r e n t e n d i d o á l o s i m p u l s o s d e l a r a z ó n , y d e -

x á n d o s e a r r a s t r a r d e l a s a p a r i e n c i a s d e las pasio-

nes , y d e los a b u s o s que h a n i n t r o d u c i d o la i g n o -

r a n c i a , e l p o d e r í o p o p u l a r y e l v i c i o . E s t a s p r e o -

c u p a c i o n e s son l o s í d o l o s q u e a d o r a la r a z ó n de c a -

d a h o m b r e , y q u e p r o v i e n e n d e la o b s c u r i d a d de las 

l u c e s n a t u r a l e s , d e l m a l m o d o d e c o n c e b i r las ideas, 

d e l i n f l u x o d e l a s m a l a s i n c l i n a c i o n e s , d e la i g -

n o r a n c i a e n q u e v i v e s e p u l t a d a g r a n p a r t e d e los 

h o m b r e s , y d e la e d u c a c i ó n v i c i o s a en q u e o t r a gran 

p a r t e e s t á i m b u i d a d e s d e la i n f a n c i a . 

L a s p r e o c u p a c i o n e s son u n a e n f e r m e d a d e p i d é -

m i c a y u n i v e r s a l q u e v i c i a t o d a s las e d a d e s . L a v i -

r i l i d a d , q u e es la e d a d m a s p e r f e c t a d e l h o m b r e , no 

e s t á e x é n t a : y la v e j e z , q u e supone d e s e n g a ñ a d o el 

h o m b r e c o n la e x p e r i e n c i a , suele c r e c e r en e l las 

n o m é n o s q u e en años. A s í v e m o s p o r e x p e r i e n c i a , 

q u e el j o v e n c o n o c e h a b e r t e n i d o p r e o c u p a c i o n e s en 

la n i ñ e z , q u e e l v a r ó n c o n f i é s a l a s d e la j u v e n t u d , y 

q u e e l v i e j o p r u d e n t e n o n iega las de t o d a su v i d a 

p a s a d a . V e m o s t a m b i é n , que e l j o v e n t iene la p r e o -

c u p a c i ó n d e c r e e r p r e o c u p a d o á t o d o v i e j o , y e l v i e -
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jó t iene la d e j u z g a r q u e t o d o j ó v e n v i v e en e l e r r o r . 

L a s p r e o c u p a c i o n e s se h a l l a n en t o d a c l a s e d e p e r s o -

nas , n o m é n o s que en t o d a s sus e d a d e s . E l p r í n c i p e 

las t iene c o n t r a e l s ú b d i t o , y este c o n t r a e l p r í n c i p e : 

e l super ior y e l a m o c o n t r a e l s ú b d i t o , y este y e l 

c r i a d o c o n t r a el s u p e r i o r y e l a m o : el r i c o las t i e n e 

c o n t r a e l p o b r e , y es te c o n t r a e l r i c o . P r e o c u p a -

c i o n e s h a y en p o b l a d o y en los c a m p o s , en l o s p a l a -

cios , y en las h u m i l d e s c h o z a s : las h a y en e l 

vest ir , en el a l i m e n t a r s e y en e l v i v i r . P r e o c u p a c i o -

nes h a y en la s o c i e d a d c i v i l , p r e o c u p a c i o n e s en l o s -

e m p l e o s q u e l a f o r m a n , y p r e o c u p a c i o n e s e n las c i e n -

c ias que la i l u s t r a n . P r e o c u p a c i o n e s h a y en t o d o ; 

p o r q u e n o p a r e c e q u e p u e d e n f a l t a r p r e o c u p a c i o n e s 

d o n d e h a y h o m b r e s . P o r t o d a s p a r t e s se v e n preo-

c u p a c i o n e s . Si un h o m b r e , se suele d e c i r , e s t u v i e -

r a los p r i m e r o s t r e i n t a a ñ o s d e su v i d a p r i v a d o d e 

t o d a s o c i e d a d h u m a n a , ¿con q u á n t a s p r e o c u p a c i o -

nes a p a r e c e r í a a l m u n d o ? N o d u d o , que se p r e s e n -

t a r í a c o n m u c h a s , c o m o se v e por s e m e j a n z a en 

t a n t o s h o m b r e s sin e d u c a c i ó n , los q u a l e s p a r e c e q u e 

s i e m p r e h a n v i v i d o e n c e r r a d o s , ó s e p a r a d o s d e la 

s o c i e d a d h u m a n a : m a s es te h o m b r e n o t e n d r í a las 

m u c h a s y p e r n i c i o s a s p r e o c u p a c i o n e s de u n a falsa y 

v i c i o s a e d u c a c i ó n , que son sin d u d a las p e o r e s y 

m a s n o c i v a s á l a v i d a c i v i l . 

L a i n m e n s a m u l t i t u d d e p r e o c u p a c i o n e s q u e 

r e y n a n entre l o s h o m b r e s , p e d i a un l a r g o t r a t a -

d o , si se h u b i e r a d e d a r d e e l las c a b a l i d e a . N o 

es esta m i intenc ión : p r e t e n d o s o l a m e n t e ins inuar 

a l g u n a s de las m u c h a s que m e r e c e n l a a t e n c i ó n 

d e un filósofo c l i r i s t i a n o , p o r ser p o c o c o n f o r m e s 

á la r a z ó n , y á la c o n d u c t a r a c i o n a l que d e b e n 

los h o m b r e s . H a b l a r é d e las p r e o c u p a c i o n e s d e l 

h o m -

/ 
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h o m b r e en el vestir , en e l al imentarse , en el v i-

v i r , en los empleos de la sociedad humana , en 

las ciencias , y en la que e l mundo l lama virtud. 

L a s que se propongan , servirán de l u z p a r a infe-

r ir las demás que se ca l lan ; porque su relación ó 

conexion fáci lmente las descubrirá. 

A R -

Libro IV. Tratado II. Capitulo V. 3 » ? 

A R T Í C U L O L * 

Preocupaciones en el vestir. 

S i contemplamos atentamente quanto c u b r e y 
adorna el cuerpo de l h o m b r e , encontraremos que es-
te se gobierna mas por l a preocupación que por la 
razón ó necesidad. E l vestido es para cubrir honesta-
mente e l c u e r p o , y defenderle de las inclemencias de 
los t iempos. ¿Pues qué proporcion tienen con este fin 
los metales? D e las planchas y galones d e plata y o r o 
que se ven en los vest idos de los h o m b r e s , se puede 
d e c i r l o que Dionisio d i x o del manto de oro que c u -
br ía la estatua de Júpiter : t raedme acá aquella c a p a 
de o r o que es i n ú t i l ; porque en t iempo de invierno 
es fria , y en el estío es pesada. E l emperador A u r e -
l iano h i z o quitar de los v e s t i d o s , y de los adornos de 
las c a s a s , e l o r o , que en e l l o s , d e c i a , era casa p e r d i -
d a . L a s pieles , las l a n a s , los pelos de los animales, 
las hojas, las cortezas de los árboles y p lantas , son los 
materia les que la naturaleza ha c r i a d o para cubrir y . 
abr igar e l cuerpo humano : e l o r o y la plata no le 
defienden , ni le abr igan ; ántes bien le dan g r a n fr ió 
en el invierno , y no ménos peso y calor en e l v e r a -
no. C o n ménos preocupación vista el pobre que el r i -
c o : no obstante , e l uso de los metales en el vestido 
h a c e aparecer entre l o s hombres el r ico mas discreto, 
y ménos preocupado. ¿ Q u á n d o el j a e z precioso de un 
c a b a l l o ha sido prueba de ser m a s brioso? L o s que en 
sus vestidos usan de las piedras y metales mas precio-
sos , pretenden pasar por hombres de m a y o r autori-
d a d : mas l a . razón sólida no les d a mas autoridad, 
que la qne corresponde á las bestias de carga , r. 

Si h a y preocupaciones en la e lecc ión de l a m a t e -
TOM. YT. T t r ia 



r ia d e que se f o r m a n , ó c o n q u e se a d o r n a n l o s v e s t i -

dos , t a m b i é n l a s ' h a y g r a n d í s i m a s en la figura que á 

es tos se d a , y en la m a n e r a d e v e s t i r . E l español 

q u i e r e vest ir á la f r a n c e s a , el ingles q u i e r e y n o quie-

r e p a r e c e r f r a n c é s : el i ta l iano m e z c l a las m o d a s f r a n -

c e s a s c o n las i n g l e s a s ; y el f r a n c é s q u i e r e vest irse de 

t o d a s las m o d a s q u e se usan , y se p u e d e n usar en t o -

d o e l m u n d o . S e g ú n esta e x t r a v a g a n c i a d e i d e a s , el 

s o m b r e r o u n a s v e c e s es g i g a n t e , y o t r a s e n a n o : y a 

t iene la figura d e c a s q u e t e 6 d e g o r r o , y y a la de 

t u r b a n t e . L a s c a b e z a s , unas v e c e s a p a r e c e n peladas, 

j o t ras c o n un p r o m o n t o r i o d e l a n a , c e r d a s y c a b e -

l los . L a c a s a c a , y a se usa c o m o si f u e r a j u b ó n , y y a 

c o m o si f u e r a c a p a : los c a l z o n e s , y a p a r e c e n sacos, 

y y a g u a n t e s d e m u s l o s y p iernas : la e s p a d a , unas 

v e c e s es l a n z a , y o t r a s es c u c h i l l o . M a s , p a r a d a r 

idea p r á c t i c a d e la m u c h e d u m b r e y m o n s t r u o s i d a d 

de p r e o c u p a c i o n e s e n e l v e s t i r , c o n v e n d r á i n d i c a r las 

que h o y son c o m u n e s en las m u g e r e s ; y en la r e l a -

c i ó n d e estas e n t i e n d o c o m p r e h e n d e r las d e aquel los 

h o m b r e s , q u e por su v e s t i r muestran tener espír i tu 

m u g e r i l , y q u e c o n r a z ó n se l l a m a n a f e m i n a d o s . 

L a s m u g e r e s son p o r l o c o m ú n las que nías c u i d a n 

de i n v e n t a r i n n u m e r a b l e s e x t r a v a g a n c i a s que c r e e n 

ser t it i les p a r a h e r m o s e a r su p e r s o n a . L a p r e o c u p a -

c i ó n h a c e q u e t o d o e o n s p i r e en las e a r o p é a s á h a c e r 

m o n s t r u o s a la figura h u m a n a . L a n a t u r a l e z a d i ó la 

p l a n t a d e l p i e l lana y e s p a c i o s a c o m o basa d e l c u e r p o , 

para p isar c o n firmeza y s e g u r i d a d ; y las m u g e r e s t i e -

nen g u s t o d e usar d e l o s t a c o n e s p a r a l e v a n t a r un po-

c o su figura ( c o n l o q u e se e x p o n e n á q u e se J e s t u e r -

z a n l o s p i e s , d c a e r c o n f a c i l i d a d , y á c a n s a r s e p r e s -

t o d e c a m i n a r ) , d e a c h i c a r el p i e l , y h a c é r q u e apa-> 

r e z c a d e figura p u n t i a g u d a q u e n o t i e n e . 

Sí d e l o s p ies s u b i m o s á la c i n t u r a , v e r e m o s que 

ü i i i i - las 
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las m u g e r e s e u r o p e a s se e s m e r a n en a d e l g a z a r l a q u a n -

t o p u e d e n : así pasa e n la p r e o c u p a c i ó n e u r o p e a por 

p e r s o n a d e b u e n g a r b o u n a m u g e r , q u e á f u e r z a d e 

m a r t i r i o s y l l a g a s en las c a d e r a s , a p a r e c e c o n u n a cin-

t i l a tan sut i l q u e n o t e n g a p r o p o r c i o n a l g u n a c o n los 

d e m á s m i e m b r o s ; ¿ p o r q u e n o es c o s a d i s o n a n t e v e r 

g r u e s a la a r m a d u r a d e l p e c h o y e s p a l d a , y q u e l u e g o 

se s i g a u n a sut i leza c o n q u e e l c u e r p o a p a r e c e u n a p i -

. r á m i d e i n v e r s a , ó un e m b u d o , y n o figura h u m a n a ( 1 ) ? 

L a s m u g e r e s d e l a C h i n a p o n e n t o d a su h e r m o s u r a e n 

la p e q u e ñ e z d e s u s pies . A este fin d e s d e q u e n a c e n los 

t ienen en c o n t i n u a p r e n s a , c o n l o q u e en la e d a d m a -

y o r en v e z d e p i e s , t ienen unos m u ñ o n e s q u e n o les 

p e r m i t e n c a m i n a r ; y c o n esto se h a i n t r o d u c i d o la cos-

t u m b r e d e n o d e x a r s e f á c i l m e n t e v e r en p ú b l i c o . D e 

esta p r e o c u p a c i ó n p a r t i c i p a n , a u n q u e no c o n tanto e x -

c e s o , las m u g e r e s e u r o p é a s , y p o d r í a m o s d e c i r q u e 

t a m b i é n los h o m b r e s ; p o r q u e q u i e n v e a e l z a p a t o d e 

ü n e u r o p é o , n o se p e r s u a d i r á por s u figura que c o n -

v e n g a ó s e a h e c h o p a r a l a d e l p ie . 

H a c i e n d o c o m p a r a c i ó n d e l e m p e ñ o en e s t r e c h a r s e 

l o s p i e s , c o n e l d e a p r e t a r s e la c i n t u r a , h a l l o q u e las 

m u g e r e s c h i n a s son m a s e x c u s a b l e s en su p r e o c u p a -

c i ó n , q u e las e u r o p é a s en la s u y a , p o r q u e estas p r e n -

san y m a r t i r i z a n su c u e r p o c o n p e l i g r o d e m u c h o s d a -

ñ o s ; m a s a q u e l l a s m o r t i f i c a n sus p ies s in mas p e l i g r o 

q u e n o p o d e r s a l i r f á c i l m e n t e d e c a s a , lo que les t rae 

m u c h o s b ienes . Y s i c r e e m o s á l a t r a d i c i ó n d e l o s c h i -

n o s , 

(1) En la figura que hacen las mugeres se ve todo lo contra-
rio de aquel aviso de Horacio, de arte poética: Prime ne médium, 
medio ne discrepe! imam. 
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n o s , su gran filósofo C o n f u c i o se val ió de la industria 
d e meter en la c a b e z a á sus paisanas que esto era una 
g r a n d e hermosura, para obl igarlas á estar en sus c a -
s a s ; lo que consiguió con efecto. 

La hermosura de los colores naturales parecia que 
debia ser , en la Opinión de todos , la mas conveniente, 
y que mas adornase una persona: n o obstante se ve 
que algunas m u g e r e s , si notan en su rostro un color 
v i v o de s a n i d a d , se hacen sangrar para aparecer un 
p o c o lánguidas; con l o q u e , en su d ic támen se acercan 
mas á la hermosura. O t r a s se pintan la c a r a y cuello, 
ocultando sus carnes c o m o máscaras en c a r n a b a l , ó 
c o m o se oculta la madera de una estatua con el bar-
n i z : mas á veces con el sudor y calor se les derrite 
aquel la costra sobrepuesta , y se quedan c o m o un ter-
l i z , ó c o m o aquellas estatuas antiguas de m a d e r a que, 
estando al descubierto , con las l luvias se v e n carcomi-
das y llenas de regueros. 

¿ Y qué diremos de las que salpican su rostro de 
lunares ó parches? Estas siguen la costumbre de aque-
llas naciones bárbaras que se pintan con tinta ó tizne. 
A la v e r d a d , las facciones humanas son una bellísima 
escritura formada por la mano maestra de l Criador; 

- y con los parches se b o r r a , se desfigura y se ensucia. 
SI ponemos la atención en estos adornos , no podremos 
concebir c o m o se han introducido entre las mugeres 
con el fin de parecer hermosas. Apénas h a y una que 
n o se tenga por be l la ; y ninguna se encontrará que en 
v e z de mostrar la natural hermosura que en sí presu-
pone , no la procure ocultar de m i l m a n e r a s ; por lo 
qUe sé puede dec ir que las mugeres generalmente van 
d e máscaras. Pero y o les haré un argumento conve-

. n icnte . ¿Os tenéis por h e r m o s a s , ó no os teneis? Si os 
íeneis por hermosas , ¿de qué sirven tamos afeites y 

m e n -
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m e n j u r g e s , sino de encubrir vuestra hermosura, y de 
que el los se l leven la g lor ia que esta se merece ? Si no 
os teneis por hermosas , ¿á qué vienen tantos labato-
l i o s , tantos u n t o s , tanta b o t i c a , tanto a r r e b o l , y tan-
tas otras porquerías? E l e t iope , por mas que mult ip l i -
que l a y e r b a b o r i t h , s iempre será monstruo atezado; 
y e l proverb io d i c e , que aunque la mona se vista d e 
s e d a , mona se queda. L u e g o ni las hermosas ni las 
feas deben en buena razón usar los a f e i t e s , ó porque 
esconden ó desfiguran la hermosura n a t u r a l , ó porque 
hacen m a y o r su fealdad. Y esta no se aumenta con la 
envejec ida costumbre ( t a n t o m a s i r r a c i o n a l , quanto 
m a s antigua ó i n m e m o r i a l ) de agujerearse las orejas 
para c o l g a r de ellas v e g e t a b l e s , piedras y metales. 
¿ Q u é racional p u d o j a m a s pensar en poner escarpias ó 
garfios en el c u e r p o h u m a n o para c o l g a r tales cosas? 
¿ Q u é persona no estando f r e n é t i c a , adornó su cuerpo 
agujereándole? M a s d e x e m o s de observar estos v e g e -
tables , piedras y metales pendientes, y levantemos un 
p o c o la vista p a r a observar e l peinado. E s t e a h o r a , no 
ménos en los hombres que en las m u g e r e s , es un l a b e -
r into de figuras y enredos. L a s mugeres ponen el dia 
de h o y su hermosura en dexarse v e r con una c a b e z a 
m a y o r que su c u e r p o ; y en esto las imitan no pocos 
h o m b r e s ; d ignes tanto estos c o m o aquel las , de la risa 
y burla que h a c e m o s de algunas costumbres bárbaras, 
c o m o de la d e los enanos que asisten al trono del r e y 
de L o a n g o , los qúales ponen su hermosura en a g r a n -
dar sus cabezas . M a s ¿qué contiene aquel torreon ó 
peinado tan a l t o , que casi es menester un telescopio 
para a lcanzar á ver su remate ? Una gran porcion de 
cerdas de c a b a l l o , ó de cabel los post izos , cubiertos 
con los propios , forman este g r a n p r o m o n t o r i o , que 
aparece sucesivamente con var iedad de figuras. Unas 
veces es p i r a m i d a l , otras c h a t o , otras a r q u e a d o , y 

"siera-
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s i e m p r e d e i n m e n s o v o l u m e n ( i ) ; y c o m o un d o c t o r 

s in l e t r a s , q u i e r e q u e se j u z g u e d e su vas ta c i e n c i a por 

l a g r a n b o r l a que l l e v a e n su c a b e z a , y un pol í t i co ne-

c i o quiere q u e se l e respete c o m o á un o r á c u l o por la 

g r a n d e z a de su p e l u c o n , así p a r e c e que la m u g e r quie-

r e d e s m e n t i r l o l i g e r o de su c a b e z a por la g r a n m á -

q u i n a q u e f a b r i c a en e l la . 

N o seria tan a d m i r a b l e esta m a n í a de peinarse se-

g ú n la m o d a , si a d e m a s d e cpstar e l d i n e r o , no c o s -

tara t a m b i é n i n c o m o d i d a d y v i o l e n c i a . L a de l i cade-

z a d e u n a m u g e r q u e ha d e s a l i r a l p ú b l i c o , se entrega 

p r i m e r o á las m a n o s d e un p e l u q u e r o , a r m a d o de f u e -

g o , p l a n c h a s , a g u j a s , peines y t e n a z a s , y sufre por el 

e s p a c i o d e a l g u n a s h o r a s la i n c o m o d i d a d q u e ocas ionan 

estos i n s t r u m e n t o s a l p e i n a r s e , c o n uña c o n s t a n c i a pro-

d i g i o s a , e m u l a n d o la insens ib i l idad d e los m o l d e s d e 

p e l u c a s . S e v e p o r t a n t o q u e es v i o l e n t í s i m a la f u e r z a 

d e esta p r e o c u p a c i ó n ; y por esto los m a e s t r o s d e l a r -

te , que l a c o n o c e n m u y b i e n , se m u e s t r a n c a d a d i a 

m a s i n g e n i o s o s e n n u e v a s i n v e n c i o n e s , que si son mo-

lestas p a r a o t r o s , n o p o r e s t o d e x a n d e s e r m u y úti les 

p a r a e l los . 

E s t a a l a b a n z a d e ingeniosos en i n v e n t a r , n o Ies es 

m é n o s d e b i d a á los s a s t r e s , q u e h a n s a b i d o l isonjear 

e l p r u r i t o d e p a r e c e r b ien c o n t a n t a v a r i e d a d de m o -

d a s en e l v e s t i d o , q u e c r e y é r a m o s h a b e r s e y a a g o t a -

d o e l m a n a n t i a l , s i n o v i é r a m o s que c a d a d i a salen 

nue-

( , ) Al ver tanta variedad de figuras en los peinados, se po-
dría decir de muchas mugeres y hombres lo que cantó Marcial, 
lib. 8. epig. 45. 

Pars maxillarum toma est tibi, parí lili raía est; 

Pars vaha est: lamí» guis pulet esse capul? 
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n u e v a s i n v e n c i o n e s . P o r e x t r a v a g a n t e que sea e l v e s t i -

d o , si es d e m o d a , y a t iene t o d a su r e c o m e n d a c i ó n ; 

y si d e n t r o d e b r e v e t i e m p o d e x a de ser lo , p o r haberse , 

i n v e n t a d o o t r o m a s e x t r a v a g a n t e , q u e d a s e p u l t a d o e n 

e l o l v i d o c o n n o p e q u e ñ o d i s p e n d i o ; y l a i lus ión e s 

t a i , q u e s i e m p r e i m a g i n a n , p r i n c i p a l m e n t e las m u g e -

r e s , que t o d o s estos d i s f r a c e s les a ñ a d e n s i n g u l a r h e r -

m o s u r a . S e sacr i f ican á estar h o r a s enteras a l e s p e j o 

p a r a v e s t i r s e , y c o l o c a r e n s u s propios l u g a r e s t a n t o s 

e m b u s t e s , q u a n t o s c o m p o n e n e l a d o r n o m u g e r í l . S e 

c a r g a n , c o m o s i f u e r a n b e s t i a s , d e p i e d r a s , m e t a l e s , re-

l o x e s , & c . ; y d e s p u e s d e t a n t o t i e m p o y a f a n , sa len 

estas t iendas a n d a n t e s de q u i n q u i l l e r í a , y se p r e s e n -

tan c o n u n g u a r d a - i n f a n t e ó t o n t i l l o , h a c i e n d o figura 

d e t a r a s c a s ó de a c é m i l a s c a r g a d a s , ó a r r a s t r a n d o u n a 

c o l a m a s l a r g a q u e la d e u n c o m e t a , Y b e s t o y p e r s u a -

d i d o , q u e s i d e l o i n t e r i o r d e l A f r i c a se. t r a s l a d a r a d e 

repente un a f r i c a n o á a l g u n a d e nuestras c i u d a d e s , y 

v i e r a i i n p o c o á l o l é j o s estas m u g e r e s c a u d a t a s , c r e e r í a 

que e r a n una e s p e c i é d e s e r p e n t o n e s , s e m e j a n t e s á l o s 

m o n s t r u o s q u e a l i m e n t a s u ; a b r a s a d o pais ; y Jo m i s m o 

c r e e r í a m o s - n o s o t r o s , si n o f u e r a p o r q u e la c o s t u m b r e 

d e v e r l o nos ha q u i t a d o la d i s o n a n c i a . D e b e m o s c o n f e -

sar q u e en E u r o p a u n a m u g e r v e s t i d a á la m o d a , es d e 

p i e s á c a b e z a un p u r o fingimiento y m e n t i r a , y es un ob-

j e t o de c o m p a s i o n y d e risa. ¿ Q u é v a r i e d a d d e a f e c t o s 

tan c o n t r a r i o s d e b e t e n e r un h o m b r e que c o n la v is ta , 

p u r í s i m a de la r a z ó n v e a y c o n s i d e r e á una m u g e r en el 

t o c a d o r ? A l l í v e u n a c r i a t u r a r a c i o n a l t o t a l m e n t e p r e -

o c u p a d a , q u e se d e x a f a x a r c o m o un infante, , y c a r g a r 

c o m o una b e s t i a , p o r . p a r e c e r v e s t i d a : que se p r é n s a l o - , 

d o e l c u e r p o por p a r e c e r d e l g a d a : q u e se h a c e p i n t a r 

c o m o s i f u e r a l i e n z o , p o r c o l o r e a r s e : q u e se m e d i c i n a 

c o m o e n f e r m o , p o r t e n e r c o l o r d e h e r m o s a : que s u f r e 

t o r m e n t o s d e h i e r r o y f u e g o , p o r r i z a r s e l a c a b e l l e r a : 

q u e 
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q u e t i e n e a l rededor de sí p a r a ves t i rse m a s instru-

m e n t o s que h a y en un a r s e n a l . V e que esta i n f e l i z c r i a -

t u r a se l e v a n t a d e l t o c a d o r , n o v e s t i d a , s ino c a r g a d a , 

d e s p u e s de h a b e r t a r d a d o a l g u n a s h o r a s en cargarse , 

ó q u e e m p i e z a á c a m i n a r c o m o u n a e s t a t u a ; y que 

s o l a m e n t e por h a c e r esta figura es ta tuar ia se muestra 

a l e g r e , y se j u z g a e n t e r a m e n t e p a g a d a ó sat i s fecha 

d e l m a r t i r i o ó t o r m e n t o d a d o á su c u e r p o , y de h a -

b e r e m p l e a d o bien e l t i e m p o en m a r t i r i z a r l e . E l hom-

b r e q u e c o n la v is ta de la r a z ó n v e a es te o b r a r , n o 

l o c r e e r á p r o p i o d e un r a c i o n a l ; pues es te , p a r a o b r a r 

s e g ú n su n a t u r a l e z a , d e b e h e r m o s e a r y a d o r n a r su 

espír i tu c o n la v i r t u d y c o n la c i e n c i a , y n o su c u e r -

p o , c o m o se a d o r n a e l de las estatuas. S e enseñó por 

l o s p a g a n o s , en su filosofía m o r a l , y p o r t o d o s se c o -

n o c e , confiesa y aconseja , s e g ú n el d i c t á m e n d e l a 

r a z ó n n a t u r a l , q u e e l espír i tu se a d o r n a c o n la c i e n -

c i a y v i r t u d , y el c u e r p o se c u b r e c o n e l v e s t i d o q u e 

l e de f ienda de las i n c l e m e n c i a s d e l t i e m p o ; mas l o s 

h o m b r e s suelen poner t o d a su c i e n c i a y v i r t u d en 

a d o r n a r el c u e r p o , no p a r a d e f e n d e r l e de las i n c l e -

m e n c i a s d e l t i e m p o , s ino p a r a f o m e n t a r en e l e s p í -

r i t u las pasiones m a l v a d a s . 

H e s ido q u i z á p r o l i x o en la p i n t u r a de las p r e o c u -

p a c i o n e s q u e h a y en e l v e s t i r ; m a s no o b s t a n t e la 

p r o l i j i d a d , n o l a s h a b r é p i n t a d o tan h o r r i b l e s y d a -

ñosas , c o m o a c t u a l m e n t e l o son , h a c i e n d o m i s e r a -

b les y v i c i o s a s cas i á t o d a s las nac iones e u r o p é a s , en 

l a s q u e y a se h a n h e c h o c o m u n e s e l l u x o y las c o n -

t i n u a s m o d a s d e l v e s t i r . N o se p u e d e d u d a r q u e estas 

m o d a s , y e l l u x o d e l o s v e s t i d o s , a l presente son m a -

y o r e s , y c o n s i g u i e n t e m e n t e causan mas d e s ó r d e n e s 

q u e en los t i e m p o s p a s a d o s . E n estos h a h a b i d o l u x o 

d e v e s t i d o s ; m a s n o tan g e n e r a l c o m o en l o s p r e s e n -

tes . D e N e r ó n se c u e n t a , q u e j a m a s se puso dos v e -

ces 
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e e s un m i s m o v e s t i d o ( i ) ; m a s e s t o q u e se d i c e d e N e -

r ó n , n o t o r i a m e n t e v i c i o s o , y x e f e d e DI g r a n i m p e -

r i o , q u a l e r a e l d e l o s r o m a n o s , se v e r i f i c a en e l 

t i e m p o presente , , n o s o l a m e n t e en a l g u n o s s o b e r a n o s 

p e q u e ñ í s i m o s , s ino t a m b i é n en m u c h o s s u b d i t o s r icos . 

N o se ver i f i ca h o y e n es tos , ni en sus s o b e r a n o s , q u e 

u s e n , c o m o e l e m p e r a d o r O c t a v i o u s a b a ( 2 ) , v e s t i d o s 

h e c h o s p o r sus c o n s o r t e s y h e r m a n a s . A l e x a n d r o ( ¡ 1 

h a b l a n d o d e su v e s t i d o , d i x o : Sororuyi no7 solum do-

man , sed opus. E l r e s p e c t i v o ves t ido n a c i o n a l , c o n 

q u e a n t i g u a m e n t e se d i s t i n g u í a n las nac iones e u r o -

p é a s , c o m o a u n se d i s t i n g u e n las a s i á t i c a s , r e f r e n a b a 

la i n t r o d u c c i ó n de las n u e v a s m o d a s en vest i r . E s t a s 

e n I t a l i a , se e m p e z á r o n á i n t r o d u c i r r á p i d a y e x c e -

s i v a m e n t e á c i a e l a ñ o 1 4 0 0 , d e s p u e s d e h a b e r p a s a d o 

C á r l o s V I H c o n su e x é r c i t o f r a n c é s p o r e l l a , c o m o 

a d v i e r t e n sus h i s t o r i a d o r e s . L a c o r t e d e E s p a ñ a c o n -

s e r v ó su m o d o a n t i g u o d e vest ir has ta el d j a s o d e 

E n e r ó de 1 7 1 7 . L o s f r a n c e s e s , c o m o se l e e en e l a r -

t í c u l o Moda de la p r i m e r a y e r r ó n e a E n c i c l o p e d i a d e 

P a r í ? , se v a n a g l o r i a n d e a v e n t a j a r s e á todas Jas n a -

c i o n e s en la i n v e n c i ó n d e las m o d a s . 

eSuctonio en la vida de Nerón, <¡. 30. 
Suetonio en la vida de Octavio Augusto , §. 73. 
Quinto Curcio en la vida de Alexandro Magno , lib. { . 

cap. a. 
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Preocupaciones en el comer. 

E s e r r o r creer s a n o para el c u e r p o todo lo que 
•agrada al p a l a d a r : si así f u e r a , e l A u t o r de la natu-
raleza hubiera errado en mandar á esta que produxe-

• ra las cosas a m a r g a s , que al paladar desagradan. Lo 
es i g u a l m e n t e , que e l r i c o mire ó crea ser bocado me-
jor e l que es mas c o s t o s o ; y que desprecie como vil 

.a l que es mas barato : si así f u e r a , en vano la natura-
leza mult ipl icaría lo m e j o r ; pues seria lo p e o r , por-

• q u e l a abundancia l o h a c e mas barato. L o costosísimo 
•porque es r a r o , se a d m i r a en los banquetes de los rí-

e o s , aunque sea l o peor : por lo que dixo bien H o r a -
c io en l a sátira 2° de l l ibro 2° de sus sermones. 

Quia veneat auro 
Kara avis, es picta pandat spectacula cauda 

Tanquam ad rem attineat quidquam. 

N o puede durar m u c h o , decía C a t ó n , la ciudad, 
en que un p e z vale tanto c o m o un b u e y . 

Un p o b r e , con la c o m i d a que le cuesta dos reales, 
•se'suele al imentar mejor que e l r ico con la que le cues-
ta dos doblones. E l r ico come quando quiere , y el 
pobre c o m e quando p u e d e ; y no o b s t a n t e , e l pobre 
suele estar mas sano que el r ico. Es e l que tiene ma-
y o r sanidad el que c o m e quando y quanto debe. Debe 
comer quando tiene verdadera h a m b r e ; porque esta 
es la salsa de la c o m i d a sana , c o m o la sed lo es de la 
bebida. E l primer vaso , decía un s a b i o , pertenece á 
la sed : e l segundo á la a legr ía : el tercero al d e l e y -
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t e ; y el quarto á la locura ( t ) . L o que se come ó be-
be sin necesidad , se c o m e ó bebe por d e l e y t e , y con-
siguientemente c o n t r a la sanidad , que consiste s o l a -
mente en el al imento necesario. E l r i c o , comiendo 
«¿si s iempre quando q u i e r e , suele c o m e r por d e l e y -
t e , y ántes que la necesidad le avise con el hambre: 
por lo que su de l i cado y costoso b o c a d o n o le es tan 
s a n o , ni tan sabroso , c o m o al pobre le es e l bocado 
barato de a l imento ordinario. C o n o c i ó bien esta v e r - ' 
dad A r t a x e r x e s M e m o n , h e r m a n o de C i r o , el qual 
quando huia hambriento de sus enemigos , comiendo 
con mucha gana algunos higos secos , y un p o c o de 
pan de cebada , que le habían o f r e c i d o , d i x o : " ¡ D e 
» q u é gusto m e he pr ivado hasta a h o r a ! " Para es tó-
m a g o vacío no h a y bocado malo : jejunus raro sto-
macbus vulearia temnit, d i x o Horacio en la sátira c i -
tada ántes (2). P o r esto Sócrates n o comia , ni bebía 
hasta sentir e l h a m b r e y la sed , que é l l lamaba l a 
salsa de su mesa (3). L o s ricos comen sin h a m b r e , y 
beben sin sed ; y consiguientemente carecen de l gus-
t o con que c o m e y bebe e l pobre hambriento y s e -
diento. E s t e está mejor que e l r ico , quando y d e s -
pués que ha c o m i d o , porque no siente e l peso y l a 
indigestión que atormentan a l r ico por muchas horas 
en pena de l p o c o gusto que tuvo en c o m e r una ó dos 
horas. T i m o t e o , genera l ateniense , habiendo c o m i d o 
una v e z en casa d a P l a t ó n , le d i x o al día después: 

T u c o m i d a da gusto , quando se está en la mesa , y 

» a l 

(1) L . Apuleii opera. Ex bibliopolio Kroveniano, 160S. 1 , 
Florida, p. 596. ó cerca del fin. 

(2) Plutarco poco despues del principio de sus apotegmas, 
u ) Cicero, lib. 1. TuscuL n. 97. , 
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» a l dia s iguiente ( i ) . " L a s o b r i e d a d en e l c o m e r h a -

c e en la mesa n o m é n o s s a b r o s o e l b o c a d o , q u e sano 

despues de e l la : la h a r t u r a y g l o t o n e r í a por lo c o n -

t r a r i o n o sat is facen en la mesa e l a p e t i t o , ántes l e 

i r r i t a n , y despues d e e l la h a c e n s e n t i r en t o d o e l 

c u e r p o los e f e c t o s d e la i r r i t a c i ó n . 

^ L a m e n t a b l e y f u n e s t í s i m a es v e r d a d e r a m e n t e la 

miser ia de a q u e l l o s h o m b r e s que , e n t r e g a d o s á la 

g lotoner ía , c o m p r a n las indisposic iones "corporales, 

las e n f e r m e d a d e s g r a v e s , y a u n la m u e r t e , c o n p a r -

te g r a n d e d e sus c a u d a l e s , q u e e m p l e a n d e s o r d e n a -

d a m e n t e en la c o m i d a y b e b i d a . E l d e s o r d e n a d o a b u -

s o de estas r o b a la s a l u d á m u c h í s i m o s h o m b r e s , y 

á n o p o c o s la v i d a , y h a m u l t i p l i c a d o en e l los las 

c lases de n u e v a s e n f e r m e d a d e s . E l n ú m e r o y la mons-

truosa d i f e r e n c i a d e estas c r e c e n e n t r e las naciones 

b á r b a r a s á p r o p o r c i o n q u e e n t r e e l l a s se v a i n t r o d u -

c i e n d o e l ar te d e c o c i n a , q u e l o s e u r o p é o s h a n p e r -

f e c c i o n a d o , ó p o r m e j o r d e c i r , e n v e n e n a d o . U n a de 

las naciones b á r b a r a s , que sg h a n d e s c u b i e r t o d e v i -

d a m a s l a r g a , es la h o t e n t o t a , en la que la ve jez 

m u c h í s i m a s v e c e s c u e n t a m a s d e c i e n a ñ o s : m a s esta 

se h a a d e l a n t a d o n o t a b l e m e n t e en l o s h o t e n t o t e s , que 

con el t ra to de los h o l a n d e s e s se h a n a c o s t u m b r a d o á 

la c o m i d a que estos usan ; d e m o d o que suele v e n i r -

les tan p r e s t o c o m o á l o s e u r o p é o s . L a exper iencia 

d i c h a , y lo q u e se o b s e r v a en t o d a s las nac iones b á r -

b a r a s q u e , a b a n d o n a n d o la c o m i d a s i m p l e y f r u g a l , 

h a n e m p e z a d o á usar la c o m p u e s t a d e los européos , 

ver i f ican la c o n j e t u r a d e H i p ó c r a t e s , q u e p o c o des-

p u e s d e l p r i n c i p i o d e su l i b r o s o b r e la a n t i g u a m c d i -

( 0 Cicero, iib. i . Tuscui. n. roo. 
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c i ñ a , d i c e s e r v e r i s í m i l que l o s a n t i g u o s , por r a z ó n 

d e la s i m p l i c i d a d d e su a l i m e n t o , p a d e c í a n m é n o s 

e n f e r m e d a d e s . N o s o l a m e n t e el n ú m e r o d e e s t a s , s ino 

t a m b i é n sus e s p e c i e s , c r e c e n c o n la i n v e n c i ó n d e nue-

v o s m a n j a r e s , y c o n la m e z c l a d e m u c h a s cosas s i m -

ples y c o n t r a r i a s , q u e e n c a d a u n o d e e l l o s se h a c e ; 

p o r lo q u e , c o n S é n e c a ( 1 ) , d e b e r e m o s l a m e n t a r n o s , 

d i c i e n d o : " L a m e d i c i n a a n t i g u a m e n t e se r e d u c í a a l 

» c o n o c i m i e n t o de p o c a s y e r b a s , c o n las q u e se r e s t a -

ñ a b a la s a n g r e , y se c u r a b a n las h e r i d a s ; y d e s -

» p u e s h a l l e g a d o á s e r m u y v a r i a . N o d e b e c a u s a r 

» m a r a v i l l a q u e l a m e d i c i n a á n t e s se u s a r a p o c o , quan-

» d o l o s h o m b r e s e s t a b a n r o b u s t o s y s a n o s , c o m i e n d o 

» m a n j a r e s m u y d i g e s t i b l e s , y q u a n d o n o se h a b í a n 

„ m e z c l a d o c o n e l a r t e y e l d e l e y t e ; p e r o q u a n d o 

» e l l o s e m p e z á r o n á b u s c a r la c o m i d a , n o p a r a q u i -

e t a r s e e l h a m b r e , s i n o p a r a e x c i t a r l a ó a g u z a r l a , y 

» h a l l á r o n m i l sa lsas ó a p e r i t i v o s para p r o v o c a r ó t e n -

» t a r la g l o t o n e r í a , l a c o m i d a , q u e ántes e r a a l i m e n -

» t o d e l e s t ó m a g o v a c í o , e m p e z ó á ser peso d e l v i e n -

» t r e . D e aquí p r o v í n i é r o n e l t e m b l o r d e n e r v i o s e m -

» p a p a d o s c o n e l v i n o , y l a h o r r i b l e p a l i d e z c a u s a d a 

» n í a s d e las i n d i g e s t i o n e s q u e d e l h a m b r e : p r o v i e n e n 

» t a m b i é n el c a m i n a r d e s i g u a l , c o m o e m b r i a g a d o s : e l 

» h u m o r e s p a r c i d o p o r l a p i e l : el v i e n t r e h i n c h a d o , 

» p o r q u e se l e o b l i g a á r e c i b i r m a s q u e l o que en é l 

» p u e d e e n t r a r : e l e s p a r c i m i e n t o d e la c ó l e r a n e g r a : 

» l a c a r a sin c o l o r : la r i g i d e z , y a u n t o r c e d u r a d e 

» l a s a r t i c u l a c i o n e s d e l o s d e d o s : e l e n t o r p e c i m i e n t o 

» d e los n e r v i o s , y la o s c i l a c i ó n d e e l los , q u e v i b r a n 

„ c o n t i n u a m e n t e . ¿ Y q u é d i r é d e los v a h í d o s d e c a b e -

»za 

(1) Séneca, epist. 95. 
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» z a , d e las fluxiones d e la v i s t a y d e l o í d o ? ¿ Q u é de 

» l o s h e r v o r e s del c e l e b r o , y d e las l l a g a s inter iores 

» d e l o s canales por d o n d e e l c u e r p o se d e s c a r g a de 

» s u s h u m o r e s ? ¿ Q u é d e las i n n u m e r a b l e s e s p e c i e s d é 

» c a l e n t u r a s , d e las q u e unas se e n f u r e c e n impetuosa- ' . 

» m e n t e c o n t r a n o s o t r o s , o t r a s c a m i n a n l e n t a m e n t e , 

» m a s c o n c e r t i d u m b r e d e e f e c t o m o r t a l , y o t r a s nos 

» a s a l t a n c o n g r a n h o r r o r , y c o n e l m a y o r s a c u d i -

» m i e n t o d e los m i e m b r o s ? ¿ Y p a r a q u é s i r v e c o n t a r 

» o t r a s i n n u m e r a b l e s e n f e r m e d a d e s , que son c a s t i g o 

„ d e l o s d e s ó r d e u e s ? L i b r e s d e estos m a l e s v i v í a n los 

» q u e n o se a b a n d o n a b a n á las d e l i c i a s . E l c u e r p o de 

» e l l o s , e n d u r e c i d o c o n la f a t i g a , c a n s a d o d e c a m i n a r , 

» ó c x e r c i t a d o c o n la c a z a , ó c o n la l a b r a n z a t e r r e s -

t r e , r e c o b r a b a su v i g o r c o n un a l i m e n t o , q u e s o l a -

» m e n t e á l o s h a m b r i e n t o s p u d i e r a a g r a d a r . P o r esto 

» e n t ó n c e s n o se neces i taban tanta t ropa d e m é d i c o s , 

» n i e l a j u a r de tantas m e d i c i n a s , ni el a r s e n a l d e t a n -

» t o s h i e r r o s é instrumentos de c r u e l d a d . D e causas 

» s i m p l e s p r o v e n i a l a s a n i d a d s i m p l e , así c o m o d e 

» m u c h o s m a n j a r e s p r o v i e n e la m u l t i t u d de m a l e s . 

» M i r a y o b s e r v a q u a n t a s c o s a s , que s o l a m e n t e d e b e n 

„ p a s a r por el p a l a d a r , a m o n t o n a y m e z c l a e l l u x o 

» e x t e r m i n a d o r d e l m a r y d e l a t i e r r a . E s n e c e s a r i o 

» p u e s , que cosas tan d i v e r s a s sean c o n t r a r i a s entre s í , 

» y q u e h a b i é n d o s e c o m i d o , se d i g i e r a n m a l , p o r q u e 

» s u s e f e c t o s d e b e n ser d i v e r s o s y c o n t r a r i o s . N a d a 

» n o s d e b e m o s m a r a v i l l a r d e que p r o v e n g a n de m a n -

c a r e s v a r i o s y c o n t r a r i o s tan v a r i a s y c o n t r a r i a s e n -

" f e r m e d a d e s , y q u e la n a t u r a l e z a , c o n s t r e ñ i d a c o n 

„ c a u s a s c o n t r a r i a s , a b u n d e t a n t o d e e l las . A s í s u c e -

» d e q u e d e quantas m a n e r a s se v i v e , d e o tras tantas 

» s e e n f e r m a . ¿ T e m a r a v i l l a s de que las e n f e r m e d a d e s 

» s e a n i n n u m e r a b l e s ? C u e n t a e l n ú m e r o de c o c i n e r o s . 

» S e a b a n d o n a n las c i e n c i a s ; y sus p r o f e s o r e s , n o t e -

» n i e n -

Libro VI. Tratado II. Capitulo V. 3 4 3 

» n i e n d o o y e n t e s , e s t á n en sitios d e s i e r t o s : ¿ m a s quán-

» t o c o n c u r s o d e g e n t e s h a y en las c o c i n a s ? ¿ Q u á n t a 

» t r o p a de p a s t e l e r o s , r e p o s t e r o s y c r i a d o s , los q u a -

» l e s , l u e g o que o y e n la h o r a d e c o m e r , se ponen en 

» m o v i m i e n t o p a r a s e r v i r ? ¡ O h buen D i o s ! ¡ q u i n t o s 

» h o m b r e s se o c u p a n y m u e v e n por e l v i e n t r e s o l o ! " 

H a s t a a q u í S é n e c a q u e , d e s c r i b i e n d o los m a l e s 

que causa el v i c i o d e la g u l a , nos i n d i c a los e x c e s o s 

d e e s t a , y e l l u x o q u e en el c o m e r y b e b e r se usaba 

en su t i e m p o , y se i n t r o d u x o e n t r e los r o m a n o s c o n -

q u i s t a d o r e s de n a c i o n e s , y h e r e d e r o s d e sus v ic ios . 

' É l l u x o d e las C o m i d a s c r e c i ó t a n t o en R o m a , q u e 

l l a m ó la a t e n c i ó n d e l g o b i e r n o p ú b l i c o para r e m e d i a r 

ó i m p e d i r sus m a l e s c o n p r o v i d e n c i a s y l e y e s e x c e -

l e n t e s , q u e c i t a A u l o G e l i o ( i ) : h o y se d e b e r í a n d a r 

m a y o r e s y m a s r i g o r o s a s ; p u e s e l d e s o r d e n r;o es a h p -

r a m é n o s g r a n d e , y c i e r t a m e n t e es mas u n i v e r s a l que 

e n t r e los a n t i g u o s r o m a n o s . Si P l a t ó n v is i tara a h o r a 

l a s c o r t e s y p r i n c i p a l e s c i u d a d e s de E u r o p a , repet ir ía 

á sus h a b i t a d o r e s lo q u e d e los A g r i g e n t ' m o s dec ía en 

estos t é r m i n o s ( 2 ) : " E d i f i c a n , c o m o s i s i e m p r e h u b i e -

» r a n d e v i v i r ; y c o m e n , c ó m o s i c a d a c o m i d a f u e r a 

» l a ú l t i m a de su v i d a . " L a n u e v a m o d a d e c o n v i t e s 

d e m u c h a s p e r s o n a s h a s ido i n v e n c i ó n d e l l u x o , a l 

q u e n o s o l a m e n t e se sacr i f ica la sa lud , sino la v i d a ; 

pues la e x p e r i e n c i a e n s e ñ a , q u e en l o s c o n v i t e s g r a n -

d e s n o se s a t i s f a c e a l a p e t i t o tan bien c o m o en los m o -

d e r a d o s : p o r l o q u e entre l o s a n t i g u o s dec ia el pro-

v e r b i o : l a s personas en el c o n v i t e no d e b e n ser m é n o s 

q u e l a s g r a c i a s , ni mas que las m u s a ? ; esto e s , 110 

d e -

(1) Anli Gelii noctes at i ic», lib. 2. cap. 24. 
(2) £liano citado, lib. 12.cap. 29. p. 765. en el vol. 2. 
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d e b e n ser raénos q u e t r e s , ni m a s que n u e v e . D o s per-

sonas s o l a s f o r m a n c o m p a ñ í a ; tres c o m p a ñ í a y c o n -

v i t e : y si las personas c o n v i d a d a s son m a s que nueve , 

n o h a c e n c o m p a ñ í a , s ino a l g a z a r a . V a r r o n , c i t a d o 

p o r A u l o G e l i o ( t ) , e n su l i b r o int i tu lado Ignoras lo 

que te sucederá en el tardío fin del dia, p r e s c r i b í a que 

l o s c o n v i t e s d e b í a n e m p e z a r desde e l n ú m e r o d e las 

g r a c i a s , y a c a b a r en e l d e l a s musas ; y q u e e l c o n -

v i t e c o n s t a b a d e q u a t r o c o s a s , q u e son : b u e n a c o m -

p a ñ í a , l u g a r d i g n o , t i e m p o c o n v e n i e n t e , y c o n v i d a -

dos n o h a b l a d o r e s n i m u d o s . 

E s p r e o c u p a c i ó n c r e e r que se h a y a d e c o m e r t o -

d o lo q u e se p u e d e c o m e r . Si el t r a b a j a d o r l l e g a r a á 

t r a b a j a r l o q u e p u e d e t r a b a j a r , p r e s t o r e v e n t a r í a . 

Q u i e n a g o t a todas las f u e r z a s d e la n a t u r a l e z a , l a e x -

p o n e n e c e s a r i a m e n t e á que c e d a a l m e n o r c o n t r a s t e , 

p o r q u e n o t e n d r á f u e r z a a l g u n a p a r a resist ir . 

L o s m a n j a r e s s imples n u t r e n b i e n , son s a n o s , y 

s a c i a n el a p e t i t o , s e g ú n la n e c e s i d a d que h a y d e a l i -

m e n t a r s e : m a s los m a n j a r e s c o m p u e s t o s y v a r i o s , y 

e n g r a n c a n t i d a d , son p o c o s a n o s , y h a c e n que e l 

h o m b r e j u z g u e e n g a ñ o s a m e n t e de su n e c e s i d a d , s e -

g ú n el apet i to ó gusto c o n q u e los c o m e ; e f e c t o , n o 

d e la n e c e s i d a d , sino de la i r r i t a c i ó n que los m a n j a -

res v a r i o s c a u s a n en las p a p i l a s d e l sent ido d e l g u s t o . 

E s t a s a p a r e c e n e m b o t a d a s p r o n t a m e n t e c o n m a n j a r e s 

s i m p l e s y h o m o g é n e o s ; esto e s , q u a n d o la n e c e s i d a d 

está s a t i s f e c h a : y p o r esto n o se suele h a c e r g r a n c o -

m i d a de los m a n j a r e s s i m p l e s y h o m o g é n e o s ; m a s si 

estos son m u y c o m p u e s t o s , c a u s a n n u e v a s y d i v e r s a s 

sensaciones en e l sentido d e l gusto , y s e g ú n estas 

sen-

Ji) Aulo Gelio citado, en el cap. 11, líb, 13,' 
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sensac iones , sé c o m e e n g a ñ o s a m e n t e , c o m o a l i m e n -

t o , e l m a n j a r que no- lo e s , y s e c r e e t a l , porque c o n 

e l a r t e se h a c e sabroso. 

L a s nac iones c u r o p é a s , p O r q u a d o m i n a n en países 

i n m e n s a m e n t e d i s t a n t e s ; > y d e c l i m a s 'd i ferent ís imos, 

j u z g a n a l p a r e c e r , q u e el d e r e c h o - d e tal d o m i n a c i ó n 

las habi l i ta p a r a a l i m e n t a r s e s a n a m e n t e c o n todos I03 

c o m e s t i b l e s que se p r o d u c e n e n t a l e s países : m a s es te 

p a r e c e r es e n g a ñ o s o , ó la n a t u r a l e z a e r r ó , p o r q u e 

n o supo p r o d u c i r en E u r o p a rodos l o s c o m e s t i b l e s sa-

nos ó c o n v e n i e n t e s á la c o n s t i t u c i ó n c o r p o r a l d e l o s 

e u r o p é o s , y á su c l i m a . Is'o : no y e r r a l a n a t u r a l e z a 

e n no p r o d u c i r en E u r o p a la c a n e l a , el c l a v o , la 

n u e z m o s c a d a , e l t a b a c o y o t r o s g é n e r o s que en e l la 

p o d r á n s e r s o l a m e n t e m e d i c i n a s sanas para los e n f e r -

m o s , y n o m a t e r i a d e c o m i d a ó b e b i d a p a r a los 

sanos. 

E n t r e las p r e o c u p a c i o n e s d é l c o m e r se d e b e n c o n -

t a r e l g r a n t i e m p o q u e se g a s t a e n las c o m i d a s , e l 

n ú m e r o d e estas a l d ía , y la h o r a e n que l a p r i n c i -

p a l s e suele h a c e r á m e d i o dia . A l l u x o m o d e r n o d e 

l o s banquetes g r a n d e s p e r t e n e c e q u e estos duren v a -

rias horas . L o q u e la n a t u r a l e z a h u m a n a p i e r d e e n 

d i e z h o r a s , l o r e c o b r a f e l i z m e n t e c o n la c o m i d a d e 

m e d i a h o r a ; d e s p u e s d e la qnal e n el v e n t r í c u l o s e 

e m p i e z a á h a c e r d e t o d a la c o m i d a la s imul tánea d i -

gest ión y formación d e l q u i l o c o n b u e n e f e c t o : m a s 

si la c o m i d a d u r a d o s y tres h o r a s , c o m o s u c e d e e n 

los c o n v i t e s g r a n d e s , la d igest ión y formación d e l q u i -

l o d e c a d a m a n j a r se h a c e n s e p a r a d a y suces ivamente : 

y d e es te m o d o se e s t r a g a y v i c i a e l e s t ó m a g o , el a l i -

m e n t o se d i g i e r e m a l , y n u t r e p o c o . E l c o m e r m a s 

s a n o consis te en q u e l a n a t u r a l e z a á un m i s m o t i e m -

p o lo d i g i e r a , á un m i s m o t i e m p o l o qui l i f ique , y así 

á u n m i s m o t i e m p o h a g a s u c e s i v a m e n t e las d e m á s 

TOM. v i . X x f u n -
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funciones q u e . d e b e . h a c e r para convertir en sangre e l 
q u i l o : mas sj al t iempo que l a naturaleza d i g i e r e una 
parte de c o m i d a , debe retinar .el quilo de o t r a parte 
ántes digerida-i isú «irpid-íó,ftiérza se distrae ó divide, 
y no hace las dos fuiioiones con el v i g o r c o n . q u e haría 
una sola, La misma, distracción ó div is ión d e ' l a virtud 
de la n a t u r a l e z a , sucede q u a n d o se hace una comida 
sin haber d i g e r i d o bien la antecedente. U n a comida 
sola , aunque h a y a s ido con a lgún exceso , minea ha-
c e m a l : este p r o v i e n e de la segUnda , ántes de haber* 
se h e c h o bien la digestión de la p r i m e r a : y p o r esto 
suelen ser sanísimos los que c o m e n una v e z en todo 
el dia. Entre los ant iguos se comia una v e z solo al dia: 
y l o que se c o m i a fuera de esta , era c o m o un des-
a y u n o ó colac ionci l la . E s t e uso debia ser general en 
t iempo de Platón ; pues preguntado e s t e , según refie-
r e P l u t a r c o , por los filósofos atenienses , sobre las c o -
sas particulares q u e hábáa v is to e n Sicilia , respondió, 
haber visto á un hombre m o n s t r u o s o q u e c o m í a dos 
veces al d i a » a l u d i e n d a l á /Dionisio t irano de Sicilia, 
que habia introducido lá ' cos tumbre de c o m e r das v e ; 
ees al dia ; unajá m e d i o dia . , y o t r a á la noche , ' q u é 

es l o que l lamamos c o m i d a y cena. E s t a era la co-
mida principal d e los ant iguos , y continuó siéndolo 
en los pr imeros siglok de l ebrist ianismo ; por. l o que 
se l lama cena la c o m i d a que se hace en el dia de a y u -
no eclesiástico. A la verdad , los a n t i g u o s , reducien-
d o á la cena su principa] c o m i d a , podían trabajar to-
d o el dia sin interrumpir e l t rabajo para c o m e r , . y sin 
inhabil i tarse para é l con el p e s o - y los efectos de la 
c o m i d a . ¿Por qué esta ha d e - s e r - e n la hora del dia 
m a s oportuna para las funciones dé la v ida c iv i l? L o s 
antiguos cenaban s o l a m e n t e , y entre dia tomaban a l -
gunas refacciones , y de este modo tenían un día en-
tero para t r a b a j a r . , y nosotros-.apenas tenemos medio 
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c h o s • años háixjue y o tengo ¡Kr eosf i ímbre de hacer un 
l igero desayun»ipor' ' la mafinna , y d e Comer una v e z 
sola á . t r e s horas 'después de l medio dia en invierno, 
y . á q u a t r o hotias'en las:dehias e s t a c i ó n « ' d e l año ; f 
jamas- he estadonst'n satíd-comiVlO^ue estoy d e s d e qué 
tengo-eftauspstutotowí-; tt'< qua¥¡iiíi"estío- íiíe libra- de 
sentir m u c h o el c a l o r al medio dia , c o m o l o siente 
quien ha c o m i d o , y no quien tiene el es tómago a y u -
no. Esta distribución , a d e m a s de la sanidad , me da 
m a y o r t iempo para ocuparme en mis tareas l iterarias. 
M u c h o daño ha hecho á la salud de los h o m b r e s , y 
á su vida c iv i l e l q u e , imitando al monstruo Dionisio 
t irano de Sici l ia , introduxo el uso de la comida y de 
l a cena en el dia. 

Hasta aquí he discurrido de las preocupaciones 
que en el c o m e r suelen tener principalmente los ricos: 
concluiré e l presente d i s c u r s o , indicando una preocu-
pación que , aunque es g e n e r a l , es m u y reprehensible 
en los pobres. Apenas se conoce a n i m a l , c u y a s carnes 
no puedan ser al imento sano de l hombre , no obstan-
te , gobernándose este , mas por la fantasía que formó 
con una viciosa e d u c a c i ó n , que por la razón , tiene 
horror de comer las carnes d e algunos a n i m a l e s , que 
su fantasía pinta desagradables á su p a l a d a r , y d a -
ñosas á su salud. L a s ranas no son menos sabrosas ni 
sanas que los mejores peces ; y un español pobre, 
preocupado por la educación , aunque hambriento, 
no las c o m e r á , y las mirará con tanto horror , c o m o 
mira á los sapos. Si á un español se pone un asado de 
g o l o n d r i n a s , estará un dia en a y u n a s por no probar-
las , y tendrá tanto horror de c o m e r l a s , c o m o tienen 
el hebreo y e l mahometano de comer tocino. L o s que 
han c o m i d o jumentos recien n a c i d o s , caballos y m u r -
ciélagos , confiesan que apénas por e l sabor distín-

X x 2 guié-
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g u i é r o n estas carnes d e la ternera , v a c a y p i c h ó n : y 
l o s p r e o c u p a d o s , q u e j a m a s las .han p r o b a d o , ¿querrán 

g r a d u a r e l sabor de las c a r n e s de j u m e n t o , c a b a l l o 

y m u r c i é l a g o c o n su p r e o c u p a c i ó n ? ¿ D e q u é s i r v e tan-

t a m u l t i t u d d e e s p e c i e s d e a n i m a l e s terrestres" , si a p é -

nas d e c iento, .de e l i a s i u n a j o l a : s e c o m e , y las d e m á s 

a u n é l p o b r e h a m b r i e n t o l s s d e s e c h a , p o r p r e o c u -

p a c i ó n ? 

• n amp. «u . •• • '!' 
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A R T Í C U L O I I I . ' 

Preocupaciones en el vivir. 

E . c o m e r y v e s t i r son l o s dos polos sobre q u e 

e s t r i v a y g i r a la v i d a c o r p o r a l d e l o s h o m b r e s , que 

c o n los a n i m a l e s c o n v i e n e n en l a neces idad d e b u s c a r 

el a l i m e n t o ; y d e e s t o s , á q u i e n e s la n a t u r a l e z a h a c e 

n a c e r v e s t i d o s , se d i s t i n g u e n e n la neces idad d e c u -

brir la d e s n u d e z c o n que n a c e n , y de d e f e n d e r l a d e 

la i n c l e m e n c i a d e l o s t i e m p o s y c l i m a s c o n los v e s t i -

dos . E l h o m b r e se v a l e d e l c o m e r , c o m o d e m e d i o 

e s e n c i a l p a r a v i v i r ; y d e l v e s t i r se v a l e , c o m o d e 

m e d i o út i l p a r a c o n s e r v a r m e j o r la v i d a : y d e es tos 

m e d i o s h a c e u s o , d i r i g i é n d o s e c o m o r a c i o n a l p o r su 

c o n o c i m i e n t o p u r o ó p r e o c u p a d o ; esto e s , d e r e c t a y 

c l a r a r a z ó n , ó d e la c i e g a pas ión . E s t a p u e s , y l a 

r a z ó n son los resortes d e l o s a c i e r t o s ó p r e o c u p a c i o n e s 

q u e h a y en e l v i v i r d e los h o m b r e s , sobre c u y a v i -

d a , a u n q u e c o r p o r a l , d e b e n e c e s a r i a m e n t e inf luir s u 

espír i tu ; p o r q u e es te es el ú n i c o d i r e c t o r e n t o d o s los 

r a c i o n a l e s , y en t o d o l o q u e o b r a n m e n t a l y c o r p o -

r a l m e n t e . Según esta v e r d a d c o n s i d e r e m o s las p r e o c u -

p a c i o n e s d e l o s h o m b r e s en su m a t e r i a l v i v i r . 

E l r i c o p r e t e n d e a l a r g a r la v i d a c o n e l r e g a l o , y 

n o quiere c o n o c e r q u e c o n es te la a c o r t a : pasa la v i -

d a en o c i o , a u n q u e la e x p e r i e n c i a le enseña que e l l a 

s e r á b r e v e , si n o la e x e r c i t a c o n e l t rabajo . E l r i c o , 

e s t i m á n d o l a m a s q u e e l p o b r e , p o r q u e n o e x p e r i m e n -

t a las m i s e r i a s , q u e ta l v e z á es te se la h a c e n p e s a d a 

ó a m a r g a , m u e s t r a m a s ansia d e v i v i r q u e el p o b r e ; 

p e r o suele v i v i r m é n o s ; p o r q u e n o v i v e c o n f o r m e á 

sus d e s e o s , s ino c o n f o r m e á su p l a c e r ; y la v i d a s u e -

le s e r tanto m a s b r e v e , q u a n t o m a s r e g a l a d a . E l p o -

b r e 
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bre come y viste según las l e y e s de la necesidad que 
le impone la naturaleza : y e l r i c o c o m e por placer, 
y viste según su c a p r i c h o : mas la v ida corpora l que 
concede la naturaleza , se sujeta á sus l e y e s , y no al 
p l a c e r y c a p r i c h o de los hombres : por tanto ;,"qiiien 
v i v e según e s t o s , d e s t r u y e su vida en quantd puede: 
y quien v i v e según a q u e l l a , en quanto puede Ja con-> 
serva. 

E l pobre c o m e para v i v i r ; y de consiguiente co-
m e solo l o necesario , y nada m a s ; porque lo super-
fluo es dañoso á la v ida : por lo c o n t r a r i o , e l r ico v i -
ve para comer por p l a c e r ; y consiguientemente c o m e 
m a s de l o que pide la necesidad para v i v i r : por ló 
que c o m e para estar e n f e r m o , ó para acortar su v ida. 
D e esto proviene que el r i c o , sintiendo el daño de lo: 
superfluo ó demasiado que comió por p l a c e r , t iene 
siempre e l médico á su l a d o para l ibrarse de l peso de 
l a demasiada c o m i d a : mas las medicinas l ibran de es-> 
ta , y no de l daño que e l la h a causado en la salud: 
ellas echan fuera de l c u e r p o a l enemigo que ha hecho 
m a l ; pero no r e m e d i a n este , porque su remedio úni-
co es la dieta. 

L a medic ina es c iencia para c u r a r un mal v e r d a -
d e r o , y no a p r e h e n s i v o : ¿mas quántas veces la pre-
ocupación hace que e l sano use las medicinas con de-
seo de lograr m a y o r s a n i d a d , y pierda la que tenia? 
L a s medicinas hacen sanos á los e n f e r m o s , y enfer-
mos á los sanos. Preocupac ión de l enfermo es querer 
ser medic inado á todas h o r a s : la bot ica , por causa 
de la c o m ú n ignorancia de los h o m b r e s , da mas v e -
nenos que triacas : veneno suele ser la medicina que 
el médico receta sin n e c e s i d a d , ó sin conocer c l a r a -
mente la e n f e r m e d a d : y veneno suele ser aun l a 
medicina que se toma para hacer l o que la natu-
raleza puede o b r a r . ¿Quánto m a y o r veneno será l a 

me-
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medicina que impide el buen o b r a r de la n a t u -

r a l e z a ? 

E l r ico quiere v iv ir m u c h o , y por educación v i ' 
c iosa se acostumbra á d o r m i r la mitad de su v ida: 
e l h o m b r e , miéntras duerme , es un muerto que res-
pira. E l r ico ve la de noche , y duerme d e dia ; esto 
e s , vela entre las luces a r t i f i c i a l e s , c o m o están e x -
puestos los difuntos. L o s ricos son los antípodas de 
los trabajadores : quando el sol nace para estos , se 
pone para aquellos. E l r i c o duerme quando toda la 
naturaleza sensible está despierta , y vela quando e s -
ta duerme ó reposa. A l trabajador la miseria obliga á 
v i v i r con la naturaleza ; y las r iquezas dan a l r ico l a 
comodidad , é inspiran el capr icho de v i v i r contra 
l o que ella enseña : por esto e l labrador en la m i -
seria halla la v ida sana y larga ; y el r ico con sus 
riquezas la hace enferma y corta . Si e l pobre es mas 
f e l i z que el r i c o en e l v i v i r ; y si la v ida es el ma-
y o r bien tempora l de los hombres , preocupación 
grande es que el r i c o , teniendo vida regalada , p r e -
tenda lograr la sana y larga , que l a sobriedad y e l 
trabajo dan necesariamente al labrador ; y preocupa-
ción e s , que este desee el regalo y e l o c i o , que al r i -
co hacen e n f e r m o , y acortan la v ida. 

Sobre la varia sanidad y duración de e s t a , t ie-
nen gran iniluxo el t rabajo c o r p o r a l , la ocupacion 
m e n t a l , el o c i o y las pasiones de ánimo. L a v ida de 
un hombre ocioso es un navio sin gobernal le : él no 
tiene norte fixo : sus nortes son t a n t o s , quantos los 
momentos en que está despierto , ó quantos los pensa-
mientos que tiene. E l h o m b r e sin norte en la conciencia, 
e l qual es la santa religión , tiene su espíritu s iem-
pre en continua desesperación : aun quando no pien-
sa en cosas morales , nunca conoce ni experimenta 
l o que es tranquilidad ; porque esta n o se halló j a -

mas 
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m a s sin buena conciencia dir ig ida al norte d e la v e r -

d a d e r a religión. Así también en orden á la vida c i -

v i l nunca estuvo perfectamente tranqui lo e l hombre 

tota lmente ocioso : de sus pensamientos e l gobernalle 

es l a pasión : esta es tirana , y aquel los son crueles: 

y l a tiranía y la crueldad descargan sobre su v ida, 

q u e comunmente en los ociosos es l a mas c o r t a . 

?3 \ J l 
A R -
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A R T Í C U L O I V . " 

Preocupaciones en ¡a sociedad civil. 

I > a s preocupaciones en el comer y vestir nos 
han mostrado y a l lanado el c a m i n o para l legar á las 
preocupaciones en el v i v i r ; y estas nos han abier to 
las puertas de l caos inmenso , d e las que h a y en l a 
sociedad c iv i l . E n esta v i v e n siempre por costumbre 
y necesidad los hombres : todos estos v iven unidos en 
sociedad : ¿esto será error ó v i c i o de la naturaleza h u -
m a n a ; ó será instinto de e l la , y efecto de l a necesi-
d a d ? L o s animales apénas nacidos, dependen sin l iber-
tad de sus madres miéntras d u r a l a necesidad de su 
d e p e n d e n c i a : mas e l hombre l a conoce siempre c o n 
el agradec imiento ; v ir tud que , aunque momentánea-
mente , se extiende á las bestias , y en el hombre du-
r a siempre con su conocimiento. Por este v i v e e l hom-
b r e en sociedad con su f a m i l i a , por conveniencia , y 
por necesidad : por l o q u e es e r r o r considerar al h o m -
b r e solo p a r a inferir l o que es e l hombre en sociedad. 
E s t a a g r a d a y a legra al h o m b r e : ¡qué alegría tiene 
este al encontrar poblacion , ó v e r hombres despues 
de haber c a m i n a d o t a n t o , y solo por desiertos! E l 
h o m b r e sin otro hombre se j u z g a estar solo , aunque 
v e a todo el mundo : todo este le es una verdadera so-
l e d a d : la naturaleza sola no l e div ierte , ni le a c o m -
paña : su compañía la f o r m a solo otro hombre ; e l 
qual le a legra y divierte. 

E l h o m b r e , en compañía estable de otros hombres, 
l lama á sus compañeros paisanos y nacionales : estos 
n o m b r e s , que indican que la compañía forma unión, 
son viciosos , porque se oponen a l nombre de extran-
g e r o s , que se da á los demás h o m b r e s , c o m o de SO-

T O « , VÍ. Y y c í e -
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c i e d a d e x t r a ñ a ó e n e m i g a . P o r e l d e r e c h o l l a m a d o 

de g e n t e s , q u e se usa e n t r e las nac iones c i v i l e s , t o -

dos los h o m b r e s f o r m a n u n a s o c i e d a d g e n e r a l , c u y a s 

fami l ias son las n a c i o n e s : y por la l e y q u e prescr ibe 

la c a r i d a d c h r i s t i a n a , t o d o s l o s h o m b r e s f o r m a n una 

fami l ia , c o m o hi jos d e un m i s m o y s o l o padre . 

N o l l a m e m o s p a d r e s , n o s d i c e la r e l i g i ó n santa ( i ) , 

á aquel los q u e nos e n g e n d r á r o n c o r p o r a l m e n t e ; p o r -

q u e n o t e n e m o s s ino un p a d r e s o l o , q u e es e l m i s m o 

D i o s : t o d o s somos sus hi jos : y c o m o á tales e l Señor 

nos m i r a ( 2 ) , h a c i e n d o s a l i r el s o l p a r a b u e n o s y m a -

l o s , y e n v i a n d o la l l u v i a á f a v o r d e los jus tos é i m -

píos. L a c a r i d a d c h r i s t i a n a h a c e á todos l o s h o m b r e s 

que f o r m e n , c o m o h e r m a n o s , u n a g r a n s o c i e d a d , á 
que p e r t e n e c e t o d o e l l i n a g e h u m a n o : e l la los h a c e 

iguales , o b l i g a n d o a l r i c o á s o c o r r e r a l p o b r e ; a l sa-

n o á asistir a l e n f e r m o , y a l sabio á instruir a l i g n o -

rante . A l espír i tu d i v i n o , c o n q u e esta c a r i d a d se a n i -

m a , n o se o p o n e n la m a t e r i a l d iv is ión d e la g r a n s o -

c i e d a d h u m a n a en p e q u e ñ a s s o c i e d a d e s , que l l a m a -

m o s n a c i o n e s ; n i los ó r d e n e s g e r á r q u i c o s , c o n que 

c a d a u n a d e estas e s t a b l e c e su g o b i e r n o n a c i o n a l : n o 

se p u e d e d a r o p o s i c i o n e n t r e l a c a r i d a d c h r i s t i a n a , y 

e n t r e la m u c h e d u m b r e de las s o c i e d a d e s n a c i o n a l e s , 

y l o s ó r d e n e s g e r á r q u i c o s , c o n que c a d a tina de e l l a s 

se g o b i e r n a , p o r q u e p a r a l a subsis tencia f í s i c a de los 

h o m b r e s , y p a r a su g o b i e r n o c i v i l , son e s e n c i a l m e n t e 

n e c e s a r i a s e l m u c h o n ú m e r o d e s o c i e d a d e s , y la d e s -

i g u a l -

( 1 ) S . M a t t h . 23. 8. Et patrem nolite vocare vol'is super ter-
ram : unus est enim pater vester , qui in ecelis est. 

(2) M a t t h . 5. 4 5 . Ut sitis filii patris vestri , qui solem suum 
oriri facti super bonos, et malos , et pluit super justos , et injustos. 
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i g u a l d a d de sus i n d i v i d u o s en t a l e n t o s , r i q u e z a s y m é -

ritos , que f o r m a n c o n su d e s i g u a l d a d el f u n d a m e n t o 

de la g e r a r g u í a . L o s h o m b r e s . , c o m o i n d i v i d u o s a i s l a -

dos d e la e s p e c i e h u m a n a , no f o r m a n s o c i e d a d a l g u -

na , y son i g u a l e s , p o r q u e , a u n q u e d i v e r s o s . e n t a l e n -

tos , m é r i t o y r i q u e z a s , e s t a d i v e r s i d a d 110 t iene i n -

i l u x o a l g u n o e n t r e l o s q u e no f o r m a n s o c i e d a d : m a s 

lo t iene e s e n c i a l en l o s q u e la f o r m a n , y todos los 

h o m b r e s d e b e n n e c e s a r i a m e n t e f o r m a r l a . 

C o n p o c a s e x p r e s i o n e s h e p i n t a d o e l c a r á c t e r d e 

la s o c i e d a d , c u y a s p r e o c u p a c i o n e s v o y á e x p o n e r . L e 

h e p i n t a d o á n t e s d é e x p o n e r l a s , para q u e n i n g ú n l e c -

t o r , a l l e e r las p r e o c u p a c i o n e s q u e i n d i c a r é , j u z g u e 

sin re f lex ión , q u e c o n e l las r e p r u e b o e n la s o c i e d a d 

sus g r a d o s d e g e r a r q u í a , que ú n i c a m e n t e d a r á n m a -

t e r i a á la c r í t i c a , p o r e l a b u s o q u e d e e l l o s se h a c e , d e 

m u c h a s m a n e r a s . P r o p o n i é n d o m e y o e x p o n e r las 

p r e o c u p a c i o n e s de la s o c i e d a d , d e b e r é h a l l a r l a s e n 

l o s i n d i v i d u o s d e esta , y p r i n c i p a l m e n t e en los q u e 

h a c e n en e l l a m a y o r f i g u r a : y p o r tanto d e b e r é c r i t i -

c a r los a b u s o s ó d e s ó r d e n e s dé las p e r s o n a s dé t o d a 

g e r a r q u í a , y p r i n c i p a l m e n t e de las que estad en l a 

m a s e l e v a d a . C o n esta o b l i g a c i ó n y m i r a d i s c u r r i r é 

de las p r e o c u p a c i o n e s q u e h a y en la s o c i e d a d c i v i l , y 

para r e d u c i r , en q u a n t o s e a p o s i b l e , la a m p l i t u d d e 

la m a t e r i a , m e l i m i t a r é á dos d iscursos , que serán 

d e las p r e o c u p a c i o n e s en l o s fa lsos h o n o r e s de la s o -

c i e d a d , y en los m i e m b r o s p r i n c i p a l e s d e e l l a , q u e 

son los p a d r e s d e f a m i l i a s . 



§. L 

Preocupaciones en todas las clases de individuos 

de la sociedad civil. 

N o podemos considerar clase alguna , ni de los 
m i e m b r o s , ni de los honores de la sociedad , sin des-
cubrir en e l la mil preocupaciones. Estas se hallan en 
el superior , y en los súbdi tos : aquel piensa que nun-
c a se obedece bien ; y estos juzgan que siempre se 
manda m a l : aquel d i c e , que no se sabe obedecer , y 
e s t o s , que se ignora y a totalmente la ciencia del 
mandar : aquel c r e e serle lícito mandar quanto quie-
r e ; y estos juzgan no estar obl igados á obedecer en l o 
que deben. A la verdad , quien, no ha obedecido , no 
sabe mandar : quien ha obedecido p o c o , y malamen-
t e , manda mucho , y pocas v e c e s bien : y quien h a 
o b e d e c i d o m u c h o y b i e n , manda bien y poco. 

Preocupaciones h a y en los c a s a d o s , y en los sol-
teros : aquellos envidian la l ibertad que perdiéron án-
tes de conocerla : y estos desean esc lav izarse , per-
diendo la l ibertad que tienen. A q u e l l o s , con sucesión 
de hijos , y sin ella , v i v e n siempre en el e n g a ñ o de 
serles mejor la suerte que no les tocó : si tienen hijos, 
v i v e n siempre inquietos , y con zozobra , a labando la 
suerte de los que carecen de e l l o s : los que no , los an-
helan porque los juzgan ser un gran consuelo. 

Preocupaciones h a y en el r i c o , y e l pobre : aquel 
está siempre inquieto con el temor de perder las r i -
quezas que posee ; y este siempre af l ig ido y suspiran-
do por las r iquezas que desea. Preocupaciones h a y en 
el que da , y en el que r e c i b e : aquel se c r e e demasia-
damente p r ó d i g o ; y este j u z g a que es un a v a r o : aquel 
piensa que da mas de l o que puede ; y e s t e , que aun 

no 
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no da l o que debe. Preocupaciones h a y en el acree-
dor , y en el deudor : aquel tiene á este por insensi-
b l e é insensato; y este t iene á aquel por tirano. E l 
acreedor busca siempre al deudor ; y este h u y e siem-
p r e de a q u e l : este se desespera , porque rara v e z le 
hal la ; y aquel se inquieta , porque á su parecer siem-
p r e le encuentra. 

Preocupaciones h a y en el sabio , y en e l ignoran-
te : aquel desprecia á este , sin acordarse de su ant i -
guo estado de ignorancia ; y este no hace caso de la 
.sabiduría , porque se muestra presuntuoso sabio. Pre-
ocupaciones h a y en el h a b l a d o r , y en e l silencioso: 
aquel piensa que no h a b l a mucho ; y este j u z g a que 
c a l l a poco. Preocupaciones h a y en el n i ñ o , y en e l 
v ie jo : en a q u e l , porque desea la l ibertad de l viejo; 
y en e s t e , porque desea otra v e z ser niño. P r e o c u p a -
ciones h a y pues en todos los e s t a d o s , clases y e d a -
des de los miembros de la sociedad : las h a y también 
grandísimas en los honores de e l la . 

Preocupaciones h a y en l o que se dice honor : to-
dos d i c e n , e l honor se debe á,quien obra b i e n ; mas 
por pocos es h o n r a d o , y ménos p r e m i a d o el v ir tuo-
so , del que se deberá dec ir lo que Juvenal dixo de la 
v ir tud : Probitas laudatur, et alget. Si e l honor v e r -
dadero consiste en obrar bien , no es honra nacer de 
padres ilustres , ni deshonra es ser h i jo de padres 
p lebeyos . E l mas noble , d i x o con razón V a l e y o P a -
térculo , es el mejor. N i n g u n o , d i x o S é n e c a , ha v i -
v ido para nuestra gloria : no es nuestro lo que e x i s -
tió ántes de nuestra existencia : por l o que m u y bien 
O v i d i o , en boca de U l i s e s , d i x o : 

Et genus , et proavos, et qum non fecimus ipsi, 

Vix ea riostra voco. 

Si los descendientes se confunden con los ascendien-

tes, 
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tes , deberíamos negar e l honor á los Augustos , á los 
T o l o m e o s , á los A r s a c c s , á los Démostenos y á otros 
innumerables , que la historia política y la literaria 
justamente ensalzan : pues el padre y el abuelo pater-
no de Augusto fuéron p l a t e r o s , y su abuelo materno 
f u é hornero , c o m o d i c e Suetonio en la v ida de A u -
gusto , á quien Antonio freqiientemente e c h a b a en c a -
ra su baxo nacimiento : T o l o m e o , pr imer r e y de Egip-
to , fué hijo de L a g o , soldado s imple : A r s a c e , pri-
m e r r e y de los p a r t o s , fué de b a s o n a c i m i e n t o ; y De-
móstenes fué hijo de un herrero. E s preocupación pues 
a labar al q u e , siendo noble por n a c i m i e n t o , es plebe-
y o por sus acciones ; c o m o lo es no pintar a b o m i n a -
b l e al que , habiendo tenido noble educación , no se 
h a a p r o v e c h a d o de ella. ¿Quién no abomina de N e r ó n 
que , habiendo sido instruido por e l sabio filósofo Sé-
neca , obró c o m o el mas b á r b a r o sa lvage? P o r l o c o n -
trario merece singulares a labanzas e l que , habiendo 
nacido p l e b e y o , y habiéndose c r i a d o c o m o t a l , obra 
c o m o si fuera noble. 

Si es error a labar al h o m b r e su nacimiento , quan-
d o á este no corresponde su p r o c e d e r , m a y o r será dar 
la menor preferencia ó a labanza al hombre , porque 
nació en poblacion l l a m a d a noble. E l lugar en que el 
h o m b r e n a c e , no' t i e n e , ni puede tener el m e n o r in-
fluxo para nobilitar ó infamar su n a c i m i e n t o : nacer 
en ciudad , en a l d e a , en e l c a m p o , en t i e r r a , ó en 
m a r , es salir e l hombre á la públ ica l u z : ¿qué d i fe-
rencia h a y entre el que nace en lugar grande ó p e -
queño? L a diferencia que h a y entre lugar y lugar , es-
to e s , entre la c iudad y la a ldea ; y aquella d e esta se 
diferencia , en que tiene m a y o r número de m a l o s , y 
en que los c iudadanos suelen ser peores que los a l d e a -
nos. L a c iudad no da cul tura al hombre por haber 
nacido en ella , ni la a ldea le quita las buenas prendas 

de 
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de su ánimo. E l malo que nace en la c i u d a d infama á 
esta ; y e l bueno que nace en la a ldea , le da honor. 
Anacars is , habiendo sido l l a m a d o b á r b a r o escita p o r 
un griego , le respondió b i e n , dic iendo : " A mí m e d a 
» v e r g ü e n z a l a patria , y tú eres v e r g ü e n z a de la 
» t u y a . " 

Es error creer que las poblaciones g r a n d e s sean 
mas ilustres que las pequeñas ; y que estas d a n menos 
honor á una nación que las grandes. E l honor de la 
nación consiste en la uti l idad que resulta á los n a c i o -
nales ; y esta es tanto menor , quanto m a y o r e s son las 
poblaciones. E l h o m b r e , que por instinto se une con 
otro hombre , y por razón se conserva u n i d o , quiere 
compañía ; mas si esta es g r a n d e , los males que d e 
ella suelen resultar , suelen ser m a y o r e s que los b i e -
nes que da. L a compañía m a s numerosa l leva cons igo 
los m a y o r e s males en l o f í s ico , moral y pol í t ico. D o n -
de h a y mas hombres j u n t o s , h a y s iempre m a s o c i o -
sos , mas díscolos , mas ladrones , y m a y o r falta d e 
buen gobierno : quanto m a y o r es una poblacion , tan-
to m a y o r es la corrupción de c o s t u m b r e s ; y es c o n -
tinua la guerra que se hace á la rel igión y á l a s o -
ciedad. Una c iudad d e c ien mil personas no d a á la 
nación la mitad de uti l idad que le dan mil a l d e a s , de 
cíen personas c a d a una. E n las poblaciones grandes 
la v ida es m a s corta que en las pequeñas. L o s c á l c u -
los de la v i ta l idad humana nos hacen c o n o c e r , q u e 
cien aldeanos v i v e n casi tanto c o m o ciento y cinqaen-
ta c iudadanos : son mas sanos y robustos que estos: 
son mas fieles, y ménos viciosos , y se propagan m u -
c h o mas. Las ciudades se al imentan y mantienen c o n 
los fugi t ivos de las poblaciones m e n o r e s , c u y a ruina 
son. N o h a y en E u r o p a ciudad de c ien mil personas, 
en que á lo ménos una quarta parte de sus moradores 
no sea por l o c o m ú n de personas forasteras. Si tantos 

m a -
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males en l o m o r a l , f í s ico y pol í t ico, provienen de las 
poblaciones grandes , ¿podrá j a m a s en ningún sentido 
decirse sin p r e o c u p a c i ó n , que ellas son m a s ilustres, 
y dan m a s honor que las pequeñas? 

Preocupación es dar los títulos de noble, ilustrísi-
mo , excelentísimo , eminentísimo , serenísimo , &c. á 
hombres , que por sus obras son p l e b e y o s , obscuros, 
b a x o s , viles é iniquos : y no menor preocupación 
es dar a lguno de dichos títulos al h o m b r e porque es 
r ico . L o s m e t a l e s , las piedras preciosas y otras rique-
zas hacen a l h o m b r e r i c o : y solamente las prendas 
del ánimo le hacen n o b l e , ilustrísimo , excelentísi-
m o , & c . E l que tiene r i q u e z a s , tome el título d e 
rico-ome , que sabiamente inventáron y usáron a n t i -
guamente los españoles ; mas no se l lame n o b l e , ilus-
t r e , e x c e l e n t e , & c . pues e l o r o , que entre las r ique-
zas tiene el primer lugar , no es noble , ni h a c e noble 
a l que le t i e n e , sino solamente opulento. P r e o c u p a -
c ión e s , que con el oro se compren los títulos que se 
deben a l noble por su v ir tud ; c o m p r a que ha h e c h o 
que h o y se aprecie por lo c o m ú n m a s el o r o que e l 
ingenio ; c o m o se apreciaba en t iempo de O v i d i o , 
q u e c a n t ó : 

Ingenium quondam fuerat pretiosius auro: 

Ac nunc barbaria est grandis babero lábil. 

C o n la pobreza se oculta la v i r t u d , haciéndose invisi-
ble á la vista del p r e o c u p a d o : por l o que dixo H o -
r a c i o , en l a sátira 5 de l l ibro 2 de sus sermones: 

Et genus, et virtus nisi cum re vilior alga est. 

L o s títulos de noble , ¡ lustre , & c . pertenecen al teso-
r o de l honor , con que la sociedad premia e l mérito: 

p o r 
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por t a n t o , este será v e n a l , si aquellos se venden : y 
si e l mérito es venal , desaparecerán la virtud y su 
premio. Si por medio de las r iquezas se entra eu e l 
templo de l honor , este c a r a c t e r i z a r á de ricos y no de 
virtuosos á los hombres que ie tienen : y la virtud del 
honor de la sociedad consistirá en las riquezas. Por esto 
sucede f r e q ü e n t e m e n i e , que e l h o n o r de la sociedad se 
c o m p r a para cubrir y aun honrar e l v i c i o : y e l te -
soro del honor se hacg c r e c e r c o m o si fuera un al-
m a c é n de géneros venales. D e s d e que los títulos de 

.honor se venden c o m o si fueran m e r c a d e r í a s , los que 
con el los comerc iaban , e m p e z á r o n á inventar n u e -
vas modas de títulos. A n t i g u a m e n t e , c o m o advierte 
bien Juan O r o z c o en el e m b l e m a 32 del l ibro 3 de 
sus emblemas m o r a l e s , no se usaban entre los se-
glares mas títulos que los de virtuoso , noble y hon-
rado : despues se iutroduxo el d e magnífico, y con 
el t iempo se usó e l título de ilustre, y también el de 
ilustrísimo: estos títulos se hiciéron tan comunes , que 
su abuso causó algunos i n c o n v e n i e n t e s ; por l o que el 
gobierno pensó prudentemente en señalar unos justos 
limites. Esta providencia, aunque p o r algunos se c r e y ó 
r idicula , n o obstante ( c o m o nota O r o z c o ) los que c o -
nocían los desórdenes que remedió , la creyéron útilísi-
ma ; así lo h i z o conocer también l a exper ienc ia , pues 
con la pragmát ica sobre la l imitación de t í t u l o s , n o 
sucedían tantas discordias c o m o ántes , y entre todas 
las clases de personas se faci l i táron la comunicación 
y e l comerc io c iv i l . Fuera de E s p a ñ a han crec ido in-
mensamente e l desorden y abuso de los t í tu los : se 
ignoran sus límites en los l ibros que se imprimen pa-
ra instrucción de los s e c r e t a r i o s , se publica c a d a dia 
un nuevo ceremonial que dura veinte y quatro horas, 
porque c a d a dia es necesario añadir le algo ó corregir-
le. J u a n M e n k e n i o en l a dec lamación 1 * de su obra in-

TOM. vr. Z z t i-
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t i tulada : Charlatanería eruditorum , sat ir izando el 
abuso de los títulos , refiere que Juan Seger había 
h e c h o poner su re trato al pie de un santo crucifixo 
pintado , y de la b o c a de Seger salían estas palabras: 
Domine Jesu amas i»e? y e l santo cruci f ixo respon-
día : Clarissime, pereximie , nec non doctissime do-
mine maeister Segere poeta lauréate ctesare, et sebo-
la Witebergensis rector dignissime , ego amóte. 

D i g a m o s pues , que e l tesoro de l honor inventa-
d o , y f o r m a d o p o r l a sociedad para premiar el mé-
r i to , se ha c o n v e r t i d o en almacén de mercaderías 
para hacer dinero ; y porque la verdadera v ir tud, 
contenta consigo misma , h u y e del honor , y por lo 
contrar io e l v i c i o hipócri ta finge e l méri to , suele ser 
mas honrado el v ic ioso que el virtuoso. L a invención 
de los títulos se d e b e también en parte á ciertas 
ideas altaneras de los políticos para disturbar el buen 
órdcn de las gerarquías de la sociedad c iv i l . E l l o s 
conocen , que á nuevas palabras ó títulos corres-
ponden necesariamente nuevas ideas , con que se 
borran ó confunden las a n t i g u a s , que fuéron mejo-
res que las modernas. Si no se usaran sino los títulos 
de virtuoso , sabio , caritativo , y otros semejantes 
alusivos c laramente á alguna v i r t u d , ó prenda bue-
na del espíritu , n o se haria seguramente de el los el 
abuso de vender los á l o s ricos tan f á c i l m e n t e , c o m o 
se les venden los títulos d e nobleza, señoría, ilus-
trísima , excelencia , &c. 

Preocupac ión g r a n d e y universal hal lo en las 
naciones y en sus individuos sobre la antigüedad de 
aquellas , y de las familias de estos. Ninguna nación 
quiere provenir de otra , s ino ser la primera. Leed 
el origen que dan á las naciones egipcia , fenic ia , grie-
g a & c . , sus mas antiguos historiadores , y hallareis, 
(¡iie todos estos se lo soñáron confundiéndolo con el 
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de sus dioses. C o n este mismo entusiasmo los histo-
riadores de las naciones indostana , tibetana , ch ina , 
y de otras asiáticas que aun florecen , han escrito la 
historia mitológica de su priocípio. E l mismo entu-
siasmo ha pasado desde cada nación á las familias que 
la c o m p o n e n , y á los individuos de estas ; porque 
estos son los que componen la nación , y tienen sus 
vic ios y preocupaciones. De todos los vivientes c u e n -
tan una misma ant igüedad sus f a m i l i a s , y no se ha 
interrumpido jamas la sucesión masculina en todos 
los que viven : ¿cómo , ó por qué se podrá decir que 
una familia es mas antigua que otra? ¿ Se dirá que 
es mas antigua en la posesion de riquezas ó de h o n o -
res civi les? Esto se podrá decir de una famil ia por 
los pocas s i g l o s , de que se conservan noticias ciertas; 
mas no se podrá dec ir por un t iempo anterior á estos. 
T o d o s los hombres descienden de una sola familia; 
por l o que todos tienen un mismo origen de honor. 
L a pr imera famil ia que pobló al mundo , c r e c i ó , y 
se extendió por é l dividiéndose en tr ibus y nacio-
nes , que al presente hacen mas de mil mil lones de 
personas , y antiguamente hic.iéron m a y o r n ú m e -
ro de ellas. Este número de personas , que á l o m é -
nos nace cada treinta años sobre la t ierra , está , es-
tará , y ha estado s iempre , c o m o un m a r p o l í t i c o , en 
continua tempestad de revoluc iones ; por lo que la 
historia nos obl iga á d e c i r , que no h a y infel iz a r -
tesano que no sea descendiente de grandes ó reyes: 
y que no h a y gran señor ni soberano que entre sus 
ascendientes no cuente tropas de labradores y artesa-
nos. R o m a al presente cuenta ciento sesenta y c i n c o 
mil p e r s o n a s , de las que c ien m i l , ó sus padres , na-
ciéron fuera de e l la . Esta proposicion se verifica siem-
pre de R o m a , y de las demás cortes de Europa con 
poca diferencia. ¿Dónde están p u e s , ahora tantas fa-

Z z a mi-
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m i l i a s d e s e n a d o r e s , c ó n s u l e s y e m p e r a d o r e s r o m a -

n o s ? S u s d e s c e n d i e n t e s p u e b l a n y c u l t i v a n e l c a m -

p o . ¿ D ó n d e están las f a m i l i a s i lustres d e R o m a que 

C o n s t a n t i n o M a g n o l l e v ó c o n s i g o p a r a e n n o b l e c e r á 

l a c i u d a d d e B i z a n z o , que h o y se l l a m a C o n s t a n t i -

n o p l a ? L o s ar tesanos y l a b r a d o r e s d e esta c i u d a d se-

r á n p r e c i s a m e n t e l o s d e s c e n d i e n t e s d e las d i c h a s f a -

m i l i a s nobles ; pues t o d a s las i lustres , q u e h o y h a y 

en C o n s t a n t i n o p l a , s o n a s i á t i c a s , ó d e g e n t e i n f a m e 

y r e n e g a d a . E n esta c i u d a d d e R o m a a p é n a s l e v a n -

t a c a b e z a una f a m i l i a en r i q u e z a ú h o n o r e s , q u a n d o , 

si l a f a m i l i a es r o m a n a , c o n i n s c r i p c i o n e s l a p i d a r i a s , 

y c o n otros d o c u m e n t o s s e m e j a n t e s en que se c i t e ó 

n o m b r e su a p e l l i d o , p r e t e n d e q u e este p r o v e n g a d e 

los a n t i g u o s r o m a n o s . C o n e l m i s m o d e r e c h o r i d í c u -

l o , si a l g u n o d e mi f a m i l i a v in iese á R o m a , p o d r i a 

d e c i r , que p r o v e n i a su a p e l l i d o d e los a n t i g u o s r o m a -

nos : y p a r a prueba d e su r i d i c u l a pretensión p o d r i a 

a l e g a r u n d o c u m e n t o ( 1 ) m a r m ó r e o , q u e e n tales 

asun-

(1) Este documento marmòreo se halta en el jardin Carpeg-
no de R o m a , y se publicó en la siguiente obra : " P a r s i l i 
»antiquitatum romanarum, sive tomus 11 : auctore J. J. Bois-
» Sardo. Frantoi, 1598. Fol. In hortuló supcriore domusCarpen-
vsis , pag. 78 ." La inscripcion dei màrmol dice asi: 

DHS M A N I BUS 
S A C R U M 

HERBASIÌE 
C l . Y M K N E S 

SEX. H1ÌRBAS1US 
N A U T 1 L I U S , S1BI , E T 
C O N I U G I SUf l i 

-. j . SANCT1SSIM2E FECIX. 
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asuntos se a l e g a c o m o d e a u t o r i d a d i n c o n t r a s t a b l e . 

E l buen h i j o de p a d r e i n f a m e e s m e j o r q u e e l 

m a l h i j o d e un h é r o e . D i x o b ien J u v e n a l e n su s á -

t i r a 8. 

Malo, pater tibi sit Tharsites, dummodo tu sis 

JEcide similis. 

T a r s i t e s (lié la p e r s o n a m a s d i s f o r m e d e q u a n t o s asis-

t i é r o n al s i t io d e T r o y a . 

D i g a m o s t a m b i é n c o n e l g e n e r a l a teniense I f icra-

t e s , h i j o d e un' s a s t r e , que r e s p o n d i ó á un noble , d ¡ -

c i é u d o l e : " M i l i n a g e e m p i e z a desde m í , y el t u y o 

»•acaba en tí : y o s o y e l p r i m e r o d e los m í o s , y t ú 

» e r e s el ú l t i m o de los t u y o s . " L a r a z ó n , y los pr in-

c i p i o s d e e q u i d a d que en e l la n e s a r i a m e n t e se f u n -

d a n , f o r m a n la "verdadera p a z , union y c o n c o r d i a d e 

l o s i n d i v i d u o s de la s o c i e d a d , y muestran la c a l i -

d a d , y g r a d u a c i ó n del v e r d a d e r o m é r i t o , de su c o r -

r e s p o n d i e n t e p r e m i o , d e l h r i n o r , y de la d e b i d a es-

t i m a c i ó n : m a s la a m b i c i ó n , e l Í n t e r e s , l a s o b e r b i a , 

y los d e m á s v i c i o s , p r e o c u p a n la m e n t e de l o s h o m -

b r e s , y o b s c u r e c e n c o n u n a n u b e d e p r e o c u p a c i o n e s ' 

e l e s p l e n d o r , la a r m o n í a , y l a fe l i c idad de l o s i n -

d i v i d u o s d e la s o c i e d a d . E s t a s e d e s p e d a z a q u a n d o ca-

d a i n d i v i d u o s<i c r e e m e j o r q u e e l o t r o : u n a fami l ia 

se t i e n e p o r m e j o r q u e o t r a , y d e cons iguiente u n a 

p o b l a c i o n , u n a p r o v i n c i a , y una nación se t ienen 

p o r m e j o r e s que o t r a p o b l a c i o n , p r o v i n c i a y n a c i ó n . 

C a d a i n d i v i d u o d e u n a s o c i e d a d c o r r o m p i d a c o n l o s 

e r r o r e s d i c e l o q u e es t o d a e l la : él es e l p r i m e r e s -

c a l ó n d e los v i c i o s , é indica la g r a d u a c i ó n d e e l los . 

M a s estos n o f a l t a r á n j a m a s en los h o m b r e s , si n o s e 

e x p e l e n por la c a r i d a d c h r i s t i a n a : esta inspira al p l e -

b e y o e m u l a c i ó n para i m i t a r l o b u e n o d e l noble , y á 

es-
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este enseña lo q u e d e b e h a c e r para poseer d i g n a m e n -

t e la n o b l e z a q u e h a h e r e d a d o . 

E l h o n o r de l a n o b l e z a h e r e d i t a r i a se h a e s t a b l e c i -

d o j u s t a m e n t e en todas las n a c i o n e s c i v i l e s de E u r o p a 

y A m é r i c a : m a s s i v e i n t e años de a c c i o n e s g r a n d e s no 

suelen b a s t a r p a r a m e r e c e r l a d i g n a m e n t e : ¿por qué 

t r e i n t a y q u a r e n t a a ñ o s d e a c c i o n e s v i l e s n o bastarán 

p a r a perder la? ¿ Q u é c a r á c t e r es el d e la n o b l e z a h e r e -

d i t a r i a tan d i f í c i l d e a d q u i r i r s e por a c c i o n e s h e r o i c a s 

d e l que n a c i ó d e padres i n f a m e s , y tan i m p o s i b l e de 

b o r r a r s e por a c c i o n e s i n f a m e s de quien n a c i ó d e p a -

d r e s n o b l e s ? L o s h e r e d e r o s d i s i p a d o r e s p i e r d e n las 

r i q u e z a s h e r e d a d a s : ¿y h e r e d e r o s i n f a m e s c o n t i n u a r á n 

c o n la n o b l e z a h e r e d a d a , q u e d e s h o n r a n é infaman? 

L a n o b l e z a d e e s t o s n o e s t á en sus p e r s o n a s , s ino 

s o l a m e n t e en los r e t r a t o s d e sus a n t e p a s a d o s q u e a d o r -

n a n las sa las : s i e n d o c i e r t o l o q u e c a n t ó J u v e n a l , 

d i c i e n d o : 

- í e c y , -'L v l i - v n o*iolssi/!?v : lab-noioüulj iwx -V-, wtw 

Teta licet veteres exornent undique cera 

Atrio., nobilitas sola est atque única virtus. 

G l o r i o s a s son a q u e l l a s f a m i l i a s n o b l e s en q u e t o d o s sus 

i n d i v i d u o s f o r m a n u n a suces ión d e h é r o e s , a c r e e d o -

r e s á la n o b l e z a p e r s o n a l , la qual d a e l m a y o r r e a l -

c e á la q u e h e r e d á r o n : e l las son d o s v e c e s n o b l e s , y 

Sir t a n t o d i g n a s d e l p r e m i o d o b l e q u e se d e b e á d o -

ada n o b l e z a . S i g o z a n l o s p r i v i l e g i o s que se d e b e n 

á la h e r e d i t a r i a , n o p o r e s t o d e b e n negárse les los 

que m e r e c e la p e r s o n a l , la q u a l es la p r i n c i p a l , y 

el f u n d a m e n t o d e los h o n o r e s de la s o c i e d a d c i v i l . 

A esta c a u s a i n m e n s o d a ñ o la o c i o s i d a d , que por 

p r e o c u p a c i ó n se h a c e ó c r e e c a r a c t e r í s t i c a d e la n o -

b l e z a . D e esta l o es m a s q u e d e las r i q u e z a s , p u e s 

m u c h í s i m o s d e l o s q u e se e n r i q u e c e n , n o se a g r e g a n 
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á la c l a s e de l o s o c i o s o s hasta que sean d e c l a r a d o s 

n o b l e s : los nobles p o b r e s t ienen á d e s h o n r a d e s u 

n o b l e z a n o estar o c i o s o s : y aun la o c i o s i d a d suele 

s e r v i r d e e s c a l a para subir á la n o b l e z a , pues se c r e e 

p o r c o m ú n p r e o c u p a c i ó n , q u e e l a r t e s a n o d e m a -

y o r mér i to no p u e d e p a s a r i n m e d i a t a m e n t e d e s d e 

su t a l l e r a l as iento d e los n o b l e s , sino q u e d e b e 

estar ántes m u c h o s años o c i o s o . ¿ P o r qué r a z ó n la 

o c i o s i d a d , s iendo causa d e t o d o s l o s males e s p i r i t u a -

les y t e m p o r a l e s d e la s o c i e d a d , d e b e s e r requis i to 

p a r a l o g r a r e l h o n o r q u e esta d a c o n la n o b l e z a ? E l 

h o m b r e o c i o s o es un animal d o m é s t i c o sin a l g u n a u t i -

l i d a d : es u n a fiera en e l p o b l a d o ; y es un e n e m i g o 

de la s o c i e d a d c i v i l . E s t a , q u e d e b e p r e m i a r a l que 

m a s y m e j o r se o c u p a s i e m p r e , y p o r esto o b r a s i e m -

p r e bien , d e b e i g u a l m e n t e c a s t i g a r a l q u e s i e m p r e 

o b r a m a l , q u a l es el que está en p e r p e t u a o c i o s i -

d a d , c a u s a d e t o d o m a l . L o s e s p a r t a n o s , ( 1 ) q u e c o n -

d e n a b a n en sus l e y e s e l o c i o , j u n t á r o n u n a v e z e l 

p u e b l o , y p a r a e s t i m u l a r l e a l o d i o d e la o c i o s i d a d , 

inostrárol i á N a u c l i d e s , q u e p o r su v i d a s u m a m e n t e 

oc iosa y r e g a l a d a , e s t a b a tan g o r d o q u e t o d o é l p a -

r e c í a s e r v i e n t r e . L i s a n d r o (2) e n t o n c e s r e p r e h e n d i ó 

p ú b l i c a m e n t e á N a u c l i d e s , y l e a m e n a z ó c o n el d e s -

t i e r r o , si q u a n t o á n t e s n o d e x a b a su v i d a oc iosa y 

r e g a l a d a . 

E l d e s t i e r r o d e la o c i o s i d a d , y el c a s t i g o d e l o s 

o c i o s o s , h a n s i d o p r á c t i c a d e las n a c i o n e s b ien f o r -

m a -

(1) Cl. JEliatltSophista: historia: gr. ac lat. edeme Abr. Gro-
novio. Lngd. Bat. 1731 . 4. voi. 2. En el voi. 2. Ub. 14. cap. 7 . 
pag. 930. 

(2) Aihenai deinopsophisiarum libri X V . L u g d u n i , 161 í . 
ful. lib. 12. cap. 12. n. 272. pag. 550. 
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m a d a s , y objeto d e sus leyes . Fleurt eti su obra .fran-
cesa sobre las costumbres de los hebreos , advierte 
q u e entre estos 110 habia ociosos. Los hombres que 
p p se ocupaban en el ministerio s a g r a d o , se. dedica-
ban i i l a agricultura y á otros t r a b a j o s , y . l a s muge-
res i las ocupaciones domésticas : te generales y ca-
p i t a l e s de los e x é r c í t o s , despues de haberse acabado 
la guerra , volvían l o mismo que los soldados s im-
p l e s , * sus antiguas tareas, ó t r a b a j o s : ,y e n g r e í o s d e -
beres de la educación ( d i c e el rabino Judas citado 
por Calmet en su exposición del versículo 1 9 del ca? 
pítulo 3 del Génesis) que los padres daban á sus h i t 
j o s , era principalísimo el de enseñarles algún of ic io , 
y ¡os padres que no c u m p l í a n con este d e b e r , eran 
castigados c o m o si hubieran enseñado á sus hijos á 
ser ladrones. A l a verdad , e l padre q u e , no teniendo 
capitales con que despues de su. muerte puedan sub-
sistir sus h i j o s , no les enseña algún oficio , precisa á 
estos á ser ladrones. Q u i e n no quiere trabajar , n o 
c o m a , escribía e l santo ( t ) apóstol P a b l o á los Tesa-
lonicenses , dictándoles , que él v i v i a con su trabajo. 
" A todos ios e g i p c i o s , d ice D i o d o r o (2) Sículo refi-
»r iendo algunas de sus l e y e s , se int imaba que d ie-
„ r a n sus nombres al magistrado , declarándole con 

" q u é 

(1) 2. ad Tessalonicenses 5. 8. "Ncque gratis panetti man-
tiducavimus ab aliquo , sed m labore , et fatigatione nocte, et 
»»die operantes, ne quem vestrum gravaremus cum cssemus 
«apud vos, hoc denuntiabimus vobis : quoniam siquis non 
„tfult operari , non manducet." Véanse la primera epistola à 
los Tesalonicenses -2. 9. ,la primera epistola a los Corintios4. 12. 
y los Actos de los apóstoles 20. 34. 

(2) Diodori Siculi bibliotheca: historicx libri XV. gr.aclat. 
Hannovia:, 1604. fol. voi. 3. en el volum. 1. libro 1. pag. 70. 
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„ q u é renta ú oficio v iv ían. E l que mentia , ó ganaba 
„ l a v ida de alguna manera ¡licita , tenia pena c a p i -
« t a l . Se d i c e que Solon i n t r o d u x o en Atenas est3 l e y , 
„ q u e aprendió viajando á E g i p t o . " L a misma pena 
capi ta l fulminó D r a c o n , legis lador ateniense", á los 
ociosos en su república ; y según las l e y e s de Solon 
que permitia á todos que c i taran á los oc iosos^' .e-
lante del magistrado para que los castigara, formáron 
los romanos ( 1 ) la l e y , que permitia á todos acusar 
á los ociosos. Ésta era la p r á c t i c a imitable de las an-
tiguas naciones c iv i les , l a qual aun las bárbaras o b -
serváron mejor , que al presente lo hacen las nac io-
nes e u r o p é a s , las quales podrian apreudér úti lmente 
d e la legislación de los incas e l m o d o de desterrar 
de la sociedad la oc ios idad y los ociosos. L a nación 
inglesa se tiene por una de las mas industriosas en 
E u r o p a ; y según se lee en los primeros números de 
una obra italiana , i n t i t u l a d a : Diario económico de 
agricultura, manufacturas, &c. se cree , que e l nú-
m e r o de pobres y d e ociosos l legue á ser un millón: 
la secta de estos forma casi una nona parte d e la po-
blac ion de Inglaterra: todos ellos se deben considerar 
c o m o otros tantos maestros de toda m a l d a d , y enemi-
gos de la religión y soc iedad. E l c u e r p o , y e l espí-
ritu de l hombre son c o m o el hierro : este se e n m o -
llece si no se u s a , y l o misino se enmohecen el c u e r -

. p o y e l espíritu en 1a oc ios idad. 

T r a y e n d o este v ic io conseqiiencias tan funestas á 
la s o c i e d a d , no debia p r e v a l e c e r la preocupación de 
ponerse e l m a y o r h o n o r , g r a n d e z a , y señoría de los 

h o m -

(t) Codes 1. unic. de tnendicantibus valid. Justinian. No-
vella 80. 

TOM. v i A a a 
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h o m b r e s en m a n t e n e r e l m a y o r n ú m e r o d e ociosos, 

-quales son t o d o s l o s c r i a d o s , q u e n o son necesarios 

p a r a la d e c e n c i a del s e r v i c i o personal d e los r i c o s y 

n o b l e s . ¿ Q u é h o n o r p r e t e n d e t e n e r u n n o b l e , ni se l e 

d e b e d a r , p o r q u e m a n t e n g a v e i n t e c r i a d o s para h a c e r 

lo que p o d i i a h a c e r s e b ien p o r uno solo? ¿ Q u é h o n o r 

r e A e una s e ñ o r a d e l b r a c e r o q u e l a v a y a sostenien-

d o y c o n d u c i e n d o , c o m o si l l e v a r a u n a n iña que no 

s a b e , ó n o p u e d e c a m i n a r b ien : de u n l a c a y o - q u c l e 

l e v a n t e la c o l a d e l v e s t i d o , c o m o si t r o p e z a s e e n e l l a ; 

d e o t r o l a c a y o q u e le l l e v e e l quitasol ó quita aguas, 

y d e o t r o s tres ó q u a t r o l a c a y o s q u e c u e n t e n sus p a -

sos? C a s i t o d o s estos c r i a d o s t ienen por e m p l e o la 

o c i o s i d a d : s e g ú n las l e y e s rac ionales d e l a s o c i e d a d 

son o c i o s o s y per judic ia les á e s t a ; y la señora , á 

que rodean , es e l c e n t r o de l a o c i o s i d a d : m a s e l la 

n o o b s t a n t e se c r e e h o n r a d í s i m a , p o r q u e c a m i n a c o n 

l a h e z d e l p u e b l o : ¡ p r e o c u p a c i ó n g r a n d e ! Según 

e l l a d e b e s e r m a s h o n r a d o y r e s p e t a d o el que está 

s i e m p r e r o d e a d o de m a y o r n ú m e r o d e br ibones . U n a 

t ropa d e c r i a d o s o c i o s o s á las p u e r t a s d e las casas d e 

Jos r i c o s , e s l a m u e s t r a e x t e r i o r d e su h o n o r ó g r a n -

d e z a : m a s e s t a m u e s t r a se h a l l a t a m b i é n en las puer-

t a s d e las t a b e r n a s q u e son casas i n f a m e s d e los 

oc iosos . 

E l c r i a d o se s i r v e á sí m i s m o y a l a m o ; ¿ y es te 

n u n c a s a b r á s e r v i r s e á sí m i s m o s o l a m e n t e ? D i ó g e -

n e s , e n c i r c u n s t a n c i a s d e h a b é r s e l e h u i d o su c r i a d o 

l l a m a d o M a n e , c o n o c i e n d o la i n f e l i c i d a d en que los 

h o m b r e s se p o n e n p o r a c o s t u m b r a r s e á s e r s e r v i d o s , 

d i x o ( i ) c o n r a z ó n esta s e n t e n c i a : " c o s a v e r d a d e -

» r a -

( i ) Seneca d e tranquilízale animi , c a p . ? . 
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» r a m e n t e i n d i g n a es , que M a n e p u e d a v i v i r s i n 

» D i ó g e n e s , y q u e D i ó g e n e s n o p u e d a v i v i r s in M a -

>>ne.." L o s q u e d e s d e su i n f a n c i a se a c o s t u m b r a n á 

» s e r s e r v i d o s en t o d o , n o s a b e n la m i s e r i a de l a 

d e p e n d e n c i a e n q u e v i v e n d e s u s c r i a d o s : esta la c o -

n o c e n s o l a m e n t e los que se h a n a c o s t u m b r a d o p o r 

e d u c a c i ó n á s e r v i r s e á sí m i s m o s . Q u i e n ménáfc se 

h a c e s e r v i r , m e n o r d e p e n d e n c i a t iene : y quien s e 

s i r v e d e un c r i a d o solo , d e p e n d e m é n o s , y está m e -

j o r s e r v i d o que e l q u e t i e n e d o s : c o m o m é n o s d e p e n -

d e q u i e n s i r v e á un a m o s o l o , q u e quien s i r v e á d o s : 

" m e j o r , d i c e C a r d a n o , ( t ) s i r v e un c r i a d o q u e d o s , 

» y m e j o r s i r v e n dos q u e t r e s : c r e e d m e , p o r q u e s o y 

» p r á c t i c o , q u e q u a n t o s m a s c r i a d o s h a y en u n a c a -

» s a , tantos m a s a m o s y e n e m i g o s d o m é s t i c o s h a y 

» e n e l l a . " 

P e r t e n e c e p u e s , á la buena e d u c a c i ó n de las p e r -

sonas de c l a s e d i s t i n g u i d a , q u e se c r i e n s iu la p r e -

o c u p a c i ó n d e c r e e r , que es s e ñ o r í a a c o s t u m b r a r s e á 

n o s e r v i r s e por sí m i s m a s en q u a n t o d e c e n t e m e n t e 

p u e d a n : y á la b u e n a l e g i s l a c i ó n de la s o c i e d a d p e r -

t e n e c e l i m i t a r la c a l i d a d y e l n ú m e r o d e l o s c r i a d o s , 

y d e s t e r r a r la p r e o c u p a c i ó n q u e e s t a b l e c e l a m a y o r 

señoría en e l m a y o r n ú m e r o d e e l los . 

A los oc iosos , q u e m a n t i e n e la p r e o c u p a c i ó n d e 

l o s r i c o s , d e b e m o s a g r e g a r la t ropa d e o c i o s o s q u e 

h o y por p r e o c u p a c i ó n c o m ú n m a n t i e n e la s o c i e d a d 

e n e x é r c i t o s , q u e se l l a m a n d e s o l d a d o s p a r a d e -

fensa d e la p a t r i a . ¿Quiénes son estos d e f e n s o r e s a s a -

l a r i a d o s por la s o c i e d a d ? E l l o s son por l o c o m ú n l a 

e s -

(1) C::rdaño: de utüitaté ex adversis capiendis, lib. 3. cap. 
de paupertatc. 

A a a 2 
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e s p u m a d e la o c i o s i d a d y d e l v i c i o : son p e r s o n a s 

q u e nada tienen q u e p e r d e r en la s o c i e d a d , p o r q u e 

c a d a poseen ; n i e n sí m i s m o s , p o r q u e c o n su m a l 

p o r t e h a n p e r d i d o el h o n o r , que e r a el ú n i c o m u e -

b l e c i v i l y p e r s o n a l que tenian. ¿ Y q u é h a c e n es tos 

l l a m a d o s defensores d e la patr ia? U n año h a c e n g u e r -

ra , í y ve inte están en o c i o , q u e e l los l l a m a n n o v i -

c i a d o necesario p a r a h a c e r la g u e r r a ; c o m o s i l a 

inerc ia f u e r a m e d i o para la a c c i ó n . ¡ Q u i n t a s p r e o c u -

p a c i o n e s d e s c u b r e la r a z ó n en la c a l i d a d , y en l a 

v i d a d e estos o c i o s o s d e f e n s o r e s d e la patr ia! ¿Será p o -

s ib le que estas p r e o c u p a c i o n e s h a y a n r e y n a d o s i e m -

p r e e n t r e r a c i o n a l e s ? C i e r t a m e n t e n o h a n r e y n a d o 

s i e m p r e : porque los p r i m e r o s h o m b r e s q u e i n v e n -

taron , ó usáron la s o l d a d e s c a ó m i l i c i a , d e b i é r o n 

c o n o c e r q u e n o p o d í a n d e f e n d e r á la p a t r i a a q u e -

l l o s , q u e ni en esta n i en sus personas n a d a t e n i a n 

q u e p e r d e r . L o s e x é r c i t o s son h o y un a g r e g a d o d e 

v a g a m u n d o s p a r a quienes t o d o el m u n d o es p a t r i a , 

p o r q u e n o t ienen of ic io , ni b e n e f i c i o q u e les o b l i g u e 

<S inc l ine á estar m a s en un pais q u e en o t r o . L o s 

e x é r c i t o s d e los defensores d e la p a t r i a d e b e n c o n s -

tar de los paisanos q u e m a s t ienen que p e r d e r en 

e l la . " L a t ierra d e E g i p t o , d i c e D i o d o r o ( i ) S í c u -

» l o , se d i v i d í a en t res p a r t e s : la p r i m e r a e r a p a r a 

« l o s s a c e r d o t e s de g r a n a u t o r i d a d y respeto e n t r e 

» l o s e g i p c i o s , y a por r e v e r e n c i a á l o s dioses , y y a 

» p o r q u e c o n su c i e n c i a florecían en s u m a p r u d e n c i a 

» ú t i l á la r e p ú b l i c a L a s e g u n d a p a r t e d e la t i c r -

» r a se d a b a a l r e y p a r a los g a s t o s d e g u e r r a y 

» l a t e r c e r a se d a b a á los s o l d a d o s q u e , á la p r i m e -

» r a 

(i) Diodoro Sículo : en el libro i . citado, pag. C6. 
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» r a l l a m a d a , iban á la g u e r r a ; y p o r q u e en esta se e x -

» p o n e n á t a n t o s p e l i g r o s , e r a p r e c i s o e s t r e c h a r l o s á su 

» r e p ú b l i c a por el a m o r y a g r a d e c i m i e n t o que e n e l l o s 

» e x c i t a b a el p r e m i o ó r e c o m p e n s a que d e e l la r e c i -

» b i a n en t i e r r a s , p u e s seria un absurdo fiar ¡a salud 

"de todos , á quienes en la patria no tenian prenda 

»ni cosa alguna, por la q u a l p e l e a s e n . " L o s ' s o l -

d a d o s e g i p c i o s e r a n d e c a r á c t e r d i f e r e n t e d e l q u e 

son los e u r o p e o s ; p o r l o q u e e n t r e estos es c o n t i n u a 

la d e s e r c i ó n , y n o h a y ni p u e d e h a b e r a m o r á l a 

p a t r i a . L o s b i e n e s q u e el h o m b r e posee f o r m a n su 

patr ia : quien los p o s e e m u e s t r a v a l o r p o r d e f e n d e r -

l o s y r e t e n e r l o s . E l f u r o r que e l v u l g o f r a n c é s h a 

m o s t r a d o en las g u e r r a s , o c a s i o n a d a s por su r e v o l u -

c i ó n e m p e z a d a e l a ñ o d e 1 7 8 9 , se f u n d a en l o s b i e -

n e s q u e h a a d q u i r i d o , r o b á n d o l o s á sus l e g í t i m o s 

p o s e e d o r e s , y d e f e n d i é n d o l o s m a s que es tos los d e -

f e n d e r í a n . 

L a m i l i c i a e u r o p é a p u e s , se c o m p o n e de h o m -

b r e s sin h a c i e n d a ni o f i c i o ; e s t o e s , d e h o m b r e s o c i o -

sos p o r n e c e s i d a d , y d e c o n s i g u i e n t e v i c i o s o s y s in 

h o n o r . E s t a es su c a l i d a d : y su v i d a ¿ q u á l e s ? E s 

v i d a de o c i o s o s p o r p r o f e s i ó n ó es tatuto n u e v o . A n -

t i g u a m e n t e e l p a i s a n o , l a b r a d o r , a r t e s a n o , & c . e r a 

e l s o l d a d o : este a h o r a n o es l a b r a d o r , ni ar tesano, 

ni t r a b a j a d o r , s ino u n o c i o s o . L a o c i o s i d a d f u é e l 

m o t i v o que t u v o p a r a a l i s tarse en l a m i l i c i a ; y l a 

o c i o s i d a d l e m a n t i e n e e n e l la . L a o c i o s i d a d es la es-

c u e l a en que los s o l d a d o s a h o r a se h a c e n robustos y 

f u e r t e s p a r a s u f r i r los t r a b a j o s d e la g u e r r a , y d e -

f e n d e r h e r o y e a m e n t e la patr ia . L a e s c u e l a s o l d a d e s -

c a , d i c e n los d e f e n s o r e s fanát icos d e la m i l i c i a m o -

d e r n a , e s la de a p r e n d e r la d i s c i p l i n a m i l i t a r . E s t a 

e s c u e l a deber ia s e r l a d e enseñar a l h o m b r e á d e -

f e n d e r s e . L a s best ias se saben d e f e n d e r ; ¿ y el h o m -

b r e 
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bre no sabrá? L a r o b u s t e z , el v a l o r , y e l amor í 
la p a t r i a , son los estímulos para que e l so ldado de-
fienda á e s t a ; y estos estímulos no se hallan en el 
ocioso , que nada tiene que perder. E n las guerras 
ántes nombradas de F r a n c i a , sus paisanos naciona-
les , d e x a n d o los a r a d o s , los a z a d o n e s , y los instru-
mentos de sus ta l leres , y empuñando la e s p a d a , por-
que eran robustos y poseían bienes que temían per-
d e r , han resistido á la m a y o r parte de l a milicia 
européa. 

D e x e m o s y a á los ociosos que mantiene la pre-
ocupación de la s o c i e d a d , con el título de defensores 
de la patr ia , y las de los ricos con el título de c r i a -
d o s ; y pasemos á considerar á los pobres y á los 
s a b i o s , que regularmente suelen serlo t a m b i é n , por-
que raras veces las riquezas supiéron ó quisiéron jun-
tarse con la sabiduría. 

Preocupación grande es en l a sociedad no saber 
est imar al sabio sin despreciar la ignorancia del po-
bre artesano ó trabajador. ¿ Por ventura , es mas ó 
mejor considerar la natura leza , que h a c e r l a útil con 
los trabajos ? ¿ Es mejor saber los hechos y d ichos 
de los ant iguos , que procurar la subsistencia á los 
presentes? E l v e r d a d e r o sabio es e l que forma la 
conciencia de l t r a b a j a d o r , y dir ige su m a n o : mas 
este sabio será maestro del t r a b a j a d o r , y este será 
su d í s c i p u l o : maestro y discípulo deben ser estima-
dos y honrados , porque pertenecen á una misma 
e s c u e l a , y son úti les á la sociedad. 

Aunque no todos los empleos y oficios de esta 
deban ser igualmente estimados y h o n r a d o s , n ingu-
no de el los , q u a n d o sea ú t i l , debe ser infamado. L o s 
letrados en la sociedad son necesar ios , y d e b e n ser 

•honrados según la necesidad que de ellos h a y ; mas 
porque los artesanos son también necesarios, ningún 

of i -
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oficio de el los debe ser despreciado ó i n f a m a d o , án-
tes bien todos sus oficios deben ser honrados. E l 
j u e z que con su prudencia nos gobierna , y e l a b o -
gado que con su ciencia nos defiende , han de ser 
vestidos por e l sastre, ca lzados por e l z a p a t e r o , ali-
mentados por el c o c i n e r o , h o r n e r o , & c . ; y no t e -
nemos menos necesidad del juez y a b o g a d o , que del 
s a s t r e , del z a p a t e r o , del hornero , & c . : si es c o -
m ú n p u e s , la necesidad de todos estos empleos y 
o f i c ios , según ella deberemos estimarlos y h o n r a r -
los. E l oficio que á la preocupada vista aparece m a s 
despreciable ó infame , suele ser el m a s necesario. 
T a n t o se necesita del verdugo para cast igar al d e -
l í n q u e m e , c o m o del médico para curar al enfermo, 
y de l soldado para defender á la patr ia , y refrenar 
sus enemigos ó rebeldes. V e r d u g o y soldado l l e v a n 
una misma l ibrea de m a t a r : si los del inqüentes son 
uno ó d o s , los mata e l v e r d u g o ; si son muchos , 
los m a t a e l soldado. E l v e r d u g o n o h a c e jamas ho-
micidio c u l p a b l e : no pocas veces los hacen el s o l -
dado y e l médico : e l v e r d u g o es executor de la 

justicia- públ icamente conocida ó d e c l a r a d a : el sol-
dado no pocas veces l o es del oculto c a p r i c h o , y 
el médico lo es muchas veces de su ignorancia: 
¿ p o r q u é dándose tanto honor c o m o es j u s t o , al sol-
dado y al m é d i c o , se da tanto deshonor injusta-
mente al v e r d u g o ? La razón conoce que esto es efec-
to de la preocupación : ¿ h a y legislación en que es-
ta se destruya? L a h a y con risa de los ignorantes, 
y no sin confusion de los s a b i o s , en el gran impe-
rio de la C h i n a , en e l que por l e y y costumbre an-
tiquísima se conceden al verdugo los mismos h o -
nores que al generalísimo del e x é r c i t o , y á los pr in-
cipes reales. Esta providencia es a d m i r a b l e , p o r -
que la justicia es la lengua del s o b e r a n o , y la m a -

n o 
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n o d e es te e s e l v e r d u g o q u e e x e c u t a lo q u e a q u e -

lla p r o n u n c i a . E l v e r d u g o , presentándose h o n r a d o á 

la v i s t a d e los c h i n o s , les i n f u n d e c o n su presen-

c i a , r e s p e t o á la s o b e r a n í a , t e m o r á la j u s t i c i a , y 

a m o r á la p r u d e n t e l e g i s l a c i ó n d e su g o b i e r n o . 

E n g r a n p a r t e d e E u r o p a , y p r i n c i p a l m e n t e , 

en I t a l i a , t o d o s los e m p l e o s c r i m i n a l e s son v í c t i -

m a s h o r r i b l e s d e la m a y o r p r e o c u p a c i ó n . L o s a c r i -

m i n a d o r e s , de quienes d e p e n d e la v i d a d e l h o m b r e , 

en t o d o s los p r i n c i p a d o s d e Ital ia s o n r e p u t a d o s in-

f a m e s ; por l o q u e j u s t a m e n t e se t e m e , y por c o m ú n 

p r o v e r b i o se d i c e , que son cas i s i e m p r e injustos e n 

f o r m a r l o s p r o c e s o s , pues la jus t i c ia n o se h a l l a e n 

e l e m p l e o ú of ic io en q u e se ui icn a l g ú n p o d e r , y l a 

d e s h o n r a . E n e l o r d e n n a t u r a l , las r i q u e z a s y o t r o s 

b i e n e s l l a m a d o s d e f o r t u n a , se a p r e c i a n m é n o s q u e 

l a v i d a ; y en Ital ia son i n f a m e s los d e f e n s o r e s d e 

esta , y s e h o n r a n los d e los bienes d e f o r t u n a . 

A q u í o p u r t u n a m e n t e se d e b e h a c e r m e n c i ó n d e 

l o s e s c r i b a n o s y n o t a r i o s , deposi tar ios d e la f e pú-

b l i c a d e la s o c i e d a d c i v i l . E l d e p ó s i t o d e esta es 

e l m a s interesante d e la s o c i e d a d , p u e s d e él d e -

p e n d e n los bienes , e l h o n o r y la v i d a d e sus i n -

d i v i d u o s ; y d e p ó s i t o d e t a n t o ínteres é i m p o r t a n -

c i a se fia a l presente á personas en q u i e n e s , p a r a 

s e r c o n s t i t u i d a s d e p o s i t a r í a s , n o se buscan , ni p i -

d e n d is t inc ión n i h o n o r a l g u n o , y de c o n s i g u i e n t e 

m u c h a s v e c e s se hal la indeleble m a n c h a d e d e s h o -

n o r é i n f a m i a . Si la s o c i e d a d d e p o s i t a su f e en 

h o m b r e s sin h o n o r , l a f e d e la s o c i e d a d será f e 

d e h o m b r e s d e s h o n r a d o s . N o o b r á r o n c o n e s t a pre-

o c u p a c i ó n i r r a c i o n a l y n o c i v a los a n t i g u o s , c o m o 

a u n lo d e m u e s t r a n las e s c r i b a n í a s que e x i s t e n v i n -

c u l a d a s e n las f a m i l i a s ¡ñas i lustres de la n a c i ó n 

- e s p a ñ o l a . L o s n o b l e s d e e s t a , y la g r a n d e z a , n o 
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t ienen á d e s h o n r a g o z a r l a r e n t a de las e s c r i b a -

nías , q u e g l o r i o s a m e n t e e x c r c i t á r o n sus a s c e n d i e n -

t e s ; ¿ y se a v e r g o n z a r á n d e s e r e s c r i b a n o s c o m o 

estos fuéron ? E n e l a r c h i v o d e la c i u d a d de C e -

s e n a o b s e r v é que a n t i g u a m e n t e la e s c r i b a n í a d e l a 

c i u d a d se d a b a d e m e d i o e n m e d i o a ñ o por v o t o 

d e los r e g i d o r e s n o b l e s á u n o d e e l l o s ; esta p r o -

v i d e n c i a d i g n a de i m i t a r s e , res t i tu ir ía la e s c r i b a -

n í a á su a n t i g u o y d e b i d o e x p l e n d o r , y s e r v i r í a 

p a r a h a c e r i g u a l m e n t e h á b i l e s é i n t e l i g e n t e s d e l 

g o b i e r n o d e l a s c i u d a d e s , v i l l a s ó a l d e a s , á t o d o s 

sus r e g i d o r e s , s i e m p r e q u e es tos n o o c u p e n r e g i -

m i e n t o s v e n a l e s ; p o r q u e e n t o n c e s la d i c h a p r o v i -

d e n c i a n o r e m e d i a r í a ningún m a l . M a r i a n a ( x ) , h a -

b l a n d o d e los r e g i d o r e s d e T o l e d o , d i c e en el a ñ o 

d e 1 4 2 1 : " d i á s e o r d e n . . . . q u a n d o a l g ú n r e g i d o r fa-

l l e c i e s e , sucediese o t r o por n o m b r a m i e n t o d e l r e y : 

» c a m i n o p o r d o n d e se d i ó e n o t r o i n c o n v e n i e n t e , 

» q u e los r e g i m i e n t o s c o m e n z á r o n á v e n d e r s e , e n 

» g r a v e d a ñ o d e l p ú b l i c o . " E l v e n d e r los e m p l e o s 

e s l o m i s m o q u e n o r e c o n o c e r para e l p r e m i o m a s 

m é r i t o q u e el d i n e r o . N o se c o n c i b e la p o l í t i c a d e 

a q u e l l o s soberanos q u e v e n d e n los e m p l e o s ; pues l a 

v e n t a d e e s t o s , l o es d e l o s a p o y o s d e su s o b e r a -

n í a . L a b u e n a p o l í t i c a p i d e q u e p a r a t o d o s los e m -

p l e o s d e la s o c i e d a d se p r e s c r i b a n en s u s l e y e s la 

c a l i d a d y e l ó r d e n d e m é r i t o s p a r a o c u p a r l o s ; y 

q u e n i n g ú n e m p l e o se v e n d a , p o r q u e en ta l c a s o 

se v e n d e r á n l a m e j o r y m a y o r p a r t e d e su a u t o -

r i -

(1) Historia general de España por Juan Mariana,de la com-
pañía de Jesús. Madrid 1618. foL vol. 2. en el vol. t . lib. 20. 
cap. r 3. p. 342. 
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r i d a d s o b e r a n a , y t o d a la j u s t i c i a ; y la nación se-

r á en la a p a r i e n c i a v a s a l l a de su s o b e r a n o , y en 

l a r e a l i d a d e s c l a v a d e sus minis tros . 

V o l v a m o s á las p r e o c u p a c i o n e s que r e y n a n s o -

b r e l o s o f i c ios d e l o s p o b r e s , c u y a c o n s i d e r a c i ó n 

se h a i n t e r r u m p i d o c o n la i n d i c a c i ó n de la q u e h a y 

s o b r e a l g u n o s e m p l e o s p ú b l i c o s d e la s o c i e d a d . L o 

e s , y m u y d a ñ o s a a l b ien d e la s o c i e d a d , i n f a m a r 

n i n g ú n of ic io ú t i l : la i n f a m i a d e b e c a e r s o l a m e n t e 

s o b r e los of ic ios i n ú t i l e s , c o m o s o b r e e l d e los e m -

p l e a d o s en t e a t r o s p a r a d i v e r t i r la o c i o s i d a d ; m a s 

t o d o s los o f i c ios út i les se d e b e n h o n r a r s e g ú n su 

u t i l i d a d . N o p r e t e n d o que e l z a p a t e r o y o t r o s a r -

t e s a n o s í n f i m o s s e a n t a n h o n r a d o s en la s o c i e d a d , 

c o m o sus mas d i g n o s i n d i v i d u o s : la r a z ó n , ni l o s 

a r t e s a n o s , n o p i d e n es te h o n o r : piden s o l a m e n t e 

n o ser i n f a m a d o s ni d e s h o n r a d o s p o r q u e se e m p l e a n 

e n o f i c ios ú t i l e s á la s o c i e d a d : p iden q u e e l l o s ó 

sus h i j o s , no n e c e s i t a n d o y a e x e r c i t a r s u s o f i c i o s , p o r -

q u e se h a n e n r i q u e c i d o p o r h a b e r l o s e x e r c i t a d o h o n -

r a d a m e n t e , n o e n c u e n t r e n o b s t á c u l o para e n t r a r en 

e l t e m p l o d e l h o n o r , si sus buenas p r e n d a s ú o b r a s 

p e r s o n a l e s t ienen d e r e c h o p a r a e n t r a r e n é l . 

O p i n i ó n f o r m a d a e n t e r a m e n t e p o r la p r e o c u p a -

c i ó n , es la c o m ú n d e c r e e r q u e se i n f a m a un e m -

p l e o c i v i l d e la r e p ú b l i c a p o r q u e l e o c u p e el ín f i -

m o a r t e s a n o , q u e h a b i e n d o a b a n d o n a d o su o f i c i o , 

e x e r c i d o s i e m p r e c o n s u m a h o n r a . l é z , se h a l l a e n 

c i r c u n s t a n c i a s d e p o d e r s e r v i r á la s o c i e d a d e n sus 

e m p l e o s c i v i l e s . E s t a opin ion e r r ó n e a s e d e f i e n d e 

p o r a l g u n o s p r e o c u p a d o s , c o m o buena y ú t i l , p o r -

q u e c o n s p i r a á m a n t e n e r s i e m p r e á los a r t e s a n o s en 

la e s f e r a d e sus of ic ios : mas estos p r e o c u p a d o s se 

e n g a ñ a n , p o r q u e hasta a h o r a ningún a r t e s a n o d e x a 

su o f i c i o p o r q u e éste e r a i n f a m e , sino p o r q u e se 

e n -
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e n r i q u e c i ó , ó l e fa l tó la n e c e s i d a d q u e tenia d e 

t r a b a j a r ; ó p o r q u e e l o f i c i o n o l e d a b a l o n e c e s a -

r i o p a r a m a n t e n e r s e . L a p r e o c u p a c i ó n c o n la in fa-

m i a injusta d e l a r t e s a n o , q u i e r e o b l i g a r ó e m p e -

ñar , m a s sin e f e c t o , c o m o l o enseña la e x p e r i e n -

c i a , á é l y á sus d e s c e n d i e n t e s , p a r a q u e c o n t i -

n ú e n s i e m p r e c o n el o f i c i o ; y la r a z ó n , h o n r a n d o 

á los a r t e s a n o s , c o n s e g u i r í a o b l i g a r l o s y e m p e ñ a r -

los , coti lo t a m b i é n á sus d e s c e n d i e n t e s , e n la c o n -

t i n u a c i ó n d e l of ic io . Si es i n f a m e un o f i c i o , la i n -

f a m i a es un c o n t i n u o e s t í m u l o p a r a n o e x e r c i t a r l e , 

ó p a r a q u e l e a b a n d o n e el q u e l e ha e x e r c i t a d o ; 

es te e s t í m u l o f a l t a t o t a l m e n t e en el o f ic io q u e se 

j u z g a h o n r a d o . Sean p u e s h o n r a d o s t o d o s l o s o f i -

c i o s ú t i l e s , d e m o d o , q u e e l e x e r c i c i o d e n i n g u n o 

d e e l los s i r v a d e o b s t á c u l o á l o s m a y o r e s h o n o r e s 

d e la s o c i e d a d , y p a r a que los ar tesanos y d e m á s 

t r a b a j a d o r e s c o n t i n ú e n en sus of ic ios p o r h e r e n c i a , 

se h o n r e n c o n p a r t i c u l a r d i s t i n c i ó n a q u e l l o s a r t e -

sanos y t r a b a j a d o r e s , q u e por c i e r t o n ú m e r o d e 

g e n e r a c i o n e s h a y a n c o n t i n u a d o eu l o s m i s m o s o f i -

c i o s . A ñ á d a n s e n u e v o s p r e m i o s á p r o p o r c i o n q u e 

c r e c e e l n ú m e r o d e g e n e r a c i o n e s ; y d e este m o d o 

e l h o n o r , y n o la i n f a m i a , h a r á ú t i l m e n t e h e r e d i -

t a r i o s los o f i c ios e n las fami l ias . P o r l e y l o e r a n 

u t i l í s i m a m e n t e e n t r e l o s eg ipc ios ' , los q u a l e s , c o m o 

d i c e D i o d o r o S í c u l o , d i v i d í a n e l p u e b l o en t res 

p a r t e s , q u e e r a n s a c e r d o t e s , s o l d a d o s y t r a b a j a d o -

r e s . D e estos h a b i a t res c l a s e s , que e r a n d e l a b r a -

d o r e s , p a s t o r e s y artesanos. L o s l a b r a d o r e s , a ñ a d e 

D i o d o r o ( 1 ) , r e c i b í a n en a r r i e n d o b a x o las t i e r r a s 

l i l Diodoro Sículo en su libro i . ° citado,p. 67. 
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del r e y , de los sacerdotes y de los m i l i t a r e s ; y 
porque desde la infancia se cr iaban en el estudio 
y práctica de a g r i c u l t u r a , se aventajaban mucho en 
el conocimiento de esta á los labradores de otras 
naciones. L o mismo sucedía á los pastores , los 
quales recibían por herencia e l cu idado de pasto-
rear las o v e j a s , y aprendían de sus ascendientes ex-
celentes reglas de sus of ic ios , & c . 

Es imposible introducir por l e y en las n a c i o -
nes europeas las clases en que perpetuamente esta-
ba div idida la nación e g i p c i a , y en que aun está 
d iv id ida la nación i n d o s t a n a , de l a que los e g i p -
cios probabilísimamente las aprendiéron y tomáron: 
m a s no es nada difícil que e l prudente é industrio-
s o legis lador , por medio de particulares premios ú 
h o n o r e s , pueda conseguir la sucesión hereditaria 
de los oficios en la m a y o r parte de las familias 
que actualmente los exercitan. 

Esta sucesión hereditaria en algunos empleos c i -
vi les , como en el de a b o g a d o , m é d i c o , c irujano, 
b o t i c a r i o , & c . seria útilísima á la s o c i e d a d , c o m o 
m e d i o e f icaz p a r a perfeccionar las c i e n c i a s , y f a -
c i l i tar su práctica. Hipócrates contaba muchas g e -
neraciones de médicos en su famil ia ; por l o que 
sin salir de ella encontró depositado un tesoro de 
observaciones médicas de sus ascendientes , las q u a -
les él adelantó y publ icó para eterna uti l idad de 
los hombres. L a medic ina es l a c iencia que m a s 
necesitaba continuar por heredad en sus profesores; 
m a s por desgracia entre centenares d e ellos que he 
c o n o c i d o , apénas he ha l lado uno que aconsejase á 
sus hijos el estudio m é d i c o , por l o que ningún ern-

f ' e o ú oficio c iv i l dura ménos por heredad en las 
mllias que la profesión m é d i c a ; aunque con los 

médicos suelen convenir los demás profesores de 

c ien-
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ciencias y artes en la dañosa preocupación de es-
tar descontentos con sus respectivas profesiones y 
exercic íos . E s justo que de esta preocupación que, 
p o r desgraciada y casi c o m ú n suerte de los h o m -
b r e s , se hal la en casi todos e l l o s , haga y o aquí 
b r e v e p i n t u r a , la qual tiene y m e r e c e su lugar en-
tre los retratos que se han h e c h o de las p r e o c u -
paciones ep otras materias. 

¿Se encontrará algún h o m b r e que esté conten-
to con su e s t a d o » condicion y empleo? O i g a m o s á 
H o r a c i o , que en la sátira i¡* del l ibro 1." de sus 
sermones nos responde diciendo: 
-• a m V 9 i . . -OÍÜ a b ' - s f e t m u r s w s m a i m n . > 

Quf fit Míe cenas \:ut nenio quam sibi sortem 
Seu ratio dederit, sen sors objecerit illa 
Contcntus viva ti Laude t diversa sequentes ? 

" N i n g ú n hombre , d ice H o r a c i o , está contento 
« c o n la suerte que la razón ó e l acaso le d i ó ; y 
«t iene por mejor la suerte coutraria de otros ." A s í 
suele suceder. E l mil i tar l lama afortunado al m e r -
c a d e r , q u e , cu idando solamente de sus negocios p a r -
t i c u l a r e s , no piensa en dec id i r los públ icos á costa 
d e innumerables fat igas , y de l a propia v ida. E l mer-
c a d e r acosado de graves y continuas angust ias , de 
vehementes deseos de exponer á pel igro su caudal pa-
r a ganar , y de temores penetrantes de perderlo, 
bienaventurado e s , d i c e , e l único momento que al 
militar d a la v ic tor ia ó l a muerte . E l c irujano quer-

:ria ser m é d i c o , y este desearía ser abogado. E s t e 
querría ser j u e z , y e l juez á todos momentos desea 
tener uno en que disfrutar la quietud del pr ivado. E l 
soltero quiere c a s a r s e , y e l casado se cree esc lavo 
d e su muger . E l pobre mira con envidia las c o n v e -
niencias de l r i c o , y este envidia al pobre la sani-

dad 
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d a d y r o b u s t é z que d e b e a l t r a b a j o : e l p l e b e y o 

q u i e r e ser n o b l e , y e s t e , a b o r r e c i e n d o la sujeción 

q u e l e d a la n o b l e z a , e h v i d i a la l iber tad c i v i l del 

í n f i m o p l e b e y o . F i n a l m e n t e , c o n d i f i c u l t a d s e e n -

c o n t r a r á p e r s o n a q u e n o e n v i d i e lo a g e n o , ó v i v a 

q u i e t a c o n su p r o p i o e s t a d o , y c o n t e n t a c o n su c o n -

d i c i ó n y e m p l e o ; y p o r s e r l a e n v i d i a ( i ) e l m a y o r 

m a l , d a ñ o g r a n d e s e r á el q u e á l o s h o m b r e s h a c e 

la c o m ú n p r e o c u p a c i ó n d e n o e s t a r c o n t e n t o s c o n 

sus r e s p e c t i v a s suertes . L o está ú n i c a m e n t e e l v i r -

t u o s o , q u e , s a b i e n d o no m o v e r s e ni a u n la m e n o r 

h o j a d e l o s á r b o l e s : s ino p o r - e f e c t o d e la p r o v i d e n -

c i a s u m a m e n t e a c e r t a d a d e D i o s , c o n o c e y c o n s i -

d e r a q u e t o d o l o q u e l e s u c e d e es para su m a y o r 

b ien. L a p e r s p i c a c i a h u m a n a d is t ingue tan p o c o , y 

se e n g a ñ a t a n t o , q u e n o s a b e ni p u e d e d i s c e r n i r lo 

que a l h o m b r e será b u e n o ó m a l o , út i l ó n o c i v o . 

É s t a c o n f e s i o n l i a c e la filosofía p a g a n a p o r b o c a d e l 

e l o q ü e n t e o r a d o r I s ó c r a t e s q u e , en la p r i m e r a p a r t e 

d e su o r a c i o n a r e o p a g i t a , d i c e a s í : " N o s u c e d e n á los 

» h o m b r e s c o s a s , n i d e l t o d o f a v o r a b l e s , ni d e l t o d o 

» a d v e r s a s : s ino q u e v ienen d e t a l m o d o m e z c l a d a s , 

» q u e á l a s riquezas y a l p o d e r a c o m p a ñ e l a l o c u r a , 

» c o n la q u e v a j u n t a la m a l d a d , y la p r u d e n c i a y 

» m o d e r a c i ó n a c o m p a ñ e n á la p o b r e z a y á l a h u m í l -

» d a d : p o r l o q u e es d i f í c i l d e c i d i r qual d e estas c o s a s 

» s e a a p e t e c i b l e , y qual sea la q u e un h o m b r e q u e r r á 

» d e x a r á sus h i j o s ; pues d e la que p a r e c e s e r la p e o r , 

» v e m o s r e s u l t a r m u c h a s v e c e s l a m a y o r f e l i c i d a d ; y 

» l a 

(1} Invidus alterius rebus marcescít opimis. 
Invidtá siculi non ¡^venere tyranni. 
Majus t o r m e m u m . . . . . . . . , Lucretius lib. 3. 
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» l a que p a r e c e la mejor , se c o n v i e r t e en m a l . " 

N o por fal ta d e m a t e r i a , s ino por n o s e r d e m a s i a -

d a ó e n f a d o s a m e n t e p r o l í x o , d e b o y a d a r fin á la i n -

d i c a c i ó n d e las p r e o c u p a c i o n e s sobre los h o n o r e s d e 

l a s o c i e d a d c i v i l , s o b r e los q u a l e s , c o m o t a m b i é n s o -

b r e sus l e y e s , n o se d e b e o m i t i r la s i g u i e n t e y o p o r -

tuna re f lex ión. N o h a y p r e o c u p a c i ó n que n o t e n g a a l -

g ú n f u n d a m e n t o e n la l e g i s l a c i ó n ó e d u c a c i ó n . Si e s t a s 

d o s , ó a l g u n a d e e l l a s , p r o t e g e n de a l g ú n m o d o las 

pasiones d e los h o m b r e s , estos serán m a s v i c i o s o s , y 

c o n s i g u i e n t e m e n t e mas infe l ices e n la v i d a s o c i a l , q u e 

en la sol i tar ia . L a v i d a social es la r a c i o n a l , y c o n s i -

g u i e n t e m e n t e es v e n t a j o s a c o r p o r a l y e s p i r i t u a l m e n t e 

a l h o m b r e : m a s es i n d u b i t a b l e q u e e l l a , n o o b s t a n t e 

estas v e n t a j a s , para o b r a r m a l presenta m a s o c a s i o n e s 

q u e la v i d a sol i tar ia . E n esta n o se c o n o c e n , ni d a n 

e l m a l a c o n s e j a d o r ó c o m p a ñ e r o , e l p e r v e r s o e x e m -

p l o , la i n d e c e n t e d i v e r s i ó n , e l l u x o y otros v i c i o s , 

que suelen a c o m p a ñ a r á la v i d a soc ia l . P o r tanto , e n 

esta d e b e s e r j u s t í s i m a y r igoros ís ima t o d a l e y q u e 

t e n g a la m e n o r r e l a c i ó n c o n e l m é r i t o y e l p r e m i o ú 

h o n o r d e s u s indiv iduos . 

C o n esta b r e v e r e f l e x i ó n e n t i e n d o h a b e r d a d o fin 

á las d i c h a s p r e o c u p a c i o n e s de la s o c i e d a d : m a s h e 

a q u í q u e m e p a r e c e o i r á un n u e v o r e p u b l i c a n o f r a n -

c é s , el q u a l , t e n i e n d o su const i tuc ión en una m a n o , 

y e n la o t r a la e s p a d a , d i c e g r i t a n d o : " J u r o p o r l o 

» c o n t e n i d o e n este l i b r o , y def iendo c o n esta e s p a d a , 

» q u e es p r e o c u p a c i ó n t o d a d e s i g u a l d a d d e r i q u e z a s y 

» h o n o r e s , y que d e b e h a b e r p e r f e c t a i g u a l d a d . " C o n -

tra esta i g u a l d a d , que s o l a m e n t e es p o s i b l e en c a s o 

d e s e r a n g é l i c a ó i m p e c a b l e l a n a t u r a l e z a h u m a n a , y 

que t iene por fin ú n i c o , y l o g r a p o r e f e c t o , d e s g r a c i a d í -

s i m a m e n t e e x p e r i m e n t a d o y a e n t o d a la n a c i ó n f r a n -

c e s a , q u e t o d o s sus i n d i v i d u o s sean ladrones i n f a m e s , 

e n 
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e n lugar d e ser r i c o s h o n r a d o s , q u e g o c e n m o m e n t á -

n e a m e n t e l o s f r u t o s y b i e n e s , que la n a c i ó n p o r m u -

c h o s s ig los r e c o g i ó y a c u m u l ó , y que e t e r n a m e n t e 

sean miserables , escr ib í e l a ñ o p a s a d o u n a i m p u g n a -

c i ó n filosófica, q u e e n v i é á M a d r i d , p a r a q u e se 111-

t r o d u x e r a e n el t r a t a d o d e l h o m b r e e n s o c i e d a d , q u e 

se h a l l a en e l l i b r o V . de l a p r e s e n t e h is tor ia de l a v i -

d a d e l h o m b r e ; y p a r a c o n f u t a r n u e v a m e n t e la p r e -

tensión d e l a d i c h a fantást ica i g u a l d a d , c o n est i lo n o 

filosófico , s i n o c o r r e s p o n d i e n t e a l c a r á c t e r d e l n u e v o 

r e p u b l i c a n o , t r a s l a d a r é a q u í u n a c a r t a , q u e S a t u r n o , 

p r i m e r a d e i d a d d e l p a g a n i s m o , e s c r i b i ó á L u c i a n o , 

r e s p o n d i e n d o á o t r a c a r t a q u e es te l e h a b i a e s c r i t o , 

p i d i é n d o l e q u e qui tase t o d a d e s i g u a l d a d e n t r e los 

r i c o s y p o b r e s . L u c i a n o , q u e p u b l i c ó las d i c h a s c a r -

tas , n o se a v e r g o n z ó d e a f i r m a r q u e e n sus e s c r i t o s 

d e c i a m u c h a s m e n t i r a s ; m a s e n la d i c h a c a r t a d e S a -

t u r n o , aunque s e a m e n t i r o s a , p u s o m u c h a s v e r d a d e s 

s o b r e el presente asunto. H e a q u í l a c a r t a ( 1 ) , en q u e 

S a t u r n o r e s p o n d e á l a pretensión d e L u c i a n o , para q u e 

t o d o s los h o m b r e s f u e r a n iguales . L u c i a n o la t ras la-

d a a s í , suponiendo q u e Saturno la h a b i a e s c r i t o á é l 

m i s m o . 

S a t u r n o á m í su m u y a m a d o : 

" ¿ P a r a q u é , d i m e , te p o n e s á e s c r i b i r m e esas v a -

„ g a t e l a s , y m e pides q u e v u e l v a d e n u e v o á h a c e r la 

„ r e p a r t i c i ó n d e bienes e n t r e los h o m b r e s ? E s t e c u i d a -

« d o le i n c u m b e á quien a l presente t i e n e el m a n d o 

« d e l u n i v e r s o . M e m a r a v i l l o v e r d a d e r a m e n t e d e t í , 

"7 

(1) Luclani Samosatensis opera gr. ac lat. Basilex ¡ vol. 4 . 
en B. en el vol. 3. Satarnslia, p. 363. 
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" y que tú s o l a m e n t e i g n o r e s qué t i e m p o h a que d e x é 

» d e r e y n a r , y e m p e c é á ser un s i m p l e p a r t i c u l a r , des-

« p u e s d e h a b e r r e p a r t i d o e l i m p e r i o e n t r e m i s hi jos , 

» a u n q u e J ú p i t e r es e l que p r i n c i p a l m e n t e c u i d a d e es-

» t a s c o s a s . M i p o t e s t a d s o l a m e n t e se e x t i e n d e á los 

» j u e g o s y d i v e r s i o n e s d e l o s s ie te d í a s , l l a m a d o s sa-

t u r n a l e s : y J ú p i t e r es e l q u e t e r e s p o n d e r á sobre la 

» c o s a g r a v e , d e q u e e s c r i b e s ; p i d i e n d o la i g u a l d a d d e 

» m o d o , que t o d o s sean r i c o s , ó todos sean m e n e s t e -

r o s o s . A m í s o l a m e n t e m e t o c a j u z g a r , en c a s o q u e 

» á a l g u n o p o r e n g a ñ o se q u i t e ó a ñ a d a en t i e m p o d e 

» l a s fiestas sa turnales . P o r e s t o e s c r i b o a h o r a á los r i -

» c o s s o b r e los b a n q u e t e s , s o b r e e l o r o y l o s vest idos , 

» y p a r a q u e o s e n v i e n a l g o p a r a c e l e b r a r las fiestas; 

» p u e s esto es cosa j u s t a , y c o n v i e n e que e l l o s lo h a -

» g a n c o m o v o s o t r o s d e c í s , á n o s e r que q u i z á los r i -

» c o s t e n g a n cosas c o n que p r o b a b l e m e n t e respondan 

» á estas a c u s a c i o n e s . E n u n a p a l a b r a d i r é : sabed v o -

» s o t r o s , p o b r e s , q u e os e n g a ñ a i s m u e l l í s i m o , y n o 

» j u z g á i s r e c t a m e n t e s o b r e l o s r i cos . V o s o t r o s teneis 

» á estos p o r f e l i c e s , y c r e e i s que e l los t ienen b u e n a 

» v i d a , p o r q u e p u e d e n c o m e r y b e b e r r e g a l a d a m e n -

t e , v e s t i r c o n d e l i c a d e z a , y d a r s e á los v i c i o s : m a s 

» i g n o r á i s la c a l i d a d d e esta q u e l l a m a i s f e l i c i d a d ; pues 

» e l l a n o s o l a m e n t e a t o r m e n t a á los r i c o s c o n c u i d a d o s , 

» s i n o q u e t a m b i é n les h a c e v e l a r , p a r a que los c r i a -

» d o s n o c e r c e n e n las c o s a s d o m é s t i c a s , el v i n o se e c h e 

» á p e r d e r , n o se a g o r g o g e e l t r i g o , el l a d r ó n n o les 

» r o b e , y e l p u e b l o n o c r e a á sus e n e m i g o s , que les 

» c a l u m n i a n , p u b l i c a n d o que q u i e r e n d o m i n a r . Si v o -

» s o t r o s c o n o c i e r a i s los t e m o r e s y c u i d a d o s a que los r i -

» c o s están e x p u e s t o s , c i e r t a m e n t e t e n d r í a i s á b ien 

» h u i r d e las r i q u e z a s . Y si n q j u z g a r a i s a s í , c r e e r í a i s 

» q u e y o h e s ido el m a s n e c i o , p o r q u e s i e n d o la m e j o r 

» c o s a la o p u l e n c i a y e l m a n d o , y o h e r e n u n c i a d o es-

TOM.V1. C c c „ t a s 
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» t a s cosas para r e t i r a r m e , haciendo v ida p r i v a d a , y 
» o b e d e c i e n d o á otro. A n t e s bien sabed q u e , n o igno-
» r a n d o y o los m u c h o s males que necesariamente e m -
»bisten á los ricos y á los r e y e s , dexé el imperio , y 
» e n esto o b r é con cordura. Por l o que mira á l a s q u e -
»jas que tú a h o r a m e dabas , poniendo por testigos á 
« l o s d i o s e s , de q u e los r icos se hartan de j a v a l í , y se 
«rega lan con tortas d e l i c a d a s ; y que al contrario, vo-
«sotros , p o b r e s , roéis en las fiestas m a s t u e r z o , p u e r -
» r o s y aun c e b o l l a s , considera bien estas c o s a s ; pues 
» a u n q u e ahora á los r icos es du lce , y nada molesto 
••lo que hacen , despues esto se vue lve al revés. A v o -
» s o t r o s , p o b r e s , no os sucede levantaros al dia si-
»guíente con dolor de c a b e z a , causado por la b e b i -
» d a , ni regoldando apestadamente , c o m o ellos se l e -
» v a n t a n . L o s ricos t a m b i é n , por su v ida luxuriosa, 
«enferman fác i lmente de g a n g r e n a , c a t a r r o ó h idro-
«pesía . ¿ D i m e qué r i c o m e puedes mostrar , que no 
» t e n g a c a r a a m a r i l l a y c a d a v é r i c a ; y que si l lega í 
« l a ve jez , c a m i n e solo por sí mismo , y no con la 
» a y u d a de q u a t r o portadores? S í , s í : los r icos e x t e -
» r i o r m e n t e están dorados , é interiormente podridos; 
« y tienen su piel m a n c h a d a , c o m o si fuera un vestí -
« d o r e m e n d a d o con pedazos de todos colores. A v o -
« s o t r o s , p o b r e s , os es cosa molesta no poder gustar e l 
« p e z , y estar h a m b r i e n t o s ; mas considerad que es-
»tais l ibres de g o t a , de t o s , y de otras incomodidades 
« q u e padecen los r icos. C o n o c e d p u e s , que estos no 
«tienen tanto p l a c e r en saciarse con manjares de l ica-
« d o s ; pues ves que no pocas veces apetecen la b e r z a 
» y los a l t ramuces m u c h o mas que tú apeteces la l ie-
« b r e y el j a v a l í . M a s , d e x a n d o aparte las demás co-
«sas que atormentan á los ricos , piensa tú qual sea tu 
» t o r m e n t o en caso de ser luxurioso su hijo , é infiel 
« s u m u g e r . F i n a l m e n t e , suceden otras muchas cosas, 

« q u e 
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« q u e vosotros i g n o r á i s ; y solamente v e i s el oro y l a 
» p ú r p u r a de los r i c o s : y si quando v e i s á estos en 
» c a r r o z a s b l a n c a s , en v e z de mirarlos con e n v i d i a , y 
» d e a d o r a r l o s , les desatendiérais y despreciárais : si 
» n o fixárais vuestra vista en las c a r r o z a s plateadas, 
» ni mirárais las esmeraldas de sus a n i l l o s , q u a n d o les 
» h a b í a i s , ni tocárais sus vestidos s u a v e s , ántes bien 
« l o s dexárais á ellos ser r icos , tened por seguro que 
«entonces el los mismos os buscarían , y os c o n v í d a -
»r ían á sus comidas , para poder mostraros sus asíen-
» t o s , mesas y servic io de e s t a s : y porque en estas 
»cosas , quando ninguno las v e , no h a y uti l idad a l -
» g u n a , vosotros por experiencia conoceríais que los 
» r i c o s usan de esta magnif icencia , n o tanto por su de-
»le i tc , quanto porque vosotros os admiréis . Estas c o -
» s a s os escr ibo para c o n s o l a r o s , pues c o n o z c o la v i -
» d a de los ricos , y de los pobres." H a s t a aquí 
l a car ta de Saturno, 

§. I I . 

Preocupaciones de los padres de familias. 

C o n arreglo al órden que m e he propuesto e a 
e l presente discurso sobre las p r e o c u p a c i o n e s , d e b o 
y a tratar de las muchas y dañosísimas q u e h a y en los 
padres de familias , que en estas son los pequeños s o -
beranos , que representan la figura, y hacen las v e c e s 
de l gran padre ó soberano de la sociedad. D e los e r -
rores de esta he discurrido en general ; y porque se-
r ia m u y prol ixo e l discurso , en que se tratará de los 
de todas las clases de sus i n d i v i d u o s , m e l imitaré á 
discurrir de los que entre estos son principalísimos 
por su e m p l e o , y por su inf luxo sobre los demás. E l 

C c c a p a -
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p a d r e de famil ia , y e l soberano son las personas mas 
visibles de la s o c i e d a d ; y e l padre de f a m i l i a , aunque 
inferior al soberano en d i g n i d a d , es mas poderoso que 
él para influir bien ó mal en toda la; sociedad ; pues 
todos los indiv iduas de esta reciben sus primeras opi-
niones é ideas de sus respectivos padres. Por tanto 
de la conducta d e estos en gobernar sus c a s a s , y 
c r i a r sus h i j o s , depende toda la fe l ic idad ó infel icidad 
de la sociedad. Siendo evidente esta v e r d a d , no se 
puede entender c ó m o ó por qué los políticos , que tan 
zelosos se muestran del bien p ú b l i c o , y pretenden 
darnos pruebas de esto con millares de providencias 
y premios sobre las ciencias , a r t e s , c o m e r c i o & c . 
no ext ienden con esmero estas p r o v i d e n c i a s , y aun 
las toman m a y o r e s para premiar ó cast igar á los p a -
dres de famil ia por ía buena ó m a l a educación de 
sus hijos. ¿Por qué no se establecen tribunales públicos 
sobre un asunto e l mas interesante á la sociedad , qual 
es la buena educación de los hijos? Tanta variedad y 
m u c h e d u m b r e de tribunales y juntas sobre e l menor 
r a m o de c o m e r c i o , ó de producciones t e r r e s t r e s : tan-
tas ape lac iones , c o m p e t e n c i a s , revistas y exeeuciones 
de p leytos de intereses tempora les , y de e t iquetas ; ¿ y 
ningún tribunal sobre lo que es fundamento de toda 
fe l ic idad de la soc iedad? L o s padres de familia , que 
por derecho natural deben dar buena educac ión á sus 
h i j o s , para d a r l a están autorizados y obl igados p o r 
las l e y e s de la sociedad : ¿ m a s qué tribunal fiscaliza 
e l Cumplimiento de tal obl igación de los padres por 
derecho natural y c iv i l? ¿ Q u é tribunal cuida de su 
e x e c u c i o n , la faci l i ta y cast iga ó premia á los padres, 
según su mala ó buena correspondencia á e l la? Hasta 
ahora en E u r o p a no se ha f o r m a d o tribunal a lguno 
con esta inspección y e n c a r g o : l e han sabido f o r m a r 
algunas naciones antiguas p a g a n a s : m a s las chr is t ia-

nas, 
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ñas , que conocen su m a y o r obl igación , y en materia 
mora l están mas i luminadas que a q u e l l a s , hasta ahora 
n o han pensado en formarle . T a l es la preocupación 
que sobre este importantís imo asunto r e y n a : y c o r -
respondientes á ella deben ser necesariamente las c o n -
seqüencias funestísimas que se exper imentan. E l h o m -
b r e bueno ó malo en la infancia y niñez n o tiene r e l a -
c ión alguna con l a sociedad , porque n o hace en e l la 
ningún p a p e l , y porque no tiene que v e r con ella en 
esta edad : la soc iedad n o cuida del infante ó niño, 
que para ella es c o m o la nada. ¡ N o t a b l e error ! E l 
h o m b r e que en la infancia y niñez es nadie respecto 
de la s o c i e d a d , en su juventud empieza á ser a l g o , y 
en su viril idad representa y forma y a la sociedad : mas 
é l la forma con l a bondad ó malicia con que fué e d u -
c a d o , y con que probablemente obrará en toda su v i -
da , por descuido de las l e y e s de la sociedad. 

L a sociedad humana es un jardín de plantas ani-
madas : estas son c o m o otros tantos pimpollos ó r e -
nuevos , que se crian hasta determinado tamaño , con 
dependencia total de las plantas , de que provienen : y 
estas representan 4 los padres de familias. Estos son 
los cult ivadores de sus respect ivas plantas : si á estas 
cr ían t o r c i d a s , esto e s , v i c i o s a s , 110 h a y esperanza 
de que esten j a m a s derechas. L o s defectos con que 
se d e x a crecer un a r b o l i l l o , se hacen una misma na-
turaleza con é l ; y léjos de d e s a p a r e c e r , crecen con 
1a virtud de ella. Esto mismo sucede á los infantes, 
los quales l legan á ser h o m b r e s con los mismos d e f e c -
tos ó v ic ios que tuviéron en su infancia y niñez. Las 
arboledas son según los planteles : si se quieren a r b o -
ledas b u e n a s , es necesario cu idar que los planteles 
sean buenos; y para esto e l labrador , a l e m p e z a r es-
tos á nacer , los endereza y guia de m o d o que crez-
c a n b i e n , y sin d e f e c t o alguno. " T o d a s las plantas, 

» d i -
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» d i c e Platón al principio de su diá logo tbeages, ó de 
»la sabiduría, parecen ser semejantes : y a sean plan-
» t a s que nacen de la t ierra : y a sean de a n i m a l e s ; y 
» y a sean d e h o m b r e s : el preparar el terreno para las 
»plantas , y e l p l a n t a r l a s , es cosa f á c i l : mas es di f i -
„ c i l darles e l cul t ivo conveniente : así la generac ión 
» d e los hijos es facil ísima , y m u y difíci l su e d u c a -
» c i o n . " L o s infantes son los planteles de la sociedad: 
esta j a m a s tendrá buenos i n d i v i d u o s , si sus plante-
les no se c u i d a n y cu l t ivan bien. ¿ Y c ó m o se cuidan 
y cu l t ivan ? 

A esta pregunta nos responde la muchedumbre de 
niños ociosos de los pobres en las c a l l e s , y de los r i -
c o s en las casas. L a vista de estos nos dice e l error de 
los padres que , deseando el bien á sus h i j o s , les dan 
educación , para que les suceda el m a y o r mal . L o s n i -
ños no pueden en su niñez ser s a b i o s , ni artesanos , ni 
l a b r a d o r e s : mas deben serlo d e s p u e s ; y n o l o serán 
janjas, si en su niñez no aprenden á serlo. ¿Cuidan los 
padres d e que el los aprendan las ciencias ó las artes? 
N o . ¿ N o t iene escuelas para c iencias y artes? T i e n e 
en a lgunas partes; pero en ninguna obl iga á que se fre-
qüenten : propone los medios para el bien de la socie-
d a d ; mas tampoco obliga á valerse de e l l o s , ni cas-
t i g a al q u e rehusa su execucion. Por esto los niños 
crecen en las calles y en las casas , l o mismo que los 
a n i m a l e s : y quando han crec ido , se presentan á h a -
c e r las funciones de individuos de la s o c i e d a d , con el 
mismo d e r e c h o que podrían tener aquellos. L o s hijos 
de los pobres crecen c o m o los a n i m a l e s , hasta que la 
necesidad los obl iga á dedicarse á algún arte , despues 
que y a son maestros de l v ic io : y resistiendo su o c i o -
sidad habitual al aprendizage del trabajo , se presen-
tan á la s o c i e d a d , para servir la en la clase militar, 
que h a instituido para mantener á los ociosos. Este es 
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el destino menos m a l o q u e tienen los niños m a l c r i a -

dos de los pobres. 

E n las casas de los r icos se v e n tropas de niños, 
que c o m o perritos falderos se crian , sin mas cu idado 
d e los padres y m a d r e s , que el de ver los j u g a r s iem-
pre á su presencia. Se ven otras tropas de aquellos jó-
venes q u e , habiendo tenido educación en c o l e g i o s , sa-
liéron de e s t o s , c o m o de cárceles de f o r z a d o s , i g n o -
rantes y viciosos , y se establecen en las casas pater-
nas , c o m o gente inútil en la sociedad. L a potestad 
paterna los a b a n d o n a , porque no puede d o m a r l o s , ni 
supo educarlos bien ; y la potestad públ ica los despre-
c ia , ó no hace caso de ellos. D e este m o d o , e l h o m -
bre en la j u v e n t u d , que es su e d a d m a s p e l i g r o s a , se-
gún el presente estado c iv i l de las n a c i o n e s , es v ic io-
so , ó está en pel igro p r ó x i m o de serlo. 

H e p i n t a d o , c o m o en b o r r a d o r , el abandono de 
la educación de los hijos de familia , y los males que 
de é l r e s u l t a n ; y en esta pintura se contiene un caos 
de errores , c u y a enumeración en part icular omito , 
porque seria m u y prol ixa. H a r é otra b r e v e de la c l a -
se de otros e r r o r e s , que tienen los padres de familias, 
principalmente los ricos. E n las casas de estos p o c o 
ó nada se suele tratar de f o r m a r e l espíritu de sus hi-
jos. E l estudio , se d i c e en e l l a s , es para los pobres: 
y á l o m a s se aconseja que se d é alguna educación 
científica á los hijos m e n o r e s , para q u e puedan v i v i r 
sin que el primogénito les dé a l i m e n t o s : mas este no 
tiene necesidad de estudiar , porque tiene m a y o r a z g o 
ó renta con que vivir c o m o señor. M u c h o s errores h a y 
en estos c o n s e j o s ; pero el de aconsejar que los p r i m o -
génitos no estudien , es e l m a y o r de todos. Se quiere 
que estos conserven el honor de las familias , y se 
abandonan los medios con que se consigue y conserva.' 
Se quiere que los' primogénitos hagan en l a patr ia la 

íi-
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figura d e r e g i d o r e s , conse jeros & c . , y n o se t iene cui-

d a d o d e q u e se f o r m e n d i g n o s c i u d a d a n o s . ¿ D e este 

p r o c e d e r tan i r r a c i o n a l q u é c o s a p o d r á r e s u l t a r ? L a 

v e m o s y o í m o s f r e q ü e n t e m e n t e en e l m a l g o b i e r n o d e 

l a s p o b l a c i o n e s , e n las q u e la j u n t a d e sus r e g i d o r e s 

s u e l e s e r c o m o la d e niños. L o s hi jos m e n o r e s se d e -

b e n a p l i c a r al e s t u d i o , p a r a p o d e r l o g r a r a lgún e m -

p l e o c i v i l d e la s o c i e d a d , q u e es d u d o s o ; y e l p r i m o -

g é n i t o , q u e lo t e n d r á c i e r t a m e n t e en su patr ia , no 

e s t u d i a n a d a . E s t e m o d o de p e n s a r y p r o c e d e r es d i c -

t a d o , n o por la r a z ó n , s ino p o r la p r e o c u p a c i ó n ; y 

p o r e s t o las p o b l a c i o n e s están tan m a l g o b e r n a d a s c o -

m o l a s fami l ias . P latón , en su d i á l o g o i n t i t u l a d o La-

ches , ó de la fortaleza , d i c e : " C o m o son los h i j o s , 

» a s í es e l g o b i e r n o de la c a s a . " Y y o d i r é : c o m o son 

las p r i m o g é n i t o s d e l a s c a s a s , así es e l g o b i e r n o d e 

l a s p o b l a c i o n e s . 

E n las casas en que h o y se p iensa m a s n o b l e m e n -

te , s e g ú n la p r e o c u p a c i ó n d o m i n a n t e , e l p r i m o g é n i -

t o se des t ina para v i a j a r en el t i e m p o en q u e h a b i a d e 

e s t u d i a r . D e la in fe l ic idad , y de las funestas c o n s e -

q ü e n c i a s d e este d e s t i n o , d i s c u r r í en o t r a o c a s i o n ( i ) , 

c o n s i d e r á n d o l o p r i n c i p a l m e n t e en q u a n t o es o b s t á c u l o 

á la i n s t r u c c i ó n c ient í f i ca d e la j u v e n t u d , y a h o r a 

b r e v e m e n t e c o n s i d e r a r é su inut i l idad e n l o c i v i l , y 

sus p e r n i c i o s o s e f e c t o s en l o m o r a l . 

E s e r r o r persuadirse , ó e s p e r a r que l o s j ó v e n e s se 

i n s t r u y a n en la c i e n c i a c i v i l , p a r a c u y a i n s t r u c c i ó n 

l o s p a d r e s los suelen e n v i a r . L a c i e n c i a d e e l los es l a 

d e p a p a g a y o s , que consis te en a p r e n d e r una ó d o s 

l e n g u a s , c u y o c o n o c i m i e n t o , s e g ú n e l e r r o r m o d e r -

n o , 

(2) En el libro 4. de la presente historia, cap. 5. §. 4. 
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n o , se es t ima c o m o e l d e la m a y o r ó m a s úti l c i e n -

c i a , y s e g ú n la r a z ó n s e d e b e e s t i m a r t a n t o , q u a n -

t o se e s t i m a r í a e n un p a s t o r el c o n o c i m i e n t o que t u -

v i e r a d e d o s . ó t res l e n g u a s . L o s m a r i n e r o s y los s o l -

e a d o s suelen tener es te c o n o c i m i e n t o , q u e n o les h a -

c e m a s s a b i o s q u e q u a n d o lo i g n o r a b a n . P a r e c e q u e 

e l f a n a t i s m o m o d e r n o s o b r e e n s e ñ a r v a r í a s l e n g u a s á 

l o s n i n o s , p r e t e n d e q u e estos d e b a n h a b i t a r el sépt i -

m o c i e l o , según la a s t r o n o m í a d e l b á r b a r o M a h o m a 

e l q u a l , c o m o n o t a M e n k e n i o en la d e c l a m a c i ó n 2.* 

o e su c h a r l a t a n e r í a d e l o s erudi tos , d i c e , que c a d a 

u n o d e los h a b i t a d o r e s d e d i c h o c i e l o t iene setenta 

m i l c a b e z a s , y en c a d a u n a d e e s t a s , setenta m i l b o -

c a s , y en c a d a b o c a , setenta m i l l e n g u a s , de las 

que c a d a u n a h a b l a setenta m i l i d i o m a s . U n i d i o m a 

c o m ú n para la c o m u n i c a c i ó n m u t u a d e las nac iones 

ser ia ú t i l : y es te i d i o m a le tenemos en e l lat ín , q u e 

p o r n e c e s i d a d se d e b e e s t u d i a r p o r los ec les iás t icos 

p o r r a z ó n d e su es tado , y p o r los s e g l a r e s q u e q u i e -

r a n ser erudi tos , pues es d e p o s i t a r i o d e las c i e n c i a s . 

M a s p o r q u e en c a d a n a c i ó n e l l a t i n o , q u e es i d i o m a 

m u e r t o , se h a b l a s e g ú n e l p r o p i o d i a l e c t o d e e l la , 

y e s t o l e h a c e i m n t e l e g i b l e á o t r a n a c i ó n , c o n v e n d r í a 

c o m o d i x e en el n ú m e r o 89 d e l p r i m e r v o l u m e n d e 

Ja escuela e s p a ñ o l a d e s o r d o - m u d o s , que se p r o n u n -

c i a s e c o n e l a c e n t o i t a l i a n o , que es f á c i l , y el p r o p i o 

d e ios a n t i g u o s lat inos. 

N o e n v i ó v o m i hijo, d i r á un p a d r e d e f a m i l i a , pa-

ra que a p r e n d a e l f r a n c é s ó ingles , que a h o r a son 

e n g u a s de los p o l í t i c o s ; s ino p a r a que a p r e n d a n ó -

rtica en las c o r t e s , y p a r a que sondee b ien su g o -

b i e r n o E s t o , d i c e un a u t o r d e g r a n d o c t r i n a y 

.-•piedad es e n v i a r e l h i j o á países forasteros pa-

» r a q u e a d q u i e r a una m e r c a d e r í a , que c o n d e m a s í a -

» d a a b u n d a n c i a se hal la en e l pais p r o p i o . C o n s i d e -

TO.M. vr . D d d w r a > 
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.»ra , ó b u e n p a d r e , q u e a l e j a n d o d e tu v is ta a l hi jo, 

„ l a e x p o n e s á g r a n d e s p e l i g r o s en l o c o r p o r a l y es-

p i r i t u a l sin n i n g u n a n e c e s i d a d ; pues al presente 

»»nuestros paises- a b u n d a n t a n t o d e t a l m e r c a d e r í a ; 

« q u e se h a l l a en t o d a s las t i e n d a s , en las d e c a f e y 

» j u e g o , en todas las ca l les d e la p o b l a c i o n , y e n l o s 

»»campos d e e l la ( i ) . N u e s t r o s z a p a t e r o s d e v i e j o t r a -

» t a n c o n e m p e ñ o , n o m e n o s q u e e l g a b i n e t e minis ter ia l , 

» l o s n e g o c i o s a r d u o s d e l re y 110. E n todas partes p r o -

»»duce la t i e r r a t a n t o s ' p o l í t i c o s , q u e e s t a m o s a p e s t a -

» d o s de, e l l o s , y e n t o d o s los r i n c o n e s á c a d a m o m e n -

» t o , y á t o d a c lase d e personas o i m o s c r i t i c a r , y c e n -

» s u r a r q u a l q u i e r a p r o v i d e n c i a d e nuestro s o b e r a n o : 

» p o r lo que el t r a e r a q u í pol í t icos s e r í a l o m i s m o q u e 

» l l e v a r l e o h u g a s á A t e n a s . A d e m a s de esto , ¿cree e l 

» b u e n p a d r e , q u e e n v i a su h i j o á las c o r t e s f o r a s t e -

» ras p a r a q u e en e l l a s a p r e n d a e l g o b i e r n o de sus g a -

» b i l l e t e s , q u e en e l las e s p e r a n los pol í t icos á su h i j o pa-

»»ra d e c l a r a r l e sus s e c r e t o s ? ¿ L e p a r e c e á este buen p a -

» d r e q u e las c a l l e s de las c o r t e s p r o d u c e n pol í t icos? 

„ E l h i j o l l e g a á l a s c o r t e s , ¿y q u é s i t i o s , c a s a s ó p e r -

.»sonas b u s c a p a r a a d q u i r i r la pol í t ica? B u s c a los t e a -

»»tros, los l u g a r e s d e d i v e r s i ó n , y las casas de los 

» h o m b r e s l i b r e s , y . d e las m u g e r e s p ú b l i c a s . Si n o h a -

»»ce esto ( q u e es l o que- s u c e d e por lo c o m ú n ) es n e -

» c e s a r i o que se c o n t e n t e c o n v e r la c i u d a d , y c o n las 

» r e l a c i o n e s ó c u e n t o s , q u e m i e n t r a s c o m e , se le ha-

» c e n e n la p o s a d a : y esta será la p r o v i s i ó n de p o l í -

» t i -

( 0 II genliluomo istruito , opera del signor Dorell gentiluo-
mo inglese , & c . Padova , 173a. 4. parte 3. diálogo 6. p. 469. 
Dorel l , jesuíta , es el autor de esta excelente obra escrita para 
insiruccí on de la noble juventud. 
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» t i c a que l l e v a r á á su p a t r i a : y así n o v o l v e r á c a r g a -

n d o , c o m o l o h a c e v e r la e x p e r i e n c i a , s ino d e la d e n -

u d a , y d e la po l í t i ca d e las m o d a s , d e l o s p l a c e r e s , 

» y d e las i d e a s d e l i b e r t a d y d e i r r e l i g i ó n . " 

D e todos estos m a l e s c o r p o r a l e s y esp ir i tua les que 

los j ó v e n e s c o n t r a e n ,en sus v i a g e s , d a n t e s t i m o n i o 

u n i f o r m e t o d a s las p e r s o n a s h o n r a d a s y j u i c i o s a s d e 

las c o r t e s q u e m a s se f reqi ientan p o r l o s v i a g e r o s . N i n -

g u n a c o r t e es m a s f r e q i i e n t a d a que esta d e R o m a , y 

d e l o s m i l l a r e s d e v i a g e r o s q u e a n u a l m e n t e pasan por 

e l la , (s i e x c e p t u a m o s los p o c o s que v ienen d e t e r m i n a r 

d a m e n t e p a r a instruirse en las b e l l a s a r t e s , ó para 

c o n s u l t a r sus f a m o s a s l i b r e r í a s ) , a p e n a s uno p o r c a -

d a c i e n t o se i n s t r u y e ú t i l m e n t e e n n inguna c l a s e d e 

c i e n c i a s , y g e n e r a l m e n t e se o b s e r v a q u e cas i t o -

d o s l o s j ó v e n e s v i a g e r o s son ate ís tas , y d e c o n s i -

g u i e n t e v i c i o s o s por p r á c t i c a y m á x i m a . E n el s ig lo 

presente q u e h a s i d o el g r a n d e de v i a g e r o s , la e x p e -

r i e n c i a l a m e n t a b l e nos h a h e c h o c o n o c e r la j u s t i c i a 

y r a z ó n c o n que Platón en e l d i á l o g o X H d e las l e -

y e s , d i c e : " q u e e l h o m b r e n o s a l g a á v e r g o b i e r n o s 

» c i v i l e s ó c i u d a d e s , si no t iene c i n c u e n t a ó sesenta 

» a ñ o s , y que p o d r á l l e v a r c o n s i g o un c o m p a ñ e r o d e 

» t r e i n t a ó q u a r e n t a a n o s p a r a instruir le en los v i a -

>»ges." D e este m o d o v i a j a b a n los g r i e g o s : así v i a j á -

ron S o l o n , P i t á g o r a s , S ó c r a t e s , P l a t ó n , y o t r o s s a -

b i o s de G r e c i a c o n s u m a ut i l idad d e su n a c i ó n . A s í 

v i a j a b a n los r o m a n o s y e n d o á . G r e c i a : ahora salen d e 

su p a t r i a los j ó v e n e s p a r a t r a e r á e l la la i g n o r a n c i a 

y las m o d a s . A n t e s los sabios sal ían para i n f o r m a r -

se d e las m á x i m a s y p r á c t i c a s d e re l ig ión y d e g o -

b i e r n o que h a c e n f e l i z á la n a c i ó n : y a h o r a suele s a -

l i r una t ropa de i g n o r a n t i l l o s para t r a e r las m á x i m a s 

d e l i b e r t a d y d e i r r e l i g i ó n . A n t e s se v i a j a b a p a r a 

a p r e n d e r la p r á c t i c a de l a s ó l i d a e d u c a c i ó n : a h o r a 

D d d Í d e 
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de los qué salen , casi todos pierden la poca que han 
tenido. A u t e s si v iajaba un j o v e n , l levaba la rienda 
y guia de un sabio director : ahora los jóvenes van 
s o l o s , c o m o si el los pudieran ser d irectores y maes-
tros de la v ir tud y de las ciencias. 

A u n L o c k y M o n t a ñ a . q u e en sus obras (aquel en 
su educación de los n i ñ o s , y este en sus ensayos) 
aprobáron el espíritu de v i a j a r , y tenían p o c o repa-
ro en que los j ó v e n e s se convirt ieran con los v iages 
en ateístas , confiesan , que los j ó v e n e s de su t i e m -
po 110 sacaban de los viages mas uti l idad que suelen 
sacar los correos. Si los jóvenes no logran con sus 
v iages la uti l idad .científica , c o m o l o confiesan los 
mismos protectores del v i a j a r ; y la corrupción de 
sus costumbres , c o m o enseña la experiencia , es e l 
e fec to común de sus v i a g e s , e l gobierno públ ico t i e -
ne estos dos motivos g r a n d e s , que c laman por su 
atención y severidad justa para enfrenar e l espíritu 
d e v ia jar en los ricos. A estos repetiré y o las sen-
tencias , que escribió Claudiano hablando de un vie-
j o de l territorio de la c iudad de V e r o n a , que jamas 
salió de la heredad en que habia nacido y t rabajado. 
C l a u d i a n o dice a s í : 

Félix, qui propriis cevum transegit in arvis, 
Ipsa domus puerum , quem vidit, ipsa senem. 

Erret, et extremos alter scrutetur iberos: 
Plus habet bic vita, plus babet Ule vice. 

Este consejo de C l a u d i a n o le aprueban c o m u n m e n t e 
los padres de f a m i l i a s , y así son pocos los e x t r a v a -
gantes que envían sus "hijos á viajar. M a s si le aprue-
b a n , 110 es para que sus hi jos esten en el c a m p o , que 
es la patria de los trabajadores , sino en la poblac ion, 
que suele ser la escuela de los ociosos. N o s o t r o s , di-

c e n 
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cen estos padres de f a m i l i a s , queremos tener s iem-
p r e á nuestra vista nuestros h i j o s , y pr inc ipalmen-
te á los p r i m o g é n i t o s , nuestros s u c e s o r e s , para l l e v a r 
la casa adelante. L u e g o que estos han estudiado a l -
g o , los tenemos en casa para que p o c o á p o c o c o -
n o z c a n el g r a n mundo. M a s ¿cómo los teneis en casa, 
preguntaré y o á estos preocupados padres de familias? 
L o s teneis en perpetua o c i o s i d a d ; esto es , en peli-
g r o , y aun en necesidad de ser viciosos. E l jóven 
despues de haber estudiado está en su casa sin o c u p a -
c ión doméstica ni públ ica . L a sociedad no le j u z g a 
aun benemérito de sus empleos c i v i l e s , ni c a p a z de 
desempeñarlos bien , y el padre no le quiere e m p l e a r 
en los negocios domésticos , porque no se fia de é l , 
ó por entusiasmo de o c u l t a r l o s ; no se atreve í c o n -
tradecir le y corregir le , porque teme la insolencia ju-
venil , ó porque no la puede d o m a r , ó porque no quie-
r e inquietarse d o m á n d o l a ; y de este m o d o el j ó v e n 
es un potro indómito sin sujeción á la autoridad pater-
na , ni á la soberana , en perfecta l ibertad , y en c o n -
tinuo o c i o . E l h o m b r e en la juventud , que es la edad 
mas peligrosa , no reconoce , ni respeta las leyes d o -
mésticas , ni las c i v i l e s : ni e l p a d r e , ni la sociedad 
se las hacen r e s p e t a r , ó por mejor d e c i r , no se las 
intiman porque no las t ienen. D e este modo los j ó v e -
nes son gente inútil en las casas y en la soc iedad. 

H e indicado muchos , aunque no todos los efectos fu-
nestos que dimanan d e la e d u c a c i ó n , que por error de 
los padres de famil ias, y por total negl igencia dé la so-
ciedad , se da á la juventud : convendrá ref lexionar 
sobre el los para que mejor se c o n o z c a n su monstruo-
sidad y daño. L o s jóvenes , aunque no h a y a n tenido 
educación a l g u n a , porque son jóvenes , blasonan de 
haberla tenido: y los padres, por otra preocupación en 
que les hacen incurrir sus ideas de lionor , fingen que 

han 
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h a n t e n i d o la e d u c a c i ó n c o n v e n i e n t e , h a c i é n d o s e r i-

d í c u l o s y r is ibles á t o d a su p a t r i a , que s a b e m u y 

b i e n h a b e r l a t e n i d o m u y m a l a . S e g ú n esta s u p o s i -

c i ó n y e r r o r , s e c o n c e d e á la j u v e n t u d u n a l iber tad 

q u e p r e t e n d e t o c a r l e , d e s d e ñ á n d o s e de la s u j e c i ó n 

h o n r a d a , q u e el m u n d o l l a m a p u e r i l , y es e f e c t o ne-

c e s a r i o d e la b u e n a e d u c a c i ó n . L o s j ó v e n e s c o n esta 

l i b e r t a d , están en c a s a p e r p e t u a m e n t e ociosos p a r a 

h a c e r s e a i g r a n m u n d o y c o n o c e r l e . ¿Y c ó m o le c o -

nocen? Y e n d o á l o s t e a t r o s , á casas p ú b l i c a s de c o n -

v e r s a c i ó n y j u e g o , y á l u g a r e s d o n d e se profesa y 

e n s e ñ a e l v i c i o . E l g r a n m u n d o se c o n o c e sin m a e s -

t r o , y s in ir á su e s c u e l a : se c o n o c e en e l ret iro: 

y en los t e a t r o s , y en las casas p ú b l i c a s d e c o n v e r s a -

c i ó n se a p r e n d e e l v i c i o . 

A u n la p r o f a n a s a b i d u r í a c o n o c i ó esta v e r d a d , q u e 

n o s p r o p o n e en las s i g u i e n t e s e x p r e s i o n e s : ( 1 ) " q u a n t a 

» m a y o r es la m u c h e d u m b r e d e l p u e b l o c o n q u e nos 

» m e z c l a m o s , t a n t o m a y o r es n u e s t r o ' p e l i g r o . N a d a 

» h a y tan d a ñ o s o á las buenas c o s t u m b r e s , c o m o e l 

»»asistir d e as iento á los t e a t r o s : pues e n t o n c e s e n -

t r a n c o n e l d e l e i t e los v i c i o s á e s c o n d i d a s . ¿ Q u é 

» q u i e r e s q u e d i g a ? T e d i r é , que v u e l v o mas a v a r i e n -

» t o , a m b i c i o s o , l u j u r i o s o , y a u n c r u e l é i n h u m a n o , 

» p o r q u e he e s t a d o e n t r e l o s h o m b r e s . " E s t a s v e r d a d e s 

p r o f e r i d a s por un filósofo p a g a n o , las d e b e n t e n e r p r e -

sentes l o s p a d r e s y las m a d r e s , q u e t i e n e n s i e m p r e á 

sus hi jos en su i n f a n c i a y n i ñ e z en m e d i o d e las c o n -

v e r s a c i o n e s m a s m u n d a n a s , y l es d a n l i b e r t a d en l a 

j u v e n t u d p a r a e s t a r s i e m p r e en e l las . 

A l e r r o r d e los p a d r e s s e d e b e l a n o c i v a i n v e n c i ó n 

d e 

(1) Séneca : epístola V i l ad Lucillum, 
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d e Tas p r i m o g e n i t u r a s ó m a y o r a z g o s , c o n la q u e e s t e -

r i l i z a n el l i n a g e h u m a n o , y á los h i jos m e n o r e s d a n 

ocas ion p r ó x i m a para ser v ic iosos . E l v i n c u l a r la h a -

c i e n d a e n las fami l ias es cosa honesta y út i l á la s o -

c i e d a d : p o r q u e la l i b e r t a d d e los bienes á m u c h o s p o -

sesores d e e l l o s h a s ido la t e n t a c i ó n y causa d e su p é r -

d i d a e s p i r i t u a l y c o r p o r a l ; m a s si ta l l i b e r t a d suele 

ser n o c i v a , lo es m a s el v í n c u l o p e r p e t u o de l o s b i e -

nes e n los m a y o r a z g o s . E s t e v í n c u l o es n o c i v o e s p i r i -

tual y c o r p o r a l m e n t e á los hijos m e n o r e s : lo es á l a 

re l ig ión y á l a s o c i e d a d . M o y s e s , e l mas s a b i o y p r u -

d e n t e l e g i s l a d o r que se h a v i s t o en e l m u n d o , v i n c u l ó 

la h a c i e n d a en las f a m i l i a s , y no á f a v o r s o l a m e n t e d e 

los p r i m o g é n i t o s : qui tó la l i b e r t a d d e v e n d e r b i e n e s pa-

r a s i e m p r e , mas n o la d e v e n d e r su u s u f r u t o p o r d e -

t e r m i n a d o n ú m e r o de a ñ o s : y d e es te m o d o t o d o s l o s 

h i jos de un p a d r e e r a n ¡ g u a l e s , y todos e r a n út i les á 

la s o c i e d a d . L i b e r t a d s i e m p r e en los bienes es t a n m a -

la e n lo c i v i l , c o m o en l o m o r a l ser ia la l i b e r t a d a b -

soluta en los h o m b r e s . ¿ Q u i n t o s de estos se v e n d e r í a n 

despues d e h a b e r v e n d i d o t o d a su hac ienda? P e r m i t i r 

que i l i m i t a d a m e n t e se p u e d a n c o m p r a r b i e n e s , é i m -

p e d i r que se p u e d a n v e n d e r , es lo m i s m o , q u e f o -

m e n t a r las pas iones d e los a v a r i e n t o s y d e l o s d i s i p a -

d o r e s , y c o n s p i r a r á que en l o s h o m b r e s sea m a y o r 

la d e s i g u a l d a d i n e v i t a b l e en r i q u e z a s y m i s e r i a . 

Si la p r i m o g e n i t u r a es e f e c t o d e l e r r o r , l o es t a m -

bién e l v i n c u l a r l a á la sucesión m a s c u l i n a para q u e la 

h a c i e n d a c o n t i n u é en p e r s o n a s de la p r o p i a s a n g r e : 

pues en c a s o de v i n c u l a r l a , la l inea femenina d e b í a 

p r e f e r i r s e á la m a s c u l i n a ; p o r q u e esta p u e d e ser d u -

d o s a , y la f e m e n i n a n o l o p u e d e ser. Si un p a d r e s a b e 

q u e su p r i m o g é n i t o es h i j o s u y o , n o p o r esto es tará 

c ier to d e que los l l a m a d o s hi jos de este sean n i e t o s su-

y o s : m a s si está c i e r t o de q u e la p r i m o g é n i t a es hi ja su-

y a , 
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y a , d e b e e s t a r l o i g u a l m e n t e q u e t o d a la l inea d e p r i m o -

g é n i t a s d e s c e n d i e n t e s de esta serán v e r d a d e r a s n i e t a s , 

v i z n i e t a s & c . s u y a s . Según esta r e f l e x i ó n en e l M a l a b a r 

t o d a s las p r i m o g e n i t u r a s desde l a d e l t r o n o e s t á n v i n -

c u l a d a s á las h e m b r a s m a y o r e s . E s t a m b i é n c o m ú n 

e r r o r en los p a d r e s a n h e l a r p o r la s u c e s i ó n m a s c u l i -

n a p a r a a s e g u r a r las casas , c o m o si estas n o se a s e g u -

r a r a n m a s c o n l a sucesión f e m e n i n a , com.o se h a e x -

p u e s t o . E s e r r o r e n l o s padres r icos p r e t e n d e r que t o -

d a s sus h i jas se h a y a n d e c a s a r , y que d e sus hi jos 

s o l a m e n t e se c a s e e l p r i m o g é n i t o , p o r q u e e l c a s a m i e n -

t o d e este s o l o es e l que c o n v i e n e a l h o n o r de la f a m i -

l ia. E s t e h o n o r se pone e n h a c e r p r o f e s a r p o r f u e r z a 

e l c e l i b a t o á l o s que n o h a n t e n i d o v o c a c i o n p a r a o b -

s e r v a r l o : p o r lo q u e d e es te e r r o r resu l tan la r u i n a 

e s p i r i t u a l y c o r p o r a l d e i n n u m e r a b l e s sol teros , la 

d e s p o b l a c i ó n , y e l e x c e s i v o l u x o d e la s o c i e d a d . 

C a r g a n s o b r e e s t a t o d o s es tos m a l e s p o r e l a b a n -

d o n o d e los p a d r e s e n la e d u c a c i ó n d e los h i jos , d e s -

c u i d a n d o d e l c u m p l i m i e n t o d e una o b l i g a c i ó n q u e les 

t o c a tan d e c e r c a . T o d o s los p a d r e s d e b e n d a r á sus 

h i j o s l a e d u c a c i ó n m o r a l , q u e es la m a s i m p o r t a n t e : 

m a s esta n o se d a c o m u n m e n t e s ino por rar í s imos , y 

p o r m u c h í s i m o s se d a la v ic iosa : e l g o b i e r n o p ú b l i -

c o n o i g n o r a esta funesta p r á c t i c a , y ¡as c o n s e q ü e n -

c i a s funest í s imas que de e l la n e c e s a r i a m e n t e resultan, 

y r e s u l t a r á n e t e r n a m e n t e hasta q u e e n t o d a s las p o -

b l a c i o n e s se f o r m e una j u n t a q u e se e n c a r g u e y v e -

l e s o b r e la e d u c a c i ó n d e la i n f a n c i a , n iñez y j u v e n -

t u d , i n f o r m á n d o s e d o s v e c e s á i o m é n o s . c a d a a ñ o , 

y r e l a t a n d o en p ú b l i c o a y u n t a m i e n t o la o c u p a c i o n y 

p r o g r e s o s de los i n f a n t e s , niños y j ó v e n e s . E l g o b i e r -

n o p ú b l i c o p u e d e , y d e b e d e c i r á los p a d r e s q u e se 

d e s c u i d a n e n la e d u c a c i ó n d e sus h i j o s , c o m o d e c í a 

C i c e r ó n en su t e r c e r a o r a c i o n c o n t r a V e r r e s a c u s á n -

d o -
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d o l é : " h a s r e c i b i d o tus hi jos p a r a b ien de la p a t r i a : 

» c o n la m a l a e d u c a c i ó n q u e les h a s d a d o , h a s h e c h o 

» m a l é in jur ia n o s o l a m e n t e á e l l o s , sino t a m b i é n á 

» ¡ a r e p ú b l i c a . " E ¡ p a d r e c o n t e n e r h i j o s , h a c e un b ien 

á la p a t r i a , si p r o c u r a , c o m o d i c e bien ( 1 ) J u v e n a l , 

que le sean ú t ü e s , que se i n s t r u y a n e n ¡as a r t e s , y s o -

b r e t o d o que sean d e buenas c o s t u m b r e s . E s t o s conse-

j o s tan sabios d a b a la p r o f a n a s a b i d u r í a d e ios a n t i -

g u o s ; e l c h r i s t i a n í s i m o nos ¡os d a m e j o r e s , h a c i é n d o -

n o s c o n o c e r , q u e ¡a m a l a e d u c a c i ó n d e ios hijos les 

h a r á e s p i r i t u a l y c o r p o r a l m e n t e infe i iees no s o l a m e n -

t e en esta v i d a t e m p o r a l , sino t a m b i é n en ia e t e r n a , 

a ! 1 -fl'-i / . 1 . i . ' . . : . . . * : 

. " - . . » : V . . ' i . r í g J : Í Í M I 9 1 Í i 3 3 E 

(1) Gratum est, qued patria civem , popitloque deditti, 
Si facis utpatria: sit idoneus , utilis agrit: 
Plurimum cnim intererit , quibus artibus, et quibus Pune tu 

Moribui instituas. JUven. sacyr. 14. v . 70, 
j K i u n s n i t « 1: luj i 'n- i r s r a í . i ü i o S n l a • ' 

a f - s s 

• i d s ' 
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Preocupaciones en las ciencias. 

H a y p r e o c u p a c i o n e s en las c i e n c i a s h u m a n a s , 

c o m o h a y m a n c h a s en la l u z t e r r e s t r e . E l s o l es e l 

m a n a n t i a l m a s p u r o d e é s t a , y sin e m b a r g o si l e 

m i r á i s c o n e l a u x i l i o de t e l e s c o p i o s , ve is en m e d i o 

d e l b r i l l a n t e r e s p l a n d o r que cas i o s c i e g a , m a n -

c h a s n e g r a s q u e o s h o r r o r i z a n . P r e o c u p a c i o n e s h a y 

en la g r a m á t i c a , en la filosofía, en l a f í s i c a , en 

la m a t e m á t i c a , en la j u r i s p r u d e n c i a , y e n todas 

las c i e n c i a s . D i ó g e n e s C í n i c o , c o m o en su v i d a r e -

fiere D i ó g e n e s L a e r c i o , d e c i a c o n r a z ó n , q u e se a d -

m i r a b a d e los g r a m á t i c o s q u e , i n v e s t i g a n d o l o s 

m a l e s d e U l i s e s , i g n o r a b a n los p r o p i o s : d e los 

m ú s i c o s q u e , t e m p l a n d o l a s c u e r d a s , tenían d e s t e m -

p l a d o e l á n i m o : d e los m a t e m á t i c o s q u e , m i r a n d o a l 

s o l y á l a l u n a , d e s c u i d a b a n d e l o que tenían d e -

lante d e s u s p i e s : d e l o s o r a d o r e s q u e , p r o c u r a n d o 

d e c i r cosas j u s t a s , n o las h a c í a n : de l o s a v a r i e n t o s 

q u e , c u l p a n d o a l d i n e r o , l e a m a b a n ; y d e los q u e 

a l a b a n á los j u s t o s d e s p r e c i a d o r e s d e l d i n e r o , p o r -

que s o l a m e n t e p r o c u r a b a n i m i t a r á l o s a d i n e r a d o s . 

T o d o s l o s h o m b r e s desean ser sabios : m u c h í s i m o s 

p r o c u r a n s e r l o : n o p o c o s en la opin ion p o p u l a r son 

tenidos p o r t a i e s , y r a r í s i m o es v i r t u o s o : l u e g o la 

s a b i d u r í a d e los h o m b r e s n o les h a c e c o n o c e r la 

v e r d a d , ni de c o n s i g u i e n t e ser v i r t u o s o s . L a s a b i -

d u r í a v e r d a d e r a a l u m b r a a l espír i tu para c o n o c e r 

la v e r d a d á que n a t u r a l m e n t e se i n c l i n a , y e l b ien 

q u e n e c e s a r i a m e n t e a m a : ¿ c ó m o pues s e r á n s a b i o s 

los h o m b r e s q u e son e m b u s t e r o s y v ic iosos ? S í ; sa-

b i o s son a q u e l l o s q u e i g n o r a n la c i e n c i a d e l b i e n . 

' « L a 

Libro VI. Tratado II. Capitulo V. 4 0 3 

" L a posesion d e todas l a s c i e n c i a s , d i c e P l a t ó n ( 1 ) , 

» s i no sé t iene la d e l s u m o b i e n , rara v e z a p r o v e -

» c h a , y m u c h a s v e c e s d a ñ a al s a b i o . " H e a q u í u n a 

sentenc ia que en nuestro t i e m p o se h a v e r i f i c a d o 

en n o p o c o s filósofos m o d e r n o s . " E l d e l e i t e y la 

„ c i e n c i a , a ñ a d e P l a t ó n ( 2 ) , n o son el b ien : l o es 

» s í o t r a cosa m u y d i v e r s a , y m e j o r q u e la c i e n -

» c i a y e l d e l e i t e : s o l a m e n t e es fe l i z ( 3 ) e l q u e es 

» s a b i o y b u e n o : n o se h a d e o b r a r ( 4 ) v i r t u o s a -

» m e n t e p o r e l m o t i v o que a l e g a el p u e b l o , e s t o 

» e s , p o r a p a r e c e r b u e n o , y n o m a l o : e s t o es cuen-

» t o d e v ie jas : d i g a m o s e l m o t i v o v e r d a d e r o . D i o s 

» n o e s , ni p u e d e s e r j a m a s injusto ; á n t e s es tan 

» j u s t o , q u e c o m p r e h e n d e t o d o e l p o d e r d e la j u s -

t i c i a , y á é l no s e a s e m e j a t a n t o c o s a a l g u n a , 

» c o m o el h o m b r e j u s t í s i m o . E s t e d e b e ser el o b -

» j e t o d e t o d o q u a n t o p u e d e h a c e r el h o m b r e : e l 

» c o n o c i m i e n t o d e estas cosas es v e r d a d e r a v i r t u d y 

» s a b i d u r í a , y el n o s a b e r l a s es v e r d a d e r a i g n o r a n -

„ c i a . " L a s a b i d u r í a v e r d a d e r a p u e s , en la o p i n i o n 

de uno d e l o s p r i m e r o s sabios q u e r e c o n o c e e l m u n -

d o p r o f a n o , es la que enseña a l h o m b r e la v i r t u d , 

y le h a c e v i r t u o s o : m a s h o y l a s c i e n c i a s , p o r a b u -

so d e los q u e las es tudian , s i rven p a r a h a c e r l o s 

m a s v ic iosos , y así no p u e d e l l a m a r s e v e r d a d e r a 

s a b i d u r í a : ésta d e s c u b r e la v e r d a d , y el v e r d a d e -

r o b ien q u e es la v i r t u d : si las c i e n c i a s q u e h o y 

e s -

(t) Platón : Alcibiades II. ve! de voto, en la página 32. de 
la edición citada de sus obras. 

(2) Platón citado : Vhilebus , vel de summo bono , p. tío. 
(3) Platón : Alcibiades I. vel de natura hominis, p. 2 9 . 

(4) P l a t ó n : Thegtesus, vel de icientia, p. X04. 
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e s t u d i a n t a n t o s h o m b r e s , d e s c u b r i e r a n la v e r d a d , y 

e n s e ñ a r a n la v i r t u d , n o se e x p e r i m e n t a r í a la d e s -

g r a c i a d e ser c o m u n m e n t e l o s m a s v i c i o s o s los que 

s e l l a m a n s a b i o s ; y e l i g n o r a n t e d e b e r í a s e r mas v i -

c i o s o que ellos. D e m o s u n a o j e a d a á estas c i e n c i a s 

¡ c u y o f r u t o es el v i c i o . 

_ L a s c i e n c i a s p r i m e r a s y m e j o r e s , son las m a s 

út i les y necesar ias . L o m a s út i l y necesar io á c a -

d a h o m b r e , es q u e t o d o s los d e m á s h o m b r e s sean 

b u e n o s c o n él ; pues n i n g u n o r e c i b i ó b ien d e los 

. m a l o s . L u e g o la v i r t u d es la p r i m e r a y m e j o r c i e n -

c i a , p u e s c o n el la e l h o m b r e es b u e n o p a r a s í , -y 

d e c o n s i g u i e n t e l o será p a r a t o d o s l o s h o m b r e s . " N o 

» s i e n d o n a d a b u e n o s los h o m b r e s p o r n a t u r a l e z a , 

, » l o s e r á n por m e d i o d e la d i s c i p l i n a , d i c e S ó c r a t e s 

» i n t e r l o c u t o r , en un d i á l o g o de P l a t ó n ( i ) , la v i r -

j » t u d se p u e d e e n s e ñ a r p o r q u e es c i e n c i a mas 

» c o m o n o v e m o s m a e s t r o s q u e la e n s e ñ e n , n i dis-

» c í p u l o s q u e la a p r e n d a n , tenemos ' m o t i v o p a r a 

- c o n j e t u r a r que n o se p u e d e e n s e ñ a r . " Es . justa . e s -

t a c o n s e q i i e n c i a d e S ó c r a t e s ? s e g ú n . la qual t a m b i é n 

, s e p o d r á d e c i r q u e las c i e n c i a s p r e s e n t e s , s e g ú n s u s 

m a s c o m u n e s e f e c t o s en l o s q u e las estudian , s o n 

n o c i v a s ó v a n a s , p u e s m u c h í s i m o s c o n e l estudio 

d e e l las c r e c e n en los v i c i o s m o r a l e s , y d e l o s que 

. s e l i b r a n d e e s t o s , n o p o c o s , ó q u i z á la m a y o r 

p a r t e , , l l e n a n su e s p í r i t u . c o n las c i e n c i a s , d e p r e -

- o c u p a c i o n e s , ó d e ideas inút i les y e x t r a v a g a n t e s . 

M a s las c i e n c i a s que e s t u d i á n d o s e p o r e l h o m b r e 

p a r a ser s a b i o , n o le h a c e n v i r t u o s o , no le enseñan 

la v e r d a d e r a s a b i d u r í a . P a r a i m b u i r s e e n esta los 

s a -

( i ) Platón en el diálogo, Meno, veI de viriule, g. 46. 
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s a b i o s d e l p a g a n i s m o , q u e p e n s a b a n s e g ú n e l d i c t á -

m e n de la r e c t a r a z ó n , a c o n s e j a b a n q u e se e s t u d i a -

s e n s o l a m e n t e las c i e n c i a s , c u y o c o n o c i m i e n t o h a -

c i a v i r t u o s o a l q u e l a s e s t u d i a b a , y a d v e r t í a n q u e 

n o se o y e s e ni es tudiase la d o c t r i n a d e m a e s t r o s v i -

c i o s o s , a u n q u e no fuese m a l a . " P l a t ó n , d i c e M a r s i -

» l i o F i c i n o , en e l p r ó l o g o a l d i á l o g o i n t i t u l a d o 

»Cratilo, ó sobre la recta razón, fingiendo q u e h a -

» b i a o i d o d e E u t i f r o n c o s a s s a b i a s , a d v i e r t e des-

j > p u e s , que estas se d e b í a n a b a n d o n a r ; p o r q u e n o 

» s e d e b e fiar d e la d o c t r i n a d e personas a m b i c i o -

" s a s , p r i n c i p a l m e n t e q u a n d o h a b l a n d e cosas d i -

» v i n a s , d e las q u a l e s a u n e l h o m b r e m e j o r n o 

» p u e d e h a b l a r c o m o h o m b r e , s ino solo c o m o t r o m -

» p e t a d e D i o s q u a n d o h a b l a a l g u n a v e z . A esto es 

» e n a l g ú n m o d o s e m e j a n t e l o q u e P l u t a r c o d i c e d e 

» l a l e y q u e e n t r e los g r i e g o s h a b í a , y m a n d a b a , 

» q u e a u n los l i b r o s b u e n o s d e a u t o r e s m a l v a d o s , se 

" d e s t e r r a r a n para q u e p e r e c i e r a la m e m o r j a d e es-

» t o s . " H a s t a aquí F i c i n o . ¡ O q u á n t o s l i b r o s d e e s -

ta c l a s e d e b e r í a d e s t e r r a r e l b u e n g o b i e r n o en e l 

- t i e m p o p r e s e n t e ! 

D e s p u e s de las c i e n c i a s q u e i lustran a l espír i tu 

h u m a n o p a r a q u e c o n o z c a l o v e r d a d e r o , que n a -

t u r a l m e n t e b u s c a , y lo b u e n o , que n e c e s a r i a m e n t e 

a m a ; se s i g n e n las c i e n c i a s út i les y necesar ias p a -

r a la f e l i c i d a d d e la v i d a c o r p o r a l . E s t a s son un 

í n d i c e d e p o c a s l e y e s c i v i l e s , q u e p r e s c r i b a n c i e r -

tos a c t o s y f o r m a l i d a d e s e x t e r i o r e s p a r a e l g o b i e r -

n o y c o m e r c i o d e l o s m i e m b r o s d e l a s o c i e d a d c i -

v i l , y las a r t e s m e c á n i c a s c o n q u e estos p r o c u r a n 

y l o g r a n su m a n t e n i m i e n t o , ves t ido y h a b i t a c i ó n . 

L a f e l i c i d a d p r i n c i p a l d e la s o c i e d a d c i v i l , c o n s i s -

t e e n la v i r t u d d e s u s i n d i v i d u o s , los q u a l e s q u a n -

d o s o n v e r d a d e r a m e n t e v i r tuosos , c o n pocas, l e y e s 

c i -
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c iv i les se gobiernan bien. Las artes mecánicas al 
e m p e z a r la sociedad humana , eran las c iencias 
profanas que estudiaban sus s a b i o s , los quales eran 
entonces los artesanos : estos h o y se l laman igno-
rantes ; y se tienen por sabios aquellos que si es-
criben ó hablan sobre la n a t u r a l e z a , no nos h a -
cen útiles sus p r o d u c c i o n e s , sino las confunden con 
el a r t e , no reconoc iendo ni distinguiendo sus res-
pect ivas esferas ; y aquellos que abandonándose á 
su fantasía y e s p e c u l a c i ó n , crian en su mente n u e -
vas naturalezas y entes q u i m é r i c o s , que son los úni-
cos objetos de su e n t e n d i m i e n t o , y los ídolos mas 
queridos de su voluntad. Estas dos clases de sabios, 
léjos de i lustrar los conocimientos de la f í s i c a , de 
la m o r a l , y de la especulación ó m e t a f í s i c a , han 
inventado las q u e el los l laman c i e n c i a s , con las 
que enseñan el entusiasmo y la extravagancia de 
pensar sobre t o d o l o que e s , y puede ser materia útil 
ó i n ú t i l , y objeto verdadero ó falso del entendi-
miento : por lo que en las c iencias inventadas no 
se hallan l a verdad , la claridad , y la s impl ic i -
dad , sino la falsedad ó i n c e r t i d u m b r e , la confu-
sión y la i rregular idad , que son un caos de p r e -
o c u p a c i o n e s , y un manantial de errores. O b s e r v e -
mos a l g u n o s , recorr iendo rápidamente las ciencias. 

E s t a s se enseñan y aprenden por e s c r i t o , ó por 
la v i v a v o z , es to e s , por medio de los idiomas es-
critos ó h a b l a d o s , que son los canales de e l las; m a s 
estos canales suelen estar poco l impios , y ta l v e z 
r o t o s , por l o que las ciencias no podrán c o r r e r por 
e l l o s , ó c o r r e r á n c o m o agua muy turbia. Los idio-
m a s que se c r e e n , ó se l laman mas e r u d i t o s , son 
los mas confusos , irregulares y variables. Cote jad 
con estos idiomas los de las naciones mas bárba-
r a s : c o t e j a d , por e x e m p l o , con e l id ioma de los sa-
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bios g r i e g o s , e l de los bárbaros a r a u c a n o s , que 
ocupan gran parte de C h i l e , y de otras provincias 
confinantes con ella. E n el idioma de estos b á r b a -
ros observareis e l m a y o r art i f ic io , con la m a y o r re-

ularidad en la der ivac ión é inflexión de las pa la-
r a s ; y en el g r i e g o hallareis un número inmenso 

de irregularidades en la derivación , en e l género; 
en la inflexión de las p a l a b r a s , y en todas las pro-
piedades de e l l a s ; m a s porque el id ioma griego se 
perfecc ionó por los que se l laman sabios , y el arau-
c a n o solo por los que son tenidos por b á r b a r o s , se 
d e b e r á decir que estos han sido en perfeccionar su 
lengua menos ignorantes que los g r i e g o s , l l a m a d o s 
y tenidos por los mas sabios. 

E n las lenguas v i v a s de E u r o p a crecen l a ins-
tabil idad , var iedad y abundancia de p a l a b r a s , á 
proporcion que la opinion cree crecer en erudición, 
por l o que esta es instable, vària é inútilmente a b u n -
dante. L a s lenguas v i v a s parecen tener las malas 
propiedades de los hombres que engordan con daño 
p r o p i o , y que a l adquirir con el alimento diario nue-
va c a r n e , se despojan por la transpiración de g r a n 
parte de la que ántes tenian. C a d a dia se introdu-
cen palabras f o r a s t e r a s , que sirven para desterrar 
las propias , ó aumentar e l número de sinónimos in-
útiles. G i r a u d en el año de 1 7 8 9 publ icó en París 
un vocabular io de sinónimos de la lengua francesa 
para enseñar su buen uso , c u y o estudio es m a y o r 
que el qué se necesitaría h a c e r p a r a aprender bien 
todo un idioma bien formado. L o s sinónimos son 
peste que en las lenguas han introducido los malos 
poetas para hal lar consonantes ; y e l entusiasmo j u z -
g a que la abundancia de sinónimos enriquece una 
l e n g u a , mas la afea y confunde. Se dice que la len-
gua arábiga tiene cinqiienta palabras diversas p a r a 

s i g -
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significar el l e ó n , y mil para significar l a espada. 
Y o alabaría la lengua en que con una palabra se 
significasen cinqiienta , y aun mil cosas; esto es , ala-
baria la lengua en que de una palabra radical se de-
rivaran con regularidad mil palabras. E n este caso 
la tal palabra seria c o m o un instrumento p a r a h a -
c e r mil manufacturas d i ferentes : el arte p u e s , que 
tuviera este instrumento, seria mas perfecta que aque-
lla en q u e , para hacer cada m a n u f a c t u r a , s e necesita-
ra usar mil instrumentos. P o r causa de la in troduc-
c ión de los s inónimos , jamas se logrará tener un 
vocabular io perfecto de ninguna lengua v i v a , sino 
de la C h i n a , porque entre los chinos no se introdu-
c e palabra nueva sin edic to i m p e r i a l , que le señale 
la cifra con que se debe e s c r i b i r ; y porque la c i fra 
debe ser diferente de las demás ci fras , así también 
l a significación de la pa labra correspondiente á e l la , 
dobe"ser diversa de la significación de las demás 
palabras. 

O b s e r v a d el lenguage de qualquier a ldeano v i e -
jo de las Cast i l las (en que se d ice hal larse e l espa-
ñol mas p u r o ) , y de algún j ó v c n c o r t e s a n o ; y en e l 
lenguage de eslos dos españoles tendréis dos v o c a -
bularios diversísimos de la lengua española por sus 
palabras. O b s e r v a d despues en qualquicra de estos 
dos vocabularios la irregularidad en la d e r i v a c i ó n 
de las p a l a b r a s , en los géneros de los n o m b r e s , y 
en la formación de los tiempos de los v e r b o s , y ha-
llareis innumerables monstruosidades. En los dos v o -
cabularios hallareis esta expresión , el alma sola: en 
que es masculino el principio del a l m a , y su fin es 
f e m e n i n o ; y en p l u r a l , las almas solas, en que se 
ve que e l a lma en singular es m e d i o masculina , y 
en plural es totalmente femenina. Del v e r b o hacer se 
d e r i v a n aícion , hechura, hacienda, hado, falta, fa-

ti-
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tiga, fecha, defecto, eficaz, perfecto, dificil, con-

fitura,Se. : estos der ivados se asemejan á su origen, 
c o m o las tinieblas á la l u z : ¿qué regularidad , ni ra-
cional idad se descubren en su der ivación? L o s niños, 
a l aprender las l e n g u a s , empiezan á der ivar con r e -
gular idad y racional idad , y entonces se les corr ige , 
c o m o sí errasen , quando aciertan á der ivar mejor que 
sus maestros de lengua. P o r ser tan irregulares las l e n -
guas l lamadas eruditas , su estudio es áspero y difici l . 
Si la d e r i v a c i ó n de las palabras fuera totalmente r e -
gular y u n i f o r m e , el que aprendiera c ien palabras r a -
dicales de una lengua , sabria luego m a s de dos m i l 
palabras de ella. 

H a y lenguas muertas y e r u d i t a s , c o m o la g r i e g a 
y l a t i n a , que se deben saber y aprender en la niñez; 
¿mas c ó m o y con qué libros se enseñan? Se enseñan 
á los niños con l ibros que tratan de p l e y t o s , guerras y 
v iages de personas fabulosas , & c . : se enseñan con l i -
bros que tratan de asuntos impropios ó fastidiosos á 
los n i ñ o s , y no de asuntos que a l mismo tiempo les 
sean útiles y gustosos. A l niño que ha de aprender un 
i d i o m a , d a d l e en este asuntos útiles y gustosos á l a 
n i ñ e z ; esto e s , asuntos en que se describan hechos vir-
tuosos de un niño , de un padre que le gobierna bien, 
y le premia ; de una madre que le inspira el amor á 
l a virtud y á la sabiduría ; de unos hermanos y a m i -
g o s que le incitan con l a v o z y e l e x e m p l o á obrar 
bien , y á huir de todo lo m a l o : presentad al niño l i -
bros que contengan estos ú otros asuntos semejantes, 
y é l , leyéndolos con g u s t o , aprenderá fáci lmente la 
lengua y la v i r t u d , y empezará á ser verdaderamen-
te sabio. 

E l entender las lenguas muertas e r u d i t a s , porque 
su conocimiento es la l lave para abrir la puerta del te -
soro de sabiduría , que en e l la se d e p o s i t a , es cosa 

TOM. VR. F f f I O A -
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l o a b l e y j u s t a : m a s n o lo es p r e t e n d e r que se h a g a n 

s a b e r c o n tanta p e r f e c c i ó n , c o m o se d e b e saber la n a -

t i v a q u e se h a b l a , y e n que se e s c r i b e . E l c o n o c i -

m i e n t o de las l e n g u a s m u e r t a s e r u d i t a s t iene p o r o b j e -

t o el e n t e n d e r b ien lo b u e n o q u e en e l las está e s c r i t o , 

y n o el e s c r i b i r l o en las m i s m a s l e n g u a s , p o r q u e se 

p u e d e m u y bien e n t e n d e r p e r f e c t a m e n t e u n a l e n g u a 

q u e se h a b l a ó e s c r i b e i m p e r f e c t a m e n t e . L a s a b i d u r í a 

q u e e l español a p r e n d e e n los l ibros l a t i n o s y g r i e g o s , 

la d e b e d e c l a r a r y e n s e ñ a r á su n a c i ó n en e l i d i o m a 

n a t i v o : por t a n t o , en este se d e b e p e r f e c c i o n a r . 

¿ Y q u é d i r e m o s d e las v a r i a s y r i d i c u l a s e s p e c u l a -

c i o n e s c o n q u e la p r e o c u p a c i ó n y el e n t u s i a s m o de los 

g r a m á t i c o s en t o d o s t i e m p o s h a n c o n f u n d i d o e l e s t u -

d i o d e las l e n g u a s , p r i n c i p a l m e n t e d e la la t ina y g r i e -

g a ? Si las g r a m á t i c a s f u e r a n c o n t e m p o r á n e a s c o n el 

o r i g e n d e las l e n g u a s , estas y a q u e l l a s t e n d r í a n u n a 

m i s m a y g r a n d e s i m p l i c i d a d : m a s las l e n g u a s se f o r -

m á r o n p o r el p u e b l o i g n o r a n t e , y d e s p u e s de su for-

m a c i ó n los q u e se l l a m a n s a b i o s , e m p e z á r o n á f o r -

m a r g r a m á t i c a s l l e n a s d e e s p e c u l a c i o n e s . T e r e n c i o 

V a r r o n d i ó a u t o r i d a d á estas en la l e n g u a l a t i n a , é 

i m i t á r o n su c x e m p l o V e r r í o F l a c c o , P o m p e y o : Festo , 

N o n i o M a r c e l o , F u l g e n c i o P l a n t i a d e s y o t r o s á n t i g u o s 

g r a m á t i c o s , d e c u y a s o b r a s h i c i é r o n c o l e c c i o n D i o n i -

sio G o t h o f r e d o y P u t s c h i o . E l p r u r i t o de e s p e c u l a c i o -

nes g r a m a t i c a l e s v o l v i ó á r e n a c e r c o n l a s o b r a s de 

E r a s m o , V a l i a , S c a l í g e r o , S á n c h e z , S c í o p p i o y o t r o s 

g r a m á t i c o s m o d e r n o s , c u y a s o b r a s , si se d i c t a r a n 

yi e n s e ñ a r a n en l o s es tudios de la l e n g u a l a t i n a , i m -

posib i l i tar ían su c o n o c i m i e n t o ; y un c o m p e n d i o g r a -

m a t i c a l de esta , c o m o e l que h i z o L u i s de la Cerdai, 

e s m a s út i l que todas e l las . L a s g r a m á t i c a s d e la . l e n -

g u a g r i e g a h a n t e n i d o la m i s m a d e s g r a c i a q u e las de 

¡a l e n g u a lat ina : en e l l a s se h a n t r a t a d o y d i s p u t a d o 

c o n 
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c o n el m a y o r a r d o r c o s a s t o t a l m e n t e i n ú t i l e s , c o m o 

son las qi iest iones d e l m o d o c o n q u e se d e b e n pronun-

c i a r sus letras y p a l a b r a s . S o b r e estas q ü e s t i o n e s l l e g ó 

á d o m i n a r tanto el e n t u s i a s m o , q u e G a r d i n e r ( 1 ) inti-

m ó en n o m b r e d e l s u y o , y d e l p a r l a m e n t o de I n g l a -

terra ó r d e n á C h e e k , p r o f e s o r d e l e n g u a g r i e g a , p a r a 

que n i n g u n o , por a u t o r i d a d p r i v a d a , d i e r a " á las le-

t r a s g r i e g a s ó la t inas p r o n u n c i a c i ó n d i v e r s a d e la q u e 

e n t o n c e s se u s a b a en las escuelas . E s t e ó r d e n , d a d o í 

C h e e k , t e n d r í a d i g n o lugar en la h is tor ia d e la g r a -

m á t i c a S a m s c r e t , q u e los b r a h m a n e s d e l Indostan d i -

cen h a b e r s e c o m u n i c a d o ó d i c t a d o p o r su diosa Saras-

v a d i . E n e l v o l u m e n 3.0 d e esta historia , d i s c u r r i e n d o 

de la m e t a f í s i c a , d i not ic ia d e las e x t r a ñ a s e s p e c u l a -

c iones g r a m a t i c a l e s de los d i c h o s b r a h m a n e s : á e l l a s 

se a s e m e j a n n o p o c o las de m u c h o s g r a m á t i c o s e u -

r o p e o s . 

D e s d e la g r a m á t i c a q u e enseña la p a l a b r a , se p a -

sa á la r e t ó r i c a , c o n la q u e se a p r e n d e á h a b l a r c l o -

q ü e n t e m e n t e . L a s e s c u e l a s c a d a dia se i n u n d a n de a r -

t e s n u e v a s d e r e t ó r i c a ; y á p r o p o r c i o n q u e c r e c e e l 

n ú m e r o d e artes r e t ó r i c a s , m e n g u a el de r e t ó r i c o s : y 

nunca en A t e n a s y e n R o m a h u b o m a s y m e j o r e s r e -

t ó r i c o s , q u e q u a n d o h u b o m é n o s artes de r e t ó r i c a . 

L o s c h i n o s no c o n o c e n esta c i e n c i a ; y n o obstante , 

e n sus a n a l e s leo d iscursos tan e l o q ü e n t e s , q u e e s t a -

rían d i g n a m e n t e en la historia r o m a n a d e T i t o L i v i o . 

Si e n t r a m o s en las escue las d e r e t ó r i c a , o i r e m o s á sus 

p r o f e s o r e s d i c t a r una l a r g a serie d e n o m b r e s griegos* 

q u e e l los l l a m a n n o m b r e s d e figuras r e t ó r i c a s , c o n las 

q u e 

(r) Trattato della incertezza delle scienze. Venezia , 1719-
8. cap. 3. p. 44. 
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que el discurso se debe vest ir , para que sea hermoso 
y c o n v i n c e n t e , aunque no sea d o c t o ; pues l a retór i -
c a deleita y p e r s u a d e , y enseña poco. Y o m e figuro 
en estos profesores á los que tuvieran por of ic io ense-
ñar especulat ivamente á los niños , c ó m o debian c a -
minar despacio , v e l o z , d e r e c h a m e n t e , & c . ; y á es-
tos maestros diria y o : " E n s e ñ a d l e s sin h a b l a r , y c a -
» m i n a n d o : enseñadles con el e x e m p l o . " C o n este se 
f o r m á r o n en G r e c i a D e m ó s t e n e s , Pericles , S ó c r a -
tes , & c . : y C icerón en R o m a . Si entro en un j a r d í n , 
y el jardinero m e n o m b r a y muestra mil flores d i v e r -
sas , para que y o forme un ramil lete de ellas bien o r -
denado , c iertamente no le formaré tan presto y tan 
bien c o m o l o b a r i a , teniendo á mi vista o t r o ramil le-
te , que m e sirviera de modelo. T o d o s l o s hombres 
tienen retórica n a t u r a l , sin l a qual e l arte nada pue-
de : la naturaleza no d a mas, que la m a t e r i a , y el ar-
te la perfecciona : la materia sola sin e l arte v a l e a l -
g o : y nada vale e l arte sin la materia. ¿ Y qué cosa 
es este arte? E s el de persuadir. ¿ Y c ó m o se persua-
de? Se p e r s u a d e , lisonjeando las pasiones de l que o y e : 
quien mas le l i sonjea , mas le persuade. E l arte pues 
d e retórica consiste principalmente en la astucia de l 
orador , que conoce e l carácter de las personas á quie-
nes habla , y las circunstancias en que les habla. 

L a buena razón no reprueba todo arte de retór i -
c a , sino solamente la preocupación ó entusiasmo de 
reducir e l arte de esta á largos catá logos de reglas y 
figuras, con c u y o conocimiento especulat ivo no se 
forma el entendimiento discursivo , ántes se confunde 
con la especulación , y con el t rabajo de la memoria. 
U n brevís imo compendio de retórica , y la lección 
grande de obras de buenos oradores son el m a y o r , y 
aun el único recurso del que quiere ser retórico. L a 
experiencia enseña, que el buen estilo se aprende bien 

y -
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y presto , l e y e n d o y discurriendo con quien le tenga: 
y que e l arte de enseñarle bien consiste en dar una 
brevís ima y material expl icac ión de los nombres , y 
de l a var iedad de los e s t i l o s , y en h a c e r que se lean 
los autores que le tengan mejor . E s t o mismo se debe-
ría hacer para enseñar bien la retórica. C o n esta se 
suele enseñar la poesía , la q u a l subsiste' entre los 
hombres , porque estos son comunmente mas fantás-
ticos que rac ionales : y por esto e l furor poético v a 
desamparando á los hombres á proporciou que con 
la edad crece en ellos la razón , y mengua la fanta-
sía. Si faltaran todos los l ibros de poes ías , que en a l -
gunas naciones , c o m o en la italiana , forman la prin-
cipal parte de las l ibrerías de los l lamados s a b i o s , no 
perecería e l menor r a m o , ni aun una hoja de l árbol 
de la s a b i d u r í a , ó de las c iencias , y desaparecerían 
innumerables escritos dañosos , y un arte que parece 
tener por fin h a c e r sensible ó material la mente del 
que habitualmente le profesa ó exercita . L a poesía se 
aprende y exerc i ta en la j u v e n t u d , c o m o se aprenden 
y exerci tan las artes l lamadas caballerescas de cantar, 
tocar algún instrumento , y b a i l a r : mas en la opinion 
común hasta ahora se tiene por cosa ridicula v e r y 
oír á un viejo p o e t a , músico y bailarín. Esta opinion 
pues manifiesta <jue la poesía no es ciencia , sino un 
exerc ic io j u v e n i l : si fuera c i e n c i a , seria adorno de las 
canas de la vejez , c o m o lo son las verdaderas c i e n -
cias : ella es p a r t o , mas de la f a n t a s í a , que de la r a -
zón : á aquella deleita sens ib lemente , c o m o la música 
al o i d o ; mas nada enseña. L o s l ibres p o é t i c o s , en que 
se expl ican las c i e n c i a s , las desfigurarían y c o r r o m -
perían si se estudiaran en e l l o s ; por l o que e l que d e -
sea ser verdadero s a b i o , j a m a ; estudió c iencia a lguna 
en la poesía. 

D e m o s una ojeada al árbol grande de las ciencias 

Ha-
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l lamadas m a y o r e s , y observaremos las ojarascas y 
telarañas con q u e la preocupación y el entusiasmo las 
han vestido. Las c iencias son naturales ó sobrenatura-
les ; esto e s , son ciencias de c o n o c i m i e n t o s , que son 
p a r t o puro de la razón n a t u r a l , ó de la revelación di-
vina : si lo son de la razón n a t u r a l , se l laman natura-
les , y sobrenaturales si provienen de la revelación d i -
vina. Las c iencias naturales se pueden c o m p r e h e n d e r 
ó entender con el nombre de filosóficas, c u y a s partes 
son la d ia léct ica , la metaf ís ica , la f ís ica y la ética. 
L a dialéct ica es e l arte de p e n s a r , ó de enseñar á pen-
sar bien : la metaf ís ica es el arte mental de considerar 
abstract ivamente las esencias y propiedades de qual-
quíera e n t e : la f í s i c a es la ciencia de l o sensible; es-
to e s , de l o celeste , de l o terrestre , de lo vegetable , 
y de lo a n i m a l ; por lo que sus partes subalternas son 
la astronomía , la e l e m e n t a l , la botánica y la medic i -
na. L a ét ica es la c iencia que enseña al hombre á o b r a r 
rac ionalmente , y a s o l o , o en s o c i e d a d , en todos t iem-
pos , y en todas c i r c u n s t a n c i a s ; por l o que sus partes 
subalternas son la teología natural (que trata de los 
atributos y derechos del supremo C r i a d o r , y de las 
obl igaciones de las criaturas) la moral y la jurispru-
dencia. T o d a s estas c iencias filosóficas forman un á r -
bol , que e l s u p r e m o C r i a d o r plantó en la r a z ó n , y es-
ta riega y hace c r e c e r hasta vestirse de hermosas h o -
j a s , y de frutos titiles. M a s he aquí que el error y e l 
entusiasmo roban al árbol su verdor , anieblan y l l e -
nan de gusanos sus f r u t o s ; y el árbo l suele verse c a r -
c o m i d o , y l leno de ojarascas y telarañas. O b s e r v e -
mos algunas de estas en la p r i m e r a de sus r a m a s , que 
figura el arte de pensar. 

A r t e de p e n s a r , dicen los modernos filósofos, es 
l a d i a l é t i c a : luego no será del r a c i o n a l , porque este 
piensa , no por a r t e , sino por naturaleza. ¿Y c ó m o es 

es-
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este arte de pensar? E l arte de pensar , según la es-
cuela de l peripatétismo á r a b e , á l a que hasta d e p o -
co t iempo á esta parte han ido todos los amadores de 
la sabidur ía , y han sido sus humildes discípulos para 
aprender á pensar cientí f icamente , era e l arte de fin-
gir ídolos mentales y fantás t i cos , y de enmarañar la 
verdad , p a r a que nunca se pudiera ver ó conocer . 
E r a arte de confundir ideas , y de disputar terca-
mente , porque no se podían entender los disputado-
res. E r a arte de falsos s o f i s m a s , para desterrar l a d e -
mostración de lo venidero. L a escuela que enseñaba 
este arte , se c e r r ó ; y si se abre , es solamente en los 
sitios mas o c u l t o s , adonde l a vejez peripatética con-
duce engañosamente la juventud incauta para perpe-
tuar en esta e l error que no quiere c o n o c e r , ó e l y e r -
ro que se a v e r g ü e n z a confesar. ¿Y c ó m o es el a r t e de 
p e n s a r , que h o y públicamente se enseña? 

E l arte de pensar q u e h o y se e n s e ñ a , es e l arte de 
dudar . He aquí la manera práct ica con que un filósofo 
moderno p i e n s a , y enseña á pensar. Y o , d ice e l filó-
sofo, mas famoso-, y l leno de e r r o r e s , soy un v e r d a -
d e r o pensador , porque de todo dudo. He a q u í , lec-
tor m i ó , un l o c o con el carácter de filósofo : mas, 
por desgracia n u e s t r a , de esta l o c u r a , c o m o de pr in-
cipio de verdadera sabiduría , hacen pompa y vana-
gloria no pocos frenéticos ignorantes , que pasan por 
semiliteratos. V o l v a m o s á nuestro filósofo pensador. 
Y o , d ice e s t e , d u d o de todo l o que me rodea , y es 
objeto de mis sentidos : d u d o de lo que v e o , o igo y 
toco : d u d o de m í mismo : d u d o si s o y , y si e x i s t o : y o 
pues m e reconcentro en mí mismo para desterrar estas 
dudas al mismo tiempo en que empiezo á saber a l g o 
con cer t idumbre . C o n o c e r é l o que soy dentro de mí, 
y despues saldré á c o n o c e r lo que h a y fuera de mí. Y o 
p i e n s o , dice e l filósofo , y c o n o z c o que pienso : luego 

y o 
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y o existo. Sa lgo fuera de m í , y de mi pensamiento p a -
ra conocer el c u e r p o , por d o n d e v e o , o igo y t o c a 
¿mas qué hago y o ? N o d e b o salir aun de m í mismo: 
hasta ahora no sé si existo , ni sé c o m o c o n o z c o que 
e x i s t o : mi maestro C o n d i l l a c m e enseñó á anal izar las 
causas y los fines de mis pensamientos para c o n o c e r -
l o s : él m e d e c í a , que y o no pensaba sino según la im-
presión de los objetos en mis sentidos : por tanto , si 

o p ienso, y c o n o z c o que pienso, ¿qué sensación h a -
ré tenido para pensar y conocer mi pensamiento? 

¿ M a s quién m e demuestra que y o pienso , y que co-
n o z c o mi pensar? ¿NO sueño y o muchas veces que es-
t o y d isp ier to , y no Obstante estoy dormiendo? P o r 
t a n t o , y o necesito v o l v e r á reconcentrarme en mí mis-
m o , é indagar con evidencia si p i e n s o , ó si sueño que 
pienso : y c o m o pienso ó puedo pensar que mis p e n -
samientos provengan de a lgún m o d o , ó tengan a l g u -
na relación con las ideas que en mi; espíritu resul-
tan de las impresiones de los objetos sensibles en mis 
sentidos. 

D e x e m o s por pocos momentos á nuestro filósofo 
reconcentrado en sí mismo , y entretanto considere-
mos un Saniassi ó contemplat ivo de la escuela de l o s 
brahmanes. Para hacer esta consideración , suplico a l 
lector que tenga la bondad de renovar la memoria de 
l o q u e en el vo lumen tercero de esta historia habrá 
leido en el discurso de la metaf ís ica sobre e l estudio 
que los brahmanes hacen de la harmachastram, ó 
santa ciencia. E n el d i c h o discurso se d i x o , que la 
escuela vedamtam , que es la mas célebre entre los 
b r a h m a n e s , enseña al hombre á l ibrarse de l maya, 
que es e l error de sí mismo. E l maya , según los 
b r a h m a n e s , hace que á los hombres p a r e z c a pensar 
en o t r o s , hablarles ó e s c r i b i r l e s : si ellos se l ibran 
de l maya, hallarán que ha s ido error y e n g a ñ o q u a n -

to 

Libro VI. Tratado IT, Capítulo V. 4 1 7 
to han j u z g a d o pensar , hablar ó escribir. Según es-
ta d o c t r i n a , los brahmanes mas s a b i o s , y pr incipal-
mente los saniassis , que son penitentes contemplat i -
v o s , se ponen á contemplar sobre sus pensamientos 
para despojarse del maya : y en esta contemplación, 
que es escuela de l o c o s , pasan h o r a s , d í a s , semanas, 
y parte de la v ida. 

Parece que de esta escuela es verdadero disc í-
pulo nuestro filósofcreconcentrado, y ocupado en pen 
sar l o que p iensa , y l o que es ó no es. Este filósofo, 
h u y e n d o y detestando del peripatetismo aristotél ico, 
va volando á "su m a n a n t i a l , e l q u a l , c o m o se probó 
en el discurso c i tado , es la escuela de los b r a h m a -
nes en que enseñan el arte d e hacerse locos los c u e r -
dos. Después de mas de dos mil a ñ o s , que e l arte de 
pensar y suti l izar de l peripatetismo salió de dicha es-
cuela , vuelven á esta los filósofos modernos para 
aprender el m o d o de pensar y sutilizar sobre todas 
m a t e r i a s , y objetos naturales y sobrenaturales. L o s 
antiguos peripatéticos formaban ó fingían con sus p e n -
samientos entes ó í d o l o s , y sobre estos pensaban: 
m a s los filósofos modernos piensan sobre sus pensa-
mientos , dudando siempre si piensan. ¿ C ó m o haremos 
para que estos filósofos pensadores salgan de sus d u -
das? L levémoslos á las s e l v a s , y en ellas busquemos 
á los q u e , cuidando de b e s t i a s , v i v e n separados de to-
d o el c o m e r c i o h u m a n o , y n o saben mas que lo que 
su razón natural les enseña. H e aquí una tropa de pas-
tores ignorantes : preguntadles si piensan ó n o , si 
d u e r m e n , ó están dispiertos : sr dicen que piensan y 
están dispiertos , h a c e d q u e los filósofos suti l izando 
les p e r s u a d a n , que duermen y no piensan : los pas-
tores al oir á los filósofos , los tendrán por l o c o s : y 
los filósofos á los pastores los tendrán por salvages. 
Pregunto y o en este c a s o , ¿quiénes son los locos y 
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salvages , los filósofos , ó los pastores? Ciertamente 
los filósofos. 

Estos p u e s , que en el t iempo presente abominan, 
y detestan justamente de mil lares de producciones 
l iterarias que se han publ icado , enseñando ó inter-
pretando la dia léct ica y metaf ís ica de Aristóteles , y 
que serán e terna afrenta de la razón humana , y a l -
macén inmenso de sus p r e o c u p a c i o n e s , nos proponen 
un arte de pensar con que los cuerdos se hagan lo-
c o s ó v ic iosos ; pues con él se enseña á dudar de to-
d o , y á exáminar con razón natural l o que es supe-
rior á ella : pues n o puede dexar de ser loco ó v i -
cioso el que de t o d o d u d a , y pretende conocer con 
su r a z ó n l o que está fuera de sus alcances. 

E l arte de pensar se estiende por su naturaleza á 
todas las c i e n c i a s , y en todas el las inf luye ; por lo 
que si tal arte fuese absurdo ó v i c i o s o , de absurdos, 
d e f e c t o s , y v i c i o s estarán llenas todas las ciencias. 
Q u a n t o estas han a d e l a n t a d o , ó se han i lustrado d e s -
de que apareciéron en el o r b e científ ico , lo dicen 
los millares de millares de l ibros que sobre el las se 
han escrito , y duermen apeli l lándose en las bibliote-
cas , en d o n d e aun tienen lugar por e l v a n o respe-
to que se tiene á la impresión , c o m o si esta fuera 
c a p a z de dar e l menor mérito á escritos desprecia-
bles. L a m e t a f í s i c a moderna justamente confiesa que 
las obras de m a s de treinta mil autores , que han e n -
señado ó interpretado la metaf ís ica de Aristóteles, 
son tan inútiles c o m o esta ; la f í s i ca médica cuenta 
por nada todo l o que despues del gran Hipócrates 
publ icáron los antiguos autores m é d i c o s , e x c e p t u a n -
do á Celso y á G a l e n o : la f ís ica e lemental cuenta 
entre los cuentos de l a naturaleza todos los sistemas 
de los f ísicos y modernos , exceptuando el de l a 
atracción ; y hace esta excepc ión porque es s imple y 
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aparentemente r a c i o n a l , no porque de é l h a y a saca-
d o la menor ventaja ó uti l idad : la f ís ica celeste ad-
mira los muchos objetos , que la vista de los astróno-
mos, a y u d a d a del telescopio, ha descubierto en los c ie-
los , y la p o c a uti l idad que ha resultado de este des-
cubrimiento : la ética civi l y la jurisprudencia se l a -
mentan al ver que sus discípulos no estudian y a su 
simple legislación , sino solamente la ger igonza peri-
patética , que en los inmensos comentarios de ella han 
publ icado los jur isconsultos: y la ética se ha c o n v e r -
tido en ciencia mas especulativa que práct ica ; por 
lo que no propone amable y practicable la virtud y 
odioso e l v i c i o , si no se ocupa principalmente en es-
peculaciones de r igorismos , probabilísimos y ant ipro-
b a b i l i s m o s , con los que e l que la estudia no sabe que 
h a c e r para ser virtuoso. T a l es e l estado de las c ien-
cias naturales. 

¿Y qué diremos de la ciencia s o b r e n a t u r a l , que 
comunmente se l lama teología? Esta trata de l d o g m a 
r e v e l a d o : ¿y c ó m o trata de este? Trata val iéndose de 
las ciencias natura les ; pues según se enseña en estas, 
piensa y sutil iza sobre las cosas divinas : por lo que 
la teología de muchos autores es un esqueleto de la 
revelación cubierto totalmente con los apolillados y 
sucios vestidos que le ponen las ciencias naturales. 
Estas no solamente visten y cubren la revelación di-
vina ; pues ademas pretenden con la m a y o r temeri-
dad é irracionalidad saber por sí mismas l o que ella 
enseña. L a ignorante y atrevida temeridad de los fi-
lósofos modernos ha pretendido c o n o c e r por razón 
natural en D i o s l o que es superior á ella , y lo que 
únicamente se puede saber si Dios lo reve la : ha pre-
tendido echar á t ierra un d o g m a n a t u r a l , que cono-
c ió y respetó la m a s sabía antigüedad eu el paganis-
m o . " Estas son las palabras de P l a t ó n , d ice un filóso-
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» f o p l a t ó n i c o ( i ) : h a l l a r á D i o s n o es f á c i l : m a s el 

» c o m p r e h e n d e r l e es i m p o s i b l e . " E s t a m á x i m a ense-

ñ a d a e n la e s c u e l a p l a t ó n i c a , q u e e n t r e los a n t i g u o s 

p a g a n o s se c r e y ó , y f u é c i e r t a m e n t e la m a s s a b i a , se 

respetó p o r t o d o s l o s filósofos ins ignes c o m o d o g m a 

n o m é n o s e v i d e n t e que s a c r o s a n t o : y d e e l la i n f i r i é -

ron f á c i l m e n t e todos e l l o s , q u e e l h o m b r e s o l a m e n -

t e p o r r e v e l a c i ó n d i v i n a p o d i a saber l o q u e e r a D i o s . 

E l g r a n filósofo san Justino m á r t i r , d e s c a n d o c o n o -

c e r la v e r d a d que el espír i tu h u m a n o a n s i o s a m e n t e 

desea c o n o c e r , la b u s c a b a en la filosofía p a g a n a : y 

en c i r c u n s t a n c i a s d e estar e l s a n t o e m p l e a d o en este 

p e n s a m i e n t o en u n p a s e o c e r c a del m a r , e n c o n t r ó á 

T r i f o n , h e b r e o , q u e o y e n d o d e Just ino su o c u p a c i o n 

m e n t a l , l e d i x o : " ¿ c ó m o p u e d e s e r q u e l o s filósofos 

» h a y a n p e n s a d o bien , ó e n s e ñ a d o la v e r d a d s o b r e 

» D i o s , ó t e n i d o c o n o c i m i e n t o d e é l , si n u n c a le v i é -

» r o n n i o y e r o n ? " E s t a propos ic ion , que según la r a -

z ó n n a t u r a l es c l a r o y e v i d e n t e d o g m a , d i ó p r i n c i -

p i o á la c o n v e r s i ó n d e l filósofo J u s t i n o , que ansiosa-

m e n t e b u s c ó , y l e y ó las e s c r i t u r a s santas para s a b e r 

c o n l a l e c c i ó n d e la r e v e l a c i ó n lo q u e D i o s e r a . 

R á p i d a m e n t e he i n d i c a d o e l e s t a d o m i s e r a b l e en 

q u e las c i e n c i a s y a c e n s e p u l t a d a s , ó v i v e n c o m o es-

q u e l e t o s d e s f i g u r a d o s y m o n s t r u o s o s ; r a z ó n p o r q u e 

n o solo n o d e b e n i lustrar la m e n t e d e los q u e las e s -

t u d i a n , s ino o b s c u r e c e r l a c o n la p r e o c u p a c i ó n , y l l e -

nar la d e p r e o c u p a c i o n e s . E s t a s se h a l l a n e n todas 

e l las c o n g r a n e x c e s o . H e a q u í l a i n d i c a c i ó n d e las 

p r i n -

(1) L. A pulci Madatirensis Platonici opera. Al principio de 
so libro 4 , de doginare Platonis. Platonis h¡ec verba sunr. 
d''.' - j 111 /Mr f t . - , rnrott N«f KÍi/rarir id est , Deum quidem 
invenisse haud facile est , intenerisse antera impossibile. 
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p r i n c i p a l e s . P r e o c u p a c i ó n g r a n d e es n o i r por e l c a -

m i n o q u e l a r a z ó n n a t u r a l d e s c u b r e s e r e l ú n i c o p a -

r a l o g r a r la v e r d a d e r a s a b i d u r í a , en la q u e se r e c o n -

c e n t r a n la r a c i o n a l i d a d , la v i r t u d , la s i m p l i c i d a d y 

la c l a r i d a d : á la f í s i c a se v a p o r e l c a m i n o d e la e x -

p e r i e n c i a : á la j u r i s p r u d e n c i a por m e d i o de la p u r a 

l e y ; y á la t e o l o g í a por m e d i o ú n i c a m e n t e d e la r e -

v e l a c i ó n d i v i n a . P r e o c u p a c i ó n es n o fixarsc e l fin d e 

c a d a c i e n c i a , y no t e n e r este s i e m p r e á la v is ta : e n 

la f í s i c a , la u t i l i d a d c o r p o r a l : la f e l i c i d a d c i v i l , en la 

j u r i s p r u d e n c i a ; y en la t e o l o g í a , la v i r t u d y la r e l i -

g i o n . P r e o c u p a c i ó n es n o p r o p o n e r s e el e x á m e n d e la 

m a t e r i a propia y c o n v e n i e n t e á c a d a c i e n c i a : en la 

f í s i c a , e l p o d e r y los e f e c t o s d e la n a t u r a l e z a : en la 

j u r i s p r u d e n c i a , e l j u s t o ó r a c i o n a l fin d e la l e y ; y e n 

la t e o l o g í a , la v o l u n t a d d i v i n a , q u e h a b l a a l h o m -

b r e c o n e l d i c t á m e n n a t u r a l d e su c o n c i e n c i a , ó c o n 

la r e v e l a c i ó n . P r e o c u p a c i ó n e s c o n f u n d i r e n las c i e n -

c ias l o út i l c o n l o i n ú t i l , e l fin c o n l o s m e d i o s , lo 

n e c e s a r i o c o n lo s u p e r f l u o , lo t e m p o r a l c o n lo e s p i -

r i t i t u a l , lo n a t u r a l c o n lo s o b r e n a t u r a l , y l o h u m a -

n o c o n lo d i v i n o . P r e o c u p a c i ó n es n o c o n o c e r que 

la v e r d a d en la f í s i c a es p a r t o d e l t i e m p o : e n l a 

j u r i s p r u d e n c i a l o es de l e g í t i m a y r a c i o n a l a u t o r i -

d a d , y en la t e o l o g í a , d e la a u t o r i d a d d i v i n a n a t u -

ra l y s o b r e n a t u r a l . P r e o c u p a c i ó n es i g n o r a r que la 

n a t u r a l e z a sensible es m a s út i l en o b r a r , que la p e r s 

p i c a d a h u m a n a en p e n e t r a r sus o b r a s ; y q u e la d i -

v i n i d a d dista d e l nuestro p e n s a r inf ini tamente m a s , que 

lo i n v i s i b l e dista d e lo v i s i b l e . P r e o c u p a c i ó n g r a n d e es 

q u e á los presentes n o s i r v a n de d e s e n g a ñ o los des-

p r o p ó s i t o s c l a r o s d e los a n t i g u o s s o b r e las c i e n c i a s , 

y q u e e l los se o b s t i n e n e n d e s b a r r a r para h a c e r des-

p r e c i a b l e su n o m b r e y sus o b r a s e n t r e los v e n i d e r o s . 

E s t a s y o t r a s m u c h a s p r e o c u p a c i o n e s que se p u -

d í e -
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dieran referir , son no solamente del estado antigua 
de las c i e n c i a s , sino también y principalmente del 
moderno : pues las pocas verdades que las c iencias 
tuviéron en su origen , se han obscurecido mas por 
los modernos que por los antiguos. D e m ó c r i t o , que 
entre estos se veneraba c o m o gran s a b i o , d e c i a , que 
la verdad se h a l l a b a en un p o z o profundísimo que 
casi no tenia s u e l o ; y los modernos nos dicen , que 
ahora se halla en ei broca l de l pozo. Mas e l estado 
presente de las c iencias , y e l carácter de los que en 
este s iglo ha tenido ó d e c l a r a d o por sabios la fama 
vu lgar , nos hacen c o n o c e r que la verdad en las c i e n -
cias de los modernos se oculta m a s que en la de 
los antiguos. A n t i g u a m e n t e las obras médicas de Hi-
p ó c r a t e s , las geométricas de E u c l ¡des , las históricas 
de T u c i d i d e s , las oratorias de Demóstenes , las filo-
sóficas de Platón , y las poéticas de Homero han bas-
tado p a r a f o r m a r ingenios médicos , geométr icos , 
h i s t ó r i c o s , oratorios , filosóficos y poéticos ^ y a h o -
r a para tomar una tintura de estas ciencias no bas-
ta una bibl ioteca de libros modernos. E n estos las 
pocas verdades h e r e d a d a s , ó descubiertas nuevamen-
te en las c i e n c i a s , s e visten, revisten y desfiguran tan-
t o , que ó no se conocen , ó m u y difíci lmente se 
encuentran. D e la filosofía se desterró e l sistema f í -
sico de los peripatéticos , y se introduxo el carte-
siano tan fantástico c o m o el sistema desterrado, 
y ú l t imamente r e y n a m u y ufano el sistema de la 
a t r a c c i ó n : mas e l r e y n a d o de este ¿ h a hecho á los 
f ís icos modernos mas sabios que los antiguos? L o s se-
qiiaces del sistema de la atracción se valen pr inc i -
palmente de los fenómenos celestes para veri f icar sus 
opiniones : y qualquiera que desapasionadamente 
lea mi v i a g e extát ico , confesará que para exerci tar 
la astronomía con a c i e r t o , e» necesario p r e s c i n d i r , ó 

n o 
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n o h a c e r caso del sistema de la atracción. Este de 
nada sirve para h a c e r progresos en la f í s i ca -terres-
tre , y es totalmente inútil la f í s i c a celeste que sobre 
él se funda : y n o obstante en las escuelas resuena 
ufano y v ictor ioso e l nombre de atracción , y sobre 
esta . se han escrito l ibros c a p a c e s de f o r m a r una 
bibl ioteca. Esta reflexión se puede h a c e r justamente 
de todas las ciencias en que falsamente se publ ican, 
ó suponen a d e l a n t a m i e n t o s , porque se multiplican s o -
bre ellas los l ibros ; pues estos , léjos de ilustrarlas, 
las c o n f u n d e n , ó hacen imposibles d e aprender , ó 
llenan de preocupaciones á los que las estudian : y 
por esto en el t iempo presente en que tantos estu-
dian , parece florecer las c iencias , y se imprime 
anualmente mas que ántes se imprimía en un siglo; 
h a y mas escasez de sabios verdaderos que en los t iem-
pos pasados. 

L a ciencia de muchísimos m o d e r n o s , que en l a 
opinión v u l g a r pasan por s a b i o s , consiste únicamen-
te en haber heredado ó imitado los defectos de a lgunos 
sabios antiguos. De estos modernos se ven algunos q u e 
imitan á P o l i c i a n o , q u e , c o m o dice M o m e o e a su 
obra de la verdad de la religión christiana , disputó 
miéntras v i v i ó , si se habia de dec ir Vergilius, car-
thaginiensis, preimus (Se., ó Virgilius , carthagi-
nensis, primus &c. otros imitan á Scioppio , e l qual 
despues de haber soñado sobre las especulaciones g r a -
maticales que Gaspar Sánchez puso en su M i n e r v a , 
cr i t icó c o m o á ignorantes del latin , no solamente á 
Posevino , á Lipsio y á S t r a d a , sino también á C i -
cerón. Otros n o contentos con crit icar los autores 
clásicos en una c i e n c i a , c o m o l o h i z o Vi l lani c r i t i -
cando á D a n t e , A r i o s t o , Petrarca y T a s s d , prínci-
pes de la poesía italiana , se proponen imitar á V e r -
d e r i o , que en treinta páginas publ icó ufano la si-

guien-
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guíente obra : Cl. Verdierii in auctores pene omnes an-
tiguos potissimum censio. V e r d e r i o para mostrar su 

justicia severa en cr i t icar , no perdonó á su padre. 

T r a j a n o B o c c a l i n i , en su relación de l Parnaso , h a -
c e mención de las disputas de M a n u c i o y L a m b i n o 
sobre la palabra consumptus : ¿quántas disputas h a y 
h o y de palabra y sobre palabras? C l e r c en sus c a r -
tas cr í t icas d ice , que Antonio A r n a u d v i v i ó hac ien-
d o siempre guerra ofensiva y defensiva : de este genio 
militar de A r n a u d h a y h o y muchos escritores: m u c h o s 
mas son los que imitan á S c a l i g e r o , q u e , corno dice 
Vossio en su obra de la idolatría , ofuscó las dotes de 
su ingenio y doctr ina con el prurito de contradecir . 

M a s para dar clara , b r e v e y convincente prue-
ba del presente estado de las c iencias , y de l c a r á c -
t e r d e los que publicándolo han querido alzarse con 
e l nombre de sabios , d e b o hacer a q u í mención de 
una obra no ménos voluminosa que ruidosa , que 
se e m p e z ó á publicar á m i t a d del s iglo presente , con 
el fin aparente de proponer en e l la todas las ciencias, 
y determinar los límites de sus progresos hasta el 
año 1 7 5 ° ; m a s con la verdadera intención de a luci-
nar l a mente de los h o m b r e s , y de c o r r o m p e r su v o -
luntad. H a b l o de la voluminosa o b r a , l lamada h o y 
Enciclopedia antigua de París ; la q u a l , aunque m o d e r -
n a , se l lama comunmente la ant igua para distinguirla 
de otra mas voluminosa que se e m p e z ó á publ icar 
despues de l año 1780. L a encic lopedia ant igua se 
l l a m a también la de los filósofos; porque los que en 
Francia se apropiaban este nombre , fuéron sus auto-
res, ó por mejor decir , sus escritores plagiarios, igno-
rantes de las verdaderas ciencias , y corrompedores 
de ellas. La obra de estos escritores es tan v o l u m i -
nosa , que e m p e z ó á venderse c a d a juego de ella á l o 
ménos por ciento y veinte pesos duros , y este gran-
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coste , que c iertamente correspondía al gasto de su 
i m p r e s i ó n , parece que debia ser el m a y o r o b s t á c u -
lo para que la obra no se hic iera común. A este o b s -
táculo se añadió o t r o , que en una nación no l ibre ó 
v ic iosa , debia ser grande , y fué el de la prohibi-
ción de dicha obra por la potestad seglar y eclesiás-
t ica , porque contenia doctrina contra los principios 
de la razón natural y del chr ist ianismo, y contra los 
derechos de la sociedad c iv i l . N o obstante estos obs-
táculos , los autores de la encic lopedia la hiciéron 
imprimir ocultamente dos veces en París desde el año 
de 1 7 5 0 , hasta e l de 1 7 6 0 , y por medio de sus a m i -
gos i rre l ig ionarios , esparcidos por toda E u r o p a , la 
hic iéron tan f a m o s a , que casi al mismo t iempo se h i -
cieron dos ediciones en las c iudades de L i o r n a y Pisa 
( n o distan entre sí una j o r n a d a ) , para satisfacer á la 
ansia de los muchos que deseaban c o m p r a r l a . 

Según esta r e l a c i ó n , y e l carácter de la o b r a , que 
contenia todos los progresos científicos del entendi-
miento humano hasta e l año de 1 7 5 0 , parece que en 
ella debemos hal lar espejo y exemplo práct ico de l 
estado presente de las c iencias , y del gusto que por 
el las ha r e y n a d o en el v u l g o de los l lamados sabios, 
en la última mitad del presente y espirante siglo. M a s 
n o : nodebemos fiarnos de l título de la o b r a , ni del fin 
que sus escritoresdicen haberse propuesto en formarla: 
e l impío D ' A l e m b e r t , autor de su prefación , nos 
propone en esta una obra muy diversa de l o que es l a 
d i c h a e n c i c l o p e d i a , y la muchedumbre de ediciones 
de e s t a , y su rápida venta , fuéron e f e c t o , no de l a 
bondad de la o b r a , sino de las cabalas de los impíos 
para hacer la famosa , y de la ignorancia y preocupa-
ción de los compradores. E l efecto d i c e ya lo que es 
tal o b r a : l o d ice con afrenta de las c iencias , y aun de 
la razón humana. 

TO.M. vi . , H h h A p é -



A p é n a s se publ icó d i c h a obra , quando los Je-
suítas , autores de las célebres memorias literarias, 
l lamadas de T r é v o u x , en Febrero del 1 7 5 2 , empe-
záron á c e n s u r a r l a ; y e l e x e m p l o de estos siguiéron 
otros sabios. Estos c e n s o r e s , previendo que por m o -
t ivo de la l ibertad de pensar que r e y n a b a en mate-
ria de r e l i g i o n , no hacia tanta mella la i m p u g n a -
ción evidente de los innumerables despropósitos que 
contra esta contenia l a encic lopedia , c o m o la d e -
mostración de los innumerables yerros que en toda 
clase de c iencias naturales había en ella , hic iéron 
contra esta la mas v iva g u e r r a , descubriendo l a i g -
norancia suma de sus autores en las que eran pro-
ducciones p r o p i a s , y el hurto vergonzoso que h a -
bían hecho de las obras de otros autores , publicán-
dolas c o m o propias. E l Jesuíta B e r t h i e r , xefe de las 
dichas memorias de T r é v o u x , en c inco disertacio-
nes a n ó n i m a s , dir igidas á censurar el primer t o m o 
de la encic lopedia , hal ló ser de Morer i los ar t í cu-
los adonai, adrianistes, &c. : de l d icc ionario de J a -
mes los art ículos asgremoines, amande, &c.: del dic-
cionario de T r é v o u x los artículos abisme ( término 
de l b l a s o n ) , armoires, 13 c.-. de l diccionario b íb l ico 
de C a l m e t los artículos abra , ab, ( mes hebreo ) 
affranchi : de l d icc ionario de C h o m e l , y del de A u -
bin los art ículos abricots , agneau , asparages : de l 
curso de las ciencias del Padre Buffier , los ar t í -
culos agir , amitie : de las disertaciones de Jaque-
lo t sobre la existencia de D i o s , los art ículos ame, 
spiritualité : de la obra de Montfaucon sobre las 
antigüedades , e l art ículo amphiteatre : de la quí-
mica medicinal de M a l o v i n , el art ículo aes : de 
la historia cr í t ica de la filosofía de Des lande , el 
art ículo c o m p e n d i a d o aristotelisme , &c. (Se. 

A l descubrimiento de estos hurtos vergonzosos , 

se 
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se siguió el de los yerros y errores c ient í f icos , pro-
pios de autores ignorantísimos. E n los pr imeros sie-
te tomos de la encic lopedia se hal láron mas de 
quinientos yerros en historia, g e o g r a f í a , & c . que se 
notáron en una obri l la f r a n c e s a , int i tulada: Cartas 
para servir de suplemento á los siete tomos prime-
ros de la enciclopedia. E n esta las cronologistas se 
hacen c a b a l l e r o s , las estatuas se toman por c i u d a -
des , los escollos se hacen i s las , se l laman pueblos 
las montañas, personas los títulos de los l i b r o s , & c . 
Estos y otros innumerables.errores que demuestran la 
ignorancia de los filósofos encic lopédicos , y el despre-
c io que merece su o b r a , se hiciéron notorios; por 
l o que otros literatos verdaderamente sabios, despues 
de l año de 1 7 8 0 , en París empezáron á escribir y 
publ icar l a nueva enciclopedia , mas voluminosa, 
y l ibre de los errores que á la antigua han des-
acreditado j u s t a m e n t e , y hacen y a pasar desde las 
bibl iotecas á las e s p e c e r í a s , en las que con el p a -
pel de estraza perezca c o m o debe. E l lector pues, 
por la historia y descripción que he hecho de la 
encic lopedia a n t i g u a , y de l aplauso tan común que 
h a tenido por treinta a ñ o s , inferirá e l buen gusto 
y conocimiento de las ciencias que han r e y n a d o 
por m u c h o s a ñ o s , y el carácter de los l lamados 
sabios que han escrito la enc ic lopedia , la han ala-
b a d o con e x c e s o , y la han c o m p r a d o , leído y 
c i tado con ansia en sus conversaciones y escritos. 
L a dicha enciclopedia se escribió ( c o m o se dice 
en su p r e f a c i ó n ) para mostrar á la posteridad los 
progresos de las ciencias y de la mente humana 
en ellas hasta el año de 1750. Si este monumento 
no acaba de perecer en las especerías entre las po-
lillas , ó en e l fuego , en é l quedará impresa la 
afrenta de los sabios del presente y espirante siglo. 

H h h 2 A R -
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A R T Í C U L O V I . * 

Preocupaciones en ia virtud. 

P r e o c u p a c i o n e s h a y t a m b i é n en la v i r t u d . T o -

dos la definen de un m o d o , y c a d a uno la p r a c -

t i c a tr.uy d i f e r e n t e m e n t e d e l o tro . C a d a uno es v i r -

t u o s o á su m o d o : c a d a u n o c o l o c a la v i r t u d d o n -

d e está su pas ión . C a d a u n o l a a p l i c a á lo q u e l e 

t i e n e c u e n t a . E l s o b e r b i o es h u m i l d e , q u a n d o d e 

su h u m i l d a d e s p e r a m a y o r h o n r a . E l a v a r i e n t o es 

l i b e r a l , q u a n d o p o r este m e d i o t i e n e s e g u r o m a -

y o r Ínteres. E s t o l o s a b e m o s , y lo d i s i m u l a m o s , 

ó fingimos 110 c o n o c e r l o . T e n e m o s p o r b u e n o a l q u e 

m a s p r o c u r a l i s o n g e a r nuestras pasiones. A s í los 

h o m b r e s v i v e n p r e o c u p a d o s a c e r c a d e su p r o p i a 

v i r t u d , y de la de los otros . P r e o c u p a c i ó n es d e f i -

n i r d e un m o d o la v i r tud , y p r a c t i c a r l a d e o t r o 

m u y d i f e r e n t e . T o d o s c o n v e n i m o s en la d e f i n i c i ó n , 

y t o d o s nos d i f e r e n c i a m o s en la p r á c t i c a de e l la . 

P o r esto son cont inuos los errores que h a y en e l 

m u t u o c o m e r c i o h u m a n o . N o s t r a t a m o s c o n b u e n a s 

p a l a b r a s , y nos c o r r e s p o n d e m o s c o n m a l a s o b r a s : 

t o d o s nos c o n o c e m o s , y nos d a m o s p o r m u t u a m e n -

t e e n g a ñ a d o s á c o s t a p r o p i a : fingimos c o n t r a l o q u e 

s e n t i m o s : d e c i m o s lo que fingimos; y lo q u e senti-

m o s 110 o b r a m o s . L a ficción d e q u e nosotros u s a m o s , 

la c o n o c e m o s en los o t r o s : en e l l o s l a r e p r e h e n d e m o s , 

y a l a b a m o s la nuestra . R e p r o b a m o s este o b r a r , y 

no l o d e x a m o s : lo j u z g a m o s i n f e l i z sujec ión , y no 

nos c r e e m o s d i c h o s o s si no l o p r a c t i c a m o s . L a m e n -

t i r a e s v i t u p e r a d a d e t o d o s , y d i c h a por m u c h o s : la 

s i n c e r i d a d se a l a b a , y n i n g u n o la quiere usar . E s t o 

p r a c t i c a m o s nosotros c o n los o t r o s , y e l los c o n n o -
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sotros : e l l o s l o c o n o c e n , y l o c o n o c e m o s todos. M i -

seria g r a n d e es la n u e s t r a : q u e r e m o s v i v i r e n g a ñ a -

dos , y e n g a ñ á n d o n o s : h a c e m o s consis t i r la v i r t u d 

en a p a r i e n c i a s : b u s c a m o s f r u t o s , y 110 h a l l a m o s si-

n o h o j a s : somos á r b o l e s que n o f r u c t i f i c a m o s sino o j a -

rascas : i n ú t i l , y a u n n o c i v a m e n t e v i v i m o s : s o m o s 

m a l o s p 3 r a o t r o s , y peores p a r a nosotros : nuestra 

b o n d a d es un bien a p a r e n t e , y un v e r d a d e r o m a l : 

s o m o s p e o r e s q u e las fieras, las q u a l e s si no se h a -

c e n m u t u a m e n t e bien , c i e r t a m e n t e n o d a ñ a n s ino 

p a r a d e f e n d e r s e d e l m a l q u e se les h a c e ó a m e n a z a . 

V i c i o es l a t e m e r i d a d , y el t e m e r a r i o es m u c h a s 

v e c e s a l a b a d o p o r p r e o c u p a c i ó n . H a y t e a t r o s y l i -

b r o s en q u e n o se v i t u p e r a c o m o d e b e á M a r c o A n -

tonio , q u e c r e y e n d o m u e r t a á l a infiel C l e o p a t r a , 

se h i z o a t r a v e s a r de un e s c l a v o . H a y ( 1 ) quien t i e -

n e p o r m a g n a n i m i d a d las f u r i a s d e C l e o p a t r a , y las 

t e n t a t i v a s que usó p a r a m a t a r s e , c o m o a l fin lo hi-

z o . L o s paises septentr ionales a b u n d a n d e d i s c í p u l o s 

d e l t e m e r a r i o C a t ó n e l P r e t o r ( 2 ) , que h u y e n d o d e 

C e s a r , se e c h ó en e l l e c h o , y h a b i e n d o le ido los 

l i b r o s d e P l a t ó n s o b r e la i n m o r t a l i d a d d e l a l m a , f u é 

v e r d u g o d e sí m i s m o c o n un puñal . L u c r e c i a (3) r o -

m a n a , p a s a e n t r e m u c h o s por h e r o í n a , por h a b e r s e 

q u i t a d o la v i d a , despues d e h a b e r p u b l i c a d o la v i o -

l e n c i a i n f a m e , q u e la h a b í a h e c h o S e x t o T a r q u i n i o . 

A s í en la p r e o c u p a c i ó n h u m a n a pasa f r e q ü e n t e m e n t e 

la t e m e r i d a d por h e r o y c i d a d . 

M a s 

(1) Floro, lih. 4. c. 11. de su historia, y Plutarco en la vi-
da de Pompeyo y Antonio. 

(2) Plutarco en la vida,de Catón. 
(3) Tito Libio en el lib. 4. de su historia romana. 



M a s entre los vicios todos que inficionan el c o r a -
z o n h u m a n o , es m u y digno de notarse e l de la sober-
bia , que se hace tal v e z pasar por humildad. Sober-
bia del hombre a l tanero con los in fer iores , es e l a b a -
tirse solamente á los grandes. La pasión que le h a c e 
ser elefante con l a h o r m i g a , le hace ser hormiga con 
el elefante. E l que es humilde solamente por l isongear 
á o t r o , ó no poder res is t i r le , tiene una humildad v i -
ciosa ; así c o m o el avar iento solamente es l iberal por 
v ic io . Hacer de l humilde sin s e r l o , es d o b l a d a s o -
berbia. Un Sócrates q u e , entrando en casa de Platón, 
desprecia las riquezas de e s t e , diciendo : piso e l faus-
to de Platón , desprecia para ser a p r e c i a d o , c o m o l o 
censuró el mismo Platón, y h u y e de l fausto exterior d e 
las r i q u e z a s , p a r a dar mot ivo al fausto interior de l a 
soberbia. A s í el m u n d o , quando d a lecciones de hu-
mildad , enseña la soberbia re f inada, que aprendió de 
los filósofos mundanos. Estos porque fueron soberbios 
en la humil lac ión, n o conocieron la verdadera humil-
dad. A otra filosofía mas s a g r a d a , qual es la c h r i s t i a -
n a , estaba reservado enseñar á ser mansos y humildes 
de corazon. E n el m u n d o se l lama humildad el h a -
cerse pequeño con el g r a n d e , y dícese v i l e z a e l a b a -
tirse al pequeño. A s í ia v ir tud mundana sigue e l h i te -
res , y la propia ó agena pasión ; y la hipocresía , que 
es el vicio mas abominable y dañoso , pasa por v ir tud. 

N o nos engañemos, ó por mejor d e c i r , no q u e r a -
mos tener gusto en vivir, engañados: no cubramos el 
v ic io con la máscara de una aparente v ir tud : no in-
troduzcamos á es ta , ni la ocul temos con lo que se l la-
m a d c v o c í o n : no se c u b r a nuestro amor propio con 
capa de v ir tud. Esta está reñida con toda ficción: mas 
¡quántas veces v e m o s que la ficción hace aparecer vir-
t u d , l o que es verdadero v i c i o ! A s í m u c h o s , baxo la 
apariencia de una exterior c h r i s t i a n d a d , encubren to-

d a s 
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das las pasiones de la c a r n e , las quales aun el mismo 
hipócr i ta abomina quando están al d e s c u b i e r t o , y no 
son disimulables. Así en personas que en el v u l g o p a -
san por virtuosas, vemos reynar todos los vicios. M e -
nos injusticias comete e l impío c o n o c i d o , que e l mal-
v a d o encubierto con capa de virtuoso. E n ¡a religión, 
y aun en la sociedad c i v i l , ninguno hace tanto mal , 
c o m o e l de espíritu far isa ico , que encubre y propaga 
ocultamente e l v ic io y e l m a y o r l ibert inage, con apa-
riencia de virtud y r igor . N o h a y hombre mas perni-
cioso que el m a l o , con apariencia de bueno: se finge 
humano para ser mas f e r o z : es fiero lobo con piel de 
mansa o v e j a , para engañar á los pastores y perros del 
r e b a ñ o , que son los superiores y maestros de la rel i-
gión , y d é l a sociedad c iv i l . Antes e l poeta d i x o : de-
cipimur specie redi: ahora diré y o : decipimus specie 
recti. C o n apariencias de v ir tuoso, de hombre de bien, 
de persona honrada y n o b l e , de buen c h r i s t i a n o , se 
hace el mal que no se podría hacer si faltara esta más-
cara . ¿ Q u i é n podría persuadirse , ni aun sospechar, 
que una persona que se y e cubierta de s e d a , de o r o , 
de perlas y d iamantes , era c a p a z de m a n c h a r sus ma-
nes con los mas pequeños hurtos? N o obstante h a y 
muchas de este c a r á c t e r : los hurtos m a y o r e s se h a -
cen por los m a l o s , quando se muestran mas señores: 
experimentamos y vemos e s t o , y casi no lo creemos: 
con la cubierta preciosa nos e n g a ñ a n , para que nin-
guno los tenga p o r l a d r o n e s , y al mismo tiempo se 
valen de ella para serlo m a y o r e s , y con m a y o r l i b e r -
tad. E s t o nos representa al v i v o e l carácter y las m i -
ras de l h i p ó c r i t a : nos hace conocer la virtud aparen-
t e , y el verdadero vicio del mundano q u e , perv i r -
tiendo las máximas sacrosantas del E v a n g e l i o , se va-
le de la religión para dar m a y o r desahogo á sus pa-
siones , y triunfar ó engañar mejor la inocencia. A los 

m a -
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m a l o s d i r é : no seáis h i p ó c r i t a s : m o s t r a o s c o m o sois , 

p a r a q u e todos o s c o n o z c a n . Si sois m a l o s , y q u e r e i s 

s e r l o , ¿ p a r a que fingiros b u e n o s ? A los b u e n o s d i r é : 

estad a l e r t a s o b r e l o s m a l o s , para q u e 110 o s e n g a ñ e n , 

y s o b r e v o s o t r o s m i s m a s , p a r a q u e n o o s e u g a ñ e i s . 

D i o s nos h a d e x a d o el señor ío d e un m a r ; m a s d e u n 

m a r t e m p e s t u o s o : nos h a c o n c e d i d o la posesion d e l a 

t i e r r a ; m a s d e u n a t i e r r a q u e p r o d u c e espinas : nos h a 

d a d o e l d o m i n i o s o b r e los a n i m a l e s ; mas d e unos ani -

m a l e s i n d ó m i t o s : nos h a e n r i q u e c i d o c o n l a p r e n d a 

d e l e n t e n d i m i e n t o ; mas d e un e n t e n d i m i e n t o su je to á 

mi l e r r o r e s , y á ser a r r a s t r a d o por u n a v i c i o s a v o l u n -

t a d : nos h a d o t a d o en fin, d e l l ibre a l b e d r í o para e l e -

g i r l o b u e n o , y m e r e c e r e t e r n a m e n t e p r e m i o ; m a s e s -

t a l i b e r t a d es c o m b a t i d a por los a t r a c t i v o s d e l m u n -

d o , p o r e l m a l e x e m p l o d e los m a l o s , por las p a s i o -

nes d e nuestra c a r n e , p o r e l p o d e r í o d e nuestra v i -

c iosa v o l u n t a d , y por los e r r o r e s y f a n t a s m a s q u e 

o f u s c a n nuestro l i m i t a d í s i m o e n t e n d i m i e n t o . P e n s a d 

b ien : quid deceat , quid non : qud virtus, qud ferat 

error (1). 

(1) Horat. de arle poética. 
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